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3BY:KEHHA 3HAUYEHHA AK JJEKCUKO-CEMAHTUYHU CIIOCIB
TBOPEHHA TEPMIHIB AIIOHCBHHEOI'O JIITEPATYPO3HABCTBA

AHoTamist. Y cTarTi po3nIsSIaeThCs OUH 31 CIOCO0IB TepMi-
HOTBOPEHHSI SIMOHCBHKOI JIITEPaTypo3HaBYOl TEPMIHOJOTIT — 3BY-
JKCHHS1 JIGKCHYHOTO 3HAYCHHS CJIOBA: YCTAHOBIIFOETHCS BiZICOTKO-
BHI1 CKJIal OAWHHIb, YTBOPCHUX HUIAXOM 3BYKCHHS 3HAYCHHS,
JOCITIDKYIOTBCS iXHI OCOOMMBOCTI 1 IUISIXM BUHUKHCHHSL.

KurouoBi ciioBa: jitepaTypo3HaBya TEPMIiHOJOTIS, 3BY-
JKCHHsI 3HAYeHHs, SMOHChKA MOBA, JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUI
CrociO CII0BOTBODY.

IocranoBka mpo6aemu. JloCTiKEHHS IEKCHYHHX OfTH-
HUIb Taly3eBHX TEPMIHOJOTiH, YTBOPEHHX MLUIAXOM 3alydyeHHS
3araibHOJITEPATYPHUX CJiB, YXOAUTh JO KON 3al[iKaBleHb HE
JIUIIE TEPMIHOOTIB, & # MOBO3HABIIIB, 30KpEMa iCTOPHKIB MOBH,
1 Kynpryporori. SIMOHCBKA JTiTepaTypo3HaB4a TEPMIHONOTIS, SKa
Ma€ MIBTOPATHCAYONITHIO iCTOPItO iCHYBAHHS, IPUPOIHO MICTHTH
y CBOEMY CKJIaJli TEPMiHM, YTBOPEHi B pi3Hi icTopiuHi yacy. Haii-
TIPOyKTUBHIIIMM Y MEKaX JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO crocoby Tep-
MiHOTBOPEHHS (3BY)KEHHS 3HAYEHHS, PO3ITMPEHHS 3HAYCHHS, METa-
(opu3awis, METOHIMI3aLif), K YKa3yloTb AOCHITHUKA Taly3eBHX
TEPMIHOIOT i, € 3ByKEHHS 3HAYCHHS.

Otxe, 00’€KTOM HAIIOTO JOCTIKEHHS € AMOHCBKI JiTepary-
PO3HaBYI TEpPMiHH KUTbKICTIO S5 783 ommmmmi, BimiOpaHi HaMmu 3i
corukiB [13; 17; 18], Ha MaTepiani SKuX MaeMo Ha MeTi BCTa-
HOBHTH KITbKiCHO-B1ICOTKOBHII CKITaj] OXMHHIIb, YTBOPEHHX CIIOCO-
0OM 3BY)KEHHS 3HAYECHHL, & TAKOXK JOCTIINTH IIUISXH iX YTBOPEHHS.

TepMmiHOMOTIYHI OMHHUIIL, YTBOPEHI IIITXOM 3aJTyICHHS 3aTalTb-
HOMITEPATyPHHX CIiB, HE Pa3 MOTPAILIIH 10 MO 30py JTOCHiN-
HUKIB [3; 4; 7, c. 46-52]. OKpeMoro JOCIiKEHHS, PHCBIYCHOTO
aHaNi3y 3BYKEHHS JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS SIK CIOCO0Y TepMiHOTBO-
PEHHS ATOHCHKOT JTiTEPaTypO3HABYO] TePMIHOMIOTIi, 32 HAIIMMH J1a-
HUMH, HE TIPOBOJAIOCH.

[lepm Hix mepeiiti 10 Oe3mocepeIHbOr0 aHami3y TepMiHOO-
TIYHUX OJMHHILb, CTHCIIO OKPECTUMO TOTHYHI TCOPETHUHI TIOHSTTS,
30KpeMa TOHSATTS JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO CTOCO0Y CIIOBOTBOPY.
Sk 3a3HAYAIOTH HAYKOBIII, OLTBIIICT NEKCHYHUX OXUHHIID, IKi MH
BU3HAEMO TEPMIHAMH, CTAIM TAKMMH IUISXOM 3aIyYeHHS JI0 Tep-
MiHOOTii 1 TepMiHOCHCTEMH 31 C()epy HeclewianbHOi TeKCHKH
[2,¢.19;9,¢.28; 10, ¢. 37]. BukopucTaHHs 3arabHOBKHBAHUX CTIB
y (QyHKI] TepMiHiB 0a3yeThCs Ha y3aradbHEHIH MPUPOMI CIToBa it
TIOTEHIIHHIX MOAITHBOCTSX, 3aKIMAAEHNX Y HOT0 3MICTOBIlH CTPYK-
Typi [2, c. 19].

Sk BifIOMO, JIEKCHKO-CEMAHTHUHHI CIIOCIO CTI0BOTBOPY — Pi3HO-
BH HeMopdomorigroro criocoly (12, c. 283], miz skuM po3ymitoTh
TIPOIIEC TIEPETBOPEHHS 3aralbHOBKUBAHKX CIIiB 200 CIOBOCIIONY-
yeHb y TepMiHu [8; 15] muIixoM mepeocMHCIEHHS BHYTPILIHBOT
opmu Ta 30epekeHHs BUXiAHOT 30BHIIIHBOT (opMHU (3BYKOBOT 000-
noukn) [10, ¢. 38]. Pasom i3 mepeTBOpEHHIM 3BUYAHHOTO CIIOBA B
HAyKOBO-TEXHITHHUH TEPMIH «J0 PAHIIIe 3apEECTPOBAHOTO 3HAUCH-
HSl TAKOTO CJI0BA JIONAETHCA e ofiHe HOBe 3HaueHHs» [10, c. 38].
MOBO3HABLAME BXKHMBAIOTHCA Pi3Hi HA3BH A 03HAYEHHS CIIOCOOY
TBOPEHHS TEPMIHIB IIUISXOM 3a03MUEHHS i ajanTarii JeKCHuHo]
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OJIVHAIL 3araibHOMITEPaTyPHOI MOBH 0 MOTped cyOMOBH: CT0CiO
3minn 3HadenHns cmiB [10, ¢. 37], BTopuHHA HOMIHAIISA, «HETpSIMa
HoMiHatis» [16], cemantnuna Konpencauis [12, c. 283], xopiH-
Ha HETOXiTHa JieKcuKa [5, ¢. 25], Tepminonorizamis [12, c. 618],
TIEKCHKO-CeMaHTHYHa TpaHcopmartis [4], ceMaHTHUHA AepuBaLlis
[3, c. 12-16], cemanTuyHmii croci6 c10BOTBOPY [6]. 3MiHA 3HAUEH-
Hs c10Ba a00 MOCTIHHOTO COBOCTIONYUEHHS, SIK 3a3HAYAIOTh Hay-
KOBIII, Ma€ JIEAK] MepeBark mepejl IHIMMI CI0CO0aMH TBOPEHHS
TEPMIHOMOTI{: CTHCIICTh, MPOCTOTA, 3PO3YMLTICTB TomI0. Pasom i3
THM TaKuii crocid TepMIHOTBOPEHHS € HKEPENOM 0araTo3HaqHOCT,
CHHOHIMIT Ta XuOHIX anamorii [10, c. 58].

Sk MU yke BKa3yBalM BHIIE, TOMDK JEKCHKO-CEMAHTHYHUX
CToco0iB TePMIHOTBOPEHHS TIHTBICTH M TOCIITHIKA TaTy3eBUX
TEPMIHOJIOTiH YBaXarOTh 3BYKCHHS 3HAYCHHs OLTbII YaCTOTHHM
daxTom, HiX po3muperns. OTHA 3 MPUYHH TAaK0l HECUMETPHIHOCTI
TONIATA€ B TIM, IO JOMIHYI0Ya TEHIEHLS PO3BUTKY — LIe PO3BUTOK
y Oik smdepentianii, a e B 0ik y3aransHenns [15]. «Tepminomno-
Ti3allis AK SBHUIE MOBHOI CHCTEMH IOJIATAE TIEPEyCiM Y 3BYKEHHI
cepn BUKOPHCTAHHS, KOJM HEHAYKOBE TOHSTTS, HAOYBAIOYH MEB-
HUX 03HAK, IEPEXOJUTh Y CUCTEMY HAyKOBUX MOHATHY [11].

Buknajg ocHoBHOTO Matepiany nocaimkennsi. Bucoky mpo-
JyKTHBHICTb 3BYEHH 3HAYCHHS B MEXKaX JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO
croco0y CIOBOTBOPY MiATBEP/DKYHOTh TAKOXK HAIII JOCIIKEHHS
Ha Marepiani STOHCHKOI JiTepaTypo3HaBdoi TepMiHOMOrii. 3a pe-
3y/bTaTAMH TPOBEJCHOTO HAMHM KBAHTHTATHBHOTO AHANI3Y, Killb-
KICTb TePMIHOJIOTYHAX OJIMHHUIIb, YTBOPEHHX IILTAXOM 3BYKEHHS
3HAYEHHS 3araIbHONITEPATypPHOTO CIIOBA, CTAHOBUTH 267 OXMHHLE
(a0 4,62% Bix 3aranbHOi KiNbKOCTI). Takuil MOKa3HUK € HaiBH-
LM 10O IHIIMX CIOCOOIB JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO CIIOBOTBOPY
SMOHCHKOT JIITEpaTypo3HaBUOi TEPMIiHOMOTi], fKi, 32 MOMEPEIHbO
TIPOBENCHUM HAMH JIOCTIDKEHHAM, CTAHOBIIATb TaKe: PO3IIMPEHHS
3HayeHHs — 0%, MeToHimizamis — 1,1%, meradopuzaris — 2, 44%.

3a3HaurMo, 110 YaCTHHA JOCTiIKYBAHHX TEPMiHiB Oyma yTBO-
peHa LUISXOM 3a03MYeHHS He i3 3araibHOMITEpaTypHOI MOBH, a 3
iHImIX TepMiHOCHCTEM. Takui cToci0 yTBOPEHHS TEPMIHIB KIIacH-
(ixyeTbcs MOBO3HABLAMH SIK OJIMH 13 MOAUIMBUX Y MEKaX TBOPEH-
HS TePMiHIB IIIAXOM JEKCHYHOTO MepeHeceH . «Buximnum Mare-
pianoM uis oOyI0BH HOBOTO TEPMiHa, SIK BITOMO, MOKE CITyTYBATH
He JIMIIE 3aralbHONITepaTypHe CI0BO, i CIOBO, SKE BKHBAETHCS
BKe K TEPMiH Y TeBHii cuctemi Tepminonoriiy [10, ¢. 39]. binb-
IICTh OJIMHHUIIb, IO TOTPAINKIA JI0 ATOHCHKOI JTiTepaTypo3HaBUOL
TEPMIHOIOTII 3 IHIIAX TEPMIHOCHCTEM, € TIOBHOIHHAMI ()YHKIIIO-
HATILHAMHU OTMHHIAMH €CTETHKH i XYI0)KHBOTO MucTelTsa. Hass-
HICTh CETMEHTA TEPMIHIB, CIITHHUX JUIA JITEPaTyph Ta €CTETHKH,
€ TIPUPOIHOI0, OCKIIbKH JITepaTypa AK OfMH i3 BUIB MHUCTELTBA
€ HEBIUTLUTHHOIO BiJl €CTETHKN — HAYKH TIPO 3aTalTbHi 3aKOHH KPach
[1]. HaBeneMo KinbKa MPUKIAJIB MONIOHIX TEPMiHiB.

Asape (371, docn.: «npekpacHey, «dapiBHe») — KaTeropis ce-
PeTHBOBIYHOI €CTETHKH, II[0 IOMiHYBAJIa B ATIOHCHKIi JiTeparypi Ta
MICTEITBI if 03HAYNIA «TIPEKPACHEY, KUAPIBHEN.
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Kauvogyreyy ({ES5IEH, docn.: «xsitw, nraxu, Bitep, Mi-
CSIBY) — TPATMIIHHUI CTHITb ATIOHCHKOTO KUBOIHCY Ta MOE3ii, 3a-
no3n4eHui cBoro vacy 3 Kurato.

Kapabi (2T}, doc.: «CyXicTb») — «MOHOXPOMHa» Kpaca, fika
BHPAKAETHCS IOCUTH CKYTIUMHU 00pa3aMH, IPOTe MOPOIKYE B Cepiii
gpTada 00 IIANA9a CHIBHI EMOMIHHIA BIITYK.

Misbe (=T, docn.: «eneraHTHICTbY, «BHIIYKAHICTBY, «BUTOH-
YEHICTBY, «KYPTYa3HICTb») — TOMIHYIOUMI i7iea MUCTELTBA B STOH-
CBKIif cepeHbOBIUHI MpUIBOPHIH Tpamuii. Y moesii misde Bino-
OpareHo TepeyciM y BUIIYKaHii MOBI IOETHYHIX TBOPIB, YHUKAHHI
TIPOCTOPIYHOT Ta rpy00i JIEKCHKH, BIpTYO3HOMY BUKOPHCTAHHI Pi3HO-
MaHITHUX PUTOPHYHHX TIPHKPAC, BUTOHYCHUX XYIOXKHBO-00pa3HIX
3ac001B, OPUTTHATEHAX CTHTICTHYHAX TIPHHOMIB TOIIIO.

Cancyiira (ILI7KIE], docn.. «neiizakHa KapTuHa») — BipII JKaHpy
XatiKkai, y SKOMY TIOeT 300pakae BUrajiaHy, ySBHy KapTHHY PHPO-
1. Tepmin OyB 3an03uHeHHii i3 HAL[IOHANBHOTO XKUBOTIHCY.

OkpiM 3amo3MYeHHX 13 €CTETHKH i XyJOKHBOTO MHCTELTBA
TEPMIHOJIOTIYHIX OJUHHIb, Y HANIiM JDKepelbHil 0a3i BUABICHO
TaKOK TEPMIHH PEMITiiHO-QLI0COPCHKOTO MOXOIKEHHS.

FOren (H43%, 0ocn.: «TacMEMYICTB», «TaEMHHYA Kpacay, «He-
30arHeHHa/HepO3raaHa/ IpUBa0IUBICT») — OCHOBHA ECTETHUHA
kareropist XII-XVI ct.; pinocodcbkuii TepMiH KHTaHCHKOTO MOX0-
JUKCHHS, KU Y OY/UTH3MI 03HAYA€ «OfBIIHA ICTHHA OYTTS», «TI0Ta-
€MHA CyTHICTb SIBHL.

Myoacvo (', doc.: «HenoCTIHHICTEY, «MIHIMBICTY; «TiH-
HICTBY) — OJIH 13 €CTCTHUHUX MPUHIKITIB SITOHCHKOT KIIACHYHO 110-
e3ii, yCTaaKoBaHMi Bi OyIum3My, SKUil XapaKTepu3ye HEBIHHHY
MIHJHBICTb 1 T/IIHHICTb LBOTO CBITY HA ()OHI BIYHOCTI, YUM BUKJIH-
Kae B NTMOMHAX Il MATIS TIEBHHH CMYTOK 32 1M CBITOM 1 BOJI-
HOYAC CTIOHYKAE JI0 BIYHMX IIHHOCTEH.

Mono-to kokopo (Y.L, docn.: «cepue pedeit») — ecTeTnuHa
KaTeropis, ska 03Hayae BHYTPILIHIO EMOLIIHY CYTHICTb IIPEIMETIB,
SIBHIIIL, JKUBHUX 1CTOT. [TOHATTS MOHO-HO KOKOPO BUHUKIIO B JIABHUHY
TIi,T BIUIMBOM CHHTOICHKO{ BIH B Te, IO B KOKHIN pedl (MOHO) KBS
CBOE DOKECTBO (kai). [3 MOHO-HO KOKOPO TIOB’S13aHO TIOHATTS 8-
e, siKe, Ha TyMKY STIOHIIIB, BUHIKAE SK HACTIIOK MOHO-HO KOKOPO.

YacTuHa JOCTIIKYBAHAX HAMH Taly3eBHX TEPMIHiB, YTBOpE-
HUX CTOCOOOM JIEKCHYHOTO [IEPEHECEHHS, HAEKUTD J10 Hali/aBHi-
1IOTO IAPY TEPMIHOJOTYHUX OJIMHHUIIb. [[pUKIIAH TaKUX TEPMiHIB
3HAXOJIMMO B TIEPIIMX IOETHYHHX TPAKTaTaX, 30KpeMa B IepeIMOBI
Ki-no Ilypatoki no antomnorii «Kokin-aka-mo» (905-913 pp.), y
Tpaktarax Midy-so Tanamine (X ct.) i @ymwkisapu-Ho Teiika (XIII
ct.) «JlecaTh CTHIIIB SMOHCHKOT M0€3ii». 30kpeMa, 10 Hali[aBHIIIIX
TEPMIHIB, YTBOPEHIX MIITXOM TEPMIHOIOTI3aITi], HATTEKATh OJIHH-
Il Ha O3HAYCHHS TaKUX 0a30BUX NOHATH JITEPATypPO3HABCTBA, 5K
hopma, smicm meopy tomo. HaBeneMo Kiibka IpUKIaJIiB.

Komoba (E2E, docn.: «cnoBoy, «MOBa») — OfUH i3 0a30BUX
TEPMIHIB CEPEIHBOBIYHOT TIOETHKN 6aKd, TKUH 3ATEKHO BiJl KOH-
TEKCTY OXOILTIOBAB TaKi MOHATTS, K MOETHYHA MOBA, JIEKCHKA TOE-
THYHOTO TBOPY, CHHTAKCHC, MEJOIHII MaIOHOK BipIla TOLIO.

Cyrama (‘&; a60 me £ — «camay, HHk — «apicavay, docn.:
«(opmay) — 30BHIWHA Gopma (BuIIAA, 06pa3) Bipiia; TEPMiH ce-
PEIHBOBIUHOT OCTUKH, KU OXOILTIOE BCI OCHOBHI ACTIEKTH MOHSAT-
T (OPMH XYIOKHBOIO TBOPY.

Taii (K, abo wme «meii») — NOETHYHMI CTHIb CEPEHBOBITHOT
moesii.

BinbmicTb TepMiHiB, yTBOPEHHX IILTTXOM BTOPHHHOI HOMIHAIIII,
y Hauiif [pxepenbHiil 0a3i craHoBnATh iMeHHUKH (0mu3bk0 90%),
MEHIIHIT BIICOTOK — MPUKMETHHKH Ta Jiieciosa. HaBenemo mpuxia-
JIM PI3HHX 32 YACTHHOMOBHOIO HATIEXKHICTIO TEPMiHiB.

Acobi (1ETX, docn. «rpay, «po3Baray) — OJMH 3i CTHIIIB TOE]I-
HaHHA cTpod penra, fxuii BuHuK y X1 cT., XapakTepu3yBascs Heso-
TPUMAHHAM KaHOHIYHHX MPABHI, BUILHOK METPUKOIO, YKHBAHHSIM
HEIOETUYHOI JTEKCHKH TOILO.

Kaky (%, docn.: «ricTh») — HaillOBaKHIIMiA cepel MOETiB, K
3i0patucs pa3oM /IS HAMCAHHS penra. TakoMy TIOeTOBI HAZIAEThCS
T0YECHE TIPABO HATIMCAHHS MEPIIoi CTPO(H (XOKKY).

Pen’io (H, docn.. «cniikay, «rpyna») — ydacHuk a0o yyac-
HUKH TPYIIH TIOETIB, SKi 310panucs 11 HAMCAHHS BIPIIOBOT TOEMH
penra.

Vraui (%5, docr.: «BHKPHBATHY) — OJUH 13 3aC00B KOMiYHOI
Toe3ii CeHpIo, 3a IKMM Y BipIIli aBTOp BUKPHBAE JIOACHKI CITAOKOCTI
i HeIOMIKH CYCTIBCTBA, YPSAIOBOT CHCTEMH TOLLIO.

Viy (78 <, IOCIL: «TpHiiMaTiy) — OJMH 31 C0COOIB MOEHAH-
1A cTpod) penra, omucannii yarem Mocu Bycona Takas Kikaxy. 3a
1M CTI0CO0O0M, aBTOp TEPIIIOi CTPODH (Maeky) TOIA€ i1et0, a MoeT
Tpyroi ctpodu (yykexy) npuiiMac i if po3roprae y CBOiX psjKax.

Jlzoxy (18, docn.: «upoctuity, «rpy6uit») — 1.V nerarusmiii
KPUTHITI — TIOBEPXOBI, TyCTI BIpIIi, HAMMCAHI Ha OyIeHHI TeMH. 2.
OjHa 3 paHHIX IPUHUBIMBUX Ha3B Xaiikatl, K01 LeH kaHp 1030yBcs
pasoM i3 po3kBiTOM TBOpYOCTI Marryo bambo. 3. Sk moetwymi, Tak
i 1po3oBi TBOpH HHU3BKOT sKocTi. 4. Y Teopii moera Mocu bycona
(1716-1783) — KoHrenis BUKOPUCTAHHS OYICHHHX TEM i CIiB Y
noesii xaiixail.

Bucnosku. OTke, y Mexkax JNEKCHKO-CEMAHTHYHOTO CIIOCO0Y
TEPMiHOTBOpEHHS Hamu Oynu BUABNEHHI 267 oxuHuIb (260 4,62%
BiJI 3arajbHOi KTbKOCTI), YTBOPEHHI LUIIXOM 3BYKEHHS 3HAYCHHS.
Cepet 11i€T KITBKOCTI TepMIHIB HasBHI OJMHHII 3aI03UUEHO JI0 (ha-
XOBOT MOBH JIiTEpaTypO3HABCTBA 3 1HIINX TEPMIHOCHCTEM: 3 eCTe-
THKH, XyT0’KHBOTO MUCTENTBA, 3 Oymau3my it cuntoizmy. [Llnsxom
TIHTBICTHYHOTO CTIOCTEPEKEHHS Oyia BCTAHOBICHA HANEKHICTH
JeAKHX Taly3eBUX TEPMiHiB, YTBOPEHHX COCOOOM JEKCHYHOTO
TepeHeceH s Ta 3a()iKCOBAHMX Y TMEPIIMX MOCTHYHAX TPaKTaTax
(wanp., cyrama % — dopma TBopy; mail {K — noeTnunuit cTu),
110 HAHJABHIIIOTO I1apy 0a30BHX TEPMIHOJOTTYHIX OJIMHHUIIb SATIOH-
CBKOi JTITepaTypH.
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Anucrtparenko JI. C. Cy:keHue 3Ha4eHUsI KAK JIEKCHKO-
CeMaHTHYeCKHUii cnocod 00pa3oBaHUusI TEPMHUHOB SITTOHCKO-
T0 JINTePaTypoOBeIeHUSs

AHHoTanmus. B cratbe uccienyeTcs Crocod TepMHUHOO-
Opa3oBaHUs SIIOHCKOW JINTEPATYPOBEIYECKON TEPMHHOIO-
THH — CY’)KEeHHUE JISKCHUESCKOTO 3HAUYSHHUS CIIOBA: ONPEIeIIeTCS
MIPOLICHTHBII COCTaB eIUHUI], 00Pa30BAHHBIX ITyTEM CYXKECHHS
3HAYEHUS; UCCICAYIOTCS UX OCOOCHHOCTH U IyTH BO3HUKHO-
BEHUSI.

KuoueBble ci10Ba: muTeparypoBeadeckas TepMUHOIOT S,
CYy)KeHHE 3HAaYCHHUS, STOHCKHH S3bIK, IEKCUKO-CEMaHTHIE CKUH
Croco0 cII0BOOOpa30BaHMSL.

Anistratenko L. Meaning’s narrowing as a type
of lexical-semantic way of term-building in Japanese
literary terms

Summary. The article deals with one of the type of
term-building in Japanese literary terminology, which called
meaning’s narrowing. Finding out percentages terms made by
meaning’s narrowing; a peculiarities and a sources from which
is coming terms built by meaning’s narrowing are analyzed.

Key words: literary terminology, meaning’s narrowing,
Japanese language, lexical-semantic type of word-building.
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3anopiapKko20 HAUIOHAILHO20 YHIGEPCUMEemy

BEPBAJIIZAIIA JIAJIBHOCTI INIBHIYHOAMEPUKAHCBEHUX
FRATERNITIES I SORORITIES ¥ ROHTEKCTI POSBUTRY
CJIOBHUKEOBOTI'O CRJIAAY AHIVIIMCHKOI MOBH CIIA

AHoTtauig. Y cTarTi po3mIANAIOTBCS OCOOIUBOCTI Bep-
0anbHOTO BiOOpPaKeHHS ACSKUX CHEHU(IYHUX PUC, MOB’S-
3aHUX 13 AISUIBHICTIO TeHIEPHUX 00’ €IHAaHb CTyAEHTIB y IliB-
HiUHIi AMepHLl, 3 ONIAY Ha IXHIO POJIb y MPOLECi PO3BUTKY
CJIOBHUKOBOTO cKJIaay anniiicskoi mosu CIIIA.

KirouoBi ciioBa: cyOKynbTypa, JeKCUYHUN PiBEHb MOBH,
BepOaizalisi, 3al03MYCHHS, MEPEOCMUCIICHHS, CTHJIICTUYHA
MepeolLiHKa, CEMaHTHUYHI 3MIHH.

IloctanoBka mpodsemu. Y 3B’3Ky 31 IIBHAKAMH TeMIaMH
m100ai3aIiiHAX 1 CONIOKYIBTYPHIX TIPOIIECIB, IO BiIOYBAIOTECA Y
CBITI Ha CyJaCHOMY €Tarli if HAKJIaMAl0Th CYTTEBMUIT BIIOMTOK HA BCi
c(epn TisTBHOCTI TIOTMHHA, BUBICHHS MPOOTEMH MOBHOI MIHJTHBO-
CTi, TTOB’A3aHOI 13 3a3HAYEHOFO TEH/ICHILI€I0, TIOCLIO OHE 13 MPOBifI-
HUX MICIb Y JHTBICTHI cydacHoro mepiofy. CriBiCHYBaHHA pi3-
HUX TIXOJIB Y JOCTIDKEHHI CIIei(iKd MOBHIX 3MiH i HASBHICTh
YHCEHHUX MOBO3HABYMX TMpallb, MPHCBIUEHHX Iiii mpobremi,
CTBOPIOKOTh MiIIHE MiAIPYHTS [N MITAHOMIPHOTO PO3BUTKY JIHTBi-
CTHYHOT HAyKH, 30KpeMa ramy3eil IeKCHKoOTii Ta TekcuKorpadii.

V KoXHIH MOBI 3aKJIaJ€HO TTOTEHIIAN s ii BAIOCKOHAICHHS 1
30aradenHd. CyCHiTbHI BiJHOCHHH CTIPHYMHAIOTH HEAOMAKY Kilb-
KICTh JIEKCHYHUX {HHOBAIIiH 1 IEPETBOPEHb y MOBI, TOMY HAHOLTBII
MIHITHBHM 1 THYYKAM 3 TOTISY 3AATHOCTI 10 PO3BHTKY € JIEKCHY-
HUi piBerb. Lle moB’s3aH0 Hacammepen i3 THM, IO, TIOPIBHSHO 3
IHIIMME MOBHMMH PIiBHAMH, NEKCHYHHI PIBEHb XapaKTepU3yeThCs
OLITBIIT BHCOKHM CTYTIEHEM EKCTpPATiHTBATBHOI IETEPMiHOBAHOCTI.

Haiibinpin pansi cripodu TOCTIKEHHS MPOONEMH PO3BUTKY
CIIOBHUKOBOTO CKITaJly aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTa aHTTIHCHKOT MOBH
Ta PoIi eKCTPANIHTBANTLHIX YHHHKKIB Y mepediry 1poro mporecy
BHCBIiTIIEHO B HaykoBux 1opoOkax A.J[. Ilseiirepa, H.M. bymasi-
Ha, T.M. bensesoi, A.I. Posenman, a Takox y podorax J.D. Lloyd,
R.H. Warfel, T. Pyles, P.G. Krapp, W.A. Wolfram, R W. Fasold Ta
i [1;2; 3]

Y 3B’M3Ky 3 THM, IO MOBA € SBHIIEM CYCIUTLHIM, PO3BUTOK
il He Moske OyTH MOBHICTIO aBTOHOMHMM: TaK 4H iHAKIIE BiH 3alle-
JKUTH BiJl 3aTANHIX TCHACHITIH PO3BUTKY corliymy. Tomy mpobmema
PO3BUTKY CIIOBHIKOBOTO CKITJly aHITIHCHKO MOBH HE BTPada€ CBO-
€f aKTyabHOCTI 1 Ha CY4acHOMY eTarli.

[ocinaroun vinbHe Micue B pobOTax CydacHHX HayKOBIIB, I
npoGemMa Po3TIAAEThCA HUMH SK Y CHHXPOHIYHOMY, TaK i B Jiia-
XpOHIYHOMY acriekTax [4]. BiByaeTbcs Takoxk i BIUIMB 30BHIMIHIX
(haxTopiB Ha (yHKIIOHYBAHHS Ta PO3BUTOK CIIOBHUKOBOTO CKJIAIy
cydacHoi anrmiichkoi MoBH [S]. JocmipkyroThest 0COOTHBOCTI Po3-
BUTKY CIOBHMKOBOTO CKITajy amrmiiichkoi MoBu CIUA 1 i Hamio-
HAILHO-TEPUTOPIATBHAX BapiaHTiB [6].

3HayHa yBara MpHUTAETBCA TOCTIKEHHIO TPOLECY PO3BUTKY
CIIOBHUKOBOTO CKJIAy aHTTIHChKOI MOBHU 3 OMIAMY HA Crelmdiky
JNEKCHYHIX 0COOMMBOCTEH MOBNEHHS CYOKYNBTYp aMepHKaHCHKO-
T0 cycrinbeTBa [7]. OKpiM IBOTO, 3MiHH B TIOBCAKICHHOMY JKHT-

Ti HOCIiB OPHUTAHCHKOTO if aMEPHKAHCHKOTO BAPiaHTIB AHTIIHCHKO]
MOBH PO3IISIAIOTHCS K OJHE 3 ICTOTHUX JUKEpEN MOMOBHEHHS il
CIOBHAKOBOTO ckiajy [8]. [lomixk HAYKOBHX TIpallh Cy4acHOro Tie-
piojty, MPUCBSYCHUX JOCIIKEHHIO MIPOOIEMH, 1O PO3MIAAEThCH,
€ i Gararo iHIHX.

Merta crarti nonfrae y BHABIEHHI XapakTepy BIUIMBY Ha
PO3BUTOK CIOBHHKOBOTO CKiafy aHriiiichkoi Mo CIIA nesxux
CTelU(IYHNX PHC, MO XapaKTepHU3yKTh MisTBHICTh TMiBHIYHOA-
MepHKaHChKUX fraternities i sororities (Tak 3BaHKX «OpatepcTy i
«ceCTpHHCTB») KOTPi ABISIOTH COOOKO TEHAEPHI YIPYIOBAHHSA CTY-
JCHTIB CTApIINX KypCiB y B HapuanbHiX 3akmafax CLIA i
TOCTAI0Th OCEPEAKAMH TiBHIYHOAMEPHKAHCBKOT CTYIEHTChKOT Cy0-
KYJIBTYpH.

Bukaan ocHoBHOTo Matepiany nocaixkenns. OyHKIiOHAb-
HO PO3BUTOK MOBH, 0€3yMOBHO, 3a1€KHUTh Bill COLIOKYIBTYPHHX
YMOB PO3BUTKY COLiyMy. Pi3Hi comianbHO-KOMYHIKaTHBHI TOTpeOH
MOBHHUX KOJIEKTHBIB, YMOBH iXHBOTO iCTOPHYHOTO iCHYBaHHS Ta
17eonoriuHi HACTAHOBHU € OCHOBHUMHU €KCTPANIHIBATbHUMU YHHHH-
Kami, 1O BIVTMBAIOTh HA PO3BUTOK JEKCHYHOI CHCTEMH OyIb-SKOT
MOBH.

JlocnimkenHs ocoOnuBoCTeH iCHYBaHHSA i ()YHKIIOHYBaHHS
B aMEPHKAHCHKOMY CYCIIUICTBI CTYHEHTCBKHX I€HJEPHHX 00’ef-
HaHb y BUIISI TaK 3BAHKX fraternities 1 sororities HAAE MOKITH-
BiCTh 3pOOMTH BUCHOBOK, 10 HASBHI B CY4aCHill aHITIHChKiH MOBI
Cnonyyenux LllTari nexkcemn Ha MO3HAYeHHS creLU(IUHUX pUc
Ta ACTEKTIB AIIbHOCTI 3a3HAYEHHX CHLTBHOT SBISIOTH CO00I0 J10-
CHTb YHCIEHHY KaTeropito JeKCHYHUX OXMHHLb, & OTXKE, BIIIYTHO
BILTMBAIOTH HA JIEKCHYHY CHCTEMYy aMEPHKAHCHKOTO BApiaHTa aHr-
TiHCbKOi MOBH.

Posrnsnaroun reniepHi 00’ €/IHAHHS CTY/ICHTIB BUILMX HaBYalb-
HuX 3aknajiB Cromydennx LlItariB sk ocepenox miBHIYHOAMEPH-
KAHCHKOI CTY/ICHTCHKOI Cy6KyJ'II>TypI/I BAPTO 3A3HAUHTH, 110 TepMiH
«cy6;<y/zbmypa» B COLOMOTii, aHTPOMONOTi] Ta KyIBTYpoIIOrii po-
3yMI€ThCS K MOHATTS, 1O MO3HAYAE «9ACTHHY KYIBTypH CYCIIiITb-
CTBA, 1110 BIPI3HSAETHCS CBOEIO MOBELIHKOIO Bl MEPEBAKHOT Oilb-
mocTi pemTi TIPE/ICTABHIKIB CYCIIUTBCTBAY,  TAKOK K «COIaMbHI
TPYIH HOCI{B MIEBHOT KYJETYPID [9]. Fraternities i sororities sBs-
10Tb CO0OI0 CYCIIUIbHI OpraHi3awii pu KoneIkax Ta yHiBEpCHTETax
nepeBaxno CILIA i Kananu.

Hacammepen motpi0Ho 3a3HaumTH, 1110 CaMi TepMiHH fraternities
1 sororities 3’BUIACH B AHIMIHCBHKIA MOBI SK 3aMO3MUCHHS 3 Ja-
THHI: TEPMIH fraternity € TIOXITHAM BiJ| JIeKCeMH frater (BiT Jar.
«bpamy), a sorority — BiJl IeKCeMH Soror (Bi 1aT. «cecmpay), Bill-
TOBIJIHO, Y PE3Y/bTaTi YOTO MiBHIYHOAMEPHKAHChKI 00’ €IHAHHS
CTYJCHTIB i IMEHYIOTBCS «Opamepcmeamuy i «cecmpuncmeamiy,
10, BOYEBH/Ib, 0B’ S3aHO 3 TAKOK KIIOYOBOI0 XapaKTEPUCTHKOIO
LMX CYCIUIBHUX CTYIGHTCHKHX OpraHi3auiil, K iXHs ogHOCTaTe-
BIiCTb (single-sex membership abo gender exclusivity).
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Bin natuHchbkoi nekcemu frater Takox yTBOPEHO MPUKMET-
HUK fraternal (ykp. Opamepcvkuil, moi, wo Mae cMOCYHoK 00
4010614020 CMYOEHMCbKO20 00 €OHAHHSA), MO TEXK JOCHTh YacTO
BIKUBAETBCA MO0 MiBHIYHOAMEPHKAHCHKUX YOMOBIYMX CTYIEHT-
CbKHX 00’€IHAHb Y CIONYYCHHI 3 HIIMMH JEKCeMaMHu, YTBO-
PIOIOUHM, HANPHKIAM, Taki CIOBOCIONYYEHHS: fraternal societies
abo fraternal organizations, fraternal relationship tomo: The
University of Virginia suspended activities at all campus fraternal
organizations... [10].

upokoro BKUTKY B aHmmiichkii MoBi Cromyyennx Llraris
Ha0y/0 CKOPOUCHHS frat, O € TOXITHAM Bif| TepMiHa fraternity i
JIOCHTb 4acTo 3yCTPIYaeThCs B POSMOBHOMY MOBICHHI, HA0yBatoun
TOJIEKY/IH 3HEBAKIMBOTO BiNTIHKY, IpOTe He 3aBiu. Hampukman:
18 U.S. Presidents were frat boys [11].

Jlexcema frat TakoX yKUBA€TbCA 1 HA MO3HAYEHHS OKPEMO-
O 4YleHa YOJNOBIYOTO CTYIEHTCHKOTO 00 €IHAHHS, HAIPUKIAL:
“You're nobody if you're not a frat” ... [12].

Lle ckopoueHHS TaKoXK HO MOJKE CITYTYBATH 1 IK IPUKMETHIK,
TIOXIJIHOTO TEpPMiHA Bl IekceMH fraternal: ... a woman was gang-
raped at a University of Virginia frat house in 2012... [13].

Y cyuacHoMy BKUTKY TaKoX 3’sIBHBCS Ta 3HAYHO MOUIMPHBCS
if IHIIMH TepMiH, CHHOHIMIYHUI TOHATTAM fraternities 1 sororities.
Moga fine npo metadopuunnii Bupas Greek Letters Organizations
(YKp. «Opeanizayii epeyvkux aimepy), MO T0BOII YaCTO BKUBAETh-
¢ it y Burmsizi abpesiarypu GLO.

[losiBa miei metadopu B aHIIIHCHKII MOBI OB’ S13aHa 3 THM, 1110
TenepHi 00’ eHanHs cTynentis y Cronyuenux Lltarax Amepuku
Ta B JIeAKHX {HIIMX KpaiHax, K BiIOMO, BHKOPHCTOBYIOTb y CBOTX
Ha3Bax JiTepH rpeupkoro andasity. Tak, Hanpuknaj, MoHATTs Tau
Alpha Alpha (TAA) - Tay Anvgha Anepa, Gamma Phi Beta (T'OB) -
Tayma @i bema, Delta Delta Delta (AAA) - [lenvma Jlenvma Jleno-
ma, Kappa Kappa Psi (KK'¥) — Kanna Kanna [lci € Ha3Bamu fiesi-
KHX CTYIEHTCHKHX IeHIepHUX CTinbHOT Y [TiBHIuHii AMepui.

Y myOninucTinyHuX TekcTax amepukanchkux 3MI i iHmmX -
TepaTypPHUX JUKEpenax, PUCBIUCHHX ACSKIM aCTIeKTaM iCHYBAHHS
Ta (YHKIIOHYBAHHS TBHIYHOAMEPUKAHCHKUX CTYIEHTCHKHX TEH-
JICPHIX CIUTBHOT, OHOMACTHYHI TEPMIiHM TaKOTO THUIy 3ycTpida-
H0ThCA 10BOII Yacto: People gather with signs during a protest at
the Phi Kappa Psi fraternity house at the University of Virginia in
Charlottesville... [14].

[Ipote Taki OHOMACTHYHI TEPMiHM MOXKYTb YKUBATHCA i B iH-
oMy, OinbII BY3bKOMY, 3HaueHHi, HaOyBalodl METOHIMI30BAHOTO
BHIUISIY Ta BKMBAIOYHCH 13 HEO3HAYCHUM ApTUKJIEM 3 METOI0 T0-
3HAYEHHS OKPEMOTO 4eHa TeBHOI cHimbHOTH: ... Julie Baselice,
whose daughter Christina is now a Chi Omega at the University
of Texas [15].

[oBOpsYM PO OHOMACTHYHI TEPMiHH, O BHHUKIN B AHIiH-
cokiit MoBi CLLIA y 3B’S3KY 3 JiSUTBHICTIO CTY/IGHTCBKUX IeHICPHIX
CIIITBHOT, OKPIM Ha3B, YTBOPEHHX 13 BUKOPHCTAHHSM JiTEp TPelb-
KOro andasiTy, BapTO 3BEPHYTH YBary il Ha Ti, IO HMEHYIOThCS
1HaKe.

Tax, Hampukmaj, cepes MiBHIYHOAMEPHKAHCHKHUX HOTOBIYHX
CTYIEHTCHKHX 00 €/[HaHb iCHYE iHTEpHAIiOHANbHE TOBAPHCTBO
(mternatzonal fraternity), mwo 06’ €JIHY€ Y CBOEMY CKJIAJIi CTY/ICHTIB
KITbKOX AMEpHKAHCEKIX VHIBEPCUTETIB 1 Ma€ Hasgy ‘FarmHouse
Fraternity’ y 38’s13ky 3 THM, 110 crieuika Horo AiSIbHOCTI crps-
MOBAHa Ha CIIPUSHHS PO3BUTKY i MPOLBITAHHA ramysi CiIbChKOro
rocnonapersa B CLLIA.

Ha 3pasox i 3a migrpumkn ‘FarmHouse Fraternity’ Gyno cTBo-
PpeHo KiHoue iHTepHAIIOHANbHE CTyIeHTChKe 00 enants ‘Ceres’,

8

HA3BaHE HA YecTh PUMChKOi OormHi 3emiepodctBa Llepepu. 3a-
YB&KIMO, 1[0, HA BIAMIHY Bif OLIBIIOCTI JKIHOYMX CTYIEHTCHKHX
00’eaHaHb, ‘Ceres’ iMeHye ce0e HE «CECTPUHCTBOMY, & JCIHOUUM
«Opamepcmeomy (women s fraternity).

[IpuBeprae yBary it BUHMKHEHHS Ha3BH IHIIOTO CTYIEHTCHKOTO
00’€/THAHHS, TISUIBHICTh SKOTO CHPSAMOBAHA HA BIMCHKOBY MiITO-
TOBKY XJIOMLIB, IO BXOAATH 0 Horo ckiaxy. Moa iine mpo Gpa-
TEPCTBO MiJi Ha3BOW «/lepumnecoki cmpinkuy (‘Pershing Rifles’),
ctBopene B 1894 p. mpu ynisepcuteri HeGpacku-Jlinkonsha (The
University of Nebraska Linkoln). TepMin pershing € cxopoueHuM
BapiaHTOM TepMiHa pershing missile — GamicTHYHOT pakeTH cepes-
HBOI JIaNBHOCTI, HA3BAHOT Ha YeCTh IeHepasia AMEPHKAHCHKOT apMil
nepiony icmano-ameprkanchkoi Ta Ilepmoi cBitoBoi BiiiH [xona
[epmwnra (John Joseph Pershing).

3a migTpuMkn «OpatepcTBay «[lepIMHTChKIX CTPUIKIBY 3 Me-
TOIO BilCbKOBOI MiATOTOBKH JIiBYAT OYIO CTBOPEHO sKiHoue «Hauyi-
oHanvie cnismosapucmeo Ilepuunecvkux aueoniey (‘The National
Society of Pershing Angels’), mo Takok iHOI CKOPOYEHO HMEHY-
etbes sk «llepuunecoii aweonuy (‘Pershing Angels’). Hanpuxnan;
Walker says she had her first contact with the sorority when she took
part in a candlelight vigil at Morgan State that was sponsored by
Pershing Angels and Pershing Rifles for students who perished in
the Sept. 11 terrorist attacks [16].

[ToMix HOMOBIYMX CTYIEHTCHKHX 00’€IHAHb, HA3BH SKHX HE
MICTATB JliTep rpeupkoro andasity, € i inmi. Hampuxmaz, oxme i3
«bparepcty [laptmytebkoro konemky (Dartmouth College) Mae
Ha3By ‘Bones Gate’, 10 OXOUTH Bijl HA3BH TaBEPHH i MAHCIOHY
B aHIIiicbKOMY MicTeuky YeciHrToH, e momoOmsuim BiAmounBaTh
YJieHH «OpaTepcTBay Mijl 4ac yyacTi B mporpami MixkHapogHOTo 00-
MiHY CTyZEHTaMI.

I3 mpencTaBHuITBAMH B Kinbkox yHiBepcuterax CLUA ichye
TAKOX 1 XPUCTHSHCBKE YOJOBIYE CTYICHTCHKE 00 €THAHHS TMij
Ha3Bow ‘Men of God’ abo ‘Men of God Christian Fraternity’, ji-
SUTBHICTB SIKOTO Mae pemiriiuii xapaxrep. «bparepctBo» ‘Seal and
Serpent’, anenn Koro IMeHyIOTh ce0e «3miamuy (‘snakes’), hyHk-
uionye mpu Koprencrkomy yuisepeuterti (Cornell University).

‘Triangle Fraternity’ npu Liinoiicbkomy yHiepeuteti (The
University of lllinois in Urban-Champagne), ‘Acacia Fraternity’
npu Miuurancskomy yuiepeuteti (The University of Michigan
in Ann Arbor), «6parepctBo» ‘Trojan Knights’ 1 ¥ioro criopiseHe
«cectpuncTBOY ‘Helenes’ ipu ynisepeuteri [liBennoi Kanigoprii
(The University of Southern California) Takox Halexatb 0 MiB-
HIYHOAMEPHUKAHCBKUX CTYICHTCHKUX TEHIEPHHX CIIUIBHOT, KOTPI
HE MOJKHA 3apaxyBaTH J10 KaTeropii «oprauisamiii rpetbKix JTepy.
[lpote, nanpuknan, crygeHTchbke ToBapuctBo ‘St Antony Hall’
npu Komymoiiicekomy yuisepeuteti (Columbia University), kotpe
00’€eIHyE Y CBOEMY CKJIaJIi SIK XJIOMIIIB, TaK 1 JIiBYAT (coeducational
society), Ma€ TOJIBIHY Ha3By: St. Antony Hall i Delta Psi.

Jlo oHOMACTHYHKX TeleHlB TOB’S3aHHX i3 JISUTBHICTIO CTY-
JICHTChKHX «OpatepcTBy 1 «cecTpuHcTBy y IliBHIUHIH AMepui,
MOXHA 3apaxyBaTH TaKoK 1 HA3BH JCAKMX OPraHi3allii, 1o pery-
MOKTh 1XHI0 HisttbHiCTh: National Panhellenic Council (NPC),
National Panhellenic Conference (NPC), Panhellenic Association
(PA), ne tepmit panhellenic TPaKTYEThCS SIK (302a71bHOZPEYbKULLY,
North American Interfraternity Conference (NAIC), Interfraternity
Council (IC), National Greek Leadership Honor Society (NGLHS),
Diversified Greek Council (DGC), Multiethnic Greek Council
(MEGC), National Association of Latino Fraternities (NALF),
National Asian Pacific Islander American Panhellenic Association
(NAPIAPA) tomo.
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Binomo Takok, mo B Cromyuenux Ilrarax icHye acoriaris,
110 06’etue Yy CBOEMY CKJIa]Ii YOTHPH (3 BI/ILLICHas'BaHI/IX) TIPOBIIHI
opraH13au11 (umbrella orgamzatzons) KOTPI CHIBHO 3AIHCHIOITH
KePIBHUUTBO Hai JISTBHICTIO CTYHEHTCHKHMX TEHIEpHHX 00’€n-
Hanb, — The Association of Greek Letters Organizations (AGLO),
110 cknany skoi Bxonsts National Panhellenic Council, Panhellenic
Association, Interfraternity Council 1 Multiethnic Greek Council.

[cHyBaHHS B aMEPUKAHCBKOMY CYCILNTBCTBI CYOKYIBTYpH CTY-
JEHTCHKUX TEHIEPHUX CIIIBHOT, & TaKOK TOH (aKT, Mo Ha3BU iX
OITBIOCT] MO3HAYAIOTHCS JTITEPAMH TPEUBKOTO anasiTy, TAaKoK
CTIPHYMHUIM TIOSBY B aHLikchKii MoBi Crionmyuenux [llraris mes-
HOI KiTBKOCTI MeTa()OpHYHUX CTOBOCTIONYUEHb i3 Niekeemoto Greek,
Hanpuxinax: Greek system (Ykp. «epeyvkay cucmema abo cucmema
«opeanizayiti epeyvkux imepy), Greek society (YKp. «epeybkay
cninbroma), Greek life (yxp. «epeyvkey ocumms), Greek house
(YKp. «epeyvkutiy din), Greeks (YKp. «epexu») OO UNEHIB CTY-
JIEHTChKHX TCHJICPHUX 00’ €IHaHb, fo go Greek (Ykp. «nodamucs 6
2peKuy) y 3HAUCHHI «Cmamu YwieHoM CyOeHmcbKo20 00 €OHAHHAY
Ii mesxi inuri. HaBeneMo Kinbka IpUKIajiB BXUBAHHS MeTaopiy-
HUX CIIOBOCTONYYEHb TAKOTO THITY:

.. those organizations add diversity to Greek life and can give
Asian-Americans a more prominent role in a campus social life [17];

How much does it really cost to go Greek? [18];

.. Asian-American fraternities occupy just a small corner of the
collegiate Greek world [17].

3MiHa CTIOMY4YBAHOCTI CITIB € IPHPOJHUM | HEMUHYYHM MPOLLe-
COM, 10 3aJ€KHTh BiJl HEBIMHHOTO 3aCTOCYBAHHS MOBH B HAMpi3-
HOMAHITHIIKX c)epax KUTTS CYCHiIbCTBA I Y PI3HUX COLIATBHIX
rpynax. Tak, BUIIe3a3HAY€eH c0BA Ta CIOBOCTIONYUEHHS BUHUKIIN
B aHrmiichkiil MoBi CILIA sk BifIOBITHO 10 KOMYHIKATHBHUX T10-
TpeO UIEHIB CTYIEHTChKIX TEHAEPHUX CIIUIBHOT, IO YOCOOMIOKTH
0CepeoK MiBHIYHOAMEPHKAHCHKOT CTYAEHTCHKOT CYOKYIBTYpH, TaK
1 BIMOBIAHO 10 KOMYHIKaTHBHHX TOTPe0 aMEepPUKAHCHKOTO CYCIIUb-
CTBA 3araJioM, SKIIO B3STH JI0 YBarH Toi (aKT, 1o crienupivni puc
TiSITBHOCTI CTYZIEHTCBKHIX «OpaTepcTBy 1 «CECTPHHCTBY BepOaisy-
F0TBCS HE JTHILIE 3 TOUKH 30PY IXHIX UICHIB, a i 3 TOUKH 30pY 1HIIAX —
CTOPOHHIX — TPEJCTABHHKIB AMEPHKAHCHKOTO CYCITITHCTBA.

OxpiM BHIIE3a3HAYEHHX CIOBOCMONYYEHb, 10 BHHUKIH B
anrmiiicekiit MoBi CLIA B mpoueci BepOamisawii AisbHOCTI CTY-
JEHTCHKUX TeH/IEPHHX CILTBHOT HAa OCHOBI 3MIHH CTIONy4yBaHOCTI
CJ1iB, MOKHA BUAUIMTH i JesK] 1HIII.

Tax, HanpuKaz, AKIIO i1 9ac Ha0opy HOBAYKiB TEBHA CIILb-
HOTa He Habpania iX HeoOXiIHY KibKiCTb, OTOMOIIYEThCS BIKPHT-
T J0JATKOBOTO HAOOPY, KOTPE OTPUMAIO HA3BY COMtinuous open
bidding: Fall recruitment is not the only time for recruitment,
however. Several sororities participate in spring recruitment,
formally known as continuous open bidding (COB) [19].

SKiwo xToch 13 YIeHIB CTYAEHTCHKOTO «OpaTepcTBay MOYHHAE
YXWIATACS BiJl BUKOHAHHS «OpaTepchKiux» 000B’S3KiB, MEpecTae
OpaTil ydacTb y JKUTTI CITBHOTH, YHUKAE CIKYBAHHS 3 OOpATH-
MaMH i IOYMHAE TOBOAUTHCH HEHANEKHUM YHHOM, HOTO MOBEIiHKA
XapakTepU3yeThes K mid-frat crisis.

Meradopnunuii Bupa3 frat water ciyrye Ha MO3HAYEHHS 3BH-
YalfHOT0 MHBA, MPOTE 3yCTPIYAETHCS BiH TEPEBAKHO B JEKCHKOH,
TaK OM MOBHTH, HaliOLbII «BUTPUBATHX» «CECTEP» 1 «MOOpaTH-
MiB 13 HATSKOM Ha Te, 1O SKY O HOTO KUTBKICTh BOHU HE BUITHIIH,
1ie B3araji He BIUTMHE Ha CTaH iXHbOT CBITOMOCTI.

HoBi KOHTEKCTH BKMBAHHS 0araThoX JEKCHYHHX OTMHHID,
3yMOBJIEHI 3MiHAMH B KHTTI CYCTINIBCTBA, BUKTHMKAKOTH iX mepe-
OCMHUCIICHHS Ta HAOyTTS HUMH HOBHX 3Ha4yeHb BiJTNOBIIHO JI0 HO-

BHX peaniil. Y 38’513Ky 3 THM, 1110 MOBY OCBOIOIOTb HOBI IIOKOMiHHS
MOBIIiB, IOCHTb YacTo BifOyBAa€ThCA i CTHTICTHYHA MEPEoLiHKa if
TIEPEOCMICIEHHS OKPEMIX MOBHHX OMHHUIIb.

Tak, y KOHTEKCTI HifIbHOCTI CTYIEHTCHKHX «CECTPHHCTB
HOBOTO, OUBII BY3bKOTO, 3HAYeHHS Halyma, HAMPUKIAJ, JekceMa
silence, MO3HAYAI0UN TIEPIOJ, KONM HAOIp HOBAUKiB /IO JIAB CIIiMb-
HOTH 3aBEPLIMBCS, alle OCBATA 1Ie He BiOynacs, y 383Ky 3 4UM
3a00pOHSFOTHCS OY/Ib-SIKi KOHTAKTH MDK MOTCHI[IHIMH WICHAMH
«CECTPHHCTBA» Ta BiKE HASBHAMU «CECTPaMuy. Y LbOMY KOHTEK-
CTi 3yCTpIYa€ThCs TaKOK TepMiH strict silence. Hampuxnan: The
strict silence rules take place from the night that girls make their
final decision about which sorority they want to join, known as
preference night, until bid day [20].

JloOpe BimoMuM € Toi (haKT, IO aMEPUKAHCHKE CYCIUTBCTBO
JOBOII KPUTHYHO CTIPHAMAE iCHYBAHHS CTYAEHTCHKHX «OpaTepcTB»
1 «cecTprHCTBY y BUIIMX HABUATBHUX 3aknajax kpainu. Lle mosc-
HIOEThCS 0AraThMa HeTaTHBHUMH ACTIEKTaMHU, KOTPi TIHCHO HO/I He
HANKPAILIMM YAHOM XapaKTepH3ytoTh IXHIO JIiSITbHICTS.

[lepenycim 1e cTocyeThes Tak 3BaHOI «IimiBIMHNY (hazing),
110, SIK BIIOMO, [POLIBITA€ B JIaBaX MEPEBAKHO YOTOBIYHX CTyICHT-
CBKHX CITIBTOBAPUCTB, Y 3B’A3KY 3 UMM MPOTATOM Yci€i icTopii ic-
HYBAHHA CTYICHTCHKIX «OparepcTsy i «CCTPHHCTBY Y CIIA 6yno
3a()iKCOBAHO HABITh KiTbKa CMEPTEIbHUX BUIIA/KIB.

Io cTocyeThest peTH HEraTHBHUX YMHHUKIB iCHYBAHHS CTY-
JEHTChKUX TeHIepHuX 00 eaHanb y IliBHiuHill Amepuii, T0 Ha-
TONOWIYETBCSA TAKOK 1 HA HAJMIPHOMY 37MOBKHBAHHI CTYIEHTAMHU
ankoroneM (alcohol abuse) Ta IOMMPEHHI TEHIEHILIT CTATEBHX 300~
ueHb (sexual misconduct) cepell WiEHIB CTIIBTOBAPUCTB.

Binomo, 1110 ocTaHHIM 4acoM, a BTiM, SIK 1 TIPOTATOM Yciel ic-
TOpii icHyBaHHd cTyeHTchknx criBroBapucts y CLIA, 3 metoro
TOJIONAHHS HETaTHBHUX ACTEKTIB IXHBOI AiSIBHOCTI TICHXOMOTH
i cowionoru TMpONOHYITh CKACYBATH MPHHIMI OJHOCTATEBOCTI
(single-sex membership abo gender exclusivity) y «rpeupKkiit» cuc-
TeMi, 3amOYaTKyBaTH CTYIEHTCHKI 00’€IHAHHSA 3MilIAHOTO THITY
(coeducational societies), Xo4a Kibka TakuX, 110 peyi, yixe iCHYe.

1151 TeHmeHLS, Y CBOKO Yepry, CIPUUMHIIA MOSIBY JIEKCHYHOTO
HOBOYTBOPEHHS Y BUIVIA/I anpoHiMa “‘fra-rority”, KoTpe, AK 3a3Ha-
YaeTbCs, Y MEPCTEKTHBI MOIIO O MOCTYryBaTH HaiMeHYBAHHAM
IMX, TaK OM MOBHTH, «IBOCTAaTeBUX» CIITLHOT (coed societies) y
pasi, KILIO 3aIPONOHOBAHA ifiest 3a3Hae miaTpuMKu: The idea is that
this ‘fra-rority’ would still provide bonding opportunities while
reducing some of the negative behaviours that continue to plague
the Greek system... [21].

BucnoBku. Y mpotieci po3BHTKY CITOBHHKOBOTO cKay Oymb-
SKOi MOBH ICTOTHA POJb HANEKHUTh BILTMBY EKCTPANiHTBATBHAX
YHHHKKIB. JIEKCHKO-HOMIHATHBHA CHCTEMA, 110 AEMOHCTPYE JisiTb-
HICHY TIPHPOJTY MOBH, (hiKcye HOBI ()parMeHTH JHOCHKOTO JOCBILY,
a CeMAHTHKA JIEKCHYHUX OIUHUIb 0E3M0CEPeaHbO CIPIMOBYEThCS
HA MPEIMETH, SBUIIA, JIii Ta SKOCTI HABKOJIMIIHBOI IHCHOCTI, Bijl-
OuBarouH iX CyCIiTbHE PO3yMIHHS.

Y Mekax TOCTiDKeHHS 1e 0COOTIBO YiTKO MPOCTEKYETHCS Ha
TIPUKNaJi 3MiH, 10 BiIOYBAIOThCS B CIOBHUKOBOMY CKJafi Cyyac-
Hoi anrmificekoi MoBu CLLA mix BrmuBoM if cyOcTanapTHuX Bapi-
aHTIB, /e CTIOCTEPIraeThes 3HaYHA KiMbKICTb IHHOBAL[IHHIX MpOLe-
CiB 1 BUIO3MIH.

Tax, y 3B’S3Ky 3 PO3BUTKOM AiSNIBHOCTI MiBHIYHOAMEPHKAH-
CBKUX fraternities 1 sororities Ik 0CEPEIKIB CTYIEHTCHKOT CyOKYIb-
typu CLIA, cnoBHUKOBHH CKJai aHTMIHCHKOI MOBH MOTOBHHBCS
3HAYHOIO KITBKICTIO JEKCHYHHMX HOBOYTBOPEHb, B OCHOBI OiNbILIO-
CTi 3 AIKUX JIeKaTh 3aMO3MUYEHHS Ta MPOLEC 3MIHU CIOMydyBaHO-

9



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2015 Ne 18 tom 2

cri cis. [Ipote B mpoueci BepOamisawii AiSMIbHOCTI CTYIEHTCHKIX
TEHIEPHUX CMITbHOT B anrmiiicekiit MoBi CLLIA 3HauHa KimbKicTh
IHHOBAIlI/l BUHKMKIA i HA OCHOBI MEPEOCMUCICHHS, CTHIICTHIHOT
TIEPEOLIHK] Ta HAOYTTS HOBUX 3HAYCHD YIKE HASBHUMH B MOBI JIEK-
CeMaMI.

[lepcriexTrBa MoyanbMX HAYKOBUX MOLIYKIB yOAYa€eThCs B JI0-
CIIIJDKCHH] TeMATHYHUX TPYI JIEKCHYHUX OJUHHIb, IO MOCTAIOTh
BepOami3aTopaMu JisTbHOCTI CTYICHTCHKUX ISHIEPHUX CILIBHOT
y [liBHiuniil Amepuni, a Takox y OUIbII AeTanbHOMY BHBYEHHI
TIOB’3aHNX i3 HAMH OHOMACTHYHUX TEPMiHIB, SKi CTAHOBIIATH JI0-
CHTh YKCIICHHY IPYITY OJIMHUIb Y MEXKaX i€l KaTeropii.
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Apremenko M. A. Bep6aau3anus AesiTeIbHOCTH ce-
BepoaMepukaHckuXx fraternities u sororities B KoHTek-
cTe Pa3BUTHS CJIOBAPHOIO COCTABA AHIVIMIICKOIO f3bIKA
CIIA

AHHoTanus. B cratbe paccMaTpuBalOTCs OCOOEHHOCTH
BepOaIBHOTO 0TOOPaXKEHHsI HEKOTOPBIX CHEIH(DIUCCKUX YepT,
CBSI3aHHBIX C JESITEJILHOCTBIO T€HIEPHBIX 00bEAUHEHU CTY-
JeHToB B CeBepHOI AMEpUKe, B CBA3U C UX POJIBIO B IIPOLIECCE
Pa3BUTHs CIIOBAPHOIO COCTaBa aHIIMICKOro si3bika CIIIA.

KiroueBble ci1oBa: cyOKyIbTypa, JIEKCHUYECKUH YPOBEHb
A3bIKa, BepOanu3alus, 3aUMCTBOBAHMS, IIEPEOCMBICIICHUE,
CTUJINCTUYECKAS IEPEOLIEHKA, CEMAHTUYECKUE U3MEHEHUSL.

Artemenko I. Verbalizing the North American frater-
nities and sororities activity in the context of the American
English vocabulary development

Summary. The article deals with the problem of American
English vocabulary development considering the North Amer-
ican fraternities and sororities activity and some peculiarities
of its verbal representation in the English language of the USA.

Key words: subculture, lexical language level, verbaliza-
tion, borrowings, semantic reconsideration, stylistic review,
semantic changes.

10



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2015 Ne 18 Tom 2

VK 8111.111+398+801.8

Bauuncora H. A.,
KaHOuoam nedq2o2iuHux HaykK,

BUKNIA0AY Kageopu 3axXIOHUX T CXIOHUX M08 M MeMOOUKU IX HABUAHHS

JI3 «llig0enHOyKPATHCOK UL HAUIOHAIBHULLL
neoaeo2iurull ynisepcumem imeni K. JI. YVwurncorozon

JITHT'BICTUYHI OCOBJIMBOCTI AHTJIIICHKNX
OOJIbRJIOPHUX TEKCTIB

AHoOTAaIifA. Y CTaTTi MOIaHO XapaKTePUCTHKY aHTTIHChKUX
(HhONBKIIOPHUX TEKCTIB SIK JPKEepelia COLiOKYIbTYpHOI iH(popMa-
1ii. BHOKpeMIIEHO jKaHpU aHIMIHCHKOrO (DOJIBKIOPY Ta Mmpoa-
HaJTi30BaHO JITHTBICTHYHI OCOOIUBOCTI KOKHOTO (POJILKIOPHO-
0 YKaHpYy.

KiwuoBi cioBa: Qonbkiiop, aHDINACHKUE  QONBKIOP,
TEKCT, COL[IOKYJIBTYpPHA THQOpMAILisl.

IloctanoBka mpodaemMu. BusueHHs iHO3eMHOI MOBH, OBOJIO-
TiHHS i QOMBKIOPHAM 0araTcTBOM € HEOOXITHOI TEpPEemyMOBOIO
Ti3HAHHA CBITY, (hOPMYBaHHA TyXOBHOi KyTbTypH Momodi. Kpim
TOTO, CHCTEMHE I[IECTIPAMOBAHE BUBYCHHS (DOTBKIOPY € BaKIHBOKO
YMOBOIO (JOPMYBAHHS MOBHOT 0COOKCTOCTI, 3 OIHOIO OOKY, 1 CTAHOB-
7eHHs i ZyXOBHHX IIHHOCTEH — 3 HINOTO, OCKITbKH MPHITY4EHHS
THOJIMHH IO JIyXOBHHX IIHHOCTEH TIEBHOT €THOKYBTYPH CTae OLTBII
TIOBHHM 1 perbe(yHIM Y TIpotieci BKIIOUEHHS /10 il MOBNEHHS doib-
KIOPHHX KaHPIB, S 3a0€31euyt0Th TPAHCIAII0 KYIBTYPH B Pi3HHX
dopmax [2, c. 158]. DonbkiopHi TBOpH HecyTh Oarary iH(popMa-
1110 PO HANPI3HOMAHITHIII ACHEKTH JIOICHKOTO XKHUTTS: TP,
icTopryHi MO, comianbHi sABuI, GUTOCONCHKHIA OIS Ha CBIT,
TICHXOIOTTYH] 3aKOHOMIPHOCTI KUTTS JEOACHKOT JIyIi, 0COOMMBOCT
MeHTanitety Tomo. Hapoyuii reiit Bikamu 1utiyBaB MOBY, 1100
BOHA JI0CAIA BEPIIMH XyI0kHBOI AocKoHanocti. Lleit ckapb cras
(yHmaMeHTOM HaliOHATBHOT JiTepaTypH, SKa BUKOPHCTOBYE YBECh
apceHan (ONBKIOPY — POIOBO-KAHPOBI (POPMH, KOMITO3UILIiHI ITPH-
TioMH, 3aco0u TBOpEHHS 00pa3iB, IOCTHYHY MOBY.

Merta crarTi nonsrae y BU3HAYCHHI JiHTBICTHYHHX 0COOMH-
BOCTEli aHIIIHCHKUX (OTBKIOPHUX TEKCTIB.

Bukaax ocHoBHOro Marepiany nocaimkeHHs. Busnadumo
JHHTBICTHYHI 0COOMMBOCTI (hOJBKIOPHOTO TEKCTY, MO Oye po3-
IIAJATHCh SIK JUKEpeno HGopMalii mpo KUTTA i KyIbTypy Kpai-
HH 1 SK JUKepeno MoBHOI iH(popMmarii. B anrmiiichkoMy (ombKio-
pi BHOKPEMITIOIOTh TaKi (PONBKIOPHI KAHPH, K TUTAYI PUMOBAHI
BipmIi (KONHCKOBI MiCHI, MICHI/BIpII B TUTAYMX irpax, BipIi-Hi-
CEHITHHII, BIPITOBAHI OTIOBiJAHHSA, KyMYMNATHBHI BIpIIli, 3arajiK,
0 PUMYIOTBCS, JIYHMIKH, CKOPOMOBKH, TIMEPUKH, TPUCIIB’S Ta
TIPAKA3KH, 3aTaJKH ), Ka3KH, JeTeHIM, Mid)n, HapoIHi MicHi, Oamaim,
3a0000HH, TpaHIi i 3BM4ai, CBATA.

PosrnsHeMo kokeH i3 BUIIE3a3HAYeHUX (OTHKIOPHUX JKAHPIB
OLIBII JETATBHO.

Tepmin “nursery rhymes” (muTsdi puMoOBaHI BipmIi) Briep-
me yBiimoB B obir y 1824 pomi B IIOTIAHACBKOMY XKypHAIi
Blackwoods’s Edinburgh Magazine. Jlo 1poro Bipmamu Ha3uBa-
nmces micHi (songs) abo micenskn (ditties). Jlutsai pumoBaHi Bipuri
CKJIAJIAIOTHCS JUIs pO3Bark ab0 3acCTOKOEHHS MaiuX JiTeH. Bonm
TpUBAOITIOKOTH JIiTEH IPHEMHAMHU PUMAMH Ta 3ByKamu. Bennka pis-
HOMAHITHICTb iCTOpIii 1 TIEPCOHAXIB Y BipIIaX CTHMYIIOE YSBY [i-
Tei. 3aBasKI UM BIpIIaM JiTH 3HAHOMITATHCS 3 IEPIIAMH iCTOpIs-

MU TIPO TBApHH 1 BUsSBaMH rymMopy. [Ipote unmano Autsyux Bipiis,
K1 atyioThest 10 XIX cromitts, OyIo CTBOPEHO 3 METOI0 PO3BArH
JOpOCITHX, a He TiTeH. Biprmi, ki Oy10 HamucaHo TLTHKM ITA Ma-
JIST, BT COOOKO BipImi 1uTst BUBYeHHS abeTk (alphabet rhymes),
KOJIMCKOBI Ta BipIl, 10 BHKOPHCTOBYBANKcA B irpax. [ moBu
BipmiB xapakrepte Take: 1) mosropu (‘Old King Cole was a merry
old soul, and a merry old soul was he’, ‘Come, butter, come, Come,
butter, come’, ‘Old clothes to sell! Old clothes to sell!’, “To market,
to market, to buy a fat pig’), 2) 3Bykonaciinysanus (“Twee tweedle
dee, tweedle dee, went the fiddlers’, ‘Baa, baa, black sheep’, ‘Bow-
wow, says the dog; Mew, mew, says the cat’), 3) imBepcis (‘And a
very fine fiddle had he’). Yacto 3rajyroThcst Ha3BH MEBHUX MiCT
(York, Banbury, St. [ves, Gotham) i apxaiuna nexcuka — thy, thee,
doth, threescore, gall. Takox y MOBI JMTSAYMX PUMOBAHKX BIpIIiB
3aKIIAICHO THOOKY COMIOKYNBTYPHY iH(MOPMAIIIFO PO TPaIlii Ha-
pomy — ‘Hot cross buns! Hot cross buns!”; cqepu #oro fismpHOCTI —
‘Old chairs to mend! Old chairs to mend!”, ‘Blow, wind, blow! And
go, mill, go! That the miller may grind his corn ...”; ocobmuBoc-
Ti MDKHAIIOHATBHAX BIHOCHH, TIPHYOMY HE 3aBKIM APYKHIX —
‘Taffy was a Welshman, Taffy was a thief” romo.

Cyto crenuiyHuM 1 XapakTepHUM TLIbKH JUIS aHIIHCBKOTO
(ombkopy xanpom € mimepnx. Jlimepuk (limerick) — dpopma ry-
MOPHCTHYHOTO KOPOTKOTO BipIla, KMl CKIAAEThest 3 I SITH Psiji-
KiB. 3’sBUBCA BiH Y BemukoOpuranii i ocHOBaHMiT Ha 00irpaBaHHi
HiceHiTHUII. MOBI TiMepUKIB MPUTAMaHHI IHOMOBIIEHHS, TPa CIiB,
rinep6ona, napajoKcanbHi BUCIOBIIOBAHHS, TOCTPI JKAPTH, YiTKe
PUMYBAHHS, aCOHAHC 1 amiTeparlis, HAsSBHICTH OMO(OHIB, 3BYKO-
nacmimysanb (‘There was an Old Person of Fife, Who was greatly
disgusted with life; They sang him a ballad, And fed him on salad,
Which cured that Old Person of Fife’). LL{o6 3po3ymiTu 3micT miMe-
puKa Ta rymop, sKuii OyIo 3aKnajieHo y Bipii, HeoOXi/iHi 3HAHHS
MOBH i KyBTYPH aHITIHIIIB.

Hactynunm aHpoM, SKuii MI PO3IIAHEMO, OyIyTh JIYHIKH.
Jliumnku (counting-out rhymes) — xaHp AUTA4OTO (ONBKIOPY, PH-
MOBaHI JIAKOHIUHI BIpIIi Bill 1'STH 10 AecATH (TOfeKyu OLIbIie)
PSAIKIB, MPU3HAYEH] [T PO3MOALTY POJEH Ml Yac TpH, MOCITi0B-
HOCTI ydacTi B Hiil. MoBI JIYMIOK TIPUTAMaHHI ACEMAHTHYHI CTIO-
nyku (‘Eeny, meeny, miny, moe’, ‘Ip dip dip’, ‘Ip dip doo’, ‘Inky
Binky Bonky’), HasiBHiCTb TaKiX CTHTICTHYHNX SBHIL, K ACOHAHC,
aniTeparis, KamiTanizaiis, HamdcaHHs crosa yepe3 gedic. Yacto
TIYHIKA XapakTepm3yroThes aedopMoBaHuM croxerom (‘Intery,
mintery, cutery-corn, Apple seed and apple thorn; Wire, brier,
limber-lock, Five geese in a flock; Sit and sing by a spring, O-U-T,
and in again’).

CropomoBkH (tongue twisters) — (OTBKIOPHAN JKaHp, KM
IIMPOKO BUKOPHCTOBYEThCA B MeJAroriuHiil mpakTuii. [xusa wi-
HICTb MIOJIATAE He B CMHCJIOBOMY HABAHTAXKEHHI Y OPHTTHATBHIX
3ac00ax XylI0)KHBOTO BUPKEHHS, & B TAKOMY Mi100pi i po3cTaHoB-
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11i C7TiB, BUMOBA SIKMX BUMArae TeBHHX 3yCHIIb 1 CIIpHse BUPOOeH-
HIO JMKIii, IpaBUIbHOT apTHKYMALIL, O MiIBHILYE KyTbTYpy Yc-
HOTO MOBJEHHS. CKOPOMOBKAM HaNeKHUTh BAXK/IUBA POITb, OCKUIbKHA
BOHH aKLEHTYIOTb YBary JI0 KOXKHOTO BUMOBJIEHOTO 3ByKa, CIOBa,
710 SICHOCTI i YMCTOTH MOBITEHHSL.

Y cKOpOMOBKax TaKok HasBHI ACOHAHC 1 aiTepallis, a TeKCHYHi
OIMHHII MiTI0PaHO TaK, MO HEOOXITHO NOKJIACTH MEBHUX 3yCHIb
s ix BumosH (‘Robert Rowley rolled a round roll round’, ‘A big
black bug bit a big black bear’, ‘She sells sea shells by the sea’).

HacTynuuM pi3HOBHOM aHIMiHCHKOTO (OMBKIOPY € 3arai-
Ka. 3aranka (riddle) — ue adopucTiuHui TBip, WO CKIAAETHCS
31 CTUCIIOTO MOETHYHOTO, YACTO PUTMI30BAHOTO BHCIIOBY, Y SAKOMY
TpeaIMET UM SBUILE 300pakyeThes Uepes Horo MeTadopuyHuii exBi-
antent. o0 aHrificbKuX 3arafiok, TO BOHH XapakTepH3YIOThCs
PO3TOPHYTOIO CIOKETHOK (hOpMOI0. [X Temarika e Jyske IUpOKoIo,
OXOILTIOE SBUILIA TIPHPOJIH, POCTUHHUI 1 TBAPUHHKH CBIT, CBIT MUC-
TeNTBa if HayKu, 3HAPALA mpaui. Jlekcnka Bigobpaxkae mpeaMeTy
100yTy, (OpMH IisUTBHOCTI, iCTOPUKO-ETHOrpadiuHi 0COOMMBOCTI
periony, nesny 100y. ¥ 3araaui HasBHe Take: 1) Tpaguuiiini emite-
i (‘In marble walls as white as milk’), 2) nopieaszus (‘As round
as an apple, As deep as a cup, And all the king’s horses Cannot pull
itup’, ‘As soft as silk, as white as milk, As bitter as gall, a thick
green wall’), 3) mosropu (‘She wades the waters deep, deep, deep;
She climbs the mountains high, high, high’), 4) nectmuisi croga,
yacTo 3i 3BykonacnixysannsM (Furry and purry with long whiskers.
Answer: a cat), 5) rinep6onizanis (‘Threescore men and threescore
more Cannot place Humpty-Dumpty as he was before’). [lesixi 3a-
ragku OyIyroThes Ha Takomy siBHI, sk KanamOyp (What musical
instrument will you not believe? Answer: a lyre.), a iHmi — Ha 6a-
rarosHayHocti ciiB (What has an eye, but cannot see? Answer: a
needle).

Oxpemoro po3misay motpedyroTh Taki BUAM (OITBKIOPY, SK
IpUCTiB’s Ta mpukasky (proverbs and sayings). [Ipucmis’s — ne
KOPOTKHMIi BIyYHWI BUCIIB, 110 B XyAOXKHiH (hopmi TUMizye pi3Hi
SBHILA JKUTTS; CBOEPIIHUI 30IpHUK IPABIIL, IKUMH JTIOMHA OBHH-
Ha KEepyBaTUCh y TIOBCAKACHHOMY KHUTTL. [IpuciiB’s cknajaeThes
TIEPEBAXKHO 3 JIBOX YACTHH 1 BKUBAETHCS B TIEPEHOCHOMY 3HAueH-
Hi. [IpucmiB’s Bij NpUKa3K BiApi3HAETBCS 3aBEPIICHICTIO TyMKH.
[Ipukaska Bupaxae MOHATTS, IPHUCTIB’S — cymkeHHs. Haituactime
e CYDKEHHS Mae MOBYATBHMI XapakTep, BUpakeHuH o0pasHo,
Hanpuknag, ‘Better a small fish than an empty dish’. Ilpukasku,
Ha BIIMIHY BiJl IPUCIIB 1B, XapaKTEPU3YIOThCS CHHTAKCHUHOIO He-
3aBepIEHICTI0. He3aBepiieHicTh CTPYKTYpH MPHKA30K Ja€ 3MOTY
IHTEpTIPETYBATH CMUCH JESKHX i3 HUX PI3HUMH CIOCOOaMH, IO
HEMOXKIIMBO Y BUIIA/IKY 3 HPUCIIB MU — 00pa3HUMH 3aKiHUCHAMH
BHPA3aMH, SKi MAlOTh MOBYATBHHI CMHCIL.

[lpucmiB’s Ta npuKasku — e Toi MOBHHUIT MaTepian, AKuii mij-
BHIIY€ {HTEpec /10 BUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBH, PO3BUBAE MOBHY iH-
Tyillio, 3aK/1aJa€ 3BUUKY OIEPYBATH JMIHIBICTHYHAMU MOHATTSAMA.
Sk 3a3mauae H. Koctina, IXHii BUCOKHIT MOTHBALIMHHII TOTEHIIAN
TOACHIOEThCS TAKUMU UMHHHKAMH: 1) 3MICT CTIHKHX BHPA3iB He
JNEXATb HA TIOBEPXHI, MPOCTOTA # TYMOPUCTHYHICTh (hOPMH TPH-
CliB’{B 1 MPUKA30K BiATNOBiIAE IXHHOMY EMHOMY, TIHOOKOMY 3Mic-
TOBI; 2) BOHM MAkOTh €KBIBAJICHTH B PijIHI MOBI THX, XTO BUBYAE
iHO3eMHY MOBY [4, c. 83]. 3icTaBieHHs BiNOBIHOCTEH MOpYIIye
IMONHHI MUTaHHA 00pasHoCTi MucaeHHs HociiB Mo (‘It never
rains, but it pours’, “The cobbler’s wife is the worst shod’, ‘As pale
as a ghost’, ‘Many doctors have killed the king’).

3HaHOMCTBO 3 TIPHCIIB’SIMH Ta TIPUKA3KaMH POLIUPIOE CIIOB-
HUKOBHI1 3a11ac, a PO3YMIHHS BiITIHKIB CMUCITY HASBHUX Y MOBI Me-
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Tadop, metonimil, rinepdon (A land flowing with milk and honey)
JIa€ 3MOTY POOUTH BHCIIOBITIOBAHHS €MOIIIHO 3a0apBIEHUM 1 Ta-
KM, 10 Of[pasy 3araM’sToByeTbcs. MoBa MpUCIiB'B 1 MPUKA30K
farara Ha adopu3mu Ta sckpasi oOpasu (‘Time is a great healer’,
‘Good health is above wealth’, ‘Punctuality is the politeness of
kings’).

Haiibinbm po3noBciomkeHM BUIOM YCHOI HApOAHOT IPO3H 3
JoMiHaHTHOIO ecTeTnyHOIO (yHKiero € kaska (folktale, fairy-tale).
Ecretnuna (yHkuis Bigpiznse ii Bix iHIMX yCHUX OMOBifaHb, je
ToNoBHO € iHdopmaruBHa dyHKuis. HemocToBipHicTs po3moBixi,
HACTAHOBA HA BUTAJIKy 3ATHIIAETHCS, TO CYTi, EAMHOI0 O3HAKOIO,
sKa Ha/la€ MOXJITMBOCTI 3apaXOBYBATH YCHI OMOBIAHHS 10 PO3PsY
Ka30K, fKi MEpeKasyioTh 3 METOI0 Po3Bard Ta moByaHHs. Kaska —
KaHp HapOZHOI TBOPYOCTI, €MIYHMI, PO3IOBIHUM, CIOKETHHH XY-
JOXKHIN TBIp YCHOTO MoXopkeHHs. OCHOBY Ka3Ki CTaHOBHTH 3aX0-
TTI0K0YA PO3MOBIb PO BUTAJAHI TOAI 1 ABUILIA, SKi CIIPHIMAIOTH-
Csl i epeKMBAIOTECA K PEabHI.

XapakTepHOK JIHIBICTHYHOIO O3HAKOW KA3KH € ycTaleHHH
3a4iH 1 TPUKiHLEBI QopMyH. 3aunH y OTbIIOCT] BUNAJKIB Ma€
YacoBO HeBM3HAUCHHH XapakTtep. Hampukiaz, yumano aHrmiichKix
Ka30K 3am0yaTKOBYHOTHCS Takow (pazoro ‘Once upon a time’ ado
‘There was once’. [IpoTe HeBH3HAYEHO-a0CTPAKTHI OYATKOBI (op-
MYJIH B aHDTIACBKIH Ka3li HEPiIKO CYMPOBOMKYIOThCS BKA3IBKOIO
Ha TIeBHHH Yac i 31 3raJKoro icTopnyHuX i nerenapuux ocio. Le
CBIIYMTh MPO KOHKPETHICTh MUCNeHHA aHrmiiuiB: ‘In the days of
the great King Arthur’, ‘In the reign of King John’ 3, c. 87]. s
AHITIHCHKOT Ka3KM TAKOX XapakTepHi i MPUKiHLEBi (opMyIH, 1o
OMMCYIOTh IACTIMBHH Pe3yNbTaT MOjiH, YacTo 3 MOBYATBHOIO MO-
panmo: ‘They lived happily ever after’, ‘They all lived happily
all the rest of their days’, ‘They lived in a large house, and Jack’s
mother lived with them in great happiness until she died’.

E. KopHieHko 3ayBaxye, 10 XapakTepHUMI O3HAKAMU Ya-
PIBHOI aHTIMIHCHKOT Ka3KH € HACHUCHICTh TOJISMH, IIBUJIKA 3MiHA
OfIHMX Miif iHIKMH, SKi BUSABMAIOTECA B Pyci MEPCOHAXIB 1 TXHIX
mianorax. Takox Kasili MPUTAMaHHI MOBTOPH MOMiM, OKPEMUX B~
CIIOBIB, 1[0 BKA3y€e HA MOBLIBHICTH OMOBIL. XapakTepHui AeTab-
HUIl omuC MiceBocTi i 1oBroro muisixy repos: ‘As he travelled
far and he travelled fast, and he travelled east and west, north and
south, over hills, and dales, and valleys, and mountains, and woods,
and sheepwalks, but never a sign of the missing castle did he see’
[3, 87]. Yacto 3raayroThest BIACHi Ha3BH: KOHKPETHI 3aMKH, rpad-
ctBa, Micta — ‘in Bamborough Castle’, “in Yorkshire’, ‘at Dublin’,
‘they lived in the little house with the green shutters, which stands
on the hill’. Omxe, onoBinanHs 3aBk/IM Ma€e 3MiCTOBO-IIParMaTHy-
HUH BIATIHOK 1 COLIOKYBTYPHY iH(QOPMALIiI0, SKa BILIETEHA B 3MICT.
AHTTIHCHKIM Ka3KaM XapaKTepHa HasBHICTh 00pa3HIX BHPA3iB, SKi
BHKODHCTOBYIOThCS /Ul TocunenHs Bpaxenust ‘the Gingerbread
man in chocolate jacket and raisins for buttons’. locuTb feTanbHo
OIHCYETHCS 30BHILIHICTb TepOiB, Oim3Ha 00MMYYs, Kpaca BOIoccs,
oui: ‘golden hair’, ‘milk-white face’, ‘eyes as green as grass’, ‘eyes
like a coal of fire’, ‘lips like cherries’, ‘cheeks red as June’, ‘sweet
as rose’, ‘bonnie lady’, “fair lady’ 3, c. 88].

VsB/eHHs PO HACKIBCTBO 1 3110 B AHIMIHCHKIX Ka3Kax Tepesia-
€ThCS Yepe3 TaKi HeraTHBHI EPCOHAKI, K UyIOBUCHKA, BENETHI, IO
XapakTepu3yloThesl BiMOBiHUME emiteTamut: ‘horrible’, ‘cruel’,
“fierce’, ‘dreadful’, ‘terrible’, ‘monstrous’, ‘awful’. HerarusHi nep-
COHAXI 3aBX/IM BUMOBIISIOTh IIEBHI MOBIEHHEB] (opmymu: ‘Be he
alive or be he dead, I’ll grind his bones to make my bread!”, ‘Snouk
but and snouk ben, I find the smell of an earthly man, Be he living,
or be he dead, His heart this night shall kitchen my bread’, ‘Fee,
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fi, fo, fum! I smell the blood of an Englishman!”. [ins ctpykrypu
AHITIHCBKO] Ka3Kn XapakTepHi JEKCHYHI i CHHTAKCHUHI TIOBTOPH:
‘So they fought and fought and fought’, ‘So she went along, and
she went along’, ‘So she sat and thought and thought and thought’
Towwo. [Ipy 1bOMy TOBTOPIOKOTHCS #f YACTMHHM MOBH, 1 BipIIOBaHi
Beraku: ‘Chinny chin chin’, ‘Cat! Cat! Kill the rat’ [3, c. 88].

Y HapozHuX Ka3Kax, 3ayBaxye JI. JlyHaeBcbka, 4acto 3ycTpiva-
T0ThCS TIPUCIIIB’ 1, TIPUKA3KH, BIYHI OPIBHAHHS, 3araaxu. Bnacke,
3arajiki YacTo PyXaloTh CIOKET. Y NABHHMHY 3araJKki BUKOHYBAJIH
TeBHe 00psI0Be MPU3HAYECHHS: BAANe BiArafyBaHHs BilllyBalo J0-
Opuii ypoxaii, rapHe MOMIOBAHHS, MACTHUBY PUOATIKY, BAATe OLpY-
ens Tomo. lanysamucs Ti, X0 106pe Biaragysami, 60 HiOUTO
BOHH If CTIOHYKaIH YCHiX. 3araJiki € CBOEPIIHUM BUIPOOYBAHHSM.
BoHu BuMaratoTb He TiNbKH PO3yMOBHX 3yCHb, a i Aii. IcHYIOTH
3arajIKi-3aBjaHHs, HANpUKIajA: 32 Hid BUKOPUYBATH JiC, 30paTH
T0JIe, TIOCIATH MIICHHUITI0, 310paTH i i 3MONOTHTH, 10 PAHKY 3 TOTO
oopourHa Xm0 crektd Tomo. TyT 3arazka BUKOPUCTOBYETHCS K
XYIOXHH 3aci0 A7s 3BENMYEHHS CHIIH Tepost a00 HOro HapeueHol,
M ATBEP/PKEHHS TXHBOT CaMOOYTHOCTI. 3arajikil B ka3kax € MipHIIOM
PO3yMY, KMITIMBOCT, 00pa3HOT0 MOETHYHOrO MUCIEHHS [7, ¢. 14].

[licHi, mpucmiB’sS, MPUKA3KH, 3araiku poONsTh Ka3Ky CHHTE-
THYHAM JKaHPOM, Haf3py4HIMNM /1S TI3HAHHS 10CBiY, po0rieM,
ineaniB Hapony. Bonu BiikpuBatOTh YapiBHICTh OETHYHOTO CBiTO-
OaueHHs MOUHH, i1 JaBHI YABNCHHS PO TAEMHHUIL IPUPOJ, Ti M
npo MaitdytHe [7, c. 14].

Hactynnuit donpknophuii Teket, sxuii motpedye yBaru, — 1e
nerenym. Jlerenna (Bin nat. legenda — Te, 110 BapTO UMTATH) — TIE-
pekas, (haHTacTHYHE OMOBiNAHHS MPO TOAii, AKi MOrIH OyTH B
MHHYTOMY. AHATi3yI04M MOBY JIETEHJ, MOXHA CTBEPIKYBATH, 11O
IS IBOTO KAHPY XapakTEPHUMHU € BIACHI HA3BH PEaNbHUX Te-
orpadiunux Micip, je BinOysamcst noxii (London, Canterbury,
Land’s End), xonkperuuii yac (Christmas Day, New Year’s Day,
Candlemas, Easter, Pentecost), iMeHa icTopuuHUX 1 (ONBKIOp-
HUX T0cTatell, repoi abo 3Bmyaitnux momeit (Archbishop of
Canterbury, King Arthur, Merlin, Uther Pendragon, Sir Ector, Sir
Kay, Queen Guenevere, Sir Lancelot, Robin Hood, fairs, pixies, elf,
Mr Trezillian). Jlerennam mpuTaManHi Taki JHIBICTHYHI 03HAKH,
sk HasBHICTS 3a4nHy (‘Long, long ago, after Uther Pendragon died,
there was no King in Britain, and every Knight hoped to seize the
crown for himself”), neranbhi omcu (‘The country was like to fare
ill when laws were broken on every side, and the corn which was to
give the poor bread was trodden underfoot, and there was none to
bring the evildoer to justice’), mopisusums (O King Arthur, flower
of Knights and Kings). 3yctpiuarotses apxaiui popmu Aiecnis, ki
OiNIblile He BKMBAIOTHCA B CYdacHIil aHITIIHCEKiN MOBI (seest, thou,
dost, ‘ee, canst). MoBa nereHIu XapakTepH3YEThCA BUCOKOKO HasB-
HICTIO (popMalbHOI, apXaiyHoi Ta JNiTepaTypHoi JeKCHKH. 3aBIgKu
TIEKCHYHUM OJMHHIISAM, 1O 3YCTPIYAEThCS B JIETEH/AX, IEPEAEThCS
COLIIOKY/BTYPHA IH(QOPMALIS PO il AIIBHOCTI JTroIeii TOTO yacy:
knights, lords, gentlemen, gentlemen-at-arms, barons, the common
people, commons, esquires, farmers; penirito — saint, archbishop,
magician; BipyBaHH: B HaXmpupozHi ictotu — fairy, elf, pixy; Toro.

Hactynnum xamnpom, skuil Mu po3risHemo, Oyae mid. Mid
(Biz rp. mythos — c110BO, MOBA) — OfIH 13 paHHiX BHAiB (OTBKIOPY,
(anTactiyHe omoBifaHHs, ke B 00pasHiii popMi MOACHIOE ABUIIA
noBKinnsL. Miu — CUMBOMIYHI OMOBIJ, IO NEpeaatoTh YSABICHHS
JIABHIX JIFONICH PO BUHUKHEHHS 00XKECTB, CBITY, JTHOIUHH, 00PsIiB
To1wt0. Mih po3yMiroTh i K LiiCHY CHCTEMY CTApOJaBHBOT KyIBTY-
pH, 1 SIK Peirito, i K BUAB BUILIOT MYAPOCT, 1 K HOCIS HAZLIHHOTO
JIFOJICBKOTO JIOCBIJTY.

JIiHrBiCTHYHMMY 0COOMMBOCTAME Mi()iB € HasBHICTb (hOpMarb-
Hoi (vial, rouse, dominion, whilst, garment, garb, dwelling), 3acta-
pinoi (farewell, hag; nightfall, straightway, morrow) i niteparypHoi
nekcukn (cast, glade, steed, spake, bear, rejoiced). [lpuramanni
I[bOMY KaHDOBI Taki JekcuuHi omuHuii (speakest, givest, seest,
claimeth, lovest) Ta Bupasu (What discourtesy, Chieftain, hast thou
seen in me? / ‘Verily,” said Pwyll, ‘what shall I do concerning my
kingdom?”), siKi Bie He BKMBAIOTHCS B CYYaCHIH aHIIHCHKII MOBI.
[lnpoko mpencrasnena Oe3eKBiBaNEHTHA IEKCHKA, KA HA/IAE COLLi-
OKY/BTYpHY IH(OpMALIiI0 PO Pi3Hi chepu KUTTS: ipnanichka rpa —
hurling, Txa — stirabout, reorpadiuni Hazsu — Erin, seven Cantrevs
of Dyved, Narberth, Glyn Cuch, Llwyn Diarwyd, nagnpuponni
icrotu — giant, Cat-head, mo0yt — thatched roof, peniris — druid,
TOJIiT KpaiHH Ha YacTHHY — cantref.

Crpykrypa Midy ckiamaetses 3 Takoro: 1) 3auns (Once upon a
time); 2) npuxinuesi dopmymn (All the champions were liberated,
and left the king’s castle that day. Ever after they followed the
orders of Fin, and these were the beginning of his forces and the
first of the Fenians of Erin. / And thus ends this portion of the
Mabinogion.); 3) dopmynu npusitanns (‘My greeting be unto thee,’
said he / ‘The greeting of Heaven be unto thee, my soul,” said Pwyll
/ ‘Heaven prosper thee,” said Gwawl, ‘and the greeting of Heaven
be unto thee’); 4) dbopmymn 3sepranns (‘O Chieftain,” he replied
/ ‘My trusty Lords,” said Havgan, ‘bear me hence / ‘My Nobles,’
also said he who was in the semblance of Arawn / ‘My soul,” said
Pwyll, ‘what is the boon thou askest?”). Yacto B yenbcbknx Mihax
3yCTpiuaroThes BUpasu 3i cioBoM ‘heaven’ (By Heaven / 1 declare
to Heaven that [ will do thee more dishonour than the value of an
hundred stags / “Verily,” said Arawn, ‘may Heaven reward thee for
thy friendship towards me’ / ‘I take Heaven to witness that [ will
not withhold it,” answered Pwyll). Onmiero 3 03nax Midonorianoro
TEKCTY € MOBTOPEHH il TpUyi.

Y MOBi Mi)iB, OKpiM OmMOBiIaHHs, MpeBantolTh omuck (For
their hair was of a brilliant shining white, and their ears were red;
and as the whiteness of their bodies shone, so did the redness of
their ears glisten.). XapakrepHumu o3uakamu Mi(iB € Taxi: 1) HasB-
HicTb noBTOpiB (But he burned his thumb, and, to ease the pain, put
it between his teeth, and gnawed the skin to the flesh, the flesh to the
bone, the bone to the marrow; and when he had tasted the marrow,
he received the knowledge of all things); 2) rinepGounizariis Ta me-
tadopuzais (Every time he drew breath into his body, he dragged
Fin, the spit, the salmon, Bran, and all the goats to his mouth; and
every time he drove a breath out of himself, he threw them back to
the places they were in before. Fin was drawn time after time to the
mouth of the giant with such force, that he was in dread of going
down his throat. / and away they went, a hill at a leap, a glen at a
step, and thirty-two miles at a running-leap); 3) inBepcii (A crowned
king am [ in this land. / Then looked he at the colour of the dogs).

3acmyroBye Ha yBary i Takuil QOIbKIOPHUI KaHp, K HAPOA-
Hi micHi (folk songs). Hapossa micHs — My3udHO-TIOCTHYHHUIT KaHp
(ombKiopy, HAHOLTBII PO3MOBCIOKEHUI B HAPOIHOI MY3HKH,
TPOMYKT KONEKTHBHOI ycHoi TBopyocti. Hapoxni micHi BinoGpa-
KalOTh XapakTep KOKHOTO Hapoxy, Horo 3Buyai, icTOpudHi Mo,
BIIPI3HSIOTECSA CBOEPIAHICTIO KAHPOBOTO 3MICTY, My3HKAIBHICTIO
MOBH, CTPYKTYpu. Hapomi micHi K (ONBKIOPHI TEKCTH CKIaja-
JIMCS JIS TPYIOBOT SIBHOCTI JIEONUHK ¥ 13 HATOJM PI3HUX MO,
MoBi HapomHUX TiCeHb MPUTAMAHHI Taki O3HAKH, AK MeTado-
pa (‘the holly bears the crown’, ‘poor sinners’, ‘A bud of spring
are you’); emitetu (‘And Mary bore sweet Jesus Christ to be our
sweet saviour’); nopieusnus (“The holly bears a berry as red as
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any blood’); iuBepcis (‘Mary was that mother mild’); moBropu
(‘Oh, bring us a figgy pudding; Oh, bring us a figgy pudding; Oh,
bring us a figgy pudding and a cup of good cheer’).

MoBa (osbKIOpHHX TiCeHb Oarata Ha JIEKCHYHI OTMHMII 3 Ha-
L[IOHAMBHO-KYNBTYpHUM KoMroHeHToM: Ha3gu cBsT (Christmas, New
Year), npusitanns (Merry Christmas, Happy New Year), ixa (pudding,
figgy pudding, Christmas pudding, custard, tart), pocrmaru (holly, ivy),
TBapuHN (partridge, turtle), Haxmpuponwi ictotu (banshee), Takok 3y-
CTPIYaIOThCS JIEKCHYHI OJMHMIL, SIKi Be Oifbllle HE BKUBAIOTHCS B
cyvacHiii anriicekiit MoBi (gall, ye, thee, hark, dale).

Pi3HOBHIOM aHIMIHCEKUX HApOTHUX TiiceHb € Oanana (aHr.
ballad) [losBy Ganazy 3apaxoByroTh 10 CepeZ[HLOBl‘{'{ﬂ [Iposan-
CaIblli Ha3MBAIH LIeii JKaHp TAHLIOBAIBHOIO MICHEI, hpaHILy3H Xa-
pakTepu3yBaiy Oanay SK JIPUUHHUI BIpILL, @ AHTIINI — K CIOKETHI
TIOEMH JTiPO-IIYHOTO XapaKTepy.

om0 MoBu Oanaz, To, HE3BAKAIOUH HA TE IIO TXHI CIOKETH
TIOBTOPIOIOTBCSA, KO/IHA 3 Oanajl He BUKOHYEThCA O3 3MiH, 00 cri-
BAK y MPOLIEC] CMiBY (PO3MOBIAI) AOAAE WOCh HOBE, KOPHCTYIOUHCH
PI3HUME MOBHMMH NIPUAOMAMH: MeTaopaMH, €HiTeTaMH, Pi3HUMH
TpaIULIHAMHU 329MHAMHE i emiyHnMU popmynamu [5, c. 199].

Y ¢ombrnopuctu, sik 3a3xauae 0. CeMeHOT, BUILIIOTH TaKi
JKaHPOBI O3HAKM Oanajiit: 3a4dH — 3BEPTAHHS JI0 NIEPCOHAKA, parl-
TOBE TOBIJIOMIICHHS TIPO HE3BUYAIHI IIPUTO/IH, APAMATHYHI KOMi3ii,
TpariuHi BUNA/K, IO CIPABIAIOTH CHIbHE EMOLIIHHE BpaKeHHS Ha
ynraya (When Robin Hood was about twenty years old ...; How
they came acquainted, I'll tell you in brief, If you will but listen
a while). JlipiuHuil eneMeHT MONAEThCS B MOEIHAHHI 3 SITIYHAM,
HasiBHi ectetnyne BiloOpakeHHS AIHCHOCT], POMAHTHYHA i AHECE-
HICTb, €NEMEHTH (I)aHTaCTI/IKI/I MeTaMop(bosn -TIepETBOPEHHS, TIep-
coHi(ikaris pociH 1 IBHIL IPUPOLH, MOpaJHSaTOpCTBO TIOBYIb-
HUii OTEHIian y BUIMIA] Kapy a0 3ami3HiN0ro KasTTs 3MOYMHLIB.
Y Ganazi nepeakHo iifie MOBa MPO BUHATKOBI, TPAriyHi BUNAIKH,
SIKI CTIPABISIOTh CUIbHE EMOLHE BpakKeHHA HA YuTaya, BilCyT-
Hi JIeTalbHi ONUCH, TOBTOPH, XapakTEpHi JUls TepoOidHOTO erocy
[6, c. 122].

Jlns moeTuku Oanaj XapakTepHi Aianory, ICHXOMOTIYHI Mapa-
nenizmu, Metadopuunicts (‘And first Robin he gave the stranger
a bang, So hard that it made his bones ring’), rinepOomi3awis,
crani nopiBasas (‘and followd their blows, As if they had been
threshing of corn’; ‘At every stroke, he made him to smoke,
As if he had been all on fire’), emiteTn, cumsomnika, moeropu (‘Then
Robin, enrag’d, more fiercely engag’d, And followd his blows more
severe’), 3MEHIICHO-NIECTIIMBA, EMOLIHHO-3a0apBIICHA JIEKCHKA, 1H-
Bepeis (‘For needs must I say, thous hast got the day, Our battle shall
be at an end’; ‘And I will his godfather be’). Yacto BxuBatoTbCs
apxaiuni cnosa, gianextHi popmu (quoth, dost, talkst, prate, nought,
threescore, reply’d, armd, battel, vallies). Lle mosicHioeThCS THM, 110
iX BUHMKHEHHS 3apaXoBYEThCA 10 JABHIX YaciB, a MiCI[e MOMHPEH-
Hsl — norpanndnux o0nacteit Anrnii if Lotmanpii, 1e po3MoBIsIOTS
CBOEPIIHO MIBHIYHO roBipkoto [ 1, ¢. 99].

14

BucnoBku. Otxe, miicymyemo, mo y GONbKIOPHUX TEKCTax
4ACTOTHHM € BAJBAHHA apXaiqHoi JICKCHKH, fika Hece iHdopmario
TIpO PO3BHTOK HAPOAY; Fioro icTopito, Tpauuii, cBaTa, MOOYT; TIpO Te,
SK 3MIHIOBAACS MOBa i KynbTypa. [IpHTamaHKe BHKOPHCTAHHA Me-
Tadop, rinepbor, eniTeTiB, NOPIBHAHb, IHBEPCIT, TPH CIIiB, yCTalEHIX
TIOYATKOBHX 1 TPUKIHLEBHX (OPMYI, MOBIEHHEBHX KIiIle, IEKCHY-
HUX OMHALD 13 HALOHAMBHO-KYJIETYPHHM KOMIIOHEHTOM CEMAHTH-
ki HasiBHi aconanc, aniteparisi, 3ByKOHACIITYBaHHS, PUMYBAHHSL.
3aBIsKI UM TIPUEioMaM MOBa (DOTBbKIOPHHX TEKCTIB € EMOLIHHO-3a-
0apBIeHO0, IH)OPMATUBHOO Ta OATATOK) HA COLIOKYIIBTYPHY 1HDOp-
MarLifo. ¥ TeKCTax 3yCTpidaeThes YMMano BIAcHHX HasB (reorpadiy-
HI, ICTOPHYHI HA3BH, IM’5, CBATa TomO). MoBa — sickpasa i 00pasHa.

[lepcnexkTuBr MOAANBIINX JAOCTIKEHb MONATAITh Y OLIBII
JIeTanbHOMY JOCIIKEHHI TiHrBICTHYHHX 0COOMMBOCTEH OKPEMHX
onbknopHUX TBOPIB.
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AnHoTanus. B craree npeacTaBieHa xapakTepUCTUKA aH-
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Bachynska N. Linguistic peculiarities of English folk
texts

Summary. The article deals with characteristics of English
folk texts as a source of sociocultural competence. The genres
of English folklore have been given; linguistic peculiarities of
each folk genre have been analyzed.

Key words: folklore, English folklore, text, sociocultural
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Besnanosa E. B.,

KaHOUOam (pUI0SI02U1eCKUX HAYK,

ooyeHm Kageopv, meopul u NPAKMUKY nepesood
aryibmema POMAHO-2ePMAHCKOL PUTIOI02UL

Ooeccroeo HayuorabH020 YHUepcumema umernu U, U. Meunukosa

Ob AIIPECAHTE 1 AIPECATE KOMMYHUKATHBHOTI'O AKTA
TPAIIUIITMOHHON U AJITEPHATMBHOU ITPOIIOBE/

AnHoTanusi. B crartee aHanu3upyoTcs Takue OCHOBHBIE
MapaMeTpsl UCCIIEOBAHNS KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa pPeJHTrH-
03HOM MpPOMNoBeaU, KaKk KOMMYHUKAHTBl U UX KOMMYHUKaTHB-
HbIE€ HAaMEPEHHUs. YCTAHOBJIEHO, YTO OTIMYUTENHHON uepToif
MPOTIOBE/IN SIBJISIETCS. TO, YTO MPOIMOBEAHUK OOIIACTCS HE
TOJIBKO C peaJIbHBIM aJpecaToM — IyOJIHKOM, HO U C «Haaape-
carom» — borom.

KuroueBble cjioBa: TpaaulMOHHAS MPOMOBENb, aIbTEPHA-
THBHAsI IPOIOBE/Ib, KOMMYHUKATUBHBIN aKT, aipecaT, alpecaHT.

IlocTanoBka npodmemsl. L{enb cTaThy — OMicaTh YIaCTHHKOB
KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa PEUTHO3HON MPOTIOBE/N 1 UX KOMMYHH-
KaTHBHBIE HAMEPEHHIS.

Kak w3BecTHO, OMHOM M3 CTOPOH TYXOBHOTO OBITHS UENOBEKA
SABNSETCA PENUIHA, KOTOpas LEHHOCTHO OCMBICIAET BCE CYIIEE,
CBSI3BIBAS TAKMM 00Pa3oM TPUpoxy, 00mecTBO, YenoBeka, ObITHE
1 HeObITHE, peanbHoe I BOOOpakaeMoe, KOHKPETHOE U abCTpaKT-
Hoe. HecMOTps Ha 3HaYMTENBHOE KOMMYECTBO PaboT B 0OMACTH
teonoruu (I bynraxos, SI. Am¢utearpos, H. bapcos) u psn numr-
BHCTHYECKHX MCCIeNOBaHMI peurio3nsx TekctoB (H. Kpapuen-
Ko, T. Kpyrmixosa; O. Mopo3oa; B. Habuesa; B. [Ipoxsarunosa
1 1p.), 00pa3 ajpecanTa u 0COOEHHO ajpecara eIe HeIOCTaToqHo
0YepUeH, 4TO MPEHOMPENENET aKTyaTbHOCTh HACTOSIIEH CTaThH,
TIOCBAIICHHO! MMHKY TPAIMIHOHHOTO H IBTEPHATHBHOTO MPO-
TIOBE/IHIKA ¥ OTPEIETeHHIO afpecaTa PeTurio3HOT0 KOMMYHHKa-
THBHOTO aKTa.

Marepuanom nccrnefoBaHns MOCTYKHTH 14 YCTHBIX Tpaju-
IMOHHBIX AHIVIOS3BIYHBIX TPOIOBEEH, MPOM3HECEHHBIX BO BPEMS
AHTITMKAHCKHUX OOTOCTYXKEHHH — HEMOCPEACTBEHHO B Xpame, i 11
aNBTEPHATHBHBIX MPOTIOBE/ICH, TPON3HECEHHBIX ATbTePHATHBHBIMH
TIPOTIOBETHUKAMH B KOHIIEPTHBIX 3a71ax.

M3noxenne ocHOBHOTO MaTepuaja ucciaefroBanus. [Ipormo-
Be/Ib ABNACTCS KOMMYHHUKATHBHBIM aKTOM, TaK Kak B Heil Haude-
CTBYIOT BCE OCHOBHBIC KOMIIOHEHTHI, BBI/IETIAEMbIEC KaK 0043aTeNb-
HbIE I KOMMYHHKATHBHOTO aKTa: OTIpAaBUTENh HH(OPMAIHH,
Tomyyarens HHopMAIH, (opma HHHOPMAITHH, KAHAT CBA3H, KO,
KOHTEKCT.

P. SIxoGcon mucam: «Mbl aHamm3upyeM cOOOMEHHs ¢ y4eToM
BCEX OTHOCSUIMXCS K HUM (DaKTOPOB, TAKMX, KAK HEOThEMIIEMbIE
CBOIICTBA COODMIEHHS CaMoro 1o cede, ero apecanta u ajpecara,
00 JeHCTBATENBHOTO, OO TPE/ITONAragMoro afpecanToM B Ka-
YecTBe penumienTa. Mbl n3yqaeM XapakTep KOHTAKTa MEKIy HTH-
MM JIBYMS YY4AaCTHHKAMHI PEUEBOTO aKTa; MBI CTPEMIMCA BBIABHTh
KojI, OOIIHiA 77 aJipecanTa U aapecara; Mbl IBITAEMCS HANTH Xa-
paKTepHbIe 00IIHE YepThI, 4 TAKKE PA3THYHA MEKIY ONEpPAIHIMH
KO/IMPOBAHMS, OCYHIECTBIAEMOTO af[peCaHTOM, W CMOCOOHOCTBIO
JlexolpoBanus, npucymieil aapecary. Hakonen, Mbl mbITagMcs
OTIPEETHTh MECTO, 3AHUMAEMOE JTAHHBIM COOOIIEHHEM B KOHTEK-
CTe OKpYKIONIHX COOOMEHHH, KOTOPbIE MO0 MPHHAIIEKAT K TOMY

e CAMOMY aKTy KOMMYHHKAIIUH, JIN0O CBA3BIBAIOT BCIIOMUHAEMOE
TPOIILIOE C TPEMTONAragMbIM OYTYIIIM, U MBI 33/[aéMCsi OCHOBOIIO-
JIAratomMM BOTPOCOM 00 OTHOIICHHUH JJAHHOTO COOOIEHHS K YHH-
BepcyMy auckypeay [1, ¢. 319].

Hecmotps Ha mpUHIMTIMANBHOE TIPUHATHE MOJIETH KOMMYHH-
KatuBHOTO akta P. fkoOcoHa, HekoTopsIe ncemenoBaren [2; 3] ot-
MEYAIOT Psil POTHBOPEUHIi B CTPYKTYpe TaHHON Mozienu. Bo-mep-
BBIX, B Mojienu P. SIkoOcoHa He Y4TeHO pasiune Mexy TOYKaMu
3peHus Ha COOOMIEHHE KOMMPYIONIETO (/Pecanta) u AeKOIUpyIo-
mero (aapecara). Bo-BTOpbIX, B MOJIENN OTCYTCTBYET KOMIIOHEHT
e, B-TpeThix, B MOJIENH HE YUUTHIBAETCS TaKOH BAKHBIA MO-
MEHT KOMMYHHKAIIUH, KAk KOMMYHHUKATHBHBIH OTIBIT, HAKOTUIEHHBIH
YeJI0BEYECTBOM Ha OCHOBE KYJBTYPBI, HAYKH, JINTEPATYPBL.

OcHOBBIBASACH HA MPEJICTABICHHOMN BBINIE MOJIENH C YUETOM €€
KPUTHKH, 1[eec000pa3HO HAMETUTh OCHOBHBIE TAPaMETPBI HCCIIe-
JIOBAHUS AHATM3MPYEMOTO 00BEKTA — TEKCTA YCTHOM PENTHO3HOM
TIPOTIOBENTH, & IMEHHO:

— HaMYHMe KOMMYHHMKAHTOB — TIPOTIOBEIHMKA W CIYIIATeNeH
TIPOTIOBEIH;

— HAIMYKE KOMMYHHUKATHBHBIX HAMEPEHUH KOMMYHUKAHTOB;

— HATMYKE OTIPEIENEHHOTO KaHaa CBA3Y;

— HATMYKE OTIPEIENEHHOTO KOJIa;

— HaJTH4Ke cCOOCTBEHHO COOOMIEHNS, NIMEHYEMOTO TEKCTOM yCT-
HOl IIPOTOBE/IH.

B pemurnosHoii cdepe 0OMIEHNS PUHIMIIATLHO BAKHBIM SB-
JISIeTCA Ha3HAYeHHE COOTBETCTBYHOIIEH (hOPMBI 00IIECTBEHHOTO CO-
3HAHHS, XapaKTepHas 11 Hero hopMa MBICITH | THIT COZIEPKaHA, a
TaKKe [eMHU 1 33/1a9H OOIIEHNS.

Creniduka TpaTUIOHHON PEMTHO3HOM TPOTIOBE/M Opeie-
JISETCA KCTPANMHTBUCTHYECKAMH OCOOCHHOCTAMH PENMTHO3HOM
cepsl OOMIEHNS. AZIPECaHT M aapecar MPOMOBEM BCTYIAIT B
TPOIIECC PENMTHO3HON KOMMYHUKAIMH HE CIy4aiiHo, a B paMKax
MHCTHTYTa OOTOCITYKEHH.

BorocxyxeHnne npencTasiser codoi B MAPOKOM CMBICIE Pel-
THI0, HHCTHTYATH3UPOBAHHYIO B LIepKBH. MIcX0/1s U3 TOTO, UTO peru-
THO3HAs chepa 00MeHHs ABIAETCS PErYIAPHO BOCIPOM3BOAMMOMN B
o0ImecTBe, MOXHO TOBOPHTH O THITMYHOCTH CHTYAIMH OOIICHUS B
nporiecce putyana dorocmyskerns. ClefoBaTebHO, TPAIHITHOHHAS
TIPOTIOBEh KaK BHJ OOIICHHsS OTHOCHTCSA K MHCTHTYIMOHATBHOH
cepe oOIIEHNS, B KOTOPOI PUHSATHI ONPe/IeeHHBIE TIPABHIA, yC-
JIOBHSL, HOPMBI H T. JI., & 3HAYHT, BEPOSTHO, ONPE/IEIICHHEIE PEYeBbIe
urramisl [4, ¢. 57].

[TomimMo perymspHoii BOCIPOH3BOIUMOCTH, PETTHO3HOH Che-
pe oOTIeH s TIPUCYIIH CIEYIONIHe XapaKTePUCTHKY:

— YeTKAsl IIeNeBas HaNpaBIeHHOCTh Ha BHEJPEHNE WM TPOSiB-
JIEHHE PETUTHO3HOTO CO3HAHMS,

— MHTEHCHBHOE YMOIMOHAIIBHOE BO3/ICHCTBHE HITH BOJIEH3bSAB-
JIeHHE;
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— HanMyMe OMpEENeHHOH CHCTEMBI CIELMaNN3HPOBAHHBIX
3HAKOB:

a) A3BIKOBBIX, KOTOPBIE TIEPeNAloT MHQOPMALHIO PETUTHO3HOTO
COZIEpKAHHS 1 SBISIOTCS HEOOXOMMMBIM CIIOCO0OM (pHKcALH pe-
JIUTHO3HOH MH(OPMALIMK 1 CPEICTBOM €€ MepeiadH;

0) HEA3BIKOBBIX, KOTOPBIE CHMBOTHYECKH BBIPAXKAIOT PETUTHO3-
HO 3HAYNMbIE JCHCTBUS (PKECTBI, MUMHUKA, My3bIKa), CHTHATIBI (KO-
JTIOKOJBHBII 3BOH, 3alax Jajaxa i ap.);

— HaJIM4Me ONPE/IENEHHbIX PETUTHO3HBIX IPYII KOMMYHHUKaH-
TOB, B KOTOPBIX B OCHOBHOM MPOMCXOAUT PEIUTHO3HOE OOLICHHUE.
OTH TpyMmbl CBA3aHB OOLMMH LEMAMH, 3a1a4aMH, LEHHOCTIMH,
3HAKAMH, CHMBOIAMH, HATMYMEM CYOOp/MHALMM M KOOP/MHA-
11K, pa3jieieHHeM MO3HIIH 1 PoeH, HaTHIueM Creli(uIeckoro
«MbI»-uyBeTBa [, ¢. 110].

«YcnoBuAMH OBITHS» TpaJMIMOHHON MPOTOBEH SBISIOTCS
yCIoBHs OOrociykeHus, 1 0e3 MX ydera HEBOMOXKHO B MOJHOM
Mepe OLEHATH creluduKy nponoBeHuIecTBa. « 1 mo3somun cebe
Ha3BaTb HEJOMBICTHEM 3TOT OTPBIB OJHOH 3 CTOPOH LIEPKOBHOTO
HCKYCCTBA OT LIENOCTHOTO OPraHu3Ma XpaMoBOro AeHCTBa Kak CHH-
T€3a HCKyCCTBY, — mucar 0. [1. Gnopenckuii [6, ¢. 52].

JleficTBUTENBHO, LEPKOBHAS MPOMOBEAb — 3TO LEHTpanbHAsL
YacTb pUTyana B 0co00i atMocepe Xpama, e Bee JeTau OKpy-
JKarolIeH 00CTAHOBKH: ONTYMPAK, OTOHBKH CBEYeH, HKOHBI, OecTs-
IHE KYNBTOBBIE TPEIMETHI, CKIAJKN APAroUEHHbIX TKAHEH — AB-
7s10TCs (JOHOM, Ha KOTOPOM TPOM3HOCHTCS MPOMOBedb. «Marus
(hOpMBI 1 LIBETOB HACTOMBKO CUIIbHA, YTO JIAKE HEBEPYIOLIHE JHOH
TIEPEKUBAIOT IPUATHOE OLLYIIEHHE CTIOKOMCTBHS MPU COMPUKOCHO-
BEHUH C LIEPKOBHBIM HHTEPbepoM» [7, ¢. 24]. «CiHTe3 XpaMoBoro
JIeliCTBa) He OrpaHMYMBAETCA TONBKO CQepoil H300pasUTeNbHBIX
HCKYCCTB, B LIEDKBH IIHPOKO MCTIONB3YIOTCS TaKKe MOI3HS M BO-
KanbHOE HCKYCCTBO. Bech TaHHbI KOMITIEKC HCKYCCTB JEHCTBYET
Ha TMPUXOXKAHMHA BKYIE C BBICOKMM MCKYCCTBOM IPOMOBEHUYE-
CKOTO CIOBA.

SBnssch OHOM M3 COCTABHBIX YacTel puTyana OOrocIyKeHus,
TPaJMLMOHHAS TIPOTOBENb ABMAETCS HMEMEHTOM YCTAHOBNEHHOIO
CHMBOJIMYECKOTO JICHCTBHSA, TO €CTh JACIHCTBHS, MPOTEKAIOIIETO B
OTpe/IeIeHHOM MECTE, B ONPEIENEHHOE BPEMs, IIPH ONPEIETeHHBIX
00CTOATENBCTBAX, TI0 OMPEIENCHHBIM MPHHLKMIAM U TpaBHIaM.
K umcny mpasun crepyer oTHecTH, B MEPBYIO oYepelb, MpaBuia
PETUTTO3HOM MOpANIH, a TAKKe 4T KOMMYHUKAHTAMH CTATyCHBIX
XapakTepucTHK Jpyr apyra [3, c. 88].

Wrak, KcTpanuHrBANbHBIC CPEACTBA B PENMTHO3HON cdepe
00LIEHHs COCTABIAIOT CBOCTO POAA «MH(POPMALMOHHYO TOMH(O-
HHIO», 0c00YI0 «TONILY 3HaKOBY [8, ¢. 276], KoTOpas OHOBPEMEH-
HO C HEMOCPEACTBEHHbIM TEKCTOM MPONOBEAN OKA3bIBAET MAKCH-
MaJIbHOE BO3/ICHCTBHE Ha ajipecara.

B ommune or mpormoBeny TpajMLMOHHON, albTepHATHBHAL
TIPOTIOBE/Ib SBISETCS M30JTHPOBAHHBIM OT OOrOCIYKEHHS KOMMY-
HUKATHBHBIM AKTOM M MOTOMY He 00MaJaeT TeMH JKCTPaTuHTBH-
CTHYECKUMH 0COOCHHOCTAMH, YTO XapaKTEpHBI AN PETUTHO3HOMU
cepsl 00MIEHNSL.

«Crenduka penuruo3Horo TUCKypca COCTOUT B TOM, UTO K
YHCITy €ro y4acTHHKOB OTHOCHTCS bor, K KoTopoMmy o0partieHsl Mo-
JIUTBBI, TICAMMbI 1 T. JI. KOHQIHKT ... MeskIy TeM, KTO HEceT Bbic-
LIYIO MICTHHY, U TeM, KTo (BbiieneHo Hamu — E. b.) obecreymBaer
TPAHCIALMIO M Q[IANTALKI0 3TOH HCTHHBI, COCTABIAET CEPALIEBUHY
Jpamatypriyeckoro passutus peaurum» [9, ¢. 2002]. lannas mu-
TaTa MOYePKUBACT BAXKHOCTH a/[PECAHTA IPOMOBE/H 1 IEMOHCTpH-
PyeT CyIHOCTh OCHOBHOTO KOH(IMKTA MEXKTYy KaHOHHYECKUMH
TIPOTIOBEIHMKAMH 1 IPOTIOBETHAKAMH aNbTePHATHBHBIMIL
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Azpecant moboro KOMMYHHKAaTHBHOTO aKTa XapaKTepu3yeTcs
pasnuyHbIME akTopamMu 0ObEKTHBHOTO M CYOBEKTHBHOIO TOPSA-
Ka: COIMATbHBIMH, THYHOCTHBIMH, POJICBBIMH.

Benymum Tpu3HaKoM, XapakTepH3yHOLMM TPOTNOBEIHUKA
KaK oparopa M OTIMYAIOLIMM €ro OT J00r0 APYroro CBETCKOro
opatopa, ABseTcs TOT (akT, YTo OH 00pamaeTcs K JOAIM He OT
cBoero uMenH, a nponosexyer Crnoo boxkse. B durype xaxmoro
TIPOTIOBE/IHHIKA TAUTCS HEKOTOpas ABOMCTBEHHOCTD: C OXHOM CTO-
POHBL, OH HaJielieH 0COOBIMHU TTOMTHOMOYHAMH — IOHOCHTb JI0 CBOUX
TIPUXOKaH coBO bokue, ¢ APyroil cTOPOHB, OH ABIAETCS JHIIb
TIOCPEIHIKOM, HCTIOTHATENEM B JaHHOM Tporiecce. Tpebys ot cBo-
WX CITyIIaTeNel MoCymaHus, CBAEHHHK JeaeT 3T0 He OT CBOET0
HMEHH, @ 0T UMEHH TOTO, KTO JIOBEPUI €My CBOE MOCIaHHE, — OT
umenn bora. OH, B CBOIO 04epesib, TOXE CIIyLIaTeNb, MOCTyIIa-
HHE — 1 ero 3a7a4a. TakiuM 00pasoM, B TMONOKEHHH TPOTIOBETHUKA
3a0KeHa OMpeeNeHHas IBOHCTBEHHOCTb: ¢ OJIHOH CTOPOHBI, OH
— opatop, ¢ Apyroi — caymatoumit. Jpyroe aeno, kakum o0pasom
IpHoOpeTalTCes 3T «0cobble MOTHOMOUMS». [IponoBeHUK-CB-
ILEHHOCTTYKUTENb, OMarofapst CBOEMY BHICOKOMY TYXOBHOMY CaHy
(momyyeHue KOTOporo mpeABapseTcs TonaMi TeOJIOrHYecKor moj-
TOTOBKH C TOCITE/YIONeH XUPOTOHNEH (TAHHCTBO CBAIIEHCTBA; 00-
s BO3BE/ICHUS B CaH JIMAKOHA, IPECBUTEPA (CBAILEHHUKA) U €IH-
CKOTIa, BO BPEMS KOTOPOTO TPH BO3NOKEHHH PYK BBILIECTOSILEr0
CBSLICHHOCTY)KUTENS Ha TOJIOBY MOCBAMAEMOT0 HEBHMMO HUCXO-
AT ocoOble 1apbl boxkbeit Onaronatit)), momyyaer mpaBo 0T HMEHH
LepxBu BbIcTYNaTh MOCpeaHAKOM MexIy borom u moasmu. «Llep-
KOBHBIH TPOMOBEIHNK A0ILKEH OBITh MOMYIAPEH, HO B TO JKe BpEMS
BbICOK. OH TIOTHAMAET TaKHE BO3BBLILICHHBIC MATEPHH, BO3BEIIAET
HAPOJTy O TAKUX BEUKNX BELIaX, KOTOPbIE HE MOTYT He BO30y&IaTh
BO3BBILICHHBIX YYBCTB 1 HE YCTPeMIATh Mbicau ropey [10, c. 183].

ATBTEpHATHBHBIN K€ MPOTOBEAHHMK JEKTAPUPYET CBOK H3-
OpaHHOCTb 1 TPaBO TMPOTOBEIOBAHMS HA OCHOBAHHH TOTO, YTO OH
(oHa) uHO TOMyYMII(a) OarocioBeHue (3HaK, mpu3bi) bora Ha
TIPOTIOBEIHUYECKYI0 MICCHIO. B pamkax Hactosmedl paOoTbl He
TpeceyeTcs LeMb JaBaTh HPABCTBEHHYIO OLICHKY MUCCHOHEPCTBY
TaKoro Poja, OAHaKo OHorpaun MPOTNOBETHUKOB, CBUIETENBCTBY-
fomye 00 0TCYTCTBIH Y OONBIIMHCTBA U3 HUX CHELMAIBHOTO 60ro-
CIIOBCKOT0 00pa30BaHHs, OCTABNSIOT 32 HAMHU MPABO YCOMHHUTBCA B
OOrOOTKPOBEHHOCTH 1 BATHIHOCTH UX MOCPETHUYECTBA.

Tem He MeHee, B Tpouecce MOATOTOBKH CBOEH pedn moboi
TIPOTIOBEIHUK HE MOXKET JIOBOJIHCTBOBATHCS ONHMM JIHIIb OO%Ke-
CTBEHHBIM BIOXHOBEHHEM. [I0CKOMBKY OH JOMKEH MPOIOBE0BATh
1 TonkoBath CioBo boikiie, TO eMy, Kak 1 CBETCKOMY 0paTopy, MpH-
XOIUTCS PYKOBOZCTBOBATLCS OMPEICICHHBIMH NPABHIAMH COCTaB-
TIeHUS peueH, H3M0KEHHBIX B KIACCHIECKOH PUTOPHKE.

[IponoBeIHUK CTPOMT CBOK pPeub TakuM 00pa3oM, 4TOOBI
OHA OTpaKala MHTECHUMOHANBHOCT MPOLECCA MPOMTOBENOBAHH.
CormacHo HOpMaM PONEBOrO TOBENEHNS, HE MPOUCXOUT CMEHBbI
porneii agpecanta W ajpecara BO BpeMs TPOIOBEAM: MPOMOBEAb
1o cBoell hopMe — MOHOJIOT, 1 TOTOMY POJb AAPECcanHtTa 0OBIYHO
OTBOJMTCS JHIIb ONHOMY KOMMYHHKAHTY, IPOTIOBEAHHKY. A. Mu-
XanbCKasi, AHATH3UPYS COCTOSHUE COBPEMEHHOM PHUTOPHKH, YKa3bl-
BAET Ha TO, YTO MPOTOBEAHAK BO BPEMS IPOTOBE/IH BBICTYMACT HE
B OJHOM POJH, @ B HECKONBKHX, U CYUTAET, 4TO 00pa3 pUTOpa, TO
€CTh aj[pecaHTa MPOMOBEIH, MOKET CTaTh MPEAMETOM OT/CTLHOIO
crenuanbHoro ueenenoBanus [11, c. 65].

Kpome oOnananns mpecTuxeM U aBTOPUTETOM, MPOTIOBETHAK
JOIDKEH YMETh OPHEHTHPOBATBCA B IICHXOIOTHUECKHE XapaKTepH-
CTUKH ayJIUTOPHH, TO €CTh YUUTBIBATH COEPIKAILIYIOCS B €T0 CO3HA-
HUM Mojienb aapecara. [Icuxonoruyeckoe BO3/ICHCTBIE HA ayAuTO-
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PHUIO0 TIPOUCXOTUT B chepe MOTHBOB U TOTPEOHOCTEH, YCTAHOBOK,
LIEHHOCTHO! OPHEHTALUH.

Bymyun ycTHo# myOnuuHOl peybto, MPOTOBE/b SBISETCS «00-
PALCHHBIMY MOHONOTOM, TO €CTb PEUbI0, OPHUEHTHPOBAHHOH HA
ciymarens, anpecara. MHpopmartus, cofepkaascs B pOTOBENH,
OPHEHTHPOBAHA HA OMPEIENICHHBIN KPYT apecaToB — Celupuie-
CKYI0 ayTUTOPHI0, 0COOYI0 COIUATBHO-NICUXOIOTHYECKYH0 TPYIITY
o7l — BEPYIOIMX MM CTPEMALIUXCA K Bepe. DTy rpynmy 00b-
EIIMHSET MOTHB, IIeNb IPOCIYIIUBAHKS TIPOTIOBETH (KaK TPaBHIIO,
CIyIIATeNH HE CyYaifHO OKA3bIBAIOTCS B COCTABE ayIUTOPUN). ITa
TPy COXPaHIET HeMOCPEACTBEHHBIN KOHTAKT IPYT C APYTOM U C
aJIPECAHTOM.

Anpecara nporoBe/ MOXHO Ha3BaTh PEaTbHBIM (B OTIUYKE OT
TaK Ha3bIBAEMOTO «HAJAIPECATay, O KOTOPOM peyb MOMAET MO3KE)
aJ[PecaToM, TaK KaK peasbHblii apecar KOHKPETHOH MPOMOBE/IH SB-
JISIETCS OCHOBHBIM LIETIEBEIM 00BEKTOM €€ BO3ACHCTBHSL,

Hecmorps Ha T0 uT0 IIpOMOBE/L IPEAHA3HAYEHA ISl LIUPOKOTO
Kpyra ciymareneii pa3Hoi COlUAIbHON IPUHAIEKHOCTH, PA3HOTO
BO3pAcTa, M0JIa, JIHOJIeH ¢ PasHOM CTeNeHbH0 3HAKOMCTBA ¢ bubmueit
1 BOMPOCAMH JOTMATHKI, MOXHO BCE K€ YTBEPAAATh, UTO aylu-
TOpHS TPEJICTABNAET OO0 HECOMHEHHOE eMHCTBO. Cirymareneit
00beIMHSET 001Ias Bepa, OHM TIPUXOJAT B LIEPKOBb HITH HA BCTPEUY
C aNbTEPHATHBHBIM MPOTIOBEIHIKOM C OXUHAKOBHIMU MOTUBAME U
uHTepecamu. [loaToMy agpecara mpornoBen MOKHO TAkKe HA3BATh
aJIpecaToM-COI03HUKOM, TOTOBBIM K COTPYAHMYECTBY M 3aHHTEPE-
COBaHHBIM B HEM.

OnHako, 0011a/1ast PsZIOM OTIPE/ICIICHHBIX XapaKTePUCTHK, 00be-
JUHSIONINX PEATbHBIX aPECaToB MPOMOBE/H, AYIUTOPHS, BOCIIPH-
HIMAIONIAs IPOTOBE/Ib, 0CTACTCS BCE-TAKH HETOMOTEHHOI, TaK Kak
pasnMyaeTCs M0 YpOBHIO MH(OPMHUPOBAHHOCTH, 0OBEMY CIIEIH-
aNbHBIX 3HAHWH, 00PA30BAHUIO, CONMATBHOMY CTaTyCy, BO3PACTY,
a TaKKe MO YPOBHIO U HAIPABICHHOCTH MHTEPECOB, BHUMAHUS U
T. 1. K&XKIO0T0 U3 e¢ wieHoB. Cle0BaTeNbHO, He BCE CIYIIATENH B
OJMHAKOBOIl MEPE OHUMAIOT MPOIOBEIb.

VHUKATBHBIM MOMEHTOM, HE XapaKTEpPHBIM IS IPYTHX BHOB
YCTHOU MyOMMYHOM peun, SBISLETCS TO, YTO BO BPEMs MPOMOBE/IH
TIPOMOBE/HUK HE TONBKO 00IIAETCS ¢ HAPOJIOM OT UMeHHU bora, Ho
1 obpamaercst k bory or umenn cnymatommx. CToib HeoOBIYHYHO
KOMMYHHKATHBHYIO CHTYAIlHI0 HEKOTOpBIE HCCIENOBATENN Ha3bl-
BAIOT «(akTopoM IBOIHOrO azpecaray [12, ¢. 59], uto mpucyme
TOJIBKO TEKCTY HPOIIOBE/H.

Ha namm 3z, Gonee ajleKBaTHBIM OMPEIEICHHEM TAKOTO SB-
JICHHUS B TIPOTOBEH sBseTCs TepMut M. baxtuma — «Bblcumii Ha-
naapecar». B ceoeii pabote M. baxtus otMeuaert, 4to co3HaTenbHO
I HEOCO3HAHHO aBTOP JI0O0TO COOOMIEHHUS PETONAraet Cylie-
CTBOBAHUE BBICILIETO HA[Ipecara, a0COMOTHO CIPABEITHBOE OT-
BETHOE MOHMMAHHE KOTOPOTO MpPENoNaraeres Jubo B Merafusu-
YeCKOM A, 00 B ATIEKOM HCTOPUYECKOM BPEMEHH (J1a3eeUHbIH
anpecar)» [13, c. 305]. B Takom Buae KOMMyHUKALUH, KaK Penu-
THO3HAS MPOTIOBEb HANMUYHUE «BBICIICTO HAMAIpecaTay SBISETCS
MMEHHO OTHUM U3 €€ OCHOBHBIX KOHCTHTYTUBHBIX MOMEHTOB.

BoiBobl. Taxum 00pazoM, B KOMMYHHKATHBHOM akKTe «pe-
JUTHO3HAS TIPOTIOBEbY HAPSAIY C TPAIUIHOHHBIMU YYACTHUKAME
KOMMYHHKAIIMH — aJPECaHTOM (IIPOMOBEIHUKOM) M aJpecaroM
(cryrmarensiMu) — MPUCYTCTBYET W CKPBITHIA KOMMYHUKAHT, WA
«BbICIIH HajTaapeca» — bor. Obparasch k peabHOMY aapecary —
nyOJIuKe, apecaHT MPOTOBE/ — MPOTIOBEIHIK — 00PAIIAETCS Ofl-

HOBPEMEHHO U K «HAJIQIPECATy», B YeM Mbl BHUM YHUKAIBHOCTH
PENUTMO3HOTO KOMMYHUKATHBHOTO aKTa.

JlanbHeuiee TMHTBUCTHYECKOE UCCIEI0BAHUE PEITUTHO3HOTO
KOMMYHHKAaTUBHOTO aKTa B ACTIEKTE €T0 CHHTAKCUYECKOH, IEKCHYe-
CKOI M IPOCOIMUECKOH OPraHU3aIK HEBO3MOKHO 0€3 yueTa JIBoii-
CTBEHHOCTH KOMMYHMKATHBHOIO CTaTyca MPONOBEIHMKA: C OIHOH
CTOPOHBI, OH — OPaTop, C APYTOH — CIYIIAOLIHIL, IOCPEIHIK MEKITY
borom u moxpMu.
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Be3nanosa K. B. IIpo anpecanra ii agpecara koMmyHika-
THBHOTO aKTy TPAAUIiHOI Ta aIbTePHATHBHOI MPOMOBii

AHoTalisg. Y cTarTi aHami3yloThCs TaKi OCHOBHI Ia-
pameTpH JIOCHI/DKEHHS KOMYHIKATHBHOTO aKTy peliriiHol
MIPOTIOBII, K KOMYHIKAHTH Ta TXHI KOMYHIKATHBHI HaMipH.
VYCTaHOBIIEHO, 1[0 BU3HAYAIBHOK PUCOI) MPOIOBIJI € Te, HI0
MPOIIOBITHUK CITUJIKY€ETHCSI HE TUTBKU 3 PEabHIM aIpecaToM —
myOIIiKoI0, a i 13 «Hagaapecatom» — borom.

KurouoBi cioBa: TpaauiiiiHa pomoBijib, albTepHATHBHA
MPOIIOBI b, KOMYHIKATHBHHI aKT, aJ[pecar, aJpecaHT.

Bezpalova K. On the addresser and the addressee of the
traditional and alternative sermon communicative act

Summary. The article analyses such important parame-
tres of a religious sermon investigation as the communicants
and their communicative purposes. It has been proved that the
sermon’s distinctive feature is the fact that preacher communi-
cates not only with the real addressee — the audience, but also
with the “aboveaddressee” — the God.

Key words: traditional sermon, alternative sermon, com-
municative act, addresser, addressee.
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Bondapyx O. A.,
acucmenm xageopu nPpuUKIAOHOL JIH2GICMUKY

Hauionanwvroeo yrisepcumemy «/Ivgiscvia nonimexuikar

JITHTBORYJIbTYPHA THTEPTIPETAIIA XY TOHKHBOT'O OBPA3Y
«KOXAHOI JRIHKW» B ITOE3II €JIMSABETUHCBHRKOI EIIOXU

AHoTamisi. Y CTarTi pO3IISIHYTO TEPMIH «XYIOXKHIH 00-
pa3» i BU3HAYCHO MOTO BIMIHHICTH BiJ MOHSITTS 0Opa3sy. 3a-
CTOCOBAaHO METOJI JIHIBOKYJIBTYpPHOI IHTEepIpeTanii Juis BH-
BYCHHS XYJO)KHBOTO 00pa3y «KOXaHOI IHKH» Ha marepiai
AHMIHCHKOTO MOETHYHOTO AUCKYPCY Apyroi nonoBuHn X VI —
noyatky X VII ct.

KuirouoBi cjioBa: aHIChKAN MOSTUYHUI AUCKypC €H-
3aBETHHCHKOI €TIOXH, JIIHIBOKYJIBTYPHA IHTEpIpeTailis, oopas,
00pa3 KIHKH, XyI0XKHIl 00pa3.

IloctanoBka mpodaemu. CydacHuil eTam pO3BATKY MOBO3-
HABCTBA XapaKTEPH3YETBCS OCOONMBHM IHTEPECOM /IO BUBUCHHS
BepOATHHOTO CTIOCO0Y BiTBOPEHHS KUTTEBOTO CBITY JFOMUHH. 30-
KpeMa, aKTyalTbHNM € BUBYCHHS 00pa3HOTO MPECTABIEHHS CBITY B
XyIOKHBOMY JIUCKYpCI.

Teoperwani 3acami JOCTIMKEHHA 00pasy 3acBiTdyiOTh, MO
B OKpEMHX TYMAHITAPHUX HAyKaX yBara 30CEPeIKYEThCA Ha BH-
BUCHHI Pi3HHX THITB 00pasy. 3 omoporo Ha 00 €KT MOCITIMKEHHS
BUIUIIOTRCA Taki THTIA 00pasy: xynoxHii oopas (1. PommsmHchka,
M. Jlanosux), crosecrnit 00pa3 (JI. benexosa, P. 3opisuak, B. Ky-
xaperxo), moetmarnit 00pa3 (I. bammmsp, O. [loTebmHs), MeHTaTBHII
o6pas3 (C. Koccrmin, 1. MepkynoB), Bisyansruit 06pa3 (I1. Bipiiso),
o6pa3 mepconaxa (1O. bormapenko, H. I30toBa), 0bpa3 aBropa
(M. baxtin, B. Bunorpanos), erniummii 06bpa3 (/. Hamiaiixo,
I. Jlmsepink), Hamionansamit 06pa3 csity (I ['ages, O. JleonTseB),
makpoodpas (B. Kuxots), mikpooOpas (O. bimok), o0pas-cxema
(M. Jixoncon, [ix. Jlakodd), oopas-cumson (T. Topuax). Y mo-
CIDKEHHI PO3TISHYTO TIHTAHHS XYIOKHBOTO 00pa3y SK CKIaT0BOi
XYIOKHBOTO TEKCTY # TIPOIYKTY OETHIHO] MOBHL.

MeToto cTATTi € BUSBHUTH i OTMHCATH OCHOBHI CIOCOOH TITy-
MaueHHS XyIOKHBOTO 00pasy (mami — XO) kpi3p MpH3My TyMaHi-
TAPHAX CTYMIH, y SKUX EKCIUTITUTHO PO3MEKOBYIOTH XYTOXKHIi
00pa3 1 06pa3. 3aBmaHHs JOCTIMKEHHS TOJATAE Y BUTPAIFOBAHHI
METOJIMKHA JIHTBOKYJIBTYpHOI iHTeprperanii XO KoXaHoi KiHKH B
QHTIHCHKIH T0e3ii €1H3aBETHHCHKOI €TOXH. AKTYaNbHICTD TIpaIti
3yMOBJIEHA BIICYTHICTIO UITKOTO PO3MEXYBAHHS TEPMiHIB 00pa3
i XO ¥ cremianbHAX MOBO3HABYHX TOCIIIKEHb 00pa3iB JKIHKH B
€MI3aBeTHHCBKIH M0e3i1. MaTepiaoM T0CIimKeH s € aHTTIHCHKHi
noetuynunit uckype apyroi nonopunu XVI — nodarky XVII cr.
(1692 p., aHTTICHKI TOCTHYHI TEKCTH).

Ipyntosri po3iaku matanHs XO mpoBomMIHCE 3€01BIOr0
BITUM3HAHAMH Ta POCICHKAME HAYKOBIAMI B TAKUX MApHHAX: (i-
nocodis (C. Baprasapsn, T. Opnosa, 1. PomrsHebka, JI. Tumodees,
. ®apman), ecretnka (B. Ipumenxo, JI. Jlepuyk, H. Pymsixos,
JI. Yepners), mcumxomoris (A. TocTeB), miTepaTypo3HaBCTBO
(H. Bamrina, I Bacunenko, M. Emmreitn, B. Xupmymcokuii,
M. Jlanosuxk, E. [ToctHikosa) i moetuka (O. [lore6ns, I. Comomumo-
Ba). Y MOBO3HABUHX CTY/IAX 31€0LTBIION0 OCTYTOBYIOTECS TEPMi-
HOM «00pa3y. AHaII3 HAYKOBHX HKEPEN 3aCBITIYE, 0 B 3apYOIKHAX
TIpaIIX YUeHi pijme BUKOPHCTOBYIOTh TepMil XO Ta 30cepemky-
T0TBCS Ha BUBUCHHI MEHTATBHOTO 00pasy, KMl TICHO TTOB’ SI3aHHii 31
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cBigomictio momunu (M. Bo6po, 1. T'ym, E. TomGpix, C. M. Kocerin,
Jlx. ®ognop).

Bukunaj ocHoBHOTro Matepiay aocaiTkenHst. Y Mexax (ino-
coebkoi Hayku XO mociziae 4inbHe Miclie B PO3BUTKY BUEHb MPO
00pa3. Cykymicts XO, sKi BTUIEHI y TBOPAX MUCTEITBA, CIIBBi/I-
HOCSTD 13 OMMCAHUMK KOHKPETHHMH SIBHIIAMU M TPEAMETaMH B
peanbHoMy KuTTi. [[UTaHHS HACTiXYBAHHS KHUTTA 1 HOTO ABHIL XY-
JOKHHIKOM Yepe3 3aco0i MICTELTBA PO3IIsAaB e ApHCTOTENb Y
Teopii MimMe3ucy [2, ¢. 157], 11 AKOTo YABHHUIA CBIT € BiITBOPEHHSM
cBity uepe3 XO sx popmy ocBoenns kutts. Cydache 6adenns XO
y binocodii okpecoeTses Tax:

1. Xynoxwiii 06pa3 € GopMOI0 XyI0KHBOT CBIZOMOCTI, fIKa 3a-
Oesrmeuye TBOpUE OCMUCIEHHS JKUTTEBOTO cBiTy [12, c. 702]. Bin
MICTUTB OLHKY SBHIL OyTTs Moy [4, c. 148], sxi dikcyroTbes y
TBOPAX MHUCTELTB i HOPMYIOTh XyI0KHIO CBIIOMICTb 1HIMBIZA.

2. XynoxHiii o0pa3 € 4yTTEBUM Y3araibHEHHSM JKHTTEBO-
ro cBity. Bin € dakrom ysBHoro OyTTs i crocoOOM XyIOKHBO-
T0 BiOOpaKeHHS IHOTO CBITY B MUCTENTBI [13, ¢. 452]. 3aBnsiku
1H/MBIyanbHiH, aBTOpCHKil imoctpauii xuttd [19, ¢. 179], XO
JEMOHCTpY€ 17€10 MUTIS TPO SIBHIIA KUTTEBOTO CBITY Ta HOTo
BACTHBOCTI.

3. XynoxHiit 00pa3 € TyMKoI0, YTIIEHOI0 B MUCTELTBI. Bin me-
PETBOPIOE MECTELTBO Ha OIH i3 BUILHX BHUABIB [yXOBHOTO OCBOEH-
HS KUTTS JIOIMHOR, 300paxatodr 00pasu JIOIeH, pedelt, mpupojry
B pi3HuX Qopmax muctenTsa [12; 20, c. 104].

®inocodu Bdayarots y XO HU3KY BTACTHBOCTEH: a) 3/ATHICTh
TIEPETBOPHUTH YyTTEBI CTOPOHU ECTETUYHHX SBHLY y (EHOMEH Xy-
JOKHBOT KYTBTYPH, Yepe3 10 MUCTELTBO Ha0yBa€ PHCH JyXOBHOCTI
[12, ¢. 702]; 6) couianbhumii xapaktep [19, c. 191], ockinbku Qikcye
CYCIIiTbHI BITHOCHHH M1 aBTOPOM 1 HOr0 cepeioBUILEM i BioOpa-
Kae 0COOMMBOCTI YCTANEHOr0 CYCHUIBHOTO MOPAIKY; B) €CTETHY-
HUl BIUIMB HA JIIOAMHY; T) iCTOPUYHY 3yMOBNEHICTb, OCKiibk XO
BIATOBIIa€ i71€anaM CBOTO Yacy; I) YTieHHs BU3HAYEHOT MeTH i Xy-
JOKHBOTO 33yMy aBTOpA, ke 0e3M0CepeHb0 CTAHOBUTD 11CHHUM
i Temaruynumit 3mict XO; 1) cy0’eKkTUBHICTS, 0cKiTbKH XO BTiIOE
CYKYIHICTh ©CTETHYHMX CMAKIB, 171€aliB, CBITOIISLY Ta COLialib-
HO-KJ1acoBoi no3uiii aBropa [11, c. 185-186; 19].

Omxe, y dinocodii 00pa3s po3risaaeTbes K pe3ymnbTrar B3aeMo-
I MOIUHH H CBITY, AKMI IPYHTYETBCS Ha JOCBIJ, 30€piraeTbes y
cBinomocTi, a XO — pe3ynbTar yCBiIOMIEHHS IOTUHOK AIHCHOCTI,
SIKa BUPAKAETHCSA B XYAOKHIH TBOPUOCTI.

B ecrerumi nocnimkerHs 00pasy 30cepepkeHi ToJI0BHO Ha 10~
HATTi XO, SKUH PO3KPUBAETHCS AK CYTHICHA OCHOBA MUCTELTBA Ta
yMoBa #oro ¢yHKuioHyBaHHA. XO TIyMaunThCs K ECTETHYHE SBU-
11ie, HOCIH IyXOBHO-MPAKTHYHOTO AO0CBiy 1HIMBIA i cowiymy 3ara-
JI0M, a TAKOXK SIK «BA)KIIBA YACTHHA BUTBOPY MUCTELTBay [3, ¢. 173].
Y XO 30cepemkyeTbes COLIOKYIbTYpHa iHpOpMaLlis, sika HaOyBae
BHIJISILY LiHHICHO-CMUCIOBOTO YTBOPEHHS 3 BIACHOK CTPYKTYPOIO
Ta auHamikoro. OTke, koxHui okpemnii XO mpeacTapise pisHi
0COOIMBOCTI COLIOKYIBTYPHOT PeabHOCTI.
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Cnoco6u Tnymauenns XO B ecTeTHlll 00’ €/[HAH] TAKUMH KITHO-
YOBUMH 1/1CSIMU:

1. XynoxHiit 00pa3 € TBOPYHM MPOLECOM, IO BiI3EPKAITIOE
TalaHT MUTLA Ta 3yMOBIIOE eMOLiiHuii ctan yntaya. XO popmy-
€ThCSL HA OCHOBI 00Pa3HO-CMHCIOBOT i7ie aBTOpa i YTIMIOEThCS B
3HAKOBHX CTPYKTYpax, TOMY J€sKi BUCHI TPAKTYIOTb HOro SK MHC-
TelpbKuii croci0 (ikcarii TBOPUMX 3ayMiB aBTOpa 3aco0amu Xy-
noxHboi MOBH [8, ¢. 462]. 3a omoMoroto XO MUTeIlb YTiMOE CBOT
PO3yMH Y BHTBOpI MHCTELTBA, ¢ Yepe3 aBTOPCbKY Cy0 €KTHUBHY
TO3ULII0 B CHOPUHHATTI 300paKyBaHUX MPEAMETIB BHABIAETHCS
fioro cBoboza TBOpUOCTI [ 15, €. 23-24].

2. XynokHiii 00pa3 € crnoco0OM OCMHCIEHHS KHUTTS. ABTOp
CTBOPIOE 00pa3 i3 onoporo Ha Horo/ii ectetuyni ineam [14, c. 15],
TOMY XY/IOXHE BiITBOpeHHS KUTTS B XO MPOXOAUTH KPi3h MPUIMY
YABIEHb aBTOPa PO 10CKOHATICTb PeyeHi.

XO dopmyeTbest Ha OCHOBI MOPATbHO-ETHYHUX MPHHLKIIB Ta
izeanis, 110 LTFOCTPYIOTh THTEPECH COLIyMY; iCTOpUUHOTO Tepedi-
Ty MO, SKi IPSAMO YH OMOCEPEKOBAHO BILTHBAIOTE HA TBOPYICTH
aBTOpa-XyIOKHIKA; OCOOMMBOCTEH TBOPUOi CBIOMOCTi aBTOpa
(3, c. 173]. Lle 3ymoBmtoe a8i dynxuii XO — misHaBanbHy (hopmy-
BAHHS 3aralbHOTO YSBICHHS PO TIPEAMET Ha 0CHOBi HOTO OmHCY) 1
YyTTEBY (EMOLiIHHIT Ta BUXOBHUH BILTHB HA ajjpecata, 3aK/1a/IeHuii
aBTOpoOM B 00pas3).

Orxe, ectetika Tpaktye XO K HCTPYMEHT poOOTH MHTLIIB, 32
Y4acTi KOO BOHH PO3KPHBAIOTH BIACTHBOCTI BiJOMOTO YHTAyeBi
00’exta 0co0nuBAM nHOM. Yepe3 CpUitHATTS 00pasy yuTay Mae
3MOTY T10-HOBOMY OCMUCIIUTH PEalbHiCTb.

Y ncuxonorii KUIbKICT gocmimkens XO € MeHII YHCIEHHOI0,
TIOPIBHAHO 3 {HIIMMH Haykamu. [Icixomnoru 31e0imbIioro po3risa-
10Tk 00pa3 sk (hopMy MPEICTaBICHHS MHCHOCTI, OepydH JI0 yBaru
BIACTHBOCTI I B3a€MO3B’SI3KM MiX Horo cknagoumu. Jocmimky-
0ThCSl TIEPEKUBAHHA ABTOPA, HOTO OCOOMCTHH BKMax Y MpOLec
cTBOpeHHs 00pasy Ta BB cTBopeHoro XO Ha afpecara. Kmouo-
BOIO TE3010 IOCIIIHKKIB € Te, o XO mepioueproBo mepeac iaero
asropa [7, c. 6]. Oco0nuBocTi TBOPYOTO OAYEHHS XY/IOKHIKA JAHOTh
fioMy 3Mory OauuTH i CIPUIMATH CBIT 10-0COOTHBOMY, BOHH BILTH-
BAKOTh Ha CII0CI0 300paKeHHs HOTO I0CBIY Ta PO3MYMIB.

Jliteparypo3Hasti cTBepIKYIOT, 0 XO € OIHIEK 3 OCHOBHHX
TiABATHH XYI0KHBOT TBOPYOCTI i BHOKPEMITIOIOTh Y BH3HAYEHHI
XO Ti cami BIacTHBOCT, SIKi BUALIAIOTECA Y (inocoii Ta ecteTn-
ui. Jliteparypossasii Takox Tymadarh XO sk crocid mpeactas-
TeHHs JIHCHOCTI B MUCTELTBI 3aBISKH XYI0KHHOMY OCMHCIEHHIO
npeameriB cBity [16]. Y XO 30cepemkeno iHIuBIfyanbHui croci0
CTIPUIHATTS CBITY 1 Xy#OkKHE camMoBupaxkeHHs asropa [5; 10, c. 1],
10 BKOTpE TATBEPIDKYE Cy0’EKTUBHICTb 300paKeHHS KUTTEBOTO
CBITY B JliTEPaTypHOMY TBOPI.

Ha nymxy niteparypossasui, XO € ofiHALEI0 XyI0KHBOTO
TEKCTY, YTUICHOIO B CIOBI, fIKa yepe3 MOBHI 3aco0u BimoOpaskae
3araibHi 4 0COONMBI BIACTHBOCTI KOHKpEeTHOro mpeamera. Ji-
TepaTypo3HaByi AOCHIKEHHS MiATBEPAMIN BaKIMBY POJb CIOBA
y ctBopeni XO, OCKITbKH 4epe3 CoBO ajpecar CpuiiMae peab-
HICTb, PO SIKY OTIOBifa€ aBTOp, — 1032 MEKaMH CJoBa 00pa3 He
dynkuionye [10, c. 1]. XO nos’s3auuii i3 BepOaTsHAM JT0CBIIOM
anpecara. OcTanHiil 3a0e3meuye po3yMiHHs iHTEHI ajpecaHTa,
sIKa Hepifiko BepOami3yeThes Uepe3 BUKOPUCTAHHS XyHOKHIX 3aC0-
01B MOBH — METOHIMii, TOPIBHSHHS, 3ByKOHACTIyBaHHs [6, c. 303].

OTxe, y niTepaTypo3HABCTBI HEMAE YITKOTO POMEKYBAHHS T10-
HATh 00pa3 1 XO, ocKinbku B 000X BUNAKAX TEPMiHU MO3HAYAIOTH
0c00MMBOCTI BepOaTbHOro BTiNEHHS 00pa3iB 3 ypaxyBaHHAM iHIU-
BiyalbHHX 0COONMBOCTEH aBTOpA.

Y moeruui miz yac ananizy ocodmuBocteil TBoperns XO Bpa-
XOBYETBCS 3B’S130K MHCTENTBA # peanbHOCTI, 110 30iraeThes i3
TBE/DKCHHAMU TPEJICTABHUKIB IHIIMX TyMaHiTapHux Hayk. XO
3YMOBIIOE 0COOMMBE BUKOPHCTAHHS MOETHYHIX MOBHHX 3ac00iB i
BipmoBaHoi Texniku [9, c. 101].

Y 3B’I3Ky 3 MOBHOCTHJIICTHYHHMH 3ac00aMi Ta Tif0OpoM
TPOMIB, AKi BUKOPHUCTAB ABTOP, 3MIiCT CTBOPEHOTO B MOETHYHOMY
TeKcTi 00pasy 31e0LbIIOro € MOBHILIMM 3a onucanuii 00’ext [18].
Lle 3yMOBIIO€ BUHMKHEHHS e)eKTy PUXOBAHOIO 3MICTY, KMl Uni-
Ta4 PO3KPHBAE CAMOCTIHHO, OMUPAIOYKCH HA BIACH] 3HAHHSA. ToMy
(ynkuionysarus XO B moesii OB’ s3aHe 3 YTBOPEHHAM HOBHX, Ya-
COM TIPHXOBAHHMX CMHCIIB, IO MOACHIOETBCS 0COOTMBOCTAMH TOE-
THYHAX QopM 1 3B’s3kami XO Mk c00010 B MexKax OZHOTO TBOPY
[17,c. 43]. Y pe3yabrari iHTEpIpETATOP-4UTAY MOKE BUSBHTH HOBI
aCTIKTH OTHCAHUX TPEIMETIB.

Anani3 Bumenepenidennx ymadenb XO 3acBiquye, 1o, He-
3Ba)KAKOUH HA Pi3HI cI0CO0H HOTO BUBYECHHS, PO3TISAHYTI HAYKH Ma-
10Tb 0arato CIiTLHOTO B HOTO KIHLEBOMY BH3HAYEHHI.

[TincymoByroum, MpomoHyemMo Take Bu3HaueHHs TepMina XO —
pi3HOBHJ| 00pasy, OPOKEHa Y CBIOMOCTI ajpecaHTa Ta BepOa-
Ji30BaHA B TEKCTI OJMHHIIA XyI0KHBOTO TPEICTABICHHS 00 €KTIB,
03HaK YU TMPOLECIB peanbHOi 4i YABHOI JIMCHOCTI, KA UHHUTH
©CTCTHYHHIL, 4yTTEBO-EMOILIHHMIT BILTUB HA ajipecara. [lix vac no-
crimkenHs XO KoXaHOi XKiHKH MY TIEpLIOYEPrOBO ONUPAEMOCH Ha
IyMKY, 1[0 B mipotieci BinoOpaskenns Aiiicrocti XO BepOanizyeThed,
BUPAKal0H Crielu(iky MUCTELIBKOTO OaueHHs CBTY.

Crnocobu Bepbanizawii XO miansraioTs iHTeprpeTarii, fka Mae
Ha MeHi BiXTBOpHTH iHTeHLi0 aBropa. Hepinko XO crionykae in-
TepIpeTaTopa-ynTaya 10 iHIAMBIAyaNbHOI iHTepmpeTawil, ska He
BiamoBizae 3axymy asropa [15, ¢. 31]. Copuiinsrrs XO € nosHo-
L[iHHKM TOLIYKOM, SIKHI IPYHTYEThCS Ha 3HAHHSX, aCOLIallisX, CTI0-
rajax, nepeKuBaHHAX, PO3AyMax i BUMArae eCTETHYHUX 1 TyXOB-
HUX 3ycuib. Baromum iHcTpymentoM poskputts XO € KylbTypHa
KOMIIETEHLIis ajjpecara (iHTeprpeTaTopa-unTaqa).

Y CTarTi MpOTOHYEThCS 3aCTOCYBAHHS JiHTBOKYJIBTYPHOI iH-
tepnpetanii (nani — JIKI) sk meromy aHamisy KylnsTypHO-Mapko-
BAHNX OJMHUIDb (KITIOYOBHX CIiB €TOXH, CTEPEOTHIHOI JEKCHKH,
I[IHHICHO-MAPKOBAHOI JIGKCHKH, CUMBOJIIB, TONIO), 3iHCHEHOI iH-
TeprperaropoM-minricroM. JIKI o0pasy koxaHoi xiHKn 3aiicHzo-
€TbCS HA OCHOBI JIOCTIIKEHHS JiHTBOKYJIBTYPHOTOTO KOZYBAaHHS
1oro 00pasy B MOETHYHOMY JAMCKYpci. JIIHTBOKYIBTYpHI KofH €
BTUICHHAM He JIHIIe MOATHBOCTEH MUCICHHS, a 1 «TIEBHUM CIOCO-
00M OaueHHS CBITY, CI0CO0OM HOTO OCATHEHHS», BOHU YKOPiHEHi B
icTopii i xuTTi cycrminbeTsa [1, c. 48].

JIKI jocnimkyBaHOro MOETHYHOTO JMCKYpCY TONATac y BH-
JiNeHHI KOMiB, fKi € HOMIHAHTAMH JIEKCHKO-CeMAHTHYHOTO MO
JKIHKA, a Takox KymbTypHO-MapKOBAaHHX OIMHHIb, IO 3a0e3-
TeuyroTh 00pasHe TpeCTaBleHHs LUX HOMiHAaHTiB. Pe3ynsratom
€ (opMyBaHHS 00pa3y B TEKCTI HA OCHOBI TOEJHAHHS LUX HOMi-
HAHTIB 3 IHIIMMA MOBHUMH OJIMHMIIIMH. XYJIOXKHICTh 00pa3y 3a-
0e3meuyeThes JHTBOKYIBTYPHUM MPOCTOpPOM aBTopa. KymsTyp-
HO-MapKoBaHi MOBHi ofiHHL BepOanizyroth XO xkiHku B moe3ii Ta
BHKOPHCTOBYIOTBCS JTTS HOTO YTBOPEHHS.

Y moesii €mu3aBeTHHCHKOT emoxu Oyn0 BUSBIEHO HH3KY MOB-
HUX OJMHHIb Ha TO3HAYEHHS JKIHKH Ta 3rPYNOBAHO BCI BUSBIEHI
JiekceMd 3a 00’€IHYBATBHOI0 CEMAHTHYHOI O3HAKOIO B OKpeMi
JIeKCHKO-CeMaHTHyHi cybmoms. byno Brokpemmero 9 cybmomis:
GOLDEN GIRL, FAIR LADY, MARRIED WIFE, MISCHIEVOUS
WITCH, WOMANHOOD, FAMILY MEMBER, SWEETHEART,
BELOVED WOMAN, WORKING WOMAN.
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Posrnsuemo neranphime cyonone BELOVED WOMAN, sike
CKJIA/Ia€ThCs 3 MOBHUX OfIMHHIb, 00’ €IHAHNX CEMAHTUYHOIO 03-
HaKoI0 «00’€eXT M1000Bi». L[ 03HaKa BXOAMTb 10 CeMaHTHYHOI
CTPYKTYpH MOBHHX OIMHHMIb HA TMO3HAYEHHS KOXAHOI JKiHKH:
fair, goddess(e), belle. Ha nepmomy erami JIKI 0dpa3sy nposene-
HO CEMaHTHKO-ETHMONOTIYHUI aHaMi3 HHX OfIUHHIb.

1. MoBHa ofuHHALA fair TOXOAUTD i3 JaBHLOBEPXHbOHIMEL[b-
Koi I CTapOCaKCOHCHKO IEKCeMH fagar 1 1aBHbOCKAHANHABCHKOT
fagr, i noxizuumu dopmamu Oynu feir, feier, faire. IlouatkoBo
OIMHALY fair yKuBanacs MUIIE B POJIi IPUKMETHUKA Ta O3HAYa-
7a «rapHuiiy, «IpUBAOTHBHIL), «TPHEMHHMI TS CTIOTIATAHHY,
«Munnii cepiioy (1 KoHoTawis Oyna 0co0nuBo MOMYIAPHOKO B
TMOETHYHOMY JMCKYpCi Ta BUKOPHCTOBYBANAcs JHIIE IS OIH-
cy xinku). [li3Hime 3HAYEHHS CI0BA 3MIHIOBAIIOCS: EJIETAHT-
HHIY, «He 3amiaMoBannity (XV CT.), «IIaHOBAaHMH, OakKaHMiD»
(XVIIcr).

Hanmpukinui [VI ct. nexkceMy fair moyanu BUKOPHCTOBYBANIN
B poITi iIMEHHHKa SIK HOpMY 3BEpHEHHS 10 00’ €KTa IPUXUIBHOCTI
[25, c. 719], 3a K010 3aKPIMHIOCS 3HAYCHHS «KPACHBA KIHKa»,
«koxanay [22, c. 26-27; 26].

2. Jlexcema goddesse € noxinuorw (opmoto Bix God i no-
XOIUTh BIJ HiJEPIaHACKOT godes, y CTapoaHIIiHChKii MOBI Ti
dopmamu Oymu goodesse, goddes, goddace. OcHOBHE TIyMaueH-
Hs MOBHOT OIMHNILL goddesse sk OOTHHI, Ky THIAHOCATH 1 BIIAHO-
BYIOTb, HA0YNO MEPEHOCHOTO 3HAYEHHS T BUKOPHCTOBYBANOCS
Ha MO3HAYeHHS JKiHKH, AKOIO 3aXOIUTIOI0ThCS (3pilKa s OmuCy
JKIHKH, ka Mana Brany). Llio koHoTamiio nekcema oTpuMana Ha-
npukinmi XVI ct. 3aBasku moetam, AKi 60TOTBOPUIM JKIHKY Ta
ocmiByBam ii kpacy [23, ¢. 271; 25, c. 866].

3. MoBHa oxuHuLS belle 3amo3uyena 3i crapo(paHiy3bKoi
MoBH (bele) Ta TMOXOAUTH 13 NATUHCBKOI bella (Bin *iH. mpu-
KkMeTHuKa bellus — beautiful) [21, c. 786], mo3Hayatouu rapmy,
HAJ[3BUYAIHO 000KHIOBAHY KIHKY (3a3BHuail Monony) [26]. Ak-
THBHOTO BKMTKY B aHIVIIICBKIll MOBI 11g Jiekcema HaOyma Ha 1o-
yarky XVII ct. [25, c. 178], BukopucToBY€ThCS 11 BUPAKEHHS
HAIBHIIOT OLIHKY KPACH Ta MPUXIIBHOCTI JI0 KIHKH.

Hacrymunm eramom JIKI € anani3 miHrBOKyJbTYpHHX 0CO-
OmuBoCTEl MOBHOTO KOZYBAHHS KOXAHOT KiHKH B aHTTIHCHKOMY
noeTnyHOMy Auckypei enoxu €nmzasetu [ (1558-1603), nanpu-
KIaj:

1. In time the strong and stately turrets fall,

In time the rose and silver lilies die,

In time the monarchs captive are and thrall,

In time the sea and rivers are made dry,

The hardest flint in time doth melt asunder;

Still living fame in time doth fade away;

The mountains proud we see in time come under,

And earth for age we see in time decay,

The sun in time forgets for to retire

From out the east where he was wont to rise;

The basest thoughts we see in time aspire,

And greedy minds in time do wealth despise.

Thus all, sweet fair, in time must have an end,

Except thy beauty, virtues, and thy friend (Giles Fletcher)
[24].

Y upomy npuknani I. Oneruep croproe XO KoxaHoi kiH-
KNI LIIXOM 3aMyueHHs] HOMIHATUBHUX OXMHHUIb beauty, virtue,
friend. Hominantom cybmons BELOVED WOMAN vy Tekcri €
nexceMa fair 13 atpubyToM sweet, 1i cronydyBaHicTh i3 MOBHH-
MU OJIMHHUILAMHE Kpdca, Yechomu i dpysicha 3abe3nedye o0pasHe
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TpeACTaBNEHHS KIHKU Ta iMocTpye ii 38’30K 3 i1e€r0 BIYHHX
HiHHOCTeH, BiuHOCTI 1i Kpacw i yecHor. Hatomicth nekcuuHe
HATIOBHEHHS TBOPY BepOanidye 00’€KTH 3i CBITY JIOAMHH, fKi
MaKTh CBill Kinelb (rose and lilies die, fame fade away, earth
in time decay). BuGip y noesii MoBHUX ouHHIb rose Ta lily €
KyJbTypHO-3yMOBICHHM: YEPBOHO-0iMa TposHAa € eMOneMoro
muHactii Tromopis, fka CHMBONI3YE €/HICT; y KyIbTypi €nu3a-
BETHHCBKOT €TIOXH 11sl KBITKA € CHMBOIIOM BUIIYKAHOCTI i Kpacy;
TS CHMBOMI3y€ HEBUHHICTD 1 PO3CYANMBICTD, & HA AEPKABHO-
MY piBHI € TepanbIMYHIM CUMBOIOM AHTIT Ta Ppanuii.

2. The beauties which he in a vayle enclos’d beheld

But revelations were within his secreat heart,

By which in parables thy coming he foretold,

His songes were hymnes of thee, which only now before

Thy image should be sunge; for thou that goddesse art

Which onlye we withoute idolatrye adore (Henry Constable)
[24].

V upomy mpukiai 00pasHe npejctaBnenns goddesse (KiH-
kn-00riHi) 00’ €KTHBYEThCS MOBHUMH ONMHMLAME beauties,
hymnes of thee, idolatrye adore, sxi MapKkyrOTh YapiBHY Kpacy
KIHKH Ta NPUXWIBHICTE 10 Hei. ArpubyrusHicTh XO KOXaHOT
KIHKM BKa3y€ Ha 3B’S30K MK JEKCHKO-CEMAHTHYHMMHU MOJIs-
mu JKIHKA i KPACA, sike npencraBiese onuHULAME beauties i
adore, WO 3HOBY TAKPECITIOE CUMBOMIKY M000BI 10 KiHKH, 3y-
MOBJIEHOI 1i Kpacoro.

3. Black is the beauty of the brightest day,

The golden belle of heaven's eternal fire,

That danced with glory on the silver waves,

Now wants the fuel that inflamed his beams:

And all with faintness and for foul disgrace,

He binds his temples with a frowning cloud,

Ready to darken earth with endless night:

Zenocrate that gave him light and life,

Whose eyes shot fire from their ivory bowers,

And tempered every soul with lively heat,

Now by the malice of the angry skies,

Whose jealousy admits no second mate,

Draws in the comfort of her latest breath

All dazzled with the hellish mists of death (Christopher
Marlowe) [24].

XynoxHiii 00pa3, creopenuit K. Mapno B wiii moe3ii, npucss-
YCHUH KPACHBIl, KOXaHIH KIHI Ta 00 €KTHBOBAHUI JIEKCEMaMu
golden belle. Bepbanizauis nporo 00pasy y TBOpi peanisyeTbes
yepe3 MOBHI OJMHALI cBiTna i skuTTs (/ight and life), sixi 3yMoB-
MOKTh XapakTep HOMiHAwii koxaHoi kiHku. MeTadopuunicTs
CTBOPEHOro 00pasy MpeACTaBieHa KyMbTYpHO-MapKOBAHUMH
ONMHULAME heaven s eternal fire, gave him light and life Ta eyes
shot fire, sxi nosepinyroTh BepOanisanito 00pasy. ABTOp TBOPY
MetadopuyHo 300pakae KiHKY 4epe3 OMMC MPUPOIH, KOTpa €
CHMBOJIOM TpeKpacHoro. JIIHrBOKYIBTYPHOIO 0COOIMBICTIO 1[bO0-
ro 00pasy, 1o 3yMOBHIA CIOCIO HOTO JNEKCHYHOTO MpECTaB-
JIEHHS, € 3B’30K 3 icTopiero Cxony — 3eHokpara Oyiia KOXaHOH
JKIHKOIO 1 «CBITIIOM» Y KHTTI CXifHOTO Kopons TamOypnena, Bi-
JIOMOTO CBOEIO MYXKHICTIO i pinrydicTio Aiil. OKpiM 1bOro, MOBHI
ONMHHLI golden Ta ivory € aTpuOyTHBHUMH CHMBONaMH €1u3a-
BETHHCHKOT €IIOXH: JiekceMa golden BepOanizye ysBleHHS Kpacu
B 16l MIepiof 1 € KIHYOBOK B XAPaKTEPUCTHUILL «30710TO1» epH;
ivory BKazye Ha 0mi10-0inuii Komip WKipH, AKMH CHMBOMI3yBaB
0coOIMBY Kpacy JIBYMHH Ta il HANEKHICTh 10 BUIIOTO COIialb-
HOTO Kacy .
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Ha ocnosi JIKI xynoxuboro o0pasy KkoxaHoi KiHKH OXa-
PaKTepH30BaHO KyIBTYPHO-MAPKOBAHI MOBHI OfMHMII CyOmons
BELOVED WOMAN, sike BXOAHTb 10 JIEKCHKO-CEMAHTHUHOIO
nonst JKIHKA, 3xificHeHo inTeprpeTaliito MOBHOTO KOyBAHHS KO-
XaHOi KIHKM B aHTTiHCHKIH moesii kinmng X VI — mogarky XVII ct.

BucHoBku. Onuparodnch Ha MOCTABJIEH] 3aBIaHHS, POBE-
JICHO TIapaneNb Mik 00pa3oM i XyZ0XkHIM 00pa3oM, YCTaHOBICHO
TaKi iXHi BiiMiHHOCTI: 1) 00pa3 € MUpINM MOHATTSAM, BiH € 00~
Pa3oM 30BHINIHBOTO CBITY, IO (POPMYETHCS Y CBITOMOCTI THOIH-
HU B IIpowieci 1i AiSmbHOCTI, a Xy#okKHil 00pa3 HaOyBae KOHKpET-
HOTO 3MICTY i HAKOMHMYY€ LiHHOCTI CYCHUIbHOI CBIZOMOCTI, fIKi
(opmyioTh TBOpPUY MO3MILII0 MUTIS, YTBOPIOKTH HOT0 IyXOBHE
€CTBO; 2) siK 00pa3, TaK 1 Xy/[0kHil 00pa3 BOJOIIOTH Mi3HABAb-
HOK0 PUCOI0, TIPOTE YYTTEBICTh (SKa 3/aTHA BILTMHYTH HA €MO-
LIHKI CTaH JTFIMHN) PUTAMAHHA CaMe XyI0KHBOMY 00pa30Bli.

Pesynbratn aHamizy XyloKHBOTO 00pasy iMIOCTPYIOTH MiXk-
TUCIHUIITIHAPHII XapakTep IIbOTO TEPMiHY Uepe3 aKTyalbHiCTh
{Or0 JIOCHiKEHHS B HU3II TYMaHITApHUX HAyK 1 BUAUICHHS
CIIbHUX HOTO O3HAK mia 4ac TymadeHHs. Hesaxarouu Ha
pO30IKHICTh TPOOTEMH KOKHOT Tamy3i, neQiHilis XyI0KHbOTO
00pasy € CHINBHOK JUIf YCiX — XYAOKHIN 00pa3 € mOpoaKeHO
Y CBi10MOCTI Bep0aIbHOIO hOPMOIO XYA0KHBOTO IPEACTaBIEHHS
00’€KTIB CBITY, IKa YHHHTb YYTTEBO-EMOLINHI BB Ha ajipe-
cara. Bep0anizamis xynoxHboro 00pasy imocTpye aBTOPChKHit
Crocid 0CBOCHHS AIHCHOCTI.

Y pesynbTari J0CTIIKEHHS TIPOBEACHO aHANI3 TEPMIHA «Xy-
JOXKHIA 00pa3» s BU3HAYCHHSA HOTO BIAMIHHOCTEH Bif Tep-
MiHa «00pa3», 3MifiCHEHO NIHTBOKYNBTYPHY iHTEPIpPETaIio
00pa3y KoxaHoi KIHKM B €IM3aBETHHCHKOMY MOSTHYHOMY JHC-
Kypci. YCTaHOBICHO 4acTOTHICTh BUKOPHUCTAHHS MOBHHX OJU-
HUIb HA MO3HAYEHHs 00pa3y KiHKH, AKi Halekarh 10 cyOmons
BELOVED WOMAN (fair — 59, goddess(e) — 27, belle — 1),
BU3HAUCHO, 110 HAYACTOTHINIOW HOMIHAHTO I BepOaizanii
KOXaHOi JKIHKM € JiekceMma fair., OCHOBHUM 3aBJAHHSM METOIY
JIKI € TiymMaueHHs HOMIHAHTIB JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX MOJIB, K
3abe3meuyioTh BepOanisaiio 00pasy, JUist pO3KPUTTS CEMAHTHKH
MOBHUX OIMHHIb 1 JeKoxyBanH oOpasy. Y crarti JIKI tiyma-
YUTHCA K METOJ| AHAi3Y JiHIBOKYIBTYPHOIO KOLYBAHHS TEKCTY,
1o Tiepen0avae BUABNCHHS MOBHHX 3ac00iB, 30KpeMa KyJIbTyp-
HO-MapKOBaHO{ JICKCUKH, SKI BUKOPHCTAB aBTOP [/ CTBOPEHHS
XyLOKHBOTO 00pasy.
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bonpapyk E. A. J/IMHIBOKY/IbTYpHasi HHTEPIPETALUS
Xy/10:KeCTBEHHOT0 00pa3a «I0uMas KeHIIUHA» B M0I3UHU
Enm3aBeTHHCKOM d110XH

AHHOTanus. B crarbe paccmaTpuBaeTcs TEPMHH «XYIO-
JKECTBEHHbIH 00pa3» 1 0003HaUEHbI OCHOBHbIE €I0 OTIMYMS OT
nousTus obpasa. Ha marepuasne aHNIMICKOTO MO3TUYECKOIO
JqucKypca Bropoi nojgoBuHbl X VI — nagana XVII BB. ucnosns-
30BaH METOJ JMHIBOKYJIBTYPHONW MHTEPIPETALNN AJIsI U3yde-
HUSL XY/10’KECTBEHHOI0 00pa3a JI0OUMOI JKEHIIMHBL.

KuroueBble cjioBa: aHIIMHCKWN MMO3TUYECKUH TUCKYpC
DNKU3aBETHHCKON 3IIOXH, JMHIBOKYJIBTYPHAS MHTEpPIIpETaIHs,
00pa3, 00pa3 KEeHIIUHbI, XYJ0KECTBEHHBII 00pas3.

22

Bondaruk O. Lingual-and-cultural interpretation of
“beloved woman” artistic image in Elizabethan poetry

Summary. This article presents the analysis of artistic im-
age definition and determination of the differences between
terms image and artistic image. The English poetic discourse
of the late XVI th — early XVII th centuries has been used to
provide the lingual-and-cultural interpretation to analyze the
artistic image of beloved woman.

Key words: artistic image, English poetic discourse of
Elizabethan era, image, image of woman, lingual-and-cultural
interpretation.
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VIIK 821.111-31.09(045)

I'aneeesa I. B,

Kanouoam (piiosio2iuHUX HAYK,

oouerm Kageopu aH2JILCLKOL MOBU
Mapiynonvcoko20 0epicagHo20 yHigepcumemy

3ACOBU YCYHEHHA KOMYHIKATUBHOI'O IUCKOM®OPTY
(HA MATEPIAJII POMAHIB CTEDAHI MAVIEP «CYTIHKW»,
«HOBUI MICSIIb»)

AHoranif. Y crarri BU3HAYEHO OCHOBHI METOHOJIOTIYHI
MIAXOIU IO OCMHUCIICHHS i pO3yMiHHS €B(EMi3MIB, OKPECIICHO
MPUYUHY BUHUKHEHHS Ta 3ac00H 1X BepOasibHOT penpe3eHTanii
B XYIOKHBOMY JUCKYPCI.

KirouoBi ciioBa: eBdemizmu, eBPeMicTHUHA CYOCTUTYIIS,
KOMYHIKQTUBHUI IUCKOMQOPT, MOBHI Taly, JIHTBICTHYHHIA
IPOCTIp.

Iocranoska npo6aemu. CyuacHi JHTBICTHYHI CTYAIl Hata-
0T BUPIMIANBHOTO 3HAYEHHS TOCTIDKCHHIO SBUIIA eB(heMisalii
MoBnenns. [Ipote Oymp-siki crpobm ocArHeHHS Horo BepOambHOI
perpe3eHTaNii MoB’43aHi 3 YCBiAOMICHHAM (aKTy iCHyBaHHS Haii-
PI3HOMAHITHIIIMX THAXOLIB 10 TPAKTYBAHHA # IPYHTOBHOTO BH-
BUCHHS 3a3HAUCHOT POOIEMH.

Buxopsu 3 T0ro, 10 KOKHA HAIlIOHAIBHA MOBA CTBOPIOE BIIACHI
(opmu, 00pasu it niTepaTypHi 3pa3ki B IEBHOMY TeMIIOPATLHOMY
TIPOCTOP, KOKHMH ICTOPHYHHH Yac Mae MPaBo HA BIIACHY KPUTHY-
HY TIO3WILIF0 3 MONATBIIAM ii TIEPEOCMHCIEHHAM 1 KOPETyBaHHAM
[8, c. 162] mono ouiHKM KOMYHIKATHBHOI CHTYaIlii, fika came i €
3ac000M BIIOWTTS PEambHOCT Y CBIIOMOCTI iHIMBI/A. 3aKOHOMIp-
HICTb TAaKOTO TI/IXOLY 3acBifuye He3racaloumii HayKOBHil iHTEpEC
J10 BU3HAYCHHS MPOBITHAX HATPSAMIB eBEMi3allii MOBICHHS, IS~
XiB IIEPEKOyBAHHS OI[IHHIX 3HAKIB 3aajiul 3aM00IraHHs KOMYHIKa-
THBHOMY AUCKOM(OPTY, IO i 3yMOBIIOE AKTYabHICT PO3BIIKHL.

AHani3 HaykoBHX MyOMiKaLiil OCTAHHIX POKIB 3aCBITYHMB AKTya-
Ti3aIi0 YBATH BITYMBHAHUX 1 3apyOikHuX pocminankiB (E. AsHay-
posa, O. Apremosa, JI. Kpuci, b. Jlapin, T. Kosasosa, M. [anask-
yenko, B. [[laxoBcokuit, FO. backosa, /1. Bacunenko, B. Benuxopona,
H. Opieko, 10. 3ammmit, O. Mamorina, M. Hagarera, O. Srym Ta
in.), amepukancekux nexcukorpadis ([Ix.C. Himen, K.Jix. Cinbsep,
P. Xomnnep, X. Poycon) 1o po3rsy sBuia esdemii, y SKiX 3a3Ha4eHa
METOJIONOTi4Ha TPOO/IEMa BHHOCHTD Ha TOBEPXHIO KOMILIEKC TIHTAHb
TEPMIHONOTIYHOrO 1 MoHATiiHOTO Many. Lle Hacammnepen po3maiti i
{HKOIH CymepewInBi BepCii Ta apryMeHTalii, OB s3aHi 3 0CO0THBOC-
TAMH BKWBAHHS eBOEMICTHYHOT JIEKCHKHI B PISHUX CTHIIAX, KaHPax
1 clpepax KUTTS: MOMITHAIL, peKIaMi, IPYKOBAHUX 3ac00aX MacoBoi
iHopmaLtii, BOEHHIH CTpaBi TOIIO, @ TAKOXK 1 HASBHI PI3HOUMTAHHS
070 Kiacudikarii eBpeMicTHIHNX CyOCTHTYTIB 32 (DYHKI[IOHAIH-
HAMH Ta MPAarMaTHYHAMH O3HAKAMH, B3a€MOMiS TICHXOMIHIBiCTHY-
HUX 1 KOTHITMBHHX YMHHKKIB, 1110 BILUTMBAIOTh HA IX MOBHOBApTICHE
(yHKIIOHYBAHHS B Cy4aCHOMY JIiHIBICTHYHOMY POCTOPI.

Meta cTaTTi — IPOCTEXMTH OCHOBHI TEHACHIT PO3BUTKY
JIEKCHYHOTO CKJIaJy CY4acHoi aHIIiChKoi MOBH, 3aCTOCOBYHOYHU
METOJIONOTTYHI MITXO/IM JI0 OCMUCIICHHS i PO3YMIHHS eB(EMI3MiB,
OKPECITUTH IIPUYMHA Ta 3ac00H 1X BepOabHOT perpeseHTaii B Xy-
JOKHBOMY JUCKYPCI.

Bukiaax ocHoBHOro Marepiany focaimkxenHsi. Heomnosnau-
HICTh 1 HAsIBHE PO3MAITTS ONUCOBOCTI i KOHCTATAIlI ONPHSBHEHOTO

Ha0Opy Te3 1 CYIKEHb 1010 eBeMi3allil MOBIICHHS HATOJIOIIYE HA
HEOOXIIHOCTI OKpECTHTH Mpo0eMy He JHIIE 3 TIO3MIH 3’CyBaHHS
TIPUYAH BUHUKHEHHS! [HOTO SBHUIIA, & i OCMICIEHHS HOTO SIK «MeTO-
JONIOTTYHOT IPaHi», y AKiif pobeMa PO3MUKAETHCSA B MOXKIMBICTD 1i
iHTerpatiitHoi inTeprperanii Ta Bi3il B HOBIii npoexuil. Lle o3nauae,
10 TPA/IMILiiHI YABIEHHS PO MOBHI Taly, 3aByalbOBaHi Ta PHXOBa-
Hi XapaKTEPUCTHKH TIEBHUX TPE/IMETIB 1 SBHIL, IO JETEPMIHYIOThCS
CIToBaMi a00 BUPA3aMH 1 € CBOTO PO «MACKyBAHHSM, CIOBECHHM
3aM(PYBAHHSM» 3 METOI0 TIOM’SIKIIEHHS TIOBIIOMITEHHS 400 ycy-
HEHHS KOMYyHikaTuBHOTo juckom@opty [1, c. 215], meperBopro-
10ThCA B Tpotienypy «o0 extuBartii moBnerns» (A. Lllomenrayep).
Y KOHTEKCTI OKpecieHoi MpobIeMu BapTo 3a3HAYHTH, IO HAPOILKEHI
B TIPOTIEC] TaKoi 00’ €KTHBAITI 3aranbHOBKHUBAHI TEKCHYHI OJIHHUII
3 9aCOM CTAlOTh apXai3MaMH, 1 TUTBKH €THMOJOTIYHHUIT CIIOBHUK 33~
CBITUY€ iCHYBAHHS IXHBOTO «E€B(EMICTIIHOT0» MIHYIIOTO.

3 iHmoro 00Ky, OCKINbKH €BpEeMi3MI HaOyBarOTh MIMPOKOTO
BUKOPHCTAHHA B MOBNCHHI, (YHKIA «TPUKPANICHHA) iCTHHHOI
CYTHOCTI BHCTTOBIICHHS IHKOJH HiBETIOETBCS, TOMY TIOCTa€ OTpeda
3aCTOCYBAHHS YEPTOBOTO eBYEMI3MY, KU Mae HAZATH HOBOTO 3Ha-
YeHHS J/IS 3aByaJII0BAHHA | IPUKPUTTA BUCIIOBIIOBAHHS.

Taka eBdemicTiyHa CYOCTHTYIIS € CTHNICTHYHAM 3ac000M,
CEMAHTHYHO-CIIOBOTBOPYOI0 KATETOPi€lo, KA HEe TUMBKH 30arauye
CIIOBHHKOBI MApaUIMH 1 PU3BOAKMTE JI0 TOTOBHEHHS BXKE HasB-
HOTO B MOBi CHHOHIMIYHOTO STy, @ i CTIpHsi€ BUTICHEHHIO Ti€i 4n
[HIIOT JIEKCMYHOI OZMHUII 3 MOBH a00 3HIDKEHHIO YAaCTOTHOCTI i
BKUBAHHA. SICKpaBUM IMiATBEP/KEHHAM LBOTO € XYIO0KHE BTLICH-
Hs eBOEMI3MIB Y POMAHAX CYYacHOi aMePUKAHCHKOI MIChMEHHHUITI
Credani Maitep «CyTiakim», «HoBuit MicsIby.

Kputnuni Biarykn Ta peueHsii BHCTOBNIOIOTh OZHOCTAHHY
IyMKY TIpo «IiteparypHicTb» ctiro Credani Maiiep, y skoMy cu-
CTeMa JIEKCHYHHX €EMEHTIB CTPYKTYPHO OpraHi3oBaHa Tak, o0
VHUKATH BUKOPHCTAHHS Oy/Ib-AKMX BYJIbrapH3MiB, KApPrOHi3MIB i
HeLIeH3YPHUX BUCJIOBITIOBAHb, X0Ua PELIETHBHAUIT HATOJIOC POMAHIB
3polreHo came Ha MOToAKHY aynuTopito. He 3anepedytoun Hacta-
HOBH Ha HACITI/lyBaHHS CJICHTY IOHALTBA, 1O, K BiIOMO, MPU3BO-
JUTH JI0 HAIMIPHOTO 3aCMIY€HHS MOBH XyIOKHIX TBOPIB HEMiTEPa-
TYPHORO JIEKCHKOHO 3 METOK HAOMIKEHHS 10 TIOTEHIIHHIX YATaYiB,
4OT0 JOTPUMYETCS OUIBIIICTb aBTOPIB, SIKI MULIYTH A MOIOAI,
Credani Maifep 3akau mparse YHHKHYTH KOHCTaTalii Hempu-
€MHHX (DaKTiB y CBOIX TBOpaX, yAalouuch 10 3aco0iB eB(emizaii
MOBIIEHHS TOJIOBHUX TepcoHaxiB ii TBopiB. Lle i He auBHO, amke
CcaMa MMCbMEHHHLL € IPUX0XKAHKO0 LiepkBH Icyca XpHcTa CBATUX
OCTAHHIX JIHIB, YYEHHS K0T BUMATAE BiJl CBOIX MOCIIiOBHUKIB BH-
KOPUCTAHHS TLIbKH JTiTepaTypHUX TEPMIHIB HABITh y TIPOCTOMY Ji-
JIOTIYHOMY MOBJICHHI.

YucreHH] 3a CBOEI0 KUTBKICTIO eBQEMi3MH Ta eB(eMiCTHYHI
BHpA3H, Ki 3ycTpiaeMo B pomanax Ctedani Maiiep «CyTinkuy i
«HoBuit Micsby, MOKHa K1aci(iKyBaTH 3 TAKUMH TPYTaMH:
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1) espemizmu, noe azaui 3 pacosoio morepanmuicmio: “Who
are they ?” [ asked the girl with chocolate skin from my Spanish
class, whose name 1’d forgotten” [9, c. 14]. — «XT0 BoHH?» — 5 32-
NUTANA y AIBYMHY 3 MOKOJIAXHOI0 WIKIPOI, iM’s sK0i 5 3a0ynan
(5, c. 11]. Sk 6aunmo, romoHui nepconax TBopy bemna CBoH He
HasuBae cBoto mofpyry Jlopen “black” (qopHomkiporo), a omu-
cye 1i 30BHimHICTH Tak — “she has a chocolate skin” (Bora mMana
LIOKOIa/IHY IIKIpY).

Micto ®opke, e PO3BHBAIOTHCS MOl POMAHY, 3HAXOTHTH-
s TOpyY i3 pe3epBallicro iHmiaHChKOTO mieMeHi KBineris, ane
B kumkii 3amicth “Red Indians” (uepponomkipi) BoHM Hasu-
BatoThea “Native Americans” (kopinmi xureni Amepuku): “Do
you remember Billy Black down at La Push?” La Push is the tiny
Indian reservation on the coast. In this beautiful place lived native
Americans” [9, c. 10]. — «Tu mam’sraem binmi breka 3 Jla ITym?»
Jla Ilym - ne HeBenmka iHTiaHChKa pesepBalis Ha Oepesi. B 1p0-
My IIPEKpacHOMY MiCIIi XKMBYTbh KOPiHHI aMepuKanmi» [5, c. 5;

2) espemizmu Ha noswauenns eixy moounu: “Charlie was
waiting for me with the cruiser. This I was expecting, too. Charlie
is a seasoned and mature Police Chief Swan to the good people
of Forks” [9, c. 17, 211]. — «Uapai uexas Ha MeHe y kpy3epi. 51 Ha
1e ovikyBana. Yapiri OyB 3pisinM Ta 10CBiT4eHHM 1IeOM MO
®Gopxkcear [5, ¢. 19, 214].

[Ipaxtuuno Bei repoi TBopy Credpani Maiiep — miziTky, ane
JUTA BKa31BKH Ha Bik 0aTbKa rooBHoi repoini mepuda Yapii Cso-
HA TIMCHMEHHHUIIA BUKOPUCTOBYE JIEKCHYHI OfMHKII “mature” Ta
“seasoned” (3pinuii i 10CBiTYCHHII), 3aMiCTh OLIBII 3aTaTbHOB-
kuBaHoTo croocmonydeHns “middle aged” (cepenHporo Biky);

3) eschemizmu, GuKopucmani Ofs VHUKHEHHS GKA3IBKU HA
izuuni 6adu moounu: “Billy Black can’t drive anymore”, —
Charlie continued when I didn’t respond. “He’s in a wheelchair
now and he offered to sell me his truck cheap”. — «bimmi brex
Oibe He MoKe BOTUTH aBTO» [9, c. 6]. — Yapni mpogoBkuB,
KOJIM s HE 3MOTIIa BilmoBicTH, — «BiH 3apa3 B IHBaJIITHOMY Bi3KY,
TOMY BiH 3aIPONOHYBAB MEHI KYMATH HOTO MAIIMHY JEIIEBIIE)
[5, c. 8]. Onun i3 repois pomany, bimii brek, napanizopanuii i
TepecyBa€cThCs Ha 1HBANIHOMY Bi3KYy, ane ioro apyr Yapmi, Bu-
CTIOBITIOOYHCH TIPO #oro (hi3muHy Bady, roBopuTH “he can’t drive
anymore” — BiH OiNbIe He MOKE BOTUTH MAIIHHY.

['onoBHa repoins pomais, 17-nitHs aiBunHa benna CBoH, Ko-
Tpa XapaKTepU3yeThCs ABTOPOM SIK HAIPOUY) He3rpabHa, y Jiaro-
31 3 ExBapiom HamaraeThes HaTAKHYTH HA CBiii «HECTIOPTHBHUI
crany: “I shook my head sadly. “You’ve never seen me in Gym,
I guess, but [ would have thought you would understand”. “Are
you referring to the fact that you can’t walk across a flat, stable
surface without finding something to trip over?”. “Obviously”
[9, c. 101]. — «f 3 cymom TpsxHynma cBo€to roioBoto. — «Tu Hi-
KOJIM He 0aYUB MeHe y CIIOPTHBHOMY Kiaci, 1 Tymato, ane s
BIIEBHEHA, 10 TH HE 3po3yMiemn. — «Tu Xouel ckazaty, 10 He
MOJKEII TIPOUTH 1O TiAN031, piBHIM MOBEpXHi, a0 HE BacTH?» —
«OueBumHOY [5, C. 115];

4) eschemizmu, wo 6KkA3VIOMb HA COYIATLHUL CHAH THOOUHU:
“Do you want go in shop to look a new dress?” — Angela amended
quietly. — “No. We are disadvantaged”. - [ sounded like I was
choking. “Charlie even cannot buy second tie” [9, c. 74]. — «Tu
HE X0Yelll MiTH Y Mara3uH MOAUBUTHCH Ha CYKHi?» — CKa3ala THXO
Amxkena. — «Hi. Mu He MoxeMO co0i J103BOJHTH PO3KilD), —
CcKasana s 3 mokoM. «Yapni HaBiTh He MOXe KYMHTH co0i JpyTy
KkpaBatky» [5, c. 79]. Poquna bemnu CBon He3amoxHa, 1 1if 10-
BOJHMTHCS 0arato B 4oMy o0l BIMOBJISTH, alle, XapaKTepU3yuH
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CBOE MarepiaibHe CTaHOBHIIE, JIBYMHA, 3aMIiCTh CIIOBA “Poor”
(6imHmit), yxusae “we are disadvantaged” (Mu He MOXeEMO J103-
BOJIUTH c00i PO3KimI);

5) eschemizmu, wjo 6Ka3yI0Mb HA HENPUEMHT ABUWA OTTICHOCTIT:
“I’m going to pretend I didn’t see you behind the wheel, Jake, -
he said disapprovingly”. — «SI 3poburo BurIAT, M0 HE OaunB TEOE
3a kepMoM, [lkeiiK, — cka3aB Bib» [5, c. 115]. Tepoit pomanis bimni
Briex — iHBauiz, BiH MepecyBaeThCs Ha IHBATITHOMY Bi304KY, TOMY
MAIIMHY BOAUTH Horo 15-mitwidt cua [xeiiko0. [lepud momimii
Yapmi CBoH, AKuil IpuATENoe 3 poAuHoto brekis, 3akpusae oui
Ha TIOPYLICHHS 3aKOHY;

0) esghemizmit, 3a 00NOMO2010 AKUX NUCOMEHHUYS HAMAAEMb-
A yHuKamuy Oieciis, nos asanux 3i cmepmio (1€ € JOCHTH TIONIH-
PEHNM B aHTTIOMOBHHX KpaiHax): “to decease”, “to pass away”,
“to join the majority " (counTH, miTH, IPHEAHATHCH 10 IHIIKX):
“In my dream I pass away. It can’t be in real life. My grandmother
joins to majority”. — «¥ moix mpisax s cnounna. Lle He Mormno
Oyti peanbHicTio. Mos 6a0ycs mimmna 3 xutts» [10, c. 28].

Koxanmit bemmu — Bammip Ensapn, sxmit mparae moOopotn
BIACHY JKary 10 KpOBi, PO3yMilouH, 1O B OYIb-Ky MUTh MOXe
BOWTH JIiBYKHY, 3apajiil TTOCTa0NeHH s eMOLIHOTO e(eKTy BHKO-
PHCTOBYE eBHEMICTHYHI 3aMiHHIKHA JTeKceMu «BOUTIm» — “to kill”:
“His face was tight as he explained. “I'm sorry about that. You
see... it’s dangerous for more than just me if, after spending so
much time with you so publicly...”. He looked down. — “If?”. —
“If this ends... badly” [9, c. 116]. — «Moro obnuyus Gymo cym-
HUM, KO BiH MOSICHUB. — «S] BuOayaroch 3a 1e. Posymier. .. s
MeHe Hebe3neyHo OyTH 3 T00010 CTUTBKH Yacy Ha JIOAAX...». BiH
noauBuBcs BHU3. — «Yomy?». — «SKIo He 3aKiHYUTHCS MOTa-
HOY» [5, c. 120]. Bupa3 «sKmio 1e 3aKiHYMTBCS MOTAHO» MOKHA
niepedpasyBati «IKIo 5 Tede B 10».

V BimBeptiit po3mosi 3 Ensapmom bema posymie, mo Oyt
nopyd i3 BammipoM Hebesmeuno: “So if we’d met... oh, in a
dark alley or something ... It can be my end” — [ trailed off”
[9, c. 132].— «SIkmTo Mu 3 TOOOFO 3yCTPITHCH ... OX, B TEMHIH anei
abo domych momibHOMY... Lle GyB 6m miii kinemb» [5, c. 127].
Bupa3 «miii KiHelp» 03Hadae «s 6 Tozi moMepiay;

7) eshemizmu na nosnavenus inmumuux cmocynxie; “I don’t
think that... that... would be possible for us”. — «I ne nymato, mo
1e... 1e... MOXJIMBO JUIs Hacy [6, ¢. 146], Koy BamIIip MOSCHIOE
JIBUMHI, IO BOHH HE MOXYTb MATH IHTHMHI CTOCYHKH. Y IbOMY
BUMA/KY EBapy 3aminioe clioBo «cekey 3aiiMeHHuKoM “that” (1ie).
[icns posmosn 3 Exsapaom bemny nodunae posmutysat ii moxpy-
ra Jlxeccika, sika HAMAraeThes Ji3HATHCA, 9i Oy/Ie XJIOTelpb Hiy-
BatH bermmy mix yac HacTymHoi 3yctpidi. 3amicTb cosa “kiss” (1mo-
LTYHOK), BOHa BUKOpUCTOBYe 3aiiMennuk “it” (ue): “Do you think
Saturday he do it... ?” — she raised her eyebrows” [9, ¢. 101]. —
«Jlymaerm, B cy0OTY BiH 3p0OWTH I1€. .. ?» — BOHA TiIHSIA CBOI Opo-
BI» [5, ¢. 97]. Exsapy posnosinae bemti ictopito cBOro KUTTS, 10~
SICHIOE, 1[0 110r0 3pobuB BammipoM Kapmaiin, sxkuii xotiB, mo0 B
EnBapma Tex Oyna niBduHa, TOMy TepeTBOpHB Po3ari Ha Bamripa.
Y upomy Brmazky Ensapi, 3amicts cris “girlfriend”, “lover” (mriBum-
Ha, KOXaHKa), BUKOPHCTOBYE eBemicTiunuil 3aminuuk: “Carlisle
brought Rosalie to our family next. I didn’t realize till much later
that he was hoping she would be to me what Esme was to him”
19, c. 139]. — «Kapnaiin 3ronom mpuBiB Posani y Haiy pomuHy.
S He po3yMiB TOJI, 1O BiH XOTiB, a0M BOHA CTAlA JUIS MEHE THM,
KUM /1151 Hboro cTana Ecme (npyxuna Kapmaiina)y [5, c. 136].

Bemny xyxe XBuitoe mUTaHHS MPO MOAanbLIi 3ycTpiui 3 Ex-
BapIOM, 0COOIMBO MOMKIIMBICTh MATH IHTHMHI CTOCYHKH 3 HHM,
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3amuTyioun Tpo Le CBOTO KOXaHOTO, BOHA KOPUCTYEThCs eBie-
MicTuyHumE Bupasamu: “You said that Rosalie and Emmett will
get married soon... Is that... marriage... the same as it is for
humans?” [10, c. 146]. — «Tu cka3as, mo Po3ani Ta EMmerT cko-
po oxpyxarbcs... Leil muii00... 3Ha4UTH Texk came, mo i 15
Jwoneii?» [6, . 151];

8) esghemiznu Ha nosuauenns migonoeiunux icmom: “blood
angel” (xpusasuii suron), “sparkling” (o, mwo cBiTHTBCS; 32
Bepcieto Credani Maiiep Bammipn He CTpakIaloTh Ha COHII, a
cBiTATHCA, MOB jiaManTH), “dangerous dream” (HeOe3meua
mpist) [5, ¢. 118, 146; 9, c. 121, 150], mo benna Bukopuctoye s
XapaKTepUCTUKN CBOTO KOXaHOro-Bammipa Enpapaa, yHukaioum,
OT)Ke, HEPUEMHOTO /I Hel CIIOBA «BaMIip». Y IpyroMy poMmaHi
«Hoguit micsup» benna nisnaetses, mo i apyr Jxexo0 buek —
BOBKYJ1aKka (werewolf), ane #oro BoHa kmumue “wolf” (BoBk)
[6, c. 192; 10, c. 199];

9) esghemizmu, w0 6xkasylomb Ha 8aMnIpCLKULl cnocio srcumms
il xapuyeanns: “Just because 1'm resisting the wine doesn’t mean
I can’t appreciate the bouquet”, — he whispered” [10, c. 144]. -
«SIKIwo 5 HE MOKY CKYIITYBaTH BHHO, TO X04 OTPHMAI0 HACOTOLY
Bijl apomarty» [0, ¢. 147]. Exsapn Binuysae romoy Bin 3amaxy bei-
1M, TOMy Ha3uBae ii KpoB «BHHOMY. “You aren’t concerned about
my diet?” — he asked sarcastically. — «Tu He iKaBuIICS MOEIO Ti€-
TOI0?» — 3aNATaB BiH capkacTHyHo [5, c. 88; 9, c. 91]. [lix coBom
«nieray EnBapn Hatskae, mo BiH e kpoB. “But this afternoon, |
was still... undecided. [ am sorry about that, it was unforgivable
for me to behave so” [10, c. 145]. — «Crorozni omiBzHi s OyB Bce
me... Hepimyyum. Sl Bubauaroch yepes 1e, e HEMPUIYCTHMO 3
Moro 60ky» [6, c. 142]. Enpapa HazuBae ceOe «Hepilrydum», Xoua
Mae Ha yBasi «roaoaumiiy. “1 still don’t understand how you can
work so hard to resist what you...are”. — «I noci He po3ymiro, sk
TH MOXEII TaK BAKKO CTAPATHCS CXOBATH Te, KUM TH €» [5, ¢. 144;
9, c. 148]. benna He HasuBae Exsapaa «Bammipom», a BAKOPUCTO-
BYe (pasy «tum, kuM TH €». “1 wasn’t sure if [ was strong enough
to catch my monster...” — « He BHEBHEeHHIl, 10 HACTUIBKH
CHUIIbHHU, 11100 cmiliMaTi Moro MoHCTpay» [5, ¢. 142; 9, c. 147].

Oco0nuBy rpymy eB(eMi3MiB CTAHOBIATb HETpajMLiiHI s
edemizalii cnoBa Ta CIOBOCIOMYYCHHS, AKi 3a3BUUail y MOBI He
BBAKATBCS «HETPHEMHUMH TS 3ByYaHHs». 30KpeMa, Y POMaHi
«CyTiHKny TOAi0H] «HE3BUYHI» eBHEMI3MHU € 32C000M CTBOPEHHS
o0pa3zy-xapaktepy ronosHoi repoini. Hampuxnaz, benna xapakre-
PU3YETBCSA aBTOPOM SIK Taka, IO HE BUSBISE MPUCTPACTI 0 MO-

3aranbHa KinbKicTb esdemiamis B
poMaHax

"HoBuit

Puc. 1. 3aranpHa KiabkicTh eB(eMi3MiB y poManax
Credani Maiiep «CyTtinkny, «HoBuii Micsiub»

JApYHKiB, TOMY, 3aMiCTb clioBa “gift”, BUKOPHCTOBYE CIIOBOCIIO-
nyyenns “foolish someone else belongings” (xypHi peui iHmmx
mozieit) [10, c. 18; 6, ¢. 20]. Sk i anst GinbIIOCTI MiUTITKIB, s Hel
HE € CBATOM NpHOUpaHHs, TOMy cloBo “cleaning” (mpuOupanus)
3amintoeThes Ha “deliverance from free time” (3BUTbHEHHS Bij
BinbHOTO Yacy) [10, c. 202].

Bapro 3a3HaunTH, mwo B Apyromy pomani Credani Maiiep cepii
«HoBwuii Mics1b» KibKIiCTb €BEMi3MiB 3MEHIIYETCS, IOPIBHAHO
3 mepuuM pomaHoM «CyTiHkm», amke B kuTTi benmn BinOysa-
€Tbes Tparelis — Exsapa kupae if, ToMy BoHA cTa€ JOCHTb KpH-
THYHOIO i MEHIIE COPOMHUTBCA AiCHOCTI. Po3ropTaus croxkeTy B
TAKOMY HATPSMI 3yMOBITIOE 3MEHIIEHHS KIMBKOCT] eBEeMiCTHUHOT
JIEKCUKH, 1O Ja€ MiICTaBH TOBOPUTH PO ii «HEMOBHY perpe3eH-
Tanio» B «HoBoMy MicAti», 0 HAME MIOIAHO HA PUCYHKY 1.

Sx Gaunmo, y IesSKUX BUMAAKAX, KOTH MOXHA OYlO O YKUTH
eB(eMi3Mu, TMCbMEHHUI HABMUCHO JI0 LIbOTO HE BAETHCA 3 Me-
TOI0 TIOKa3aTH BHYTPILIHI 3MiHU TepoiHi, fKa i3 COPOMIHBOI, He-
3rpa0Hoi Ta HAiBHOI JIIBYMHHU MEPETBOPHIACS B YIEBHEHY B c00i
J0poCIy MOIHHY.

Bucnosku. [Tonana B pomanax «Cyrinkuy it «HoBuit Micsipy»
Knacuikaiis eBpemi3MiB, MO BiAA3epKATIOE Pi3Hi acmeKTH 3a-
3HAYEHOro ()eHOMEHa, 3BOJMTD TOB’SI3aHi 3 HUM TEPMIHONOTiUHI
il TOHATIIHI POOIEMH 10 CTILTBHOTO 3HAMEHHNUKA, OCHOBY SKOTO
CTaHOBHThH TOZIONIAHHS KOMYHiKaTHBHOTO Amckomgpopty. «Ecte-
THYHA PEMPE3CHTAIlis» PeIMETIB 00 €KTUBHOT iCHOCTI aHai-
30BaHUX XyIOKHIX TBODIB HE TIMbKH AETEPMiHY€E HEBUUEPIHICTh
XYHOKHBOTO PO3BUTKY, @ i CIpHsE BiTHOBNEHHIO €CTETHYHOTO
KOfly MOBIICHHS, 3aBIAKH YOMY 3/IHCHIOETbCS «TPOPUBY B €CTe-
THYHY CBiIOMiCTh yuTaua. [lepcreKTnBoo MOAANbIUIMX MOLIYKIB
y 1[bOMY HAYKOBOMY HATPSMi BBAXKA€MO JETATbHE JIOCTIIKEHHS
eB(emicTnuHO] KOHOTALI] IEKCHYHUX OUHHIb CYYacHOTO aHIJIO-
MOBHOTO JTHCKYPCY.

Jlimepamypa:

1. backosa 0.C. EBdemizmu sik 3aci6 maHimyntoBanHs B MoBi 3MI: Ha
Marepiazi pociiicbkoi Ta aHmIichKoi MOB : aBTOped. auc. ... Kaud. §i-
non. Hayk / FO.C. Backosa ; Ky6an. gepix. yH-T. — Kpacuonap : [0. i.],
2006.-23 c.

2. Bemukopona B.b. CemanTnuHi Ta (pyHKI[IOHATBHO-TIPArMaTHYHi XapaK-
TEPUCTHKH eB(EMi3MiB B aHIIIHChKIN MOBI : aBroped. AuC. ... KaHI.
¢inon. Hayk : crent. 10.02.04 «I'epmancbki mouy» / B.b. Benukopona. —
JIbBiB : JIbBiBCHKMI HaliOHaNBHUH YHiBepcuTeT iMeHi IBana Ppanka,
2008.-24 c.

3. Kosmosa M.JI. CemanTuKa Ta mparMatrka eBemizmis: Koporkuii Te-
MaTUYHHI CIOBHUK CYYaCHHX POCIHCHKUX eBpeMi3MiB : [MoHOrpadis] /
M.JI. KoBmioBa. — M. : T'no3uc, 2007. — 320 c.

4. Kypro A.C. Ilpo knacuikarito eBHeMiCTHYHUX HA3B Y POCIACHKIN
MoBi / A.C. Kypkos. — I'po3uuit, 2007. — 214 c.

5. Maitep C. Hosuii micsius / C. Maitep. — K. : 3opsna, 2011. - 312 c.

6. Maitep C. Cyrinku / C. Maitep. — K. : APITY, 2009. — 244 c.

7. Mocksin B.I1. EBdemismu B nexcuuHii cuctemi cydacHoi pociichkoi
Mo / B.IT. Mockgin. — 2-¢ Bu. — M. : Jlenapz, 2007. — 264 c.

8. TlaBnenko O.I. YkpaiHcbkuii JliTepaTypHuil npouec Apyroi MONOBUHU
XX cromirrs: cygachuit jocsin ocmucienns / O.I IlaBnenko // Hayko-
BUH BicHMK MixHapoaHOro rymanitapHoro yHisepcurery. Cepist «®i-
noxorisy. — Oneca, 2014. — Bum. 13. — C. 162-165.

9. Meyer S. New moon / S. Meyer. — NY : NY Times LTD, 2007. —
320 c. — [Enexrponnuii pecypc]. — Peskum poctymy : http:/twilight-
saga.ru/books/newmoon.pdf.

10. Meyer S. Twilight / Stephenie Meyer. — Denver : Gortz & Co, 2005. —
256 c. — [Enexrponnuit pecype]. — Pexum noctymy : http:/twilight-
saga.ru/books/twilight.pdf.

25



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2015 Ne 18 tom 2

l'ameesa M. B. Cnocodbl JUKBHIALMH KOMMYHHUKA-
THBHOIO AuckoMdopra (Ha MaTepuase pomaHoB Credanu
Maiiep «Cymepku», «MoJ1010ii Mecsi1D)

AHHoTanus. B crarbe onpeneneHbl OCHOBHbIE METOA0JI0-
FMYECKUE MOAXOAbl K OCMBICIICHUIO ¥ NOHMMAHUIO 3BhEMU3-
MOB, BbISIBJICHBI IPUYKMHBI BOSHUKHOBEHHUS U CIIOCOOBL UX BEP-
0abHOM perpe3eHTalU B XyI0KECTBEHHOM JAUCKYPCE.

KuroueBble ciioBa: eBpeMu3Mbl, eBheMucTHIecKas Cyo-
CTUTYLIUS,, KOMMYHUKATUBHBII JTUCKOM(OPT, S3BIKOBBIE Taly,
JIMHIBUCTUYECKOE IIPOCTPAHCTBO.

26

Gapeyeva 1. Means of avoiding communicative
discomfort (based on “Twilight”, “New Moon” by Stephe-
nie Meyer)

Summary. The article highlights basic methodological ap-
proaches in comprehending euphemisms as well as reveals the
reasons and means of their verbal representation.

Key words: euphemisms, euphemistic substitution, com-
municative discomfort, linguistic taboo, linguistic space.
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KaHOUOQm (UJI0SI02UUECKUX HAYK,
oouerm Kageopwv, HemMeyKoll (OuI0I02UL U Nepesooa

Xapvro6cKo20 HALUOHAILHO20 YHUGepcumema umenu B. H. Kapasuna

APTYMEHTATUBHBIN ITOTEHITUAJT HEMEITROASBITHBIX
TABTOJIOTTMYECKNX BBICKA3SBIBAHUN

AnHoTanus. Crarhs MOCBSAIICHA aHAJIU3Y TaBTOJOIMYE-
CKHX BBICKA3bIBaHUI COBPEMEHHOI'O HEMELKOA3BIYHOTO JIha-
JIOTMYECKOTO IUCKYpCa ¢ TOUKH 3pEHUS pealn3alul UMH CTpa-
TEruy apryMeHTaIMH, KOTOpasi MOXKET ObITh KOOPJMHATUBHON
U noneMuydeckoil. IlepIoKyTHBHON LeNbI0 TOBOPSIIETO IMpU
peanu3alyi KOOPIMHATUBHON CTpaTeruu apryMeHTallu sB-
jsiercst yOexxJeHue axpecara B HEKOTOPOM IOJIOXKEHHH JIel,
[IPY peaju3alny IMOJIEMHUYECKON CTpaTeruy apryMeHTaluu —
nepeyoexaeHne aapecara. TaBTOIOrMYECKUE BBICKA3bIBAHHS
cofiep’kaT B MMIUIMKAType apryMEHT K BBICKa3aHHOMY paHee
te3ucy. [ moneMruecKoi apryMeHTalul XapakTepHbl KOH-
BEHIIMOHAJIM3UPOBAHHbBIE TABTOJOTHYECKUE BBICKA3BIBAHUS —
MIOCJIOBUIIBI TABTOJIOTUYECKOH (DOPMBI.

Ki1roueBble cj10Ba: aprymMeHTanus, UMILUIMKaTypa, cTpare-
T'Usl, TAaBTOJIOTHS, YOSKACHHE.

IToctanoBka mpodaembl. B coBpeMeHHOH NHMHIBHCTHKE
CTal0 BO3MOXKHBIM H3YUEHHE CHHTAKCHYECKHX EJUHHI, KOTO-
pBle paHee SBIANMUCh TPAIUIMOHHBIME HCCIENOBATEIbCKUMH
oObekTamn norukd U dunocodun. K takum exuHMIaM OTHO-
CATCA TABTOJOTMYECKHE BBICKA3bIBAHMA, M3YYEHHEM KOTOPBIX
TPaJMLUOHHO 3aHMMAaNach JOTUKA, [JE MOX TABTONOTHEH MO-
HUMAETCsl TAKOE CYXKICHHE/TIPELIOKEHNE, KOTOPOe HCTHHHO Ha
OCHOBE €r0 JIOTHYECKOH (JOPMBI B IHOOBIX BO3MOKHBIX MHPAX.
[IpeporariBa B JIMHIBUCTHYECKOM HCCIIENOBAHUN TaBTONOTH-
YEeCKUX BBICKA3bIBAHMII TPUHAIEKUT MparMaTHke, KOTopas
TBITATCS O0BSACHUTD OCOOEHHOCTH HX (YHKLHOHHDOBAHUS B
pedeBoil KOMMYHHKAIIMN C TIPUBICYEHHEM TEOPHH MMILTHKATYp
[I1. I'paiica [21; 22; 23]. TloquepkuBaeTcs HEOOXOMUMOCTD yue-
Ta S3BIKOBBIX 0COOCHHOCTEH TAaBTONOTHIA PH UX HHTEPIPETALUHN
KaKk KymbTypHo-crennduyecknx deromenos [5; 28]. Onnako
MHOTHE NParMaJnHrBUCTHYECKAE BONMPOCHI TABTOIOTUH OCTa-
I0TCS HepeLIeHHBIMH, TPEK/Ie BCEro BOMPOC 0 MOTHBAX YMOTpE-
OMeHns TaBTONOTMYECKHX BbICKA3bIBAHMI TOBOPSLIMM B PEUEBOI
uHTepaKkuuy. [lnd peweHus JaHHOH TpoOaeMsl Leaecoo0pazHo
TIPUBIIEYb METOJOIOTHIO COBPEMEHHOI IMCKYPCHBHOMN Tapajur-
MBI, 4TO OTPE/IENAET aKTyalbHOCTh TEMbl CTAThH.

Lenbto cTatbu sBIAETCA YCTaHOBNEHHE OCOOEHHOCTEH pea-
TIM3ALMA TIPH TIOMOLIM TABTOJIOTHYECKUX BBICKA3bIBAHUI (f1aee —
TB) crparerun aprymMeHTaLuy B COBPEMEHHOM HEMELKOS3BIYHOM
JHATOTIYECKOM JHcKypce. OOBEKTOM HCCITENOBAHNS BBHICTYIAIOT
HeMelKos3bIaHble TB, moj KoTOphIMH TOHMMAIOTCS BBICKA3bIBa-
HYS TIOBECTBOBATENBHON CTPYKTYPBI, HMEIOIHE TABTONOTHYECKYHO
(opmy, ocHOBaHHYI0 Ha (OPMaNbHOM COBMANCHHH apryMeHTa H
npenmkara npornosunmn: Krieg ist Krieg, Geschift ist Geschiift;
Was sein muss, muss sein; Sicher ist sicher u T. 1.

[IpenveToM HccnenoBaHus ABIAIOTCA JTUCKYPCHBHO-CTpaTe-
THYECKHE XapaKTepUCTHKN TB B COBPEMEHHOM HEMELKOA3bIYHOM
IMANOTHYECKOM JIICKYpce. AHAlM3 MPOBOIWTCA Ha Marepuane
COBPEMEHHOM HEMELKOA3BIYHOM XYJOKECTBEHHON JUTEPaTyphl U

CKDHIITOB XyHOKECTBEHHBIX (VHIBMOB, KOTOPbIE NAIOT MpEACTaB-
nenue 00 0COOEHHOCTAX Pa3roBOPHOTO MANOTHYECKOTO JICKYpCa.

M3i0:keHHe OCHOBHOTO MAaTepHaja HCCIeI0BAHMSL. Apry-
MEHTalKs — 000CHOBAHHE MCTHHHOCTH HEKOTOPOTO TE3HCa, eCil
JUTS TOBOPAILET0 HE 0YEBUHO, YTO O€3 3TOTO aJpecar MPUMET ero
[25, c. 256]. C mparMaTimaeckoi TOUKH 3pEHHS TI0]] ApTyMEHTAIeH
TIOHUMAIOT CJIEYIONIee: a) WLTOKYTHBHBIH akT [24]; b) mepioky-
THBHBIN akT [27]; ¢) kommyHuKaTuBHBI akT [10]; d) «peanusanuto
CEKBEHIMOHHBIX Mogieneit» [17] (3mech U Hanee — mepeBoj HHO-
S3BIYHBIX MUTAT Ham, H. [7), €) «peueakToBble ceKBEHIHM [25];
COBOKYITHOCTH B3anMocBsi3aHHbIX PA [9, ¢. 9]; f) peueBoe Bo3neii-
ctBue [7]; ) ctpareruto [12] wnu Taktuky [9, c. 4; 16]. [locnennss
TOYKA 3PEHNS MIPEICTABNAETCS Hanbonee OmpaBIaHHON, TOCKOMBKY
B IMCKYpPCE /ISl BBIPAKEHUS CTPATErMU apryMEHTALMH CITyKaT pa3-
JIMYHBIE A3bIKOBBIE CPE/CTBA, B TOM uncie u TB.

PaccMoTpeHue apryMeHTaluy B Ka4ecTBe JMCKYPCUBHOM CTpa-
TETHA TIPEITONAraeT HeoOXOMUMOCTh OTOpHl Ha OTpE/IeNeHHYI0
TUIONOTHIO CTpaTeruif. YacTo cTpaTeruu CHUCTEMATU3MPYIOT Ha
ocHoBe omnpenenenHusx onmosutmit. Tak, A.JI. benosa [3], ucxoms
H3 TOTO, YTO OCHOBHBIMU (JaKTOpaMH, BIMSIOMIMME Ha (hOpMHPO-
BaHUE CTPATEruit, ABIAIOTCSA STHUYHBIN, COIUATLHBIN, TeHICPHBIH,
BO3PACTHOM, JTMYHOCTHBIA 1 BPEMEHHOI, IPEACTABIAET CTPATErHH
B BHJE CIEyIONero Habopa OMMO3MIMIA: YHUBEPCATbHbIE & 3T-
HOCTIeIH(uIecKre, 00meynoTpeONTENbHbIE || HHINBHIYAIbHBIC,
00IeymoTpeOnTENbHbIE :: BO3PACTHBIE, YHUCEKC :: TeHIEpHOMAp-
KUPOBAHHbIC, BepOATbHbIe :: HeBepOalbHbIe, aTeMIOpPATbHBIE ::
OrpAHUYCHHBIE BO BPEMEHH, KOONEPATHBHBIC :: KOH(IMKTHBIC,
aJIPECaHTHO-0PUEHTHPOBAHHBIE aJ[pecaTo-OpUeHTHPOBAHHBIE,
uH(OpMaTHBHBIE :: OOynuTeNbHbIe. [l neneil HacTosmero mc-
CIIEIOBAHUA PENEBAHTHBIMU MPE/CTABIAIOTCA JIBE: 4/[PECAHTHO-0-
PHEHTHPOBAHHBIE :: aJ[pecaTo-OPHEHTHPOBAHHBIE W KOOMEPATHB-
HBIE :: KOH(JIUKTHBIE CTPATETHH.

[lepBas ormo3umys cTpaTeruil BbIIENAETCA HAa OCHOBE MecTa
TB B uHTEpaKuuy: apeCcaHTHO-OPUEHTUPOBAHHAS CTPATETHs Pe-
ammsyercst TB, ucrionb3yembiu B pay PA roopsiero B pamkax
OHOTO peyeBoro xofa. TB mpu 3ToM ymorpeOnsercs He B epBOM,
a B IOCJE/YIOUIMX PEUYEBBIX LIArax roBOPSLIETO, T. €. UMEET OTHO-
1enue K perpocnektusHomy PA roBopsimero (agpecanta).

Anpecato-OpueHTUPOBAHHAS CTPATETHs peanusyercs B pe-
aKTHBHOM PEYeBOM XOJIe TOBOPAIIETO Kak peakims Ha PA cobe-
Ce/IHKa (accepTHB, KOMHCCHB, TMPEKTHB, 3kcrpeccuB). Cremy-
eT OTMETHTb, YTO TEPMHH «OPHEHTHPOBAHHBII TMpemonaraetT
OPHEHTALIMIO B Y3KOM, JIMHEHHOM CMBICIIE, KaK OTHOIIeHHe TB k
PETPOCIIEKTHBHOMY BbICKa3bIBaHMI0. ONpesenss XapakTep cTpare-
THH, HCXOAUM W3 TOTO, TIPHHANIEKHUT JIH PETPOCTIEKTUBHOE BbICKa-
3BIBAHHE PEYEBOMY XOIy TOBOPSIIETO WM ajpecara. B mmpokom
CMBICIIE, BCE CTPATErHU SBIIOTCS apecaTo-OpHEHTHPOBAHHBIMY,
TIOCKOIIBKY JE00ast KOMMYHHKALHMS MHTEPEHTHO Mpejnonaraet oos-
3aTeNbHOE HATHYHE aJipecara.
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Kax mpaBuio, ctpaterus aprymMeHTaiyu ABIsETCS afpecaHT-
HO-OPHEHTHPOBAHHO, MOCKOMIbKY TOBOPSIIMII MOAKPEIIIAET CBOK
TIPEIBIIYIITIE BRICKa3bIBaHMs apryMeHToM B hopme TB. Aprymen-
Tallusl BKITIOUAET Te3uC (0TeNbHbI PA ¢ mpomosuiyedt 1 1 winoky-
THBHOI cui1oit 1) 1 aprymentsI (oTaenbHble PA ¢ mponosuimsamu 2,
3 ...n ¥ WITOKYTHBHBIME criamu 2, 3 ...n) [9, c. 9]. Llenms aprymen-
TalUH — HE B TOM, YTOObI BBIBECTH HCTHHHBIN BBIBOX M3 HCTHHHBIX
apryMeHTOB, & B TOM, 4T0OBI YOCAUTH ajpecara B MPHEMIEMOCTH
OTIPeIETeHHOTO Te3Hca MPH TTOMOIIM TIPHBEICHHBIX pTyMEHTOB [9,
¢. 6]. TB ynoBneTBOPSrOT MOTPEOHOCTSAM apryMEHTAITHH, TIOCKOMb-
Ky UMIUTHLUTHO (B MMILTHKATYpPE) COZIEPAaT B KauecTBE apryMeHTa
OIIEHOYHYIO KBaMM(HKAII0 00beKkTa. Il KOTHUTHBHOE OCHOBAHHE,
¥ HAIPaBJIEHAE OLIEHKH MOTYT OBITh BBIBEICHBI HA OCHOBAHHH TIpe-
CYNTO3ULOHHOTO hOHA KOMMYHHKAHTOB.

Jlpyroii peneBaHTHON OMIO3MLMEH CTpATeruil SBIAETCS Oll-
TIO3MITAA «KOOTIEPATHBHBIE :: KOH(IMKTHBIE CTpATErni» (Koome-
PpaTUBHBIC :: HEKOOTEPATHBHbIC/KOH(QPOHTALMOHHBIE) (Cp. TAKXKe:
[14, c. 89]). Jlns maHHOI OMIO3MIIMK CTPATETHil UCTIOMB3YEM Tep-
MHHBI «KOOPIHHATHBHAA :: TOJEMIYECKAs», KOTOPHIE OTpakaioT
JIBa TIOMTI0CA TOHATBHOCTH KOMMYHHKALUH — YHHCOH U JJUCCOHAHC
[6, c. 263]. EcTh CMBICT MpeamouecTb TEPMUH «KOOPIUHATHBHAS
CTpATerns» TEePMUHY «KOOTIEPATHBHAA CTPATErHs», TaK Kak, CO-
iacHo npuHimy koonepanwu [LI1. Ipaiica, mobas koMMmyHHKaITHS
sBnseTcs kooneparusHoii [ 1, ¢. 50, cp.: «Jlioboe obmieHue ysxe 8-
JIETCA Ha CTONBKO KOOTIEPATHBHBIM, Ha CKOMBKO OHO BOOOIIE HMe-
€T MECTO, a He 00pBIBACTCS, U TIAPTHEP YXOJUT, XJIOMHYB JIBEPHIOY
[20, c. 28]. KoMMyH#KaHTBI IIpi HOMOIIU S3BIKOBBIX CPECTB KOOP-
JIMHUPYIOT CBOH PEYEBbIC AEHCTBHSA B COOTBETCTBHUH C LESAMH APYT
apyra. CTparerns apryMeHTaI|ui MOXKeT OBITh KaK MOJTEMIYECKOH,
TaK M KOOPJAMHATHBHOMH, B 3aBUCHMOCTH OT IIEPIOKYTUBHON Lemn
TOBOPSILIETO.

KoopHaTHBHEIH JHATOTHYECKHA TUCKYpC (MHAYe YHHCOH-
HBIH JIMAJIOT, IMANor-yHUCOH [6, ¢. 263], TonepaHTHOE 0OMIEHKE
[4]) xapakTepu3yeTcs COIacOBaHHOCTBIO PedeBbIX jeicTBui. Ero
OCHOBHBIMH XapaKTEPHCTHKAMH SBIAIOTCS COTIACOBAHHOCTD CTPa-
TeTHH M TAKTHK KOMMYHHUKAHTOB, HX MODAJTbHO-OIEHOYHBIX YCTa-
HOBOK, IOCTHKEHHE B3aHMOTIOHUMAHHUS 1 COIIACHS CTOPOH, aKTHB-
HOCTh BO B3AMMHOH TOIZEPKKE KOMMYHHKATHBHBIX HHHIINATHB,
KOOP/IMHAIIMS PEYEBOT0 BKIIAIA B THATIOT, COOMOIEHNE TPUHIIUIIOB
BeXIMBOCTH U JIp. [0, . 263]. KoopnuHatupHas crparerus o0y-
CIIOBITEHA KOPPETMPYIOMMMA MEXKITy Co00i MOTHBAME ¥ IEMAMH
KOMMYHHKAHTOB.

Kax ormeuaer I'H. Diix0aym, pasrpaHuduBasi HeUTpanbHYIO U
TIONEMHUYECKYI0 apryMEHTAlHI0, «apTyMEHTalus TpOABIETCS B
CTPEMIICHUH K EMKWM, CEHTCHIMOHATBHBIM BBICKA3bIBAHUAM, Ka-
KOBBIM H fIBIIA€TCS TaBTONOrHA. [IpH 3TOM TaKTHKY apryMEHTALH
MOTYT UMETh IIHMPOKHUIl THANa30H OT 3a0CTPEHHON MOTEMUKH /IO
yremenus, odomperus» [16, c. 33]. Ecmn nefiTpanpHas aprymenTa-
ISl OCHOBBIBAETCS HA MEPIOKYTHBHON LETH TOBOPSIIETO YOEIHTh
ajipecata B HEKOTOPOM TOJNOKEHUH JIeN, TO ToleMuyeckas — Ha
TIEPIOKYTHBHOI TENH TIepeyOeuTh afpecara.

Yoexnenne MOKHO TIOHAMATh KaK COCTOSHUE M KaK MpOIecc.
Yoesxknenne/yoekIeHHOCTb — THIT SMUCTEMAYECKON TPOMO3HIIO-
HAJILHOH YCTaHOBKH, KOTOpAs IPEICTABIAET COO0H «(YHKIMOHAIb-
HOE COCTOSHHE CO3HAHHS HeTOBEKa, OCHOBAHHOE HA Pe3yNbTaTax
OTpakeHHst OObEKTHBHOTO MUpa, BKIOUaomiee B ce0s 0HO3HAY-
HYyI0 (TO3UTHBHYIO WM HETAaTHBHYIO) OIEHKY 3THX PE3YNbTaToB, a
TEM CaMBIM H OMpPEIENeHHOEe YYBCTBEHHO-IMOIMOHATBHOE OTHO-
LIEHNE K OTPakaeMbIM B HUX SABNCHHSAM, U BHICTYMAIOLIEE PETyNs-
THBOM TPAKTHYECKOIT NEATETHHOCTH YenoBekay [8, ¢. 33]. Nunaue
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TOBOpSL, B CTPYKTYpE YOCHKICHUS BBIIEIAETCS TPH COCTABIMIONINX
3NIEMEeHTa — MH(OPMAIIMOHHBIIL, O[EHOUHBIH H JESTeNbHOCTHO-BO-
neBoil. [locnennuit v mpeanonaraeT mpoLeccyanbHoe CeACTBHE
COCTOSIHNS yOesKIeHns — YOeKIeHNE KaK MPOLece, apryMEHTAIHIO
[8,¢.33].

[To muermio A.Jl. benoBoi, «3micTeMAIecKoe COCTOSHIE TO-
BOPSIIIETO TPH APTYMEHTAIUH HE BCET/Ia MOXKHO 0XapaKTepH30BaTh
KaK yOekJIEHHOCTh. BO3MOKHBI CHTYaIlMH, KOTJla apryMEHTHpO-
BaHHUE HAIENIEHO, B TIEPBYIO OUEPE/b, HA MBIOKEHHE CBOCH TOUKH
3PEHNS U 3a/1a9a YOCKICHUS CIYIIAIONIET0 HE SBASETCS MePBOCTE-
TeHHOI [2, ¢. 49], U3 yero cieayer, uTo apryMeHTalus — OHA U3
(opm yoexneHns.

Aprymentarusnblil notexuuan TB npossiserca B TOM, 4TO
IKCTUTMIUTHAS M UMILTHIUTHAS YacT TB HAXOMATCS B OTHONICHHH
BKIIOUEHNS: pehepeHInst N3MEHsIeTCs OT YaCTHO- K o0IIenpeMer-
HOI, 4TO OTpaXaeT MOJBECHHE HEKOTOPOTO YACTHOTO CITYUast Toj
00IIyr0 HOpPMY — COLMAIBHO-O0IICCTBEHHYH, MOPAIbHO-ITHYE-
CKYI0, 3CTETHYECKYI0, OBITOBYIO 1 T. 1. [ 16, ¢. 33]. B mpumepe Yo
Ksactxod) sxcrumumurTHas pedepeHius OTHOCHTCS Ko Bropoit
MHPOBOH BOIHE, IMIUAIUTHAS pehepeHIIs — K BOIHE BOOOIIE CO
BCEMH €€ PU3HAKAMIL:

(1) Es ist ja bekannt, dass man uns vorgeschrieben hat, die
Dorfer werden niedergebrannt. Sie geben es ja heute in ihren
eigenen Wehrmachtsberichten zu, dass die offen die Dorfer
niederbrennen, um der Partisanen Herr zu werden. Was ist denn da
der Unterschied? Ob das der Deutsche macht oder der Amerikaner.
Krieg ist Krieg. (+> Krieg existiert so, dass Menschen umgebracht
werden) Unsere hat man erschossen und aufgehdngt, oder sie sitzen
heute noch hinter Mauern. Aber man miisste sie jetzt schon wieder
freilassen (Quasthoff 1978, c. 38).

B kauectBe Te3uca, KOTOPBIil TOBOPAILMIL apryMEHTHPYET IIpH
nomorm TB, MoxkeT BeIcTymaTh KoHcTaramus (1), coer (2), mpen-
noxenue (3), pacopsukenue (4):

(2) Lieber machst du jetzt eine Kontrolluntersuchung (auf
Krebs...), und es ist nichts, als du machst keine, und naher ist es
zu spdt, um etwas dagegen zu tun. Ich jedenfalls wiirde jetzt eine
machen lassen. Besser ist besser! (+> Es ist gut, dass man alles im
Voraus macht) (Schemann: c. 74).

(3) Vielleicht soliten wir den Wagen vor der Reise doch nochmal
griindlich iiberholen lassen. Sicher ist sicher. (+> Es ist gut, wenn
man alles griindlich iiberpriift hat) Es wire sehr unangenehm, wenn
wir in der Tiirkei Scherereien mit dem Auto hdtten) (Schemann: c.
758).

(4) Stayley nickte nervos und eilte zur Tiir, aber Lawrenc rief
ihn noch einmal zuriick. ,,Noch etwas Mister Staykey*, sagte er
zogernd und beinahe gegen seinen Willen.“Geben Sie Befehl,
dass der Maat volle Gefechtbereitschaft anordnen soll. Sicher ist
sicher”, fiigte er mit einem nervosen Licheln hinzu (+> Es ist gut,
wenn der Maat volle Gefechtbereitschaft anordnet) (Hohlbein: Der
Dagon-Zyklus, c. 290).

X.-X. Jltorep cunraer, uto TB SBIAIOTCS «CpEeACTBOM H30€KATh
oOMeHa Tu(depeHIMPOBAHHBIME, OTHOCSIUMUCS K CTICHHATHHBIM
TIONIOKEHIAM JIent aprymentammy [25, ¢. 260]. TB ne npenocrass-
0T HUKAKOTO apTyMEHTa, OHU «BCETO JHIIb PedOpPMYIHPYIOT 3a-
OCTPEHHBIM 00Pa30M YacTh yKe H3BECTHOTO CONIEPIKAHUS TE3UCAN»
[25, c. 263], 1 5TO BOCTIPUHUMAETCS KaK apryMEHT.

[Nonemuyeckas crpareris XapakTepusyercs MpPOTHBOPEYHBEI-
MH TIPOTIO3UITHOHATBLHBIMA YCTAHOBKAMI KOMMYHHKAHTOB, PA3IIiy-
HOIl cTemeHbr0 KoHdpoHTaTnBHOCTH MX PA. KoHQmakT koMMyHH-
KaTHBHBIX LNl — MX B3AHMHOE MCKITIOYEHHE, KOT/IA OCTHKEHNE
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TMOCTABNEHHBIX OJHUM W3 YYaCTHUKOB OOLICHHS IENeH Jenmaet
HEBO3MOXKHBIM HJTH KPailHe 3aTPY/HUTEIbHBIM JOCTIKEHUE TeIIeH
ero maptaepoM [15]. TloHsTHE «KOHGIHKT» — THTEPOHAM IO OT-
HOIIEHNI0 K KOH()POHTATHBHOCTH — OTKPBHITOMY H BPakIcOHOMY
CTOMKHOBEHHIO CTOpoH [ 13, c. 48].

[Ipy BEICOKOM SMOIMOHATEHOM HAKame KOMMYHHKAHTHI HC-
TIOMB3YIOT TOTOBBIE KITHIIE, UX CIOBOTBOPYECTBO JIUMHUTHPOBAHO
[11, c. 56], oHM HaxoAATCA B Mpeenax ONMpe/ieNeHHbIX KOMMYHH-
KaTHBHBIX CTEPEOTHIIOB [2, ¢. 82]. IT0 00CTOATENHCTBO 0OBACHSET
JedicTBeHHOCTh TB /sl BbIpaXeHHs! TONEMHYECKIX CTpATeruil 1
TaKTHK.

[puamHoil apryMEeHTaluy CYNTAETCA KOTHHTHBHBIN (AKCHOMO-
THYEKHi) JMCCOHAHC MEKTY KOMMYHHKAHTAMH, KOH(IMKTHOCTB,
OCHOBAHHAs Ha HECOOTBETCTBHM MEXIy OObEMAMH KX 3HAHHH
(2, c. 13]. JIBuymei cuiioii apryMeHTaluu SBASETCS «TUHAMITIE-
CKOE COOTHOIIEHHE KOH(IUKTHOCTH W COIACHS». «... €CTH KOH-
(MUKTHOCTD SIBIISCTCS CPENOil apryMeHTAlH, TO BO3MOKHOCTh
JOCTIDKEHHS COTIAcHs, KOHCEHcyca — ee ycloBueM. Bsanmmmuoe
TIPU3HAHKIE BO3MOKHOCTH JIOTOBOPUTHCS — 3TO KOTHHTHBHAS YHHI-
Bepcalliis, BCTPOCHHAS B aprymentaitoy [2, ¢. 13]. B ommuue ot
KOOD/MHATHBHOH CTPAaTernH, MEpIOKYTHBHAS 1IENb MONEMUYECKH
APTYMEHTHPYIONIETO TOBOPAIIETo — IepeyoemuTh anpecara. U3oupa-
eMast Tipu 31oM (opma TB mo3BonseT eMy MpenoHecTn pasyense-
MO€ M MHEHHE KaK a0COIIOTHYIO HCTHHY, & ONPOBEPraeMoe — Kax
HezlomycTHMOe TipoTiBopedne. [loaToMy B IaHHOM ciyyae mpeodiia-
JIAI0T KOHBEHIMOHAMM3MpOBaHHbIe TB — mocroBuIE! TaBTONOTHYE-
ckoit gopmsr. Y. Kactxo(d ykaspiBaer Ha HeoThemeMyto porb TB
B apryMeHTAIH B BHTY X KIMIIMPOBAHHOTO Xapaktepa [26, c. 14]:
«oBopsLIMiA TIONMAraeTcs Ha aBTOpUTET MocoBrub [ 18, . 183; 19].

[onemuueckas apryMeHTanus OTHOCHTCS K BO3paxeHHto (5)
Ui 0TKasy (6, 7). AprymeHTaiys BO3pakeHHs HMEET MecTo B
CIly4ae HeCOTNACHs TOBOPAIIETO C MPEIBLIYIINM BBICKA3bIBAHIEM,
HAMPUMED, OTEI[ TBITAeTCs NePeyOeTuTh ChIHA HE BHIOUPATH IPO-
deccuro mexapst:

(5),, Becker miissen jeden Tag um drei Uhr aufstehen. Auferdem
hat der Beruf keine Perspektiven®. , Was hat der Bdcker nicht?"
,Ein_Bicker*, begann Benno bedeutend ruhiger, ,ist eben ein
Biicker. Da wird nichts weiter* (+> Ein Becker existiert so, dass er
keine Perspektiven hat). ,,Im Fernsehen haben sie mal gesagt, dafs
Heinz Quermann auch Bécker war* (Stave: Perspektiven, c. 63).

CenrenuuonatbHas Gopma TB TMOAXOTMT JUIs apryMeHTAIHK
0TKa3a, HaIpuMep:

(6) — Wenn du so gemein zu mir bist, will ich auch den Ring, den
ich dir zum Geburtstag geschenkt habe, zuriickhaben. — Nee, den
behaltich! Geschenkt ist geschenkt! (+> Geschenke gibt man nicht
zurtick +> Meine Entscheidung ist nicht zu dndern) (Schemann: c.
255).

Oco0eHHO MeHCTBEHHBIME OKa3BIBAIOTCA 1B, peanmsyiomie
TAKTHKY TIONEMHYECKON apryMeHTalui B COYETAHUH C TAKTHKOM
nacrausanns. Tak, BmoGnennsie (Jleonoms u Moseda) noceopu-
mck; Jleomomsy, pabotarommil oummanToM B roctrmme Mose-
(b1, 0OBSABILET O CBOEM YBOJIBHEHHH, CHAYaa OHA KOCBEHHO IPO-
CHT €r0 OCTaThCsl, OH PEATHpPYeT OTKA30M, apryMEHTHPOBAHHBIM
TB, noTOM OH KOCBEHHO TIPOCHUT €€ 0TKa3aTh EMY,  OHa pearupyer
OTKa30M, apTYMEHTHPOBAHHBIM aHaNoOrnaHbM TB:

(7) Leopold: Jawohl, ich kiindige.

Josefa: Ist es [hr Ernst?

Leopold: Mein volliger.

Josefa: Sie, Leopold, haben Sie sich reiflich iiberlegt? (+>
Kiindigen Sie nicht!).

Leopold: Auf das Reiflichste. Wenn der Leopold ja sagt, dann
ist es ja. Wenn er nein sagt, ist es nein. (+> Ich sage immer, was
ich tue +> Meine Entscheidung ist nicht zu dndern +> Ich will bei
Ihnen nicht arbeiten).

Josefa: Sie konnen gehen.

Leopold: Ist es Ihr Ernst?

Josefa: Mein volliger:

Leopold: Entlassen? Jetzt mitten in der Saison? Sie, Frdulein Chefin,
haben Sie sich reichlich iiberlegt? (+> Entlassen Sie mich nicht!).

Josefa: Auf'das Reiffichste. Wenn Josefa Ihnen ja sagt, dann ist
es ja, wenn sie nein sagt, dann konnen Sie gehen (Im weifien Rf3l).
(+> Ich sage immer, was ich tue +> Meine Entscheidung ist nicht
zu dndern).

Crparerust apryMeHTAIlM| TPU UCTONb30BaHuH TB HaxomwT-
Cs1 BO B3AUMOJICHCTBIM C IPYTMMH CTPATETHSIMHU B THATOTHYECKOM
IMCKYpCe — HACTAMBAHNSA, KOMMEHTHPOBAHNS, BBIPAKEHHS IMOIIHI
¥ TIp. ApryMeHTaius, B TOM 4rcie U Tpu momorty TB, MokeT ObiTh
YCIEWHOI 1 HeycnelHou. B 1ol cBsi3u TB BeICTYNaKOT B poy nep-
JIOKYTHBHBIX ONTHMHU3ATOPOB — SI3BIKOBBIX CPEJICTB, TIO3BOJISHONIMX
YCUIMBATH NIEPIIOKYTHBHOE BO3/ICHCTBIE Ha axpecara [1, c. 189].

Crparernto apryMeHTAIMH CIEAYeT OTIMYATh OT CTPATEerdu
0OBSCHEHHUS, OHH PA3IIMYATCS TI0 [IEPIOKYTHBHON IENU: B CITydae
OOBSICHEHUS 3TO BO3NEHCTBUE HA KOTHUTHBHBIC MEXAHM3MBI MIOHH-
MaHHUs, B CITy4ae apryMEHTAIH — CTPEMJICHHE H3MEHUTH JICOHTHYC-
CKYIO TIPOTIO3MITHOHATHHYI0 YCTAHOBKY co0eceTHuKa (YOSKIEHNE).

BoiBoasl. Taknm obpasom, anamis TB coBpemerHoro Hemenl-
KOSI3BIYHOTO THATIOTHYECKOT0 TUCKYpCa TI0Ka3aJl, YTO OHU UCTIONb-
3YIOTCSL TOBOPSIIMM IS PEAU3AlMi CTPATETHH apryMEHTALIH,
KOTOpast MOXET OBITh KOOPIMHATHBHON W MOTMMHIECKOH. [leprmo-
KYTHBHOH IIEMbI0 TOBOPSIIETO TIPH PeATH3aIlii KOOPIHMHATHBHOH
CTpATETny APTYMEHTAINH SBISETCS YOSKIEHNE ajjpecara B HeKo-
TOPOM TIONIOKEHHUH JIENT, TIPH PEATH3alii ONeMUUECKOH CTpaTerHu
apryMeHTaIuy — IepeyoekeHne aapecara. TB comepkar B MM-
TITHKAType apTyMEHT K BBICKA3aHHOMY paHee Te3ucy. i momnemu-
YECKOH apryMeHTAIlH XapaKTepHbl KOHBEHIMOHATH3HPOBAHHBIE
TB - noc10BHIBI TABTOIOTHYECKOH (JOPMBL.

[lepcriekTHBHBIM MPEICTABIACTCS AHAIN3 B3AUMOCBSI3H CTPYK-
TypHEIX 0coberH0CTel TB 1 peau3yemMbIx ¢ nX MOMOTIBIO THCKYp-
CHBHBIX CTPATErHil.
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ToBopyxa H. B. AprymeHTaTuBHMii MOTEHIia] TaBTO-
JIOTIYHUX BHCJIOBJIIOBaHb Y HiMeI[bKOMOBHOMY diajioriu-
HOMY THCKYpci

Auoraniss. CrarTs TIPHUCBSYCHA aHANI3y TaBTOJIOTIYHHX
BHUCJIOBIIIOBAHb CYYaCHOTO HIMCIBKOMOBHOTO [iaJIOTi4HOTO
JTIUCKYPCY 3 MOMJISIY peatizallii HUMHU CTparerii apryMeHTaiiii,
sIka MOKe OyTH KOOPAHHATHBHOIO a00 mosemiunoro. [epiyko-
THBHOIO METO0 MOBIISl y BUIIAJIKY Peasti3ailii IojIeMiqHoi CTpa-
Teril apryMeHTallii € 3alleBHEHHsI aJjpecara B MEBHOMY CTaHi
CIIpaB, SIKIIO PEasi3yeThCs IMOJIEMIYHA CTPATErist apryMeHTa-
il — mepeKkoHaHHs afapecara. TaBTOJIOTIUHI BHUCIOBIFOBAHHS
MICTSITh B IMILTIKATYpi apryMEHT [0 paHillie BUCIIOBICHOIO
Te3ucy. Jiist moneMiuHOT apryMeHTarii XapakTepHUMH € KOH-
BCHI[IOHAJII30BaHI TABTOJIOTTYHI BHUCIIOBJIIOBAHHS — MPHCIIB S
TaBTOJIOTIYHOT (POPMH.

KuirouoBi cjioBa: aprymeHraiiisi, iMIoIikarypa, cTpareris,
TaBTOJIOT IS, TIEPECKOHAHHSL.

Govorukha N. Pursuasive potential of German tauto-
logical utterances

Summary. The article deals with the analysis of tauto-
logical utterances of the modern German dialogical discourse
from the point of view of their implementation of the strategy
of argumentation, which can be either coordinative or polem-
ical. Perlocutionary goal of the speaker when implementing
the coordinative strategy of argumentation is to persuade the
addressee in certain circumstances, while when implementing
the polemical strategy of argumentation it is to change the ad-
dressee’s mind. Tautological utterances contain in the implica-
ture an argument to the earlier uttered point. Conventional tau-
tological utterances, such as proverbs which are tautological in
their format, are typical of polemical argumentation.

Key words: argumentation, implicature, strategy, tautolo-
gy, persuading.
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Cropoxod A. I,

cmyoOeHmKa axyivmemy tHO3eMHOL (L100211
Xepcorcwio2o 0epacasHo2o yHigepcumemy

BEPBAJTIZAIIIA KOHIEIITY KRIEG B OIIOBIJAHHAX
E. M. PEMAPEA (HA MATEPIAJII 35IPKU “DER FEIND”)

AHoTauis. Y cTarTi po3nIsTHYTO 0COOIMBOCTI MOBHOI pe-
npesenTaiiii konuenty KRIEG B onosigannsx E.M. Pemapka.
PexoHCTpyKLis JIOTIKO-MIOHATIHHOTO 1  00pa3HO-acoIiaTHB-
Horo mapiB koHnenty KRIEG 3milicHIOETBCS 32 TOITOMOTOIO
KOMOIHATOPUKH TOJILOBOTO MOJICITFOBAHHS Ta TIOOYIOBH HOTO
(hpeiimoBoi Mepexi. BuaisaeHo 1oMeHn 00pa3Ho-acoliaTHBHO-
TO IIapy AOCIIIKYBAHOTO KOHIEITY, Yepe3 sKi BiH OCMHCIIO-
eTbes B onoBiganHsax E.M. Pemapka, a came: JKuttsi, 3HuILCH-
Hsi, [lepeTBOpeHHSI.

Kutrouosi ciioBa: xonuent KRIEG, cnoBa-penpesenranTy,
JIOTIKO-TTOHATIHHUHN 11ap, 00pa3HO-acoIiaTUBHUHN I1Iap, JIOMe-
HH, MeTa(GopruHEe OCMHCIICHHS, KOHIIENITyaJ bHa CXeMa.

IlocTanoBka mpodsemu. Y mporieci CBOTO PO3BHUTKY CYCHiTh-
CTBO JIgNaMi YacTilie OMMHSAETBCA B CKIATHMX, 3arpO3NMBHX CH-
Tyarisx, Mo aKTHBI3YIOTh MPOOTeMy CaMO30epEeKEHHS THOCTBA.
AHayi3 XymoKHIX TEKCTiB, TPUCBAUCHUX TeMaM BIHHH # MHDY,
MAFOTh TIOTTHOUTH PEUENTHBHUN IMYHITET JFOXWHA BiT HACHIIA,
3HEIliHEHHs MMockkoro KuTTi. Ha ocoOnmBy ysary 3acmyroye
Tpo6rieMa BiITBOPEHHS KOTHITHBHOI CTpYKTYpH Koruenty BIFHA
y CBITOBIH JIHTBOKYJBTYPI 3arajioM i HIMETIbKil 30Kkpema.

KorniTiBHUH WX 10 BUBICHHS CEMAHTHKH TEKCTY JTa€ 3MO-
Ty [10-HOBOMY OCMHCITUTH OCOONMBOCTI ABTOPCHKOTO CTHITIO, TPAK-
TYBATH i QpTYMEHTYBATH aBTOPCHKHH BHOIP MOBHHX 3aC00IB.

V cydacHUX JIHTBICTHYHAX CTYIAX CTIOCTEPITacThCs 3pOCTaH-
HY IHTEpeCy JOCTITHUKIB IO IIi€l mpoOieMHu, 30KpeMa B TMparx
JI. BenemmkroBoi, O. T'omoBans, B. Kpsuko, T. Tlepmmmoi 3mific-
HeHo 3icTaBHWit aHaNi3 Kouuenty BIFHA B pociiichkiif Ta aHTmiii-
chkiit miHTBOKYIBTYpax. Jocmimkenns O. JlummHoi mpucBSIYEHO
TOpiBHSAIBHOMY aHani3sy kounenty BOEHHUH YAC/KRIEGSZEIT
y KoHIEenTochepax pociiichkoro i HIMEILKOTO HAPOMIB.

MeToto po3BITKH € PO3KPUTTS MOBHOI pempe3eHTartii KOHIenTy
KRIEG B onoBinannsax E.M. Pemapxa.

Buxaan ocHoBHOro martepiamy ociuimkenns.. OmoBiTaHHS
30ipku ,,Der Feind* (1930/31 p.) — e icTopii mpo KUTTEBI T0Ti MO-
TONUX JTOMIEH, STKi cTanmm skepTBamu [lepimoi cBiTOBO BilfHH, paHO
Ti3HAIM CMEPTh, a Ti, SKI 3aAIIIIACSA KUBAMH, OYIH TIPUpEUCHi
Ha mymeBHi Myku. Cama HasBa 30ipku ,,Der Feind” («Bopoa») €
CHMBOJIOM CYIIPOTHBHHKA Ha BilfHi, y BOEHHHX JisX. Lle# cumBo €
o0pasHoto ckmanoBoro kormenty KRIEG.

V pycni Hamoro gocmimkeras Kornent KRIEG po3yMieMo K
TaKWii, M0 Mae 0araTomapoBy CTPYKTypy. PekoHCTpyKIIis fforo Jo-
TIKO-TIOHATIHHOTO Ta 00pa3HO-acOMIaTHBHOTO MAapPiB 3MIHCHIOETECS
3a JIOTIOMOTOI0 KOMOTHATOPHKH TTOJTH0BOTO MOJICTIOBAHHS # T00Y-
JIOBH HOTO (ypeiMOBOI MEPEsKi.

V3aranbHeHHS Ae(iHINiH, TOTAHNX Y HIMEIBKOMOBHIX CJOB-
HUKaX, HaJa€ MOXITHBICTh 300paKeHHS JIOTIKO-TIOHATIIHOTO Tapy
xorrenty KRIEG y BATIAII TONBOBOI cTPYKTYpH (pHc. 1), v sKiit

BIIOOpaXEHO TaKi O3HAKM KOHIENTY, K 0p2anizoeana 30poi-
Ha dopomvoa mine depycasamu (der bewaffnete Konflikt/Kampf
zwischen Staaten, Volkern), cman soposcreui (Feindschaf?), cyme-
peuxa (Zwietracht), nepiod Gopomvou (die Periode des Konfliktes):

-"der bewq[ﬁler Konflikt
zZwischenStaaten

- Feindschaft
- Zwietracht
- die Periode des Konfliktes

Puc. 1. IToboBa Mozietb J10TiKO-MOHATIHHOTO MIAPY
konuenty KRIEG

Orxe, mpoaHamisyBasiy AediHilii, 10 sapa JOTIKO-MOHATIH-
Horo mapy kowmenty KRIEG 3apaxoByemo ceMy «30polina 6o-
POmbOa Midc depycagamu, CYCRITbHUMU Kiacamuy, 10 mepude-
PIfiHAX — CEMH 3 NEPEHOCHUM 3HAUCHHAM «CIMAH 6OPOYCHEUD» W
«cynepeykay. Kpim 10ro, y HIMEIbKill TIHTBOKY/IBTYpI ICHY€ TepH-
(epiitna cema “die Periode des millitirischen Konfliktes zwischen
Volkern™ (nepion — akIIEHTY€EThCS YACOBHH aCTIEKT).

KontexcryanbHuii aHaIi3 HOMIHATHBHUX OJIMHUIIb-PEIPE3CH-
TaHTiB Kouuenty KRIEG 1aB 3MOTy BUJIUIATH TaKi 1OMEHH 00pas-
HO-aCOI[IaTHBHOTO Wapy AOCIIKYBAHOTO KOHIENTY, 4epe3 SKi BiH
ocMmucIOeThes B imionekti E.M. Pemapka, a came: Kumms, 3uu-
wenns, [lepemeopenns. 1i ToMEHM MICTATH CIOTH, L0 3aIIOBHIO-
I0ThCS HOMIHATHBHUMH OJMHHILIMH, SKi aKTYali3yl0Th KOHIENT Y
XYZIO)KHBOMY TEKCTI.

Cnotn ioMeHy JKumms 3aOBHIOIOTHCS HOMIHATHBHUMHU OJTH-
HUISMU HA [IO3HAYCHHS Pi3HUX BUSABIB (I3MYHUX i JTYXOBHUX CHJI,
pYXy Ta SBHII icHyBauHs Jtomunu: das Leben, das Dasein, die
Erlebnisse, lebhaft, lebendig, essen, lesen, erzihlen, die Erfahrung,
die Erinnerungen, die Seelenschwingungen, lieben, das Schmerzen,
die Wiinsche, trdumen, nachdenken, wachsen, weitergehen, Wirme,
Vertrauen, Gliick, Geschdfte machen [5].

Cnotn jioMeHy 3uuwjenns 3amOBHIOIOTBCS CHHOHIMAMHE, SKi
T03HAYAI0Th BiiHY SK CHIY, 1[0, BOMBAIOYH, PHITMHAE iCHYBAHHS
KOTOCh, YOTOCh, IIPHU3BOMNTL A0 3arubeni: der Tod, todlich, das
Sterben, die Vernichtung, vernichten, téten, morden, hinmdhen,
mdorderisch, vernichtendes Feuer, zerreiffen, feuern, zerstoren, die
Verlustzahlen, die Ermordeten, das Grab, der Friedhof, die Leiche,
der Leichnam, das Leichentuch, die Todesstrafen, die Holle, der
Hexenkessel, die Ruinen [5].

31



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2015 Ne 18 tom 2

CeMaHTHYHUI aHAMI3 HOMIHATHBHUX OIHMHHIlb, SKI 3aIOBHEO-
10Tb CIIOTH JOMEHY [lepemeopenns, CBITUATH TPO Te, IO BiifHa
BHOCHTH JOKODiHHI 3MiHHW, TIEPEBOTUTE B iHINHMH CTaH, IEPETBO-
ploe Bce HaBKONO: sich verwandeln, verwandelt, die Gefangenen,
gefangennehmen, die Verriickten, verriickt, die Feinde, die
Feindseligkeiten, hart und fiihllos, entriickt, die Unversohnlichkeit,
enttiuscht, verloren sein, die Hoffnungslosigkeit [5].

Orsxe, obpasHo-aconiaruBHui map koxuenty KRIEG crpyk-
TypoBaHo JomeHamu Kumms, 3uuwenns, I[lepemsopenns, depe3
AKI OCMHCITIOETBCS JOCTIDKYBAHUH KOHIENT Y TEKCTax 30ipkn
,.Der Feind". 115 MOTIEIIIOBaHHS KOHIETITYAbHUX METa(op, IO CTa-
HOBJIATH MIATPYHTS aBTOPCHKOT TPOTIETKH, 3aTy4aeMO KOHIETTYalb-
HUH aHani3, AKui 0a3yeThes Ha TEOpii KOHIENTYyaTbHOI MeTadopu
([lx. Jlakogpd, M. JIx0HCOR).

Sk 3acBimuiB aHami3, JoMeH JKumms BiIirpac KIIOUOBY POITb
y MetapopuyroMy ocMucierHi konnenty KRIEG. 3ManboByroun
Oyni Biiinn, E.M. Pemapk mokasye, 1110 B O0pCTOKiii OMTBI HeMae
TIEPEMOKILIB 1 TIEPEMOXKEHNX, & € TIIbKH KEPTBH, SKi YCBIIOM-
JHOOTH ITHY JEOACBKOMY XUTTIO: “Das waren Feinde, die getotet
werden mufiten, weil sie Deutschland zerstoren wollten. Aber an
Jenem Augustabend wurde mir jenes unheilvolle Geheimnis klar,
die Magie der Waffen™ [5, c. 23].

B ocnosi merapopuunoro ocmucnenns xoxuenty KRIEG,
BepOATi30BAHOTO TaKMUMH MOBHHMH pENpe3eHTAHTaMH, sK die
tausend Verbote — tucsaa 3a00poH, die Hemmungen und Zwinge —
TepeNIKo Ta pumycH, am Rande des Todes — Ha kpato cmepTi,
nexuTh MetaopuuHa Kouuentyanbha cxema: 1) KRIEG IST DAS
SCHRECKLICHE DASEIN (BIIHA € JXAXJIHBUM ICHYBAH-
HAM): “Als Soldat hat man ein ganz anderes Verhdltnis zur Natur
als die meisten Menschen. All die tausend Verbote, die Hemmungen
und Zwinge fallen vor dem harten, dem schrecklichen Dasein
am Rande des Todes ab; und in den Minuten und Stunden der
Unterbrechung, in den Tagen der Ruhe, steigert sich manchmal
der Gedanke an das Leben, die blofie Tatsache, noch dazusein,
durchgekommen zu sein, zu schierer Freude, sehen zu konnen, zu
atmen und sich frei zu bewegen™ [5, c. 22].

3aBiskn  MeTaOpUUHOMY OCMHCJICHHIO BiliHH, y TepMi-
HaX JKATTEBOTO JIOCBITy 4epe3 MPOEKTYBAHHS CIUTBHHX O3HAK 1
BactuBocteil (die Erfahrung — nocBin, das Geheimnis — TaeMHu-
1s, nachstreben — Oaxatu onaHyBaHHS UMMOCh, die Harmonie —
TapMOHisL, sich widmen — TIOBHICTIO BIIIABATHCA YOMY-HEOYIb),
NpPUTAMAHHAX TAPWHI BiHHM i TAPWHI KUTTSA, KOHCTPYIOETBCS
KouuenTyansha cxema: 2) KRIEG IST ERFAHRUNG (BIHHA €
LIKOJIOKO JKUTTA): “Und dieses Gefiihl, das so merkwiirdig
zusammengesetzt war aus Gliick, Schmerz, Meloncholie; Trauer,
Sehnsucht und Hoffnungslosigkeit, war die iibliche Erfahrung
eines Soldaten in Ruhe* [5, ¢. 22]; “Ich widme mich wieder liebevoll
den kleinen Dingen, iiber die ich oft hochmiitig hinwegsah, und ich
finde da das, dem ich friiher vergeblich nachstrebte: Die Harmonie
in Gott!“ [5, ¢. 17].

Hominarusni omumuti die Runde (payno — 9eproBuil BUCTYII
TpaBILd B Tpi) Ta abspielen (po3irpyBaTh) MiTBOAUMO Mil KOHIEMT
3) KRIEG IST EIN SPIEL (BIIHA — IJE T'PA): “In einigen Fiillen
hatte es sogar die tigliche Runde der Feindseligkeiten durchkreuzt.
Aber uns storte das nicht”. Tepoi omoBinanss ,,Der Feind* 3a 6yib-
AKIX 00CTaBUH 30€piraloTh 1apoBaHy borom cumy ayxy, sika aae
iM 3MOTY 3aJMIIATHCS JMOAMHOK. BoHU Bi4yBarTh cede cTBOpE-
HUMH 171 100pa, a iX 3MyIIyioTh poOuTH HerigHi BauHKA. Hespa-
KAKUM HA BCI TIPABIIIA BIlTHU # JIF0YM MailKe MO-TUTAIOMY, BOHH
BUSIBIISIOTH CHMIIATIHO 1 CHIBYYTTS JIO TAaK 3BAHOrO BOPOra (3TijHO
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3 npaBwiamu BiitHu): “Zweifellos wufite der Major nur von der
allegemeinen Verbriiderung, die sich entlang der Front abgespielt
hatte, aber nichts Bestimmtes dariiber. was wir hier unternommen
hatten® [5, c. 28].

Y HACTYIHHX YpUBKaX aHAN3 CeMAHTHKN HOMIHATHBHUX OJTH-
wutp (freiwillig, der Angriff, die Begeisterung, die Bereitschaft) na-
J1a€ MOAJTUBICTb KOHKPETH3YBATH KOHLENTYanbHy cxeMy 4) KRIEG
IST WILLEN (BIFHA - I[E JKATA JIO JOCATHEHHA IIEBHOI
METH): “Gerhard Jiger gehirte zu den ersten Freiwilligen...
Er und seine Kameraden sahen im Krieg mehr als Kampf und
Verteidigung; fiir sie war er der grofie Angriff, der die veralteten
Idealen eines selbstgefillig geregelten Daseins ausrdumen und das
gealterte Leben verjiingen sollte” [53, c. 61]; “Damals war nichts
Ungewdhnliches an hastigen Kriegsheiraten und-verlobungen —
dergleichen gehorte zu der allgemeinen Begeisterung” [5, c. 61].

Ocmucnenns E.M. Pemapkom Biitau sk Buromu (Geschdfie
machen — yxnagatu yrogy, erwerben — 3100yBaru/3apo0nsaTi/Ha-
xuBatucs, die Beute —3100u4, der Wert — iHHICTb) MOXKHA IIPIATH
y B MeTadopuaroi cxemu 5) KRIEG IST ERWERB (BIMHA -
LE HAXKUBA): “Und auferdem glaubten wir, wir konnten auf der
Stelle dafiir erschossen werden, daf§ wir Geschdfte mit dem Feind
machten‘ [5, c. 28]; “Wenn er auf einen Stahlhelm trifft, schon und
gut; das hat seinen Wert insofern, als es auf eine mogliche Beute
hinweist* [5, c. 36].

SK CBImINTE JEKCHYHE HAOBHEHHA f1oMeny Kumms, KRIEG/
BIVIHA Moske ysBIATHCS SIK KUBOIK iCTOTOI — JHOUHM Cy0’€KTOM,
TaK 1 mpeaMeToM, Gopmoto OYTTA. 3aKOHH BOEHHOTO Yacy 3My-
IYI0Th JoTel 10 He3BHYaifHUX BUMHKIB. Ham3euuaiiHo cyBopi
3aKOHH, 10 CTIPAMOBAHI HA TATPAMKY QPOHTY B iM’Sl TIEPEMOTH,
3aKOHH, TIOPYLIYBATH KOTpi OO HEMOMKIMBO, HAKIIE 3arpoxy-
BAIIO KOPCTOKE TIOKAPAHHS, akK JI0 3arpo3u cMepti. CeMaHTHYHHUIE
aHaJTi3 HOMIHAaTHBHIX OTUHNID der Befehl (Haxas/po3mopspkeH-
Hs), verbieten (3a00poHATH), ordnungsgemd)f; (3rifHO 3 HAacTaHo-
BOK0) Hajlae MOXJIMBICTh pekoHcTpytoath Metadopy 6) KRIEG
IST EIN DIKTATOR: “Das Oberkommando hatte davon Wind
bekommen, und es war bereits Befehl ergangen, dafy dergleichen
absolut verboten sei; in einigen Fillen hatte es sogar die tigliche
Runde der Feindseligkeiten durchgekreuzt“ [5, c. 28]; “Von da an
wurden die Feindseligkeiten ordnungsgemdf fortgesetzt; und die
Verlustzahlen nahmen zu“ [5, c. 30].

Tpusane mepeOyBanHs Ha (POHTI MO30aBNsE JONEH MOXIH-
BOCT] OaYNTH CBOIX PilTHUX, BUKIHKAE TYTY 33 TOMIBKOKO Ta 0aTh-
KiBuHoOw. Taki nekceMmu, sk enigleifen — BUCTU3HYTH/3HUKATH,
festhalten — ytpumysat, das Heimweh — Tyra 3a JOMIBKOK Ta
OaTbKiBIMHOIO, aKkTyami3yloTh KoHuent KRIEG y MeradopuuHii
KoHIeNTyanbHiit cxemi 7) KRIEG IST EIN DIEB (BIMHA - IJE
KPAJIIH): “An diesem Abend und die ganze Nacht hindurch redete
er aufgewiihlt mit Annette — als wolle er etwas festhalten, das ihm
zu entgleiten drohte, — er sprach von Jugend, von Ziel, vom Leben.
Am néchsten Abend fuhr er an die Front zuriick. Aber den ganzen
Tag iiber versuchte er, allein mit Annette zu sein” [5, c. 65].

V' HacTymHOMY YpHMBKY aHali3 CEMAHTHKH HOMIHATHBHKX
omunuub (abladen — Binknamaru, die Ablagerung — BimKnaneH-
He, die Schichten — 4JacTiHa 4oro-HEOYIb) TAKOK JIA€ 3MOTY
KOHKpETH3yBaTH MeTaopiuHy KoHmenTyambHy cxemy KRIEG
IST EIN DIEB: “Es ist nicht der Charakter dieser schonen,
schrecklichen Gegend, die immer Schlachtfeld gewesen ist und
wo der Krieg jahrhundertelang seinen Abfall abgeladen hat,
wie die verschiedenen Schichten im Felsen, Ablagerung iiber
Ablagerung, Schicht auf Schicht” [5, c. 32].
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Biiina TpuBace HeCKIHUEHHO i BUKIMKAE B TIOJEH HETaTHBHY TICH-
XOTOTIYHY OI[HKY. BoHa po3yMieThest SIK XIDKaK, KWt JeHb 32 JHEM
noxupae mopeit. Jlexcuari omurnti das Tier, das Geheul i das Gebriill
MOXKHA 00’€THATH CILTBHO METa)OPUIHO KOHIENTYATbHOH CXe-
woto 8) KRIEG IST EIN RAUBTIER (BIFHA — LE XVKAK), uepe3
Ky OCMUCITIOEThCS BiltHa: “Ich habe durch den Blick dieser Augen
damals allmdhlich den Krieg anders gedacht und gesehen als nur aus
Jugendiiberquellen und Abenteuerlust. Als ich spdter im Lazarett lag,
habe ich im Fieber viel mit diesen Augen kimpfen miissen. Sie waren
wie der unverstehende Blick eines gequilten Tieres” [5, c. 11];
“Toter Mann — was fiir Namen! Vier lange Jahre haben sie unter
dem gigantischen Geheul des Todes gelebt: heute packt einen die
Endlosigkeit ihres Schweigens™ [5, c. 34].

ObpasHo-acouiariruii mwap kouuenty KRIEG 00’extusy-
€ThCS B OTOBIJAHHSIX KOHIENTYAIbHUMH METa(OPUUHAMH CXEMa-
MH, AKi KOHIENTYali3yloTh BIfHY K MEBHUH MeXaHi3M 1 hopmMy
Oyrrs. Taki HoMiHaTMBHI OnuHuIl, K das Feuer erdffnen, laden
und feuern, in Bewegung sein, das Grauen des Todes, aktyanizy-
10Tb KoHtent KRIEG y meTaQopuuHii KOHIENTYanbHIA cXeMi
9) KRIEG IST MECHANISMUS DES TODES (BIIHA — L{E ME-
XAHI3M CMEPTI): “Der Winternachtssturm lieff uns erschauern,
machte jih Todesgedanken bildhaft und lief das atemraubende
Grauen auf uns los, jenes furchtbare Rdtsel, das mit Katzensohlen
und Tigerkrallen geschlichen kam, das stihlerne Nerven zermiirbte,
das grofe Grauen des Todes!” [5, c. 15]; “Dann erdffneten auch
wir das Feuer. Wir luden und feuerten wie die Verriickten, luden
und feuerten, blof um diesen schrecklichen Augenblick hinter uns
zu bringen. Die ganze Front war in Bewegung, auch die Geschiitze
setzten ein, und so ging es die ganze Nacht weiter* [5, c. 29)].

BepbanbHoto  excrmikauiero  xonuenty 10) KRIEG IST
MALSTROM DER ZEIT (BIIHA — [JE BUP YACY) € nexcnuni
omuHuLi die Zeit Ta verschlingen: “Die Kriegszeit brach herein und
verschlang jeden einzelnen” [5, c. 66]. BiiiHa sk crpaBkHiii BUp
noruHae (verschlingen) Mmouny, yTarae 3a co0or, KoBrae 0e3 0c-
Tadi, BUMATAr09n Ha ce0e BETMKIX BUTPAT, 6araTo 9acy Ta eHeprii.

[poananizoBani JieKceMu, KOTPi 3aMOBHIOKTH CIOTH JIOME-
Hy 3uuwenns, a came: Verluste erleiden, verlieren, der Tod, die
Vernichtung — axtyanizytots kounent 1) KRIEG IST VERLIEREN
(BIHHA — IIE BTPATH): “Uber diesen Feldern scheinen die
verlorenen Jahre weiter zu bestehen™ [ 5, ¢. 34]. Biiina Hemunocep-
HO 3HHUIIYE MOTUHY AK (i3M4HO, TaK 1 XyX0BHO: “Wir hatten in einem
scheuflichen Abschnitt gelegen, wo das Artilleriefeuer extreme
heftig gewesen war, und waren weiter als sonst zuriickgenommen
worden, weil wir starke Verluste erlitten hatten [5, c. 21]. Bpa-
Karodi OAPOOHII CTpaXaHb OIHIB Y TOCTITAII 3aCBITIYIOTH, IO
BilfHa MOJe 3pO0HTH 3 JTHOMHOKW. [[aprHa MeTH B Takux mpuKia-
Jax BepOami3oBaHa JICKCHUHAMU OfMHULAMU: das Schmerzen, die
Wunde, die Dunkelheit, die Schlacht, die schlaflosen Ndchte, koTpi
MOXHA 00’ €/[HATH CTIUTBHOK KOHIENTYaNbHOW0 cxeMoto 2) KRIEG
IST DIE QUAL (BIFHA — [JE CTPAXKIAHHA): “Weifie Betten
in luftigen Sélen, Bett an Bett, Gips, Schienen, Verbdinde, lautlos
hin-und wiedereilende weife Gestalten: Lazarett. Und immer das
dumpfe Schmerzen in Knie und Arm und Kopf, das fortwihrende
Pulsen und Pochen der operierten Wunden. O, die schlaflosen
Niichte der Qual, endlos in ihrer Dunkelheit, die gellende Schlacht
noch im Gehirn, Schmerzen, Schmerzen, Schmerzen, wie lang
waren sie?* [5, c. 16].

Taka metadopuyna xonnenTyansia cxema 3) KRIEG IST DIE
HOLLE (BIFHA — IJE [IEKJIO) 3an0BHIOEThCA HOMiHATHBHUMH
OIMHHIAMH Ha TI03HAYCHHS HECTEPITHIX, XKAXJTMBHX YMOB 1 KOLIMA-

piB — micue Taprap: “Es war die Holle, das Letzte, das Ende, ein
Hexenkessel, hoffnungslos, und da saf} ein Mensch drin und war
doch gar kein Mensch mehr — und jetzt laufen wir hier herum, und
es ist blof ein kleines Tal, da in der Dunkelheit, ein harmloses
Hiigelchen™ [5, c. 46].

S cBimuath MpHKIAmH, TOMEH 3Huuenns 00’ EKTHBOBAHO HO-
MIHATHBHUMH OJIMHUIIIMH, OB SI3aHUMH 3 TEMOK CMEpTi, — der
Tod, toten, morden, das Sterben, die Vernichtung: “Wo idyllische
Téler auch als Schiitzengriben dienen, als Tiler des Todes...."
[5, c. 32]; “Aber in diesem letzten, schrecklichsten der Kriege hat
zum ersten Mal die Vernichtung den Sieg errungen” [5, c. 33];
“Getotet bei dem Angriff auf Montfaucon, getdtet ein paar Wochen
vor dem Frieden” [5, c. 47]. Omxe, 4) KRIEG IST DER TOD
(BIFIHA — IJE CMEPTB): “Wie eine Peitsche, wie ein Stachel,
lag der scharfe Schmerz des Wissens, dafy dies alles in ein paar
Stunden, in ein paar Tagen vorbei sein, wieder gegen die verdorrten
Landschaften des Todes eingetauscht werden mufite” [5, c. 22].

E.M. Pemapk 3acymkye BiliHy mepenycim 3a Te, 0 BOHA JO-
BOTHTh 110 Oparchkux Morwui: “Der Tod, der zuerst die Soldaten
hingemdht hat, wacht jetzt iiber den Gribern der Ermordeten‘
[5, c. 39]. BiiiHa acouireThes B XYIOKHBOMY CBiTOOAYEHHI
E.M. Pemapka sk mirodmii cy0’ekT — K YOWBIS, KU 1030aB-
Tisie KUt Jmoneit (gefallen sein), 3aBnae emytky (Trauer tragen)
1 3anmumae nopoxuedy B aywi iHumx mopeit: 5) KRIEG IST EIN
MORDER/VERNICHTER (BIVIHA - LJE YEHUBIIA/3HULI[YBAY):
“Der Krieg ging weiter, und die Jahre wurden immer blutiger, bis
schlieflich kaum noch ein Haus in der kleinen Stadt gab, wo man
nicht Trauer trug und Annettes Schicksal, von dem anfangs oft
geredet wurde, verblafSte vor den hérteren Priifungen jener Familie,
wo Viter und Sohne gefallen waren [5, c. 65].

OcMHUCITIOI0UH BCI KaxiTTA BilHM Yepe3 aOCTpaKTHI SBHIIA,
E.M. Pemapk Haromomrye Ha TOMY, IO IIi JKaXiTTsS BUKIHKAIOT CY-
TIPOTHB Y JTHO/MHI. BoHa He mpuiiMae Ta 3arepeuye BiiiHy, HeHaBH-
b ii. JlymeBHi MyKi 3MiHIOIOTb JIIOTHHY.

Omxe, noMeH [lepemeopents € JKEpENoM Takux Metaop:
1) KRIEG IST SEHNSUCHT (BIHHA € JKYPEOIO): “In dieser
Nacht habe ich auch Sehnsucht und Heimweh gehabt. Ich habe
die Zihne zusammengebissen, so schiittelte mich das Weh [5, c.
10]. Tparenii aymeBHOro CTaHy, KOTpi JFOMHA 3a3HAE Yepe3 Bili-
Hy, poOJsTh JIOIMHY Heuynow i Oaiimyxoro (hart und fiihllos),
BOHA I0-1HIOMY TIOYMHAE AUBUTHCS Ha CBIT: “Viele Dinge sind mir
passiert. Ich sah viele Mdnner sterben; ich selbst habe mehr als
einen getotet; ich wurde hart und fithllos* 5, c. 30].

B ocHoBi MeTadopudroro ocmucinenns konrenty KRIEG, mo
BepOami3yeThest B onoBifanHAX 30ipku “Der Feind” neKCHIHAME
OIMHHUIAMH verriickt O0XeBINbHUI/HECTIMHNH, die Verriickten —
OOXKEBIIBHI JIHOIIH, [eiden — CTPaXIaTH, schreien — KpUYaTH, JIEKUTh
KoHIenTyambHa cxema 2) KRIEG IST VERRUCKTWERDEN (BIH-
HA - [E OXKEBOJIEHHA): “Und wihrend wir gierig, froh etwas
anders tun zu konnen als das verriicktmachende Lauschenmiissen‘;
“Dann erdffneten auch wir das Feuer. Wir luden und feuerten wie
die Verriickten, luden und feuerten, blof um diesen schrecklichen
Augenblick hinter uns zu bringen” [5, . 29]; “Er saf} eine Zeitlang
apathisch am Rand des Grabens auf dem Boden und starrte
abwesend auf die Leichen seiner Kameraden [5, c. 50]. Binuaii,
CTpax OropraroTh YLl THX, SKi BHKWIM B TeKi BiitHu. [lexoro 3
HUX HE TIOJIMIIAE CTPAX 1 caMoTa i y oBoeHHi poku: “Thiedemann
schenkte niemandem Beachtung, und man lief ihn tun, was er
wollte. Nachts litt er oft an Erstickungsanfiillen. Dann sprang er
auf und schlug um sich und schrie“ [5, c. 51].
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3azHavaemo, o B ixionexti E.M. Pemapka kiro40Boro HoMiHa-
THBHOIO OJIMTHUILIEI0 HA MO3HAYEHHS 0E3MTy3H01 CYTHOCTI KpHBABOi
BiliHH € iekcema die Waffe/30pos, sika Ma€e MarivHy CHITy EPETBOPIO-
BatH (verwandeln) yce HaBKOMO, a TIEPELyCIM JIOTMHY: TOBAPHILIB
BOHA MIEPETBOPIOE HA BOPOTiB. TOMY HACTYITHOIO KOHLENTYaTbHOI0
MeTaopoto, Ha SKiil IPYHTYEThCS OCMUCIEHHS BiliHH B OTOBifaH-
nax EM. Pemapxa, € 3) KRIEG IST MAGIE DER WAFFEN (BIV-
HA — [JE MAT'IA 35POI): “Aber an jenem Augustabend wurde mir
Jenes unheilvolle Geheimnis klar,die Magie der Waffen. Waffen
verwandeln die Menschen. Und diese harmlosen Kameraden, diese
Fabrikarbeiter; Hilfsarbeiter, Geschiftsleute, Schuljungen, die da
so still und resigniert herumsafen, wiirden, wenn sie nur Waffen
hdtten, augenblicklich wieder zu Feinden werden™ [5, c. 24].

Bucnosxku. Cucremarusalis HaBeIeHNX KOHLENTYaIbHAX Me-
Tadop poskpusace 3mict kouuenty KRIEG. Biiina nocrae B koHuen-
TyanbHili cHCTeMi aBTOpa arpecuBHoI0 (gewaltig), 3noto (bdsartig)
1 xopctokoto (wild), pyiniBHoto (vernichtend). B inionexti much-
MeHHHKa BiiiHa HaOyBae mocuieHoi HeraTuBHOI 3a0apBIEHOCTI:
3’ABJISETHCS SIK BOPOT 1 JKOPCTOKMH JIUKTATOP, K XWKAK, KOTPHA
nokupae nrofeit. Ctpamny AificHicTs BoeHHuX yaciB E.M. Pemapxk
3MAJbOBYE CAMOOYTHIM XyHOKHIM MOYEPKOM.

JlocnipkeHns He BUUepIye BCiX acnekTiB mpodnemu. [lepermek-
THBOIO OABIINX MOLIYKIB MOKe OYTH BUBYCHHS BepOaTi30BaHAX
cknannukiB konuenty KRIEG B antuBoeHnnx pomasax E.M. Pe-
Mapka.
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Tomrranap U. B., Cxopoxon A. U. Bep6anu3anust KoH-
nenta KRIEG B paccka3ax J. M. Pemapka (Ha maTepualie
coopHuxa “Der Feind”)

AHHOTanus. B crarbe paccmarpuBaroTcs 0COOCHHOCTH
A3bIKOBOM penpe3enTanuu konuenta KRIEG B pacckazax
O.M. Pemapka. PeKoHCTpyHUpOBaHbI JOTUKO-NIOHSITUIHBIN U
o0pa3Ho-acconuaruBHblii cion konuenra KRIEG mpu mo-
MOIIM TNPUMEHEHHs MeToAa (pelMO-CIOTOBOrO aHalu3a.
Beoinenensl 1oMeHbl 00pa3HO-aCCOLMATUBHOIO €10 KOHIIEI-
ta KRIEG, uepe3 KOTOpbIe OH OCMBICINBAETCS B paccKaszax
O.M. Pemapxka: XKusznupb, Yauutoxenue, [Ipespaienue.

KuroueBbie caoBa: xonnent KRIEG, cnoa-penpesen-
TaHTBI, JIOTUKO-IIOHATUHHBIN CIIOH, 00pa3HO-acCOLMAaTUBHBIHN
CJIOH, ToMeH, MeTa(opHIecKoe NePEeOCMbICICHUE, KOHIIEITY-
aJlbHas cxeMa.

Goshtanar 1., Skorochod A. Verbalization of the con-
cept KRIEG in E. M. Remarque’s stories (the case study of
Stories “Der Feind”)

Summary. The article is devoted to modeling of the
structure of the concept KRIEG in E. M. Remarque’s id-
iolect; the case study is the collected stories “Der Feind”.
Reconstruction of logical and conceptual, associative and
figurative spheres is carried out by combining of field mod-
eling theory and frame network creation. On the basis of
the contextual analysis of nominative units of the concept
KRIEG the domains of figurative and associative spheres of
the concept is allocated, through which it is comprehended
in E. M. Remarque’s idiolect: life, destruction, transforma-
tions.

Key words: concept KRIEG, logical and conceptual
sphere, associative and figurative sphere, metaphoric interpre-
tation, domain, conceptual scheme.

34



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2015 Ne 18 Tom 2

VK 316.454.5

I'paboscvkal. B.,

Kanouoam (hiiosIo2iMHUX HAYK, CMapULL UKAA0a% Kageopu (oHemuUKY | NPAKMUKU QH2JLICOKOL MO8
3 BUKOHAHHAM 0008 93K18 3ACMYNHUKA 0eKAHA (PAKYIbMEMY 2epMAHCHKOL (hii01021]
Kuiscoroeo HayloHa1bH020 JIIH2BICMUYHO020 YHIBEPCUMEMY

KOHTAKTOPO3SMUKAJIbHI METAKOMYHIRATWUBHI ITUTAHHA
AR PETYJIATUBU MOBJIEHHEBOI ITOBEATHKN
HA CTAAII SBABEPITEHHA MOBJIEHHEBOT'O KOHTAKTY

AHoTalifA. Y CcTarTi po3MIAAAEThCS CTadis 3aBEPIICHHS
MOBJICHHEBOTO KOHTaKTy. Bu3Ha4atoThbesl (yHKLIOHATIBHO-CE-
MaHTH4YHI OCOOIMBOCTI KOHTAaKTOPO3MHKAJIBHUX METAKO-
MYHIKaTMBHUX TMHTaHb SK 3ac0o0y Oprasiszaiii 1iaJori4Horo
JTUCKypcy. Po3po0ieHO THITOJIOTiF0 KOHTaKTOPO3MHUKATBHUX
METAaKOMYHIKaTUBHHX MHTAaHb y CY4YaCHOMY AHIVIOMOBHOMY
JAJIOTIYHOMY TUCKYPCI.

Kio4oBi cjioBa: KOHTaKTOPO3MHKAJIbHE METAaKOMYyHiKa-
TUBHE THUTAHHS, JiaJOTiYHUNA TUCKYpPC, IHTEpaKIlisi, MOBJICH-
HEBHI KOHTAKT, ()aTUYHUI TUCKYPC.

TocranoBka mpodieMu. 3aKOHOMIPHAM PO3BUTKOM BHBYEHHS
JAIOTI9HOTO IUCKYPCY € TIOBOPOT Y TIHTBICTHII BiJl TOCTI/PKEHD 3Ha-
YyTIOTO KOMYHIKATHBHO-IH(DOPMATHBHOTO MOBIEHHEBOTO MaTepiaiy
710 OLNBIIT aKTHBHKX CTY/IiH iH(OPMATHBHO 301 THEHNX BUABIB (aKTHY-
HOTO i perynsTiBHOTO MaHiB komyHikartii (O.M. Insaenko, O.A. Po-
manoB, A.M. Cininmna, P. SlkoOcon, G. Bateson, S. I. Hayakawa,
J. Laver, J. Ruesch, P. Watzlawick Ta iH.). ¥ mpomy xonTekcti Bce
OiTbImit iHTEpeC BUKITHKAE (paTiIHA METAKOMYHIKaTHBHA (YHKITisS
MOBH, focrikeHa y Biram3HsHii minrsictari 1. [logemmosnm,
T.J1. Uxeriani, I.C. Illepuenko, FO.B. Martoxinoro, FO.B. Kocerxo i
aKTyaTi30BaHa 3a JIOTIOMOTOK0 CIICLiallbHO TPU3HAYCHUX 7S LBOTO
3ac00iB MOBINEHHS. Y (JOKYCI HAIIOT PO3BIKI 3HAXOMATHCS TIHTAITb-
Hi 32 OPMOI0 KOHCTPYKIIii, 10 peastizytoTh HaHOLTbI XapaKTepHHUit
JUIS JIanorivHoro JWICKYpCY BHI CTPYKTYPHO-CMUCIOBOTO 3B’SI3KY
PEILTiK CITiBPO3MOBHHIKIB. Lle — MeTaKOMYyHIKaTHBHI MUTAHHS (1ai —
MKII), npui3HaYeHHs AKUX TONATAE B YCTAHOBIEHHI, MiATPHMYBAHHI
Ta 3BEPLICHH] MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY K CHCTEMH 3B S3KIB aKyc-
THYHOTO, TICHXONIOTTYHOTO # COLiaNbHO-ETHKETHOTO XapakTepy, 110
3a0e3neuye YCTinHui mepedir mporecy KOMyHiKalii.

Po3risi KOMYHIKaTHBHOTO aKTy SIK OKPeMOi LiTicHOi Ta 3aBep-
TIEHOT IHTEPAKIIi] CTiBPO3MOBHIKIB y BchoMy 00Cs3i 1i pearmisarii,
TIOYMHAIOYHU 31 BCTAHOBJICHHS MOB/EHHEBOTO KOHTAKTY i 3aKIHUY10-
4 HOTO 3aBEIICHHSAM, 3yMOBIIOKTh METY CTATTI — PO3KPUTH Me-
XaHi3M 3aBepIIeHHs 1HTEPAKIIii KOMyHiKaHTiB 3a gomomororo MKII
Y Cy4acHOMY aHITIOMOBHOMY JiaJIOr{4HOMY JUCKYpCI.

Bukuiaj ocnoBHoro Marepiany pocizxenns. Crajis 3aBep-
ILIEHHS MOBMEHHEBOTO KOHTAKTY 3HAYHOK MIpOI0 € PUTYamli3oBa-
HUM €TaroM CTUTKYBAHHSA, Mae TIeBHHH Ha0ip €THKETHO 3aKpirlie-
HUX MOBJICHHEBUX OJIMHAULb — KOHTakTopo3Mukanbaux MKII, sxi €
iHIMKaTopaMi 3aKiHYEHHS TIPOTIECY MOBIEHHEBOT KomyHikarii. Ha
cTajii 3aBepIIeHHs MOBIEHHEBOTO KOHTAKTy OiMbIIICTH Oeciy He
TIPOCTO 3AKIHYYIOThCA, a AETIKaTHO JOBOAATHCS /0 CBOTO JIOTYHOTO
KIHIIS, OCKLTbKY CTa/lisl KOHTAKTOPO3MHKAHHS € BENIBMU «JTAMKOIO»
B COIIQTBHOMY Ta MOpanbHOMY acrektax [4, p. 303]. OnHak icHy-
I0Th BUNAJIKH, KONU CTaJlisl 3aBEPLICHHS MOBJECHHEBOTO KOHTAKTY
BI/ICYTHS, TOMY IO HYepe3 CHiTbHICTb MPECyNo3milid, (hOHOBUX
3HaHb MPO EKCTPATIHIBATbHY CHTYALIK0 YYACHHKAM CIILIKYBAHHS

HeMa€e HeoOXiIHOCTI CUTHAIi3yBaTH PO 3aBEPLIEHHS MOBIEHHEBO-
10 KOHTaKTy. Oco0MHBO LE CTOCYEThCS BUIA/IKIB, KOMH KOHTAKT MK
KOMYHIKaHTaMH TIepepUBAETHCS THMYACOBO. Hampuknan:

(1) Sybil Thorndike: Colin, dear; I thought you looked cold so
1 bought you this.

[She hands him a bright red woollen scarf. Colin is touched].

Colin: Thank you, Dame Sybil.

Sybil Thorndike: Film sets and rehearsal rooms are the coldest
places on earth.

[He smiles as her car drives away. He wraps the scarf around
his neck and looks up and down the road again] (A. Hodges.
My Week with Marilyn).

Y 1boMy emi3ofi JianoriyHoro JMCKYpCy BICYTHS CTalis 3a-
BEPIICHHS MOBIICHHEBOTO KOHTAKTY, OCKUIbKH KOMYHIKaHTH € KO-
JieraMi 1o po0oTi i Po3TyyalOThCs HA HEJOBIHUIT MPOMIKOK Hacy
11 3ioMoK inbMy. ToMy MOKHA CTBEPIKYBATH, IO CTALLIS 3aBEp-
IIEHHS MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY € (DaKyIbTaTHBHOK, 0COOMIBO Y
BHIIaJIKy HEIOBIOTPHBATOTO PO3CTABAHHSL.

BizncyTHicTb cTazii 3aBepIICHHS MOBICHHEBOTO KOHTAKTY MOJKE
TPU3BECTH 10 TOPYLICHHS «KOMYHIKATHBHOI MPABUIIBHOCTI — Bill-
TOBITHOCTI [IPABUJIAM BeJIeHHs! Oecinuy [2, ¢. 4], HOpM COLiaTbHOTO
crinkysanns (french leave) [5, p. 466]. Omxe, monpomarucs 03-
HAYae OTPUMATH MOKITHBICTD JUIS BCTAHOBIICHHS HOBHX KOHTAKTIB
TCITS 3aKiHYEHHS CTPOKY PO3CTABAHHS.

Ockinbku, momibHO 10 cTaii moyarky iHTepakiii, cTajis 3a-
BEPIICHHS IHTEPaKIlii € CTPYKTYPOBAHOW, IOLLIbHEM YBaKAeMO
PO3DISHYTH MPOTOTHIIOBY CHTYAIl0 PO3MUKAHHS MOBJIEHHEBOTO
KOHTAaKTy B CTPYKTYpHOMY acrekTi. Cutyaiis pO3MHKAHHS MOB-
JIEHHEBOTO KOHTAKTY, SIK 3aCBIIUY€ aHaINi3 (PparMeHTiB ianoriyHo-
TO JIACKYPCY, CKIaa€ThCsl 3 TAKKX €TaIliB:

1) Io3aBepIIANBHOTO, HA SKOMY OJIMH i3 KOMYHIKaHTiB iH(Op-
My€ TIapTHepa 31 CHLIKYBAHHS TPO CBIlf HAMIp 3aBEPIIMTH KOMYHi-
KaTHBHY B3a€MOIiI0;

2) 3aBeplIANIbHOTO, Ha AKOMY BiZOyBaeThCs 0OMiH MpOLIAb-
HUMH TIPUBITAHHAMH, CTEDEOTUITHHME (OPMYNaMH MPOMIAHHS Ta
aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS HeBepOabHi 3aco0H;

3) po3MuKaHHs (I3UIHOr0 KaHATYy 3B 3Ky (BiZXil CITIBPO3MOB-
HHUKa, TeneOHHMI TYI0K Y TpyoLi).

PosrnsHemo 1ie Ha MpUKIazi:

(2) Lydia: Just trying to get her to eat something..I'm glad
you're having fun.

Bob: Yeah, it really different here.

Lydia: Well, that’s good, I have to get the kids off for school.
Can I call you in a little while?

Bob: 1ts four in the morning... I'm going to go to sleep.

Lydia: Ok, well... I love you.

Bob: I love you, too, good-night, or good-morning .
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Lydia: Good-night.

[He hangs up] (S. Coppola. Lost in Translation).

Ax GauuMoO 3 HpHKTALy, OMOBICHHSA TPUYMHH 3aBEPLICHHS
MOBIIEHHEBOTO KOHTaKTY (I have to get the kids off for school) i Bu-
CIOBIICHHS HAJI Ha MOfabIli MoBleHHeB] KoHTakTH (Can [ call
you in a little while?) € no3aBepIIaTbHAM €TAIIOM, HA SKOMY OfIMH
13 KOMYHIKaHTIB 3aIpOLIYE JI0 MiATPUMYBAHHS KOHTAKTY Hajami i
THM CaMiM iH(pOPMYeE TIapTHEPa 31 CHLTKYBAHHS PO 3aBEPLICHHS
inrepakmii. Crepeotnmaa dhopmyna Good-night € 3aBepmiaTbHIM
eraroM intepakii. He hangs up (BiH Bimae TpyOKy) — aBTOPCHKHi
KOMEHTAp PO3MUKAHHS CITyXOBOIO KaHATY 3B SI3KY.

Mu BH3HAYAEMO CTAJIiI0 3aBEPUICHHS MOBICHHEBOTO KOHTAK-
Ty SIK BHIIOK MipOI0 pHTyaJ‘Il30BaHy MOBIIEHHEBY J1il0, IO CTixye
32 BI/I60p0M TEMI PO3MOBH JiaIOTI4HOTO MCKYpCy Ta Mae Halip
TOCTIMHO BKUBAHUX KOHBEHIIIIHIX CTEPEOTHIIHIX OXUHUIb MOBH,
CriewiabHO MPU3HAYCHIX MapKyBaTH (iHaNbHY MEXKY aKTy KOMY-
HiKauii B yaci # npoctopi. Cepen HUX 3HAYHY KiNBKICTh CTAHOB-
JISTh MATANBHI 32 CTPYKTYPOIO pedenHs. [ToniOni iHmKaropy mpu-
IMHEHHS CIIIKYBAHHA MH HAa3MBAEMO KOHTAKTOPO3MHKAIbHUAMH
MKTI, ockinbkn BOHH € MUTANbHUMHU 32 (JOPMOIO i METAKOMYHiKa-
THBHIMH 32 3MICTOM BHCIOBJICHHSMH, OCHOBHOIO NParMaTHyHO
(yHKIi€I0 AKUX € 3aBEPLICHHS MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY. Mu po3-
misaeMo kontakroposmukaibhi MKII sk Taki, mo a) mpusHadeHi
TIOM’SIKITYBaTH MOpAIbHI BTPATH, SKi 3aBJAIOThCS KOMYHIKaHTaM
T Yac PO3CTaBAHHS; 0) 3aKPIILTIOIOTH N0OPO3MWINBI CTOCYHKI,
B) YCTaHOBJIOKOTh MOXJIMBICTD NIl HOBUX KOHTAKTIB TICITS 3aKiH-
YEHHS TePMiHY PO3CTABAHHS.

V xomi MoBnenHeBoi B3aeMopii MKII po3mukanss MoBleHHe-
BOTO KOHTAKTY MOKYTb HANEXaTH K MOBLIO, TaK i cryxauesi. Kon-
takroposmukanbii MKIT moxyts Oytn mpezctaBneHi BilbHUME
no3asepmaibaumu (pre-closing) [5, p. 303] nuranbHUMHK BHCITIOB-
JICHHSIMH, 1O TIePeLyr0Th MOBICHHEBUM (OpMysIaM TPOLIAHHS Ta
00CITyroBYIOTH 103aBEpIIATBHUI eTal CTajil 3aBepIICHHS MOBJICH-
HEBOIO KoHTakTy. Hanpukian:

(3) Chris Parker: You're the kind of person we want in
corporate. We 're taking some clients on a golfing trip. You golf?

Carl: Yes.

Chris Parker: You free tomorrow?

Carl: Yes.

Chris Parker: Of course you are. I better watch my back around
you, Carl Kendall. Soon you'll be taking my job. See you on the
links.

[Chris Parker grabs Carl’s hand and shakes it. Carl runs out of
the office] (N. Stoller. Yes Man).

Y oMy emizofi JianoriqHOTO AMCKYpCY B OMOBMEHHI MpO-
IAHHS MaTepiami3yeThes iHTEHLis Ha MaiOyTHIO 3ycTpiy. 3ampo-
IIEHHS 0 HOBUX KOHTAaKTiB MEpeaacThesi KOHTAKTOPO3MUKATBHIM
MKII eninTiraHoi KOHCTPYKIIT You free tomorrow?, MO BKUBAETHCS
Ha J103aBePLIANLHOMY €Talli CIIinKyBaHHs. PopmMyna npomanus See
you on the links € 3aBepIIaTbHAM CTAIIOM IHTEPAKIII,

Sk BusBNAE aHANi3 (PAKTHIHOTO MaTepiany, KOHTAaKTOPO3MH-
kanbHi MKII He Matoth ikcoBaHy mosuiir. BoHu MOXyTh He
JMILIE TIepeRyBaTh (opMynam TIPOMIAHHS, A i YKHBATHCS CIiI0M 32
HumH. OTxe, KOHTaKTOpOBMI/IKaHBHl MKII (’pyHKmOHy}OTb K J10-
3aBepILAbHI, TAK 1 MOCT3aBEPIIATbHI TUTANbHI BUCTOBICHHS, IPU
1IbOMY BOHH 30€piratoTh cBO€ 3HaueHHs. Hampuxmaz:

(4) Joel: Goodbye, Clementine.

Clementine: So vou'll call me, right?

Joel: Yeah. ... [Joel exits. (Ch. Kaufman, M. Gondry. Eternal
Sunshine of The Spotless Mind).
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Leit mpukmaz imocTpye, Mo 3aBeplIanbHuil eTam, BUpaKeHHH
CTEPEOTHITHO (opMysioro pomants Goodbye, Clementine, niepe-
Jly€ TIOCT3aBEPIIATBHOMY €TAIOBi, Ha AKOMY BXHBAEThCS KOHTAK-
toposmukanbie MKIL So you'll call me, right? 3 inTeHmi€r0 criopi-
BAHHS Ha TMOJANIbITI MOBICHHEB] KOHTAKTH. ABTOPCHKHIA KOMEHTAp
Joel exits TATBEPIKYE POMUKAHHS (i3MIHOTO KAHATY 3B’ 3KY.

Habip nosasepmansunx MKII Ha cTafii po3sMukaHHs MOBIEH-
HEBOTO KOHTAKTY € HEOOMEKEHHUM, OCKIIBKI TIPAKTAYHO Oy/Ib-siKa
OJIMHHI MOKE BHCTYTIATH B POJi JI03aBEPIIATLHOTO MHTATBHOTO
BHUCIOBIEHHS ((hpasu «ITiBOTO TOPH3OHTATBHOTO PO3TOPTAHHSY, 32
tepminonoriero H.I. ®@opmanoseskoi [3, ¢. 100]) i curnamisysaru
PO PO3CTABAHHA. AKTOMOBIICHHEBHH MiJIXiJi 10 KOHTAKTOPO3MH-
kanpHnx MKII Hajmae MOKITHBICTh BHOKPEMHTH KOHTAKTOPO3MH-
kanbHi MKII-koHKT1031BH. Po3riisHeMO 3a3HaYeHMH THI METaKo-
MYHIKATHBHHUX TTHTAHb JCTATBHIIIE.

Konraxroposmukansni  MKII-koHKI031BH  IHTEpaKIii  Crips-
MOBAHI Ha EKCILTIKALIO JOCATHYTHX 30X i3 peanisaiii TaKTHIHIX
1iiell OJHOTO 3 YYacCHMKIB TPOLECY MOBIEHHEBOI B3aeMopil. Sk
3aCBIMUYE aHATI3 eMi30MiB IATOTIIHOTO JHUCKYPCY, KOHTAKTOPO3-
muxanbhi MKII-KOHKTI031BH, 1O peantizyloTh TaKTHKY ITiICYMOBY-
BAHHSI, MOKYTb BUPAKATH IPAMO 200 HEMpsMO JOCSTHEHHS 3roju/
JIOMOBIICHOCTI CTOCOBHO 3aBEPIICHHS TeMH PO3MOBH a00 TPOXAHHS
He 320yt Tpo JocsTHYTY 3romy. Ha erami 3aBepiieHHS 3ycTpiui
CMIBPO3MOBHHKH 3a3BHYAil TapMOHI3yIOTh MiKOCOOUCTICHI CTO-
CYHKH Ta 3’SICOBYIOTH CBOi TO3MIIi MO0 MPEIMETa MOBIEHHEBOI
B3aEMOJIIT, 110 € OCHOBOIO ILTITHMX KOHTAKTIB. JI0CATHEHHS 3romu/
JIOMOBIIEHOCTI CTOCOBHO 3aBEpIICHHS TEMU PO3MOBH MOe OyTH BU-
PaeHIM 3 JIONOMOror KoHTakTopo3MukatbHuX MKII-KoHK/031-
BiB THITY (S0), everything is set / ready, then?; Everything in order,
then?; Is everything agreed between us, then?; Agreed?; Any further
questions?, ki BUKOPHCTOBYIOTHCS Ha CTajlil 3aBEpICHHS MOBIEH-
HEBOTO KOHTAKTY 11 (DiKcallii iHTeeKTyabHIX 200 eMOIIHHIX pe-
3yNBTATIB iHTEpaKLil. 3a 0moMororo konrakropoamukansaux MKII
TaKOTO TUIY OIH 13 YYACHUKIB MOBIICHHEBOI B3aEMOJIIT Hajla€ MO~
JMBICTH TIAPTHEPY 31 CIUIKYBAHHS TIACYMYBATH PE3YIBTATH A0CAT-
HEHb KOMYHIKaTHBHOTO criiBpoOiTHAITBA. Hamprkma:

(5) Father Martene: I wish we had a bank here in Rusbachy so [
wouldn t have to transport the cathedrals’ share to the bank, all the
way to Polodencz, as meager as it is.

Andre: So, everything ready for tomorrow night?

Father Martene: Yes, do you want Father Joseph there?

Andre: I could use him for moral support, but I would like to
talk to him before.

Father Martene: He is gone now, but I will have him there, a
half an hour ahead so you can talk to him.

Andre: 1 will see you tomorrow, father. Wish me luck
(S.P. Matava. The Tatra Conspiracy, p. 159).

JIOCATHEHHIO TOMOBJIEHOCTI B MOBIICHHEBIH B3aeMoii AHzpe
nonomarae konrakroposmuranbae MKII-xonkmiosus So, everything
ready for tomorrow night?, SKAM TiTBOAATBCS MiJACYMKH PO3MOBH.
Orerp MapTin JeMOHCTPYE PO3YMIHHA MO3MIIii CTIIBPO3MOBHIKA i
cBoto 3roxy 3 HuM (Yes, do you want Father Joseph there?). Tak
CKJIaJIa€ThCs CTPUATINBA EMOLIHHA Ta MCHXONOTIYHA MIaTdhopMa
U1 MOy THIX iHTePaKIiii.

Jlo woutakToposmukansaux MKII-koHKTI03MBIB  iHTepaKIii
3apaxoByemo Taki: a) MKII-excrexranii; 6) MKII-3anpormenns;
B) MKII-Bumpasnanns. KoxeH i3 3a3Ha4eHUX THITB KOHTAKTOPO3-
mukambHIX MKII-KOHKITIO31BIB Ma€e CBOIO crierudiky i mpeacTas-
TIeHUH KOHKPETHUM MOBICHHEBHM aKTOM. POSIIIAHEMO THIIH KOH-
TakTopo3MukanbHux MKII-KOHK/TFO3UBIB IeTalbHIILE.
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BukopucroByioun KkonTakroposmukanshi  MKII-excnexmayii

HA NOOATbUWI MOBTEHHES] KOHMAKMY, aIPECanT mparne iHpopmy-
BATH aj[pecara mpo Te, IO MACYMKHU 3ycTpii 3a10BinbHi. [1o cyTi,
konTakTopo3mukanbHi MKII-ekcriekranii € iMIIIMTHUME KOMII-
JIMEHTAMH KOMYHIKATHBHUM Ta iHJMBIyalbHO-TICHXOIOTIUHAM
SKOCTSIM MAPTHEpa 31 CIIIKYBAHHS, 110 MO3UTHBHO BIUIABAIOTH HA
MIKOCOOHCTICH] CTOCYHKH CTIiBPO3MOBHHKIB:

(6) Wills: What is it? Tell me.

Lisa: Nothing earth-shattering. Maybe just to hear you say you
were Sorty.

Wills: I am. I'm very sorry.

Lisa: Okay. Thanks.

lls: Can I call you?

[She turns around, hesitates for a moment, then nods. She
continues to the door] (A. Burnett. Autumn in New York).

3a JOMOMOrOI0 BKHMBAHHS KOHTakTOpo3MukanbHux MKII-6u-
npasodany npo HeoOxionicms poscmaganys tuny Can you excuse
me a moment?, May I be excused (for a while)?, Is it Ok If I go
now? aZipecant OHO3HAYHO IH(OPMYE NapTHEpa 3 KOMYHIKALi Tpo
BCTYTI JI0 CTafii 3aBepiieHHs MoBNeHHeBoro kontakty. MKII-Bu-
TIPaBJIAHHS CYNPOBODKYIOTHCA TOSCHEHHSAM TPUUMHH PO3MUKAHHS
MOBIIEHHEBOTO KOHTAKTY, 10 BUKOHYE (DYHKIIII0 KOMIIEHCYBATbHOT
1, fKa MpU3HAYCHA [T MiHIMI3aIil KoM (haKTOM PO3CTABAHHS.
Yiusaroun kontakroposmukansii MKII-Bunpasianus, agpecant
3aKN1a/1a€ OCHOBY MOJABIIMM TPOLYKTHBHHM KOHTAaKTaM, HarpH-
Kaj;:

(7) Doris: Mrs. Jones, it's an emergency, there's a problem with
my son. May I be excused for a while? I shouldn t be long.

Mrs. Jones: Of course. Is there anything that [ can do?

Doris: No, no thank you (J. Russel. First Blood, p. 124).

[lapazgurmy BUCIOBIEHb, 110 IPOJOBAKYIOTH CTA/III0 MPOLIAHHS,
CTAHOBJATh KOHTaKTOpo3MuKanbHi MKII-3anpouients 0o Hosux
3ycmpiueil. B aHTTOMOBHiH KyNbTypi OCHOBHAM MOBHHM 3aC000M
BUPAKEHHS 3aMPOLIEHHS € MUTaNbHi KoHCTpYKIi [1]. OcobmuBicTs
KkoHTaktopo3mukansinx MKII-3ampomens monsrae B Tomy, w10
aJipecaroBi MPOMOHYETHCS BUKOHATH [IEBHY JIit0, y SIKill BIH TEXK 3a-
IiKABJIEHNIL, TOOTO MEBHO MIpOFO BiH Oy/ie BAKOHYBATH JIIk0 3 ypa-
XYBAHHAM BITACHUX IHTEECIB. Y)KMBAIOYM KOHTAKTOPO3MHUKANbHI
MKITI-3anporenHs, agpecanT SKHANIIMpIIE HAMAraeThesl BUCIO-
BHTH CBOIO CHMIIATIIO a/[pecary, OKa3aTH, 10 TOi HoMy NpreMHHMit
110 BiH Oakae 3 HUM 3YCTPITHCS 3HOBY, SIK Y IPUKIANL:

(8) Sybil Thorndike: Perhaps we could practise our lines
together later? You'd be doing me such a kindness. At my great
age it 5 just so hard to make them stick. Why don t you come for tea
tomorrow?

Marylin: Can I? (A. Hodges. My Week with Marilyn).

BucHoBkH. B aHIIOMOBHOMY CIINKYBAaHHI KOHTAKTOPO3MH-
kanpHi MKII-3anmporienHs € KOHBEHLIHHUM 3ac000M 3aBEpLICHHS
KOHTAKTY, 10 MPUTAMAHHO KOMYHIKaTHBHIH (paTiuHiil curyamii
«[Ipomanusy. [loxibHi MOBIEHHEBI QOpMYH ABIAIOTH COO0I0 He-
IMPEKTHBHI CIOHYKATbHI MOBNEHHEB] aKTH i Peai3ylOTh IPHHIKIT
HEraTBHOI BBIUMMBOCTI «Criinkyitecs y (opMi MATAmbHOTO pe-
yenHs» (“Question, hedge”) (P. Brown, S. Levinson), mo cmyrye
TIOM’SIKILICHHIO BHCITOBJCHHS, SKE MOXE CIIPUUMHUTH 3aHETOKOEH-
HSl aJipecara yepe3 CIOHYKaHHs JI0 Jii.

Jlimepamypa:

1. Jlapuna T.B. Kareropus BexmmBocTH 1 cTHIb KoMMyHHKanuu. Cormo-
CTaBlICHUE aHIMICKUX U pycckux Tpaauiuii / T.B. Jlapuna. — M. :
SI3bIku cnaBstHCKHX KynbTyp, 2009. — 512 c.

2. Tlouenuo I'I. (Mi1.) SI3bIK M KOMMYHMKALUsl: HEKOTOpbIE MOHATHS /
[ MouenmoB (mi.) // TekcT Kak NCHXOJMHIBHCTHYECKAS pealb-
HOCTh. — M., 1982. - C. 3-7.

3. ®opmanosckas H.U. Ymorpebnenne pycckoro peueBoro stukera /
H.U. ®opmanosckas. — M. : Pycckuii s13p1k, 1982. — 191 c.

4. Laver J. Communicative Functions of Phatic Communion /
J. Laver // Organization of Behavior in Face-to-Face Interaction / ed.
by A. Kendon, R.M. Harris, M.R. Key. — The Hague : Mouton, 1975. —
P. 215-238.

5. Sanderson T. Corpus, Culture, Discourse / T. Sanderson. — Tiibingen :
Books on Demand, 2008. — 351 p.

Cnucox 0xcepen inocmpamugnozo mamepiany:

1. Burnett A. Autumn in New York / A. Burnett [Enexrponnnii pecypc]. —
Pexxum  poctymy http://www.imsdb.com/scripts/Autumn-in-New-
York.html.

2. Coppola S. Lost in Translation / S. Coppola [Exexrponnuit pecypc]. —
Pexxum poctymy : http://www.imsdb.com/scripts/Lost-in-Translation.
html.

3. HodgesA. My Week With Marilyn/A. Hodges [ Enexrponnuii pecypc]. —
Pexxum  nocrymy http://www.imsdb.com/scripts/My-Week-with-
Marilyn.html.

4. Kaufman Ch. Eternal Sunshine of the Spotless Mind / Ch. Kaufman,
M. Gondry [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum gocrymy : http://www.
imsdb.com/scripts/Eternal-Sunshine-of-the-Spotless-Mind.html.

5. Matava S.P. The Tatra Conspiracy / S.P. Matava. — New York : Xlibris
Corporation, 2009. — 182 p.

6. Russel J. First Blood /J. Russel. — New York : iUniverse, 2009. — 250 p.

7. Stoller N. Yes Man / N. Stoller [Enexrponnuit pecypc]. — Pexum nocty-
ny : http://www.imsdb.com/scripts/Yes-Man.html.

I'padoBckas U. B. Konrakropa3mbikaioniue MeTaKOM-
MYHHKATHBHBIE BONPOCHI KAK PeryJsiTHBbLI pe4eBoro Ino-
Be/IeHUsI HA CTA/IMH 3aBepLIeHNs] Pe4eBOro KOHTAKTA

AnHoTanusi. B cratbe paccMarpuBaeTcst CTaausi pa3MblKa-
HUS KOMMYHHKaTHBHOTO KOHTakTa. Ompenernsttorcs (QyHKIHO-
HaJIbHO-CEMAaHTHYECKUE 0COOCHHOCTH KOHTAKTOPA3MBIKAIOIIHX
METaKOMMYHHUKATUBHBIX BOIPOCOB KaK CPEACTB OpraHHU3aLUH
JIMAIOTHYECKOT0 AUCKypca. [IpemmaraeTcs TUIIONOTHs KOHTaK-
TOPA3MBIKAIOLINX METAaKOMMYHHKATHBHBIX BOIPOCOB B COBpe-
MEHHOM aHITIOS3bIYHOM AUAIOTMUeCKOM AUCKYPCE.

KuioueBble ¢j10Ba: KOHTAKTOPA3MBIKAIOLTHI METAKOMMY-
HUKATHBHBII BOIIPOC, TUAJOTUYECKUH TUCKYpPC, MHTEPAKLIUS,
peUEeBOI KOHTAKT, (paTHUECKUI JUCKYPC.

Grabovska 1. Contact-terminating metacommunicative
questions as means of speech behaviour regulation on the
final stage of speech contact

Summary. The article focuses on the final stage of speech
contact. The paper examines functional and semantic prop-
erties of contact-terminating metacommunicative questions
as means of organization of dialogic discourse. Typology of
contact-terminating metacommunicative questions in modern
English dialogic discourse is suggested.

Key words: contact-terminating metacommunicative
question, dialogic discourse, interaction, speech contact,
phatic communion.
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Ooeccroeo HayuoranbHo20 yHusepcumema umenu M. U. Meunurosa

BEPBAJIM30BAHHBIN KOHIIEIIT-APXETUII EARTH
(HA MATEPHAJIE ITPO3BL V. I'OJIJINHT'A)

AnHotamusi. B craree ommcaHsl 0COOEHHOCTH BepoOa-
nmm3anuu koHrenrta-apxeruia EARTH B mpose V. [omaunra.
CTpyKTypa ¥ OCHOBHBIC XapaKTCPUCTHKH BepOaTM30BAaHHOTO
KOHIIETITa PACCMATPUBAETCS C TOUKH 3PEHUS €TO apXeTUITIYe-
CKOU TIPUPOJIBL.

KuioueBble cioBa: apXeTHUNHUECKHE TMPHU3HAKHU, 3EMIIA,
KOHIIETIT-apXETHUII, KIFOUEBbIe JIEKCEMBI, KIIOUEeBbIE CEMaHTH-
YeCKHe KOMIIOHEHTEI.

Ioctanoska npodaemsl. Cpenu uenoro psaa mpobmem, n3-
Y4aeMbIX COBPEMEHHOH KOTHUTHBHCTHKOHN, KOHLCTTHI-apXCTHIBI
1 0COOEHHOCTH X BepOATM3aLMK OCTAIOTCS OHOM M3 HaUMEHee
H3YUCHHBIX.

OtyienbHbIC  ACTIEKThl OOBEKTHBALMH OT/ACMbHBIX KOHLET-
TOB-aPXCTHIIOB B LIENOM PACCMATPUBAIUCH TAKUMH YYEHBIMH, KAk
C.A. I'yuermmoxoBa, H.B. [TnotankoBa, V.A. Casenbesa u apyrue.
B Tekcrax MHAMBHIYaNbHOTO TBOpUECTBA BepOamM3aLusi Takoro
tuna kouuento m3yyanach JLU. benexosoii, 1.0. bornanosoii,
0.B. CrronuHo#t 1 ApyruMu. AKTyanbHOCTh HACTOALIETO Hccle-
oBaHus 00yCIOBNEHA HE3HAUNTENBHOH CTENEHBI0 M3YYCHHOCTH
peanu3alyy apxeTUIHYECKIX NPU3HAKOB MPH BepOami3alun KoH-
LIENTOB-apXETHIIOB B LIENOM U KoHuenTa-apxetuna EARTH B vact-
HOCTH.

Lenbto cratby ABaseTcs HOPMUPOBAHHUE CTPYKTYPBI KOHLET-
ta-apxetuna EARTH, BepOanmu3oBanHoro B mpousseneHusX Yu-
nbsamMa [onIuHra, a TakKe BHIIBICHHE €0 OCHOBHBIX 0COOEHHOCTEH
11 XapaKTEpHCTHK.

M3noxenne 0CHOBHOTO MaTepHasa HCCAe0BAHNA. AHAIN3
1 cucreMaraiys 307 eIMHKL, NEKCHKATU3YIOMHX KOHLEMNT-ap-
xetun EARTH B npou3BeneHusX BbIAIOLIETOCS aHIIHICKOTO MMH-
carens, naypeara HoOeneckoit mpemun V. Tomaumra, mo3sonuim
BBIIC/ATD CIIEAYIOMHE KITHYEBbIE CEMAHTHUYECKHE KOMIOHEHTHI
(manee — KCK): 1) the third planet from the sun [TpeTbs T1aHeTa 0T
Connual; 2) the loose soft material that makes up a large part of the
surface of the ground and consists of disintegrated rock particles,
mould, clay, etc; soil [cbiTydee BeIIECTBO, COCTABIAIOMIEE HOMb-
LIYIO 4acTh MOBEPXHOCTH CYLIM U COCTOALIEE M3 KPYIHL] TOPHBIX
TOpoJ, TyMyca, IMHBL U T. TL.; iouBal; 3) the dry surface of this
planet as distinguished from sea or sky, land; ground [cyma, B mpo-
THBOBEC MOpIO 1 HeOY; 3eMus; 4) the objects, associated with down
or low position [00bEKTbI, PaCTIONOKEHHBIC BHU3Y, HU3KO].

[lepaeriit KCK [Tperbst mnanera ot Counua) ssisercs Hanme-
Hee PENpe3eHTaTUBHBIM 1 HACUUTHIBACT § HOMHHATHBHBIX CAMHHULL.
3 Bcex paccMaTpuBaeMbIX 31ech MEMEHTOB b | (refurn to the
earth) MOXHO XapaKTepH30BaTh KaK TMOTOKUTENBHO OKPALICHHBII;
ocTanbHblE 7 SMHUL HOCAT HEUTpabHbIA XapakTep (Hamp., center
of the earth, the segment of earth). CraTncTuueckn Takoe cooT-
HOIIEHNE BHITIATUT crefyrommmM obpasom: 87,5% cooTHoCATCS
C HEMapKUPOBAHHBIME HOMHHATUBHBIMU euHuMIaMu, 12,5% sme-
MeHToB fanHoro KCK 00magarr moaoKuTensHol KOHHOTALEN.

38

KitoueBoit niekceMoii B JaHHOM Cllydae BBICTYTIAET JiekceMa earth,
Bxosmas B cocta 100% paccMaTprBagMbIX SMEMEHTOB.

Bropoii KCK [mouBa, cbimydee BemecTBo, cocTaBisiomee
00J1b1IYI0 YACTH MIOBEPXHOCTH CYIIH...] OXBATbIBACT 73 HOMHHA-
THBHBIE eMHHIIBI, OTHAKO NX TOMOTEHHBIH XapakTep He aéT 0CHO-
BaHMI1 JUIs BBIJENICHUS B €10 PAMKaX OT/EIbHBIX CYOKOMIIOHEHTOB.

Crpykrypa KCK B ienom coxpanser HeliTpanbHblii XapakTep —
80,1% snemenToB He 001a1a10T BBIPAKEHHOI KOHHOTAIHEH (Hamp.,
sandy soil, raw earth). Jlons TOTOXUTENEHO OKPALIEHHBIX JIEKCEM
cocraBmsieT 8,2% W OObEAMHSAET DIEMEHTHI, NPEHMYIIECTBEH-
HO HOMMHHpYIOUIME KyTbTHBHPOBAHHYIO TIOJOPONHYI0 TOYBY
(ploughed-up soil, rich earth). B naHHOM cIyuae XapakTepUCTHKH
JIEKCeM SIBIAIOTCA HE «KMHETHUECKH», a «IOTEHIHATBHO» TOMO0-
KUTETBHBIMH, TTOCKOBKY TIONOPOAHAS M0YBA 3aHHUMAET OJHO H3
LEHTPATBHBIX MECT B JKU3HU TEPOEB POU3BEICHHI.

HomuHaTHBHbIE EIMHHMIBI € OTPUUATENLHBIM TOTEHIHATIOM
coctaBsioT 14,7%. Ilpu 3ToM 2MeMEHTbI, OTHOCAIIMECS K TAHHOH
KaTeropiu, 1o CyTH CBOGH, aHTOHUMHUYHBI MONOKATEIBHO OKpa-
IIEHHBIM JIEKCeMaM, TOCKONbKY HOMHHHUPYIOT TOBPEKIEHHYIO
T0YBY MO0 MOZPa3yMeBalOT HeOPEXKHOE OTHOLIEHNE K Hel (Hamp.,
wasteland, poor soil). HeratuBHas okpacka JaHHBIX SMEMEHTOB
TaK)Ke HOCHT MOTEHIMATBHBII XapakTep, TOCKONBKY Mpe/nonaraet
OrpaHMYEHHBIH OCTYT K POAYKTAM MUTAHHS/TIONYUEHHUI0 YPOKast
B CBSI3 C MOIOOHBIM OTHOIIEHHEM K 3eMIIE.

KnioueBoii B paMkax IaHHOTO KOMIIOHEHTA BBICTYIAET JeKCe-
Ma earth (34,2%); 6a3ucHOl B JaHHOM CIlyyae MOXHO 0003HAYUTH
nexcemy soil (12,3%).

Tperuit KCK [cyma, B mpoTuBoBec Bote u Hedy| chopmupo-
BaH 13 146 HMeMEHTOB, CEMAHTHKA KOTOPBIX TAaET OCHOBAHUE I
BBIJICJICHHUS JIBYX CYOKOMIIOHEHTOB — [ CyINIA. .. ] X [TOOHUMBI].

CyOxommonenT [cyma. .. ] o0benunsier 38 emunn. Kirouesoii B
JIaHHOM CITyyae BBICTYTaeT kopHesas nexcema land (59%); cteneHb
penpe3eHTatnBHOCTH JiekceMbl field (12,8%) ykasbiBaer Ha € 0a-
3UCHBII XapakTep.

Hwmenno B pamkax ganHoro KCK npeobnananne «monoxutens-
HBIX» 37IEMEHTOB MOXET OOBACHATBCA, B TOM YHCHIE, U CHOXKETHOI
TMHUeH HeKoTOpbIX Tpou3seaeHuit. Tak, Tpunorus o the End of
the Earth onucbIBaeT CIOXKHOCTH, BCTPEUAIOUIMECS Ha TyTH HKHIA-
Ka 1 IACCAKNPOB CYIHA, creytomero B ABcTpamiio. Cioker pas-
BUBACTCS TAaKUM 00pa3oM, YTO BOAHOE MPOCTPAHCTBO YACTO HECET
YIPO3Y CYIHY, a 3HA4MT, U JTIOIsM, Haxoasmumest Ha véM. C apy-
TOH CTOPOHBI, MOABNSIONIASCS HA TOPH3OHTE 3eMJIsSl H BO3MOKHOCTD
COITH Ha He€ acCOLMMPYIOTCA CO CTACEHHeM M 0e30MacHOCTBIO.
B cBoto ouepesp, CroKeTHAS TUHKS TPOU3BEACHHS, TOBEICHHE Te-
POEB, UX B3IVIs/IbL, OTHOLIEHNE K OKPYKAIOLIel AeiCTBUTENBHOCTH
U T. T SBISIOTCS IIOZOM BOOODaKEHHs aBTOpa M OTPAKAIOT €ro
TIMYHBIH oTBIT (ciyxOy Ha (roTe), NepeskuBaHUA 1 B3TISIbL.

Bocrpustue Bojibl Kak MOTEHIMANBHO ONACHOH CTUXUU U 36M-
T KaK 0€30TacHOTO M CTIOKOMHOTO MECTa PACXOMUTCS ¢ 0OHapy-
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KEHHBIMH B MU(OJOTHH TPECTABICHUAMU O TOM, YTO BOAA 3a4a-
cTy10 0017aeT MOMOKUTETLHBIMU XapaKTEPUCTHKAMH, & 3eMJI, B
CBOIO 0Ye€pelib, SBIAETCS MECTOM OOMTAHHS «HH3LIMX» CYIIECTB,
FIMEET 371yI0, PEXOBHYI0 PUPOAY. ITO yKa3bIBaeT Ha BO3MOKHOCTb
HEKOTOPOTO «TPENOMIEHHD» OT/IETbHBIX KOMIOHEHTOB KOHIIET-
TOB-apXETUIIOB B MHAMBUIYAIbHOM CO3HAHMH, YTO TOATBEPAK/IAET
000CHOBAHHOCTb BBIJIBHIAeMOl HAMH THIIOTE3bI.

CyOKOMIIOHEHT [TOMOHUMBI| 00beuHseT 146 eIuHuIL, OS3bI-
KOBJSIOMIMX KOHKPETHBIE TEPPUTOPUH (KaK PeanbHO CYIIECTBYHO-
IHMe, TaK ¥ BBIMBIILICHHBIE) HA YYacTKaX CyIIH, U ABISETCSA Haul-
onee penpe3eHTAaTHBHBIM CYOKOMIIOHEHTOM pPaccMaTpHBaeMOro
KCK.

Wepapxus reorpaduuecknx Ha3BaHUi MO3BOMAET BBIACTUTH B
paMKax IAHHOTO CYOKOMIIOHEHTa HECKOMbKO CMBICTOBBIX CErMeH-
TOB, & UMEHHO: a) HAa3BAHNUS YIHL[ ¥ PailOHOB HACENEHHOTO MyHKTa
(ypOaHoHUMBI); 0) Ha3BaHMs TOPOJOB (ACTHOHUMBI); B) HA3BAHHS
€IMHHL] 3IMUHECTPATHBHOTO JieneHus (rpadeTs, obmacTeld u T. 1.)
(XOpOHUMBI); T) Ha3BaHKSA TOCYIAPCTB (XOPOHUMBI); J) HA3BAHHS
OCTPOBOB, MBICOB, TOTYOCTPOBOB (OPOHHMbI); €) Ha3BaHUS MaTe-
PUKOB, KOHTHHEHTOB, YacTel cBeTa (MaKPOTOTOHIMBI).

Cerment [ypOanoHnMBbI| penpesenToBad 6 equHunamMu. [pu
3TOM IPEACTABNCHHOCTh CAMHX TOPOACKHX 00BEKTOB OrpaHH4HBa-
etcs HasBaHusAMu YL (High Street, Fleet Street) u B MeHbIuel cTe-
TICHHU OTJIENBHBIX paiioHoB ropona (East End of London, Chelsea).
B cermente [acTHOHMMBI| HAaCUUTHIBACTCSA 54 HOMUHATUBHBIC €M~
HHUIIBL, IPHUEM B JAHHOM CITydae 0OHAPY)KUBACTCS U SNEMEHT C BbI-
PaKXEHHOU HEeraTHBHOM KoHHOTawmel — Stilbourne.

M.M. 3unze B KoMMEHTapusX K pomany Pyramid otMeyaer:
«Stilbourne — BBIMBILLIEHHBIN TOPOJ, HA3BaHKE KOTOPOTO TI0 3BY-
YaHUIO acCOUMMPYeETCs co still-born — «MepTBOPOKAEHHBII». JTOT
Topo — MepTBas, BekpbiTas Y. [onjuHroM cepyiieBiHa 3aBs3iueit
B paMKax a0cyp/IHbIX YCIIOBHOCTEH BUKTOpUAHCKOH AHrmuu. B ee
CETAX HABEYHO MOrubaeT MysblkanbHoe AapoBanue OnuBepa, JKeH-
cTBeHHas Hatypa JBH (cp. EBa — mepBast Oulneiickas skeHIIHa),
mo6oBb yunTensHuubl My3bikn [pyxunkmy [1, c. 469]. Kpome
TOTO, Cpefill ACTHOHUMOB (UIYPUpYET PAX TOMOHHMOB-HCTOPH3-
Mo (Hanp., Corinth, Delphi, Titograd), Oonblnast 4acTh KOTOPBIX
OTHOCHTCS K TIepHoy JpeBHeil nctopuu. W muuib ofuH sneMeHt
— Titograd — oTHOCHTCA K TIEPHOLY HOBEHIIeH HCTOPUH U SBISETCS
cTapbIM Ha3BaHueM ropoza [loaropuia — cromuusl YepHoropuu.

CerveHt [enMHAIBI ATMHHMCTPATHBHOTO JeseHusi] 00b-
eMHAET 16 XOpOHMMOB, MOATOMY IpPECTAaBIAETCA HELENecoo-
OpasHbIM BBIIETATH B HEM OTIENbHBIE CETMEHTBI, OTHOCAIIIECS K
OMpe/IeTEHHBIM EIMHALAM aMUHECTPATHBHOTO JeNeHUs (Hampu-
mep, rpaderBa BemukoOpuranuu, mrarst CIIA, Asctpamuu u .
1.). [IpakTiuecku Bee JekcHYeckue eMHUIbI JAHHOH TPYIIbI CO-
XpaHSIOT HEHTPaNbHBII XapaKTep, OHAKO OUH SMEMEHT — Roman
Arcadia — miprnoOpeTaer TONOKUTENbHYI0 OKDAacKy, MOCKONBKY
HCTIONB3yeTCA B EPEHOCHOM CMblcie H, o cnoBaM M.M. 3unze,
3HAYAT cuacmaueas cmpand. BeipakeHue IpOMCXOuT OT Ha3BaHHs
ropHoro paiiona ['perun, n3o0paxkasierocst kak napcrso lama,
paiickast cTpaHa ¢ maTpuapxaibHoi MpocToToi Hpasos [1, c. 492].

CyOxoMIoHeHT [Ha3BaHus rocygapeTs] chopmuposan u3 44
e/MHUL. B aHHOM cerMeHTe Takke MPUCYTCTBYIOT XOPOHHMBI-H-
cropmamsl (4byssinia, Czecho-Slovakia, Yugoslavia). 3amernm, uto
ang Yunesiva [onmunra, ymepiero B 1993 roxy, Yexocnosaxus,
npocymectoBaias g0 1993 roxa, u FOrocnasus, ucuesnysimas
¢ xaptsl EBporsl B 2003 rozty, He BOCIPHHMMAINCh KaK HCTOPH3-
MBI; OXHAKO CETOMHS UX, 0€3yCITOBHO, MOKHO OTHECTH K TAKOBBIM.
Kpome Toro, B JaHHOM CErMEHTe NPEACTABIEHB! X MAPKHPOBAHHBIE

3IEMEHTBL, YTO B TEJIOM HE XapaKTePHO JUI 3TOr0 CyOKOMIIOHEH-
Ta (Hamp., TaKne eTUHHIBL, Kak a healthy country, dear country,
Eldorado, 06nazator monoKuTENbHBIME XapaKTEPHCTHKAMH ).

CermeHT [0pOHHMBI], B [IENOM TaKJKe COXPaHAIOLIMH HeHTpab-
HbIi Xapaktep, cocTouT 13 18 eqummu. OHAKO Cpely HUX BCTpeya-
10TCS M MapKupoBaHHble Mementsl — Coral Island, Treasure Island.
00a cnoBocoueTaHUS SBIAIOTCS HA3BAHUSIMHU XYI0KECTBEHHBIX
npousenenuit PM. bamnantaitna u PJI. Crusencona, B KOTOpBIX
OCTPOB BBICTYIACT KaK HACATM3UPOBAHHOE MECTO, OJHOE 3aXBa-
THIBAIONIMX TPUKITIOUEHNI. OIUH U3 CAMBIX U3BECTHBIX POMAHOB
Y. Tonpunra — «ITopenutens Myx» — 3alyMbIBancs Kak napojus Ha
3TH ¥ TIo00HbBIe UM padoTh. [lo3TOMY TOTEHIMAN, 3aM0KEHHBIH
B JIaHHBIX HOMUHATHBHBIX CIMHHUIAX, HEONHO3HAYCH: IS TEPOEB
pomana Y. [onaunra, yIOMIHAIOMIMX 3TU XYIOKECTBEHHBIE TIPOU3-
BEJICHHSL, IAHHBIC TOMOHUMbI 00MA 10T BBIPAKEHHON TIO3UTHBHOH
OKpackoi. [l aBTopa Mpou3BeaeHHUSs, BKIABIBAIOLIETO STH CIIOBA
B YCTa CBOUX TePOEB, JAHHBIE NEMEHTbL, HAPOTHB, 00AAI0T OT-
pUIaTebHBIME XapakTepucTukamu. Kpome Toro, npyu aHamuse 00-
HAPYKUBAEM 1 OPOHUM C BHIPXKEHHON HETaTUBHOM KOHHOTAIUEH —
Cape of Good Hope. Bre koHTeKcTa JaHHAS JIEKCEMa COXPaHseT
HeHTpanbHbIH XapaKTep, OXHAKO B pomanax Y. [onaunra, coObITis
KOTOPBIX Pa3BOPAYMBAIOTCS B MOPE, TAHHBIH JEMEHT IPHOOpeTaeT
HETATHBHYIO OKPAcKy. JTO CBA3AHO, B MEPBYIO OYEPE/b, C TEM, UTO
Mbic Jlobpoii Haneskisl B pou3BeIeHUSX HECET Yrpo3y B CBS3H C
HEONAroNpUATHBIME TIOTOIHBIMU YCJIOBUSMH, TOMUHUPYIOIIUME B
JIAHHOM PETHOHE.

CMBICTIOBOH CETMEHT [KOHTHHEHTBI H CTOPOHBI CBETA| MaNo
perpe3eHTaTiBeH (Bcero § exuHul, Hamp., Arctic, South America,
North Africa) v He o0najaeT KakuMu-TH00 0COOCHHOCTSAMH.

B pamkax 1aHHOTO CyOKOMIIOHEHTA BBIIENSETCS KOpHEBAs
nekcema land, Hocsimas OasucHbIil xapakrep (13%), uto mpu pac-
CMOTPEHUHM TOTIOHUMOB OOBSICHATCS €€ BBICOKMM CJI0BOOOPa30Ba-
TENBHBIM TIOTEHIHANOM. UeTBepTh JeKceM JAHHOTO CYOKOMIOHEH-
Ta COOTHOCHTCS C Tepputopueii BennkoOpuranun n OpUTaHCKUX
KONMOHHUIL, B aHHOM ciyyae HaOMrOMAeTCs MPETOMICHHE OT/IeNb-
HBIX CErMeHTOB KoHuenTa-apxetuna EARTH B unamBuzyansHoM
CO3HAHMH aBTOpa, OpUTAHIA MO MpoucxoxkeHu0. Ha monoOHoe
TMPENOMICHHE YKA3bIBAET M 3HAUUTENbHAS PEMpe3eHTaTHBHOCTh
JTIeKceM, HOMUHUPYIOIIUX OCTPOBA, — «OCTPOBHAS MEHTATbHOCTD)
SBJISETCS OJIHOM U3 OMPEIEIIONUX XapAKTEPUCTHK OPUTAHIIEB KaK
3THOCA.

B pamxax yerséproro KCK [00beKTbI, Haxoxsmuecs: BHU3Y,
HH3KO| paccMaTpuBaioch 42 HOMHUHATUBHBIC €IUHHIIBL, CPEIU KO-
TOPBIX BBIJIENSETCS KitodeBast nekcema low (21,4%) u GasucHble
nexcemst down (14,3%) u floor (11,9%).

Jlaunpit KCK B nenom coxpanser HeHTpalbHbIA XapakTep —
64,3% 3meMeHTOB He 001aIAK0T BBIPAKEHHON KOHHOTAIUEH (Hap.,
ground level, floor). Ipu 3mom mumts 2,4% (haktidecku 1 enunu-
13) TOJNOKUTENBHO OKpatueHsl (down-to-earth), COOTBETCTBEHHO,
33,3% o0najiatoT HeraTUBHBIM TOTEHIMATOM. QUeBHIHOE TPE0d-
TaJlaHue MEMEHTOB C OTPULATEIBHBIMH XapaKTEePUCTUKAMHU OTpa-
*KaeT penuruosHo-Mudonornueckue npexacrasnenns o HU3E xax
0 TIPOCTPAHCTBE, 00UTATENN KOTOPOTO HITH CaMa KH3Hb B KOTOPOM
YacTO aCCOLMHMPYETCS CO 310M, TOPEM U CTpajiaHusIMu [2].

[onBons UTOTM KadeCTBEHHO-KOMMYECTBEHHOTO aHAM3a HO-
MUHATHBHBIX €JIMHAIL, BepOau3yrommx kouent-apxerun EARTH
B XyJIOXeCTBeHHOH mpo3e Y. [omauura, cieyer oTMETUTb, YTO
JIAHHOE JIMHTBOMEHTAIbHOE 00Pa30BAHUE COXPAHSET HEUTPAIBHBII
xapakTep — 83,4% dMeMEHTOB, JIEKCHKAIN3YIOIKX €ro, KOHHOTa-
THBHO HEMapKUpOBaHBL [IpociexuBatomumecs aMOUBATICHTHBIC
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XapaKTepUCTUKN JaHHOTO KOHLENTA YKA3bIBAIOT HAa JOCTATOYHO
PaBHOMEPHOE PACIpEeeTeHHE JEKCEM C BBIPAKEHHBIMH KOHHOTa-
THBHBIMHU Mpu3Hakamut: 6,8% 1 9,1% ot ob1wiero yncmna npuBIeyEH-
HBIX S7IEMEHTOB 00MajaloT, COOTBETCTBEHHO, TONOKHUTENbHBIM U
OTpULATENBHBIM TTOTeHIHanaMu. [Ipu 3Tom 1Ba Tomonnma Coral
Island n Treasure Island He ObM OTHECEHBI HU K OXHON M3 TPYIIT
MApKHPOBAHHOM JIEKCHKH, TMOCKONbKY TPAKTOBKA MX XapaKTepH-
CTHK HEOJHO3HaYHA. YCIOBHO KIIOYEBOH 3/1€Ch BBICTYHAET KOpHE-
Bas nekceMa land (17,9%); nexcema earth (14%) Hocut OasucHblit
XapaxTep.

ApxeTumniyeckue npusHaku konuenra-apxeruna EARTH mpo-
SBIIAIOTCA CIEAYIOLMM 00pasoM: dneMeHtT earths belly cBsizan
C TIPH3HAKOM podicOenus, a TOCIEOBATENbHO Pa3BUBAIOLIMACS
U3 HEro MPU3HAK MamepuHcmea COOTHOCHM C eIMHHMLAMH, CBS-
3QHHBIMA C KYJIBTHBHPOBAHMEM 3EMJIM JUIS TOMYYEHUS YpOKas:
cultivation, ploughed-up soil, rich earth. Xapaxrepuctuxku HA3A
KaK Mechnid 2pexoeHoeo, 0 CPABHEHHUIO ¢ 00KeCTBEHHOCThI0 BEP-
XA, nposIBIISIOTCA B CIIOBOCOUETAHMSX earthly wickedness, earthly
pleasure.

WuBapuanThblii cioxet obpazoanus 3EMJIN u3 Tena apxau-
YeCKOro BeNMKaHa He 00HapYKUBACTCS, OXHAKO MOSBIAETCS HOBBIM
CIOKET — COOTHECEHHE Y4aCTKa 3eMII C CYIHOM H, Ha000poT, CyJ-
Ha — C Y4acTKOM 3eMJIM. BbIfBIEHUE TAKOro CHOKeTa CTaHOBHTCS
BO3MOJKHBIM JIMIIIb TIPH PUBJIEYEHNH 31EMEHTOB C CHMBOIHYECKOI
ocHoBoil. Tak, B pomane The Lord of the Flies 06pa3 ocTposa coro-
CTaBUM C 00pa30M JIOJKH 1 Jaxe uMeet e€ ouepranus [3, c. 69], B
pomane Pincher Martin TnaBHbli Tepoii IPHHAMAET CKaTy 3a JIBH-
Kyluicst kopadmb [4, c. 20]; ¢ apyroit croponsl, B Tpuioruu 1o the
Ends of the Earth cynHo, Ha KOTOPOM TyTeIIECTBYeT repoii, ABIseT-
Csl CUMBOJIOM AHIVIUH, 4TO MIOCTENEHHO PACKPBIBAETCS B KOHTEKCTE
npou3BencHus [5].

BeiBoasl. Ananus Bbizienennbix KCK ykasbiBaer Ha HeKoTOpoe
TIPENOMJIEHNE OT/IENbHBIX CETMEHTOB HCCIELYeMOro KOHIENTa-ap-
xeruna. HaOnronaemble M3MEHeHNs 0TPaKaroT, B MEPBYIO0 OYEPE/b,
Bl onbIT Yitbama [onnunra. Tak, ciyx0a macarens Ha drote
(6] cTama BepoATHOI IPUYMHON TOTO, YTO B OTAEIBHBIX CETMEHTaX
xounent-apxerun EARTH o0nanaer BbpaskeHo mo3MTHBHON OKpa-
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ckoii. [Tpu 3TOM pu aHATM3e TAHHOTO MEHTANBHOTO 00pa30BaHHUs
Ha OOILEKYIBTYPHOM YPOBHE, B TOM YHCIE TIPH STHMOJIOTHYECKOM
aHaNK3e, JOMUHUPYIOLMMH BBICTYTIATN HETaTHBHBIE KOMIIOHEHTBL.
Hamm fanbHeiiive uccnenoBanus OyyT HapaB/eHbl Ha CTPYKTY-
PUpOBaHKE BepOANM30BAHHBIX KOHIIENTOB-APXETHIIOB IPYTHX TEp-
BOCTUXUH B QHITIOS3bIYHOM MPO3E.
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I'punbko O. C. BepOasizoBaHuii KOHIeNT-apXeTHI
EARTH (na marepiaui npo3u B. losiginra)

AHoTanig. Y cTarTi onucaHo ocoOMUBOCTI BepOamizaii
koHnenry-apxerunny EARTH B npo3i B. Tonginra. Ctpykrypa
i 0a30B1 XapaKTEPUCTUKU BepOaTi30BaHOTO KOHIIENTY PO3IJIs-
JIAFOTHCS 3 TIO3UIIIT HOTO apXETHITHOT PUPOJIH.

Ku1104oBi cj10Ba: apxXeTUIIOBI O3HAKH, 3eMJIsl, KOHIICTIT-ap-
XETHII, KITFOUYOB1 JIEKCEMH, KITFOUOBI CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH.

Grynko O. The verbalized archetypal concept EARTH
(based on W. Golding’s Prose Fiction)

Summary. The article describes the peculiarities of the
verbalized archetypal concept EARTH in W. Golding’s prose
fiction. The structure and the basic characteristics of the ver-
balized concept are addressed from the viewpoint of its arche-
typal nature.

Key words: archetypal features, archetypal concept, earth,
key lexemes, key semantic components.
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Jlezmapvosa €. O.,

acniparm xageopu iCNAHCLKOL ma hPaHLy3bKol (o021l
Kuiscoroeo HayloHa1bH020 JIIH2BICMUYH020 YHIBEPCUMEMY

POJIb BAPIABEJIbHOI ®OKAJII3AIIIl B POBTOPTAHHI )
BHYTPIITHHOI'O MOBJIEHH! ITEPCOHAKIB V ®PAHITY3bKIN
MIHIMAJIICTUYHIN TTPO3I KIHIIA XX — [IOYATKY XXI CTOJIITh

AHoTauis. Y crarTi IOCHIDKY€eThess poib BapiabesnbHOT
(oxkamizamii B po3ropraHHi BHYTPILIHBOTO MOBICHHS II€p-
COHaXIiB y (paHIly3pbKHX MIHIMATICTHUHUX pOMaHax KiHIIS
XX — nouarky XXI cTomniTs.

KurouoBi cioBa: BapiaGenbHa Qokanizauis, BHYTpIIIHE
MOBJICHHSI, MiHIMAJIICTHYHUNA POMaH.

MocranoBka npodnemu. Y mitepaTrypHOMy TBOpI OTOBiHA
PEANBHICTD BiITBOPIOETHCA Y BUTIISAMI HAPATHBHOI MOJIENI, TIEBHOIO
MIpOI0 BiIasieHol Bin 00’ ekTa Haparlii ab0 HAOMIKEHOT 10 HBOTO.
Bona mocizae neBHy no3uLito, i3 AK0i MepealThes MOl B TEKCTI.
Y Hapatonorii icHyIOTh Pi3Hi TepMiHH Ha il I03HAYEHHS: HAPATHBHA
neperektnsa [1, ¢. 119], HapatnsHa penbedHicTs [2, ¢. 137], Touka
30py [3, ¢. 215] Tommo. YpaxoByroun Te, 10 MaTepiaioM JOCTiIKeH-
Hi € ()paHIy3bKi MIHIMANICTHYHI TBOPH, YBAKAEMO JIOUUIBHHM
KOPUCTYBAaTHCA TEPMIHOM (YpaHIly3bKOi Haparonorii, SKui yBiB
K. Kenert, — Qoxamizamis [4, c. 204]. Bona Bu3Hauae HapaTHBHI
MaHepy i TeXHIKy XyZ0KHbOTO TBOPY.

Gokanizaiis SK OTMH i3 BAKIMBAX MapaMETPiB TOBEIHKH
OTIOBiJIaYa B XyTOXKHBOMY TEKCTi B TPOIIECI OTIOBii MOXE 3MIHF0-
Batucs. SIK mpaBuio, il GopMyna He 3aBKM HANEKUTb 10 BCbOIO
TEKCTY, @ CKOpiLlIe 10 OKPEMOT0 OTOBITHOTO CEIMEHTa, SKMii MOe
Oyru oot KopotkiM [4, ¢. 207]. Y (paniy3bKiil MiHiMamicTHy-
Hiit mpo3i kinmg XX — modatky XXI cTomiTh T0CHTH MOMHPEHOIO
€ BapiabenbHa [5, c. 116] abo KoHTaMiHOBaHA (pOKATi3allid, KOIH B
300pakeHHi IIepCoHaka OCHOBHA BHYTPILLHS, HY/1b0Ba 200 30BHilI-
Hsl (hOKai3allis OTPUMYE JOIATKOBHIT 300paxanbHuil GOKyc, sKuit
TIOLIHPIOE, MOJEIIOE Ui MACKY€ PaKypc TOTO, 110 CIpPUAME YuTay
[6, c. 47-48]. He3Baxarouu Ha HAsBHICTh JNIHIBICTHYHNX 1 JTiTEpa-
TYPO3HABYMX PO3BLIOK, CTPAMOBAHMX HA BHBUCHHS BapiabembHOL
(oxamizartii B XynokHbOMY TEKCTI [4; 6; 7 TOIIO], HOCI HE PO3KPH-
TOI0 3QJIUIIAETHCS i PONIb Y PO3TOPTAHHI BHYTPIIHBOTO MOBIICHHS
(mami — BM) mepconaski y (paniy3bKiil MiHiMamicTHUHIH TPo3i
kinig XX — moyarky XXI cromits. Bubip marepiany gocimipkeH-
HY — POMaHiB ()PaHIY3bKMX MICHMEHHAKIB-MIHIMATICTIB KiHIIT
XX - noyarky XXI cTomiTh — 00TrpyHTOBYETBCS THM, IO IXHS TBOP-
YicTh He I0CTYIHA IAPOKOMY YMTaYeBi B YKpaiHi y 38’513Ky 3 Maii-
e MOBHOHO BIJICYTHICTIO NIEPEK/IA/ICHUX TEKCTIB,

MeToto cTarTi € TOCTiMKEHHS poti BapiabembHOi (hokamizarii
B posropTanHi BM mepcoHaxiB y (ypaHIy3bKiii MiHIMANiCTHYHIH
nipo3i kinug XX — noyarky XXI cTomits.

Buxaj ocHOBHOTO MaTepiaty 10cTiTkeH s, Y T0CTiIKeHH]
BM BapiabenbHa dokami3aris CIEpaeThes MepeBakHO Ha BHYTPIII-
HI0 dokanizauito. Lipomy Tnmnosi Goxanizawii BracTusi piBHi 3HaH-
Hsl aBTOPA 1 MEPCOHaka, WI0 A€ 3MOTY JI030BAHO TI0JIaBaTH iH(Op-
MIIif0, Ky M€ 3HATH MEPCOHAX, BIAMEKOBYIOUH il Bif TOTO, 10
oMy He 1aHO BHJILTHTH 31 3MicTy TekcTy. [lone OaueHHs po3impio-
€TBCS 32 PAXYHOK IMIUTIIUTHUX 3HAHD, Y3TOIKCHHS [1EPETBOPIOETH-
Cs1 Ha HEY3TO/DKEHICTh, HA/IAK0YH MOKIIUBICTE MHOKMHHOTO BHOODY,

HEOOXIIHOTO T1iJ{ 4ac 301TbIIEHHS TEKCTOBOTO CEMAHTHYHOTO TPO-
cTopy. 3’ ABIAIOTHCA HAPATHBHI (hOKYCH, 1110 KOHIIEHTPYIOT iHOp-
MAIlito i PErIAMEHTYHOTS il MOTIK, BIATIOBIIHO 710 IPU3HAYCHHS JIIsl
TOTO YH {HIOTO TIepconaka [7, c. 236].

PosrmsHemo i BapiabenbHoi okanizarii y BM mepconaxis
(paHIy3pkuX MiHIMamiCTHIHUX poMmaHiB. Ko ocHoBHHiT 300pa-
KanbHUH (oKyc HOpPMYeEThCs BHYTPIIIHBOIO (OKaTi3aLi€er0, MOX-
JIMBI TaKi THIM KOHTAMiHOBaHOI (hoKami3arlii, K BHYTPINIHBO-HY-
7bOBA Ta BHYTPIIIHBO-30BHIIIHS.

BHyTpilHbo-30BHIIIHS  (oKami3alis Mae Micue B poMaHi
K. Taifi “Dernier amour”: Comment vont-ils me recevoir? Quel
accueil pour moi? Qu’est-ce_qu’on me réserve? Il n’allait pas
tarder a le savoir. Ce fut l'affaire de quelques minutes. Une pause
courte, pas un entracte. La salle ne s’est pas rallumée. La scéne
demeure étincelante. Les musiciens sont allés se rafraichir. Ils vont
revenir et alors on verra [8, c. 14].

Mysuxant [lomb Tpae cBoro My3HKY Ha KOHLEPTI if epeKuBac
32 BpaxKeHHs, AKe CTpaBuiIa Horo My3uka Ha myomiky. BHyTpintHii
(OKyC Y BHYTPIMIHIX peIekcisx € JOHOM Y CIPUIHATTI TOTOBHOTO
Tepost pOMaHy, BiH POOMTh MOMKIHBHM TIPOHUKHEHHS B HOTO BHY-
TpimHio cdepy — y mymxu: Comment vont-ils me recevoir? Quel
accueil pour moi? Qu est-ce qu’on me réserve? Ilonp 300paxyeTb-
Csl 'y BIACHOMY BHYTPIIIHBOMY (DOKYCI, IO TiAKPECTION0Th 3amH-
TalbHi PeveHHs, SKi M03HAYAI0Th HOTO eMOUiMHMI CTaH — CTpax,
TPUBOTY, HEBIEBHEHICTh. JlofaTKoBMIl 30BHIIIHIA (oOKyC, AKHit
HAKJIATAeThCs HA (DOHOBHIA, BUPAKAE Te, MO BiNOYBAETECS 3 TEPO-
€M Y TIeBHOMY MicIli Ta B mieBHHUIT uac. Kopotki, 3aKiHdeHi if ako-
HiuHi $pasu, HION Kagpu 3 KiHO(LIbMY, BHOYIOBYIOTH OMOBIfb Y
3oBHiIMHBOMY pakypei: Ce fut laffaire de quelques minutes. Une
pause courte, pas un entracte. La salle ne s’est pas rallumée. La
scéne demeure étincelante. Les musiciens sont allés se rafraichir.
30BHIIIHBO-BHYTPIMHS (OKAMi3aLis YMOKIHMBIIOE 3aHyPEHHS T0-
JIOBHOTO TePOS Y BIACHY ITi/ICBIIOMICTh | BHKOHYE KOHIICITOTBIPHY
(yHKIIi10, OCKIIBKI BHYTPIIIHI pedueKcii nepconaka po3ropraroTh
tekctosi konnent CTPAX 1 HEBIZJOMICTS.

Sximo ocHOBHIM (oKycoM 300paXeHHs € 30BHIITHS (hokaniza-
1151, TO KOHTAMIHOBAHUMH THITAMH TIEPIIETITUBHOTO OAUEHHS BBAXA-
€MO 30BHIIIHBO-BHYTPILIHIO T 30BHIIHBO-HYIILOBY (JOKATI3ALIIHO.

Y pomani XK. Enrro “Un an” omoBiib OJaHO B 30BHIIIHBO-BHY-
TpimHiA dokanizamii: Aprés qu'on se fut extrait des tunnels,
Victoire_assourdie s enferma dans les toilettes pour compter la
somme retirée a la banque, ayant soldé la plus grande part de son
compte courant. La somme s élevait en grosse coupures d peu prés
de quarante cing mille francs, soit assez pour tenir quelque temps.
Puis elle s’examina dans le miroir: une jeune femme de vingt-six
ans mince et nerveuse, d aspect déterminé, regard vert offensif et
sur ses gardes, cheveux noirs coiffés en casque mouvementé. [...]
Sens de la marche et zone fumeurs cité fenétre, Victoire s efforca
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d’ordonner et classer ses souvenirs de la veille, toujours sans

battait difféeremment. 1l soupira, frissona puis se mit a trembler. Sa

parvenir d reconstituer le cours de la soirée. Elle savait avoir passé

decision était prise. Il sut qu'il allait y aller, y touchera a ce piano,

la matinée seule apres le départ de Felix a latelier, puis déjeuné

s'en emparer. Il était 22 h 30. S'il pouvaient avoir la bonne idée de

avec Louise avant de croiser par hasard Louis—Philippe, au Central

faire la pause un peu plus t6t, pensa-t-il, je voudrais juste y toucher,

en fin d’apres-midi. [ ...] Elle se rappelait avoir pris quelques verres

[y touche et puis je m’en vais. Il tremblait [11, c. 38-39].

avec lui puis étre rentrée peut-étre un peu plus tard que d habitude
d la maison — ensuite, décidément, plus rien [9, c. 9-10].

3oBHinmHs Goxanizalis BUOYIOBYE OMOBIb Y pakypci XpoHOIo-
TIYHO TOCIIIOBHUX TIOJIIM: TI0131 BUDKIDKAE 3 TYHENH (Apres qu on
se fut extrait des tunnels), BIKTopisi 3a4iHS€THCS B TyaNeTi, 100 110-
paxyBatu 3uATi B 6auky rpouwi (Victoire assourdie s enferma dans
les toilettes pour compter la somme retirée a la banque), paxye ix
(a peu pres de quarante cing mille francs), ornsnae cebe y a3epkani
(Puis elle s "examina dans le miroir) 1 OBEPTAETHCS HA CBOE MICIE,
HAMAralouKch 3rajaTi, 110 3 HEH CTaocs HanepenonHi (Sens de la
marche et zone fumeurs coté fenétre, Victoire s efforca d’ordonner
et classer ses souvenirs de la veille) 3oBHIMIHIH (bOKyc € OCHOBHUM
hoHOBHM (bOKyCOM Y CIIPUIHATTI TONOBHOT rep01H1 30BHIIIHS 110~
IMHA TIepIeniii BUOYIOBY€ OMOBI/Ib, /¢ HiON 3MiHIOIOTHCS Kazpu 3
KiHODiTEMY. YV (hoKkyci OaueHHs MiCTHTBCS He BHYTpIlHiH cBiT Bi-
KTOPi, a {i 30BHILIHE 0TOYEHHS, (JOKANI30BAHUMHU IOCTAIOTH PYXH
Ta (i3MUHI BIACTUBOCTI: une jeune femme de vingt-six ans mince et
nerveuse, d aspect déterminé, regard vert offensif et sur ses gardes,
cheveux noirs coiffés en casque mouvementé. 30BHIIIHIA (oKyc
OTIOBITHOTO 300paXeHHs Harajye poboTy KiHOKaMepH, ska TojIae
OKpeMi B3aEMOTIOB sI3aH1 €JEMEHTH, 1[0 CTAHOBIATH €JIMHHH ClO-
JKETHHH TpOCTIp.

Ha 30BHIMHIO MEpIIENIIii0 HAIAPOBYEThCS JIONATKOBHHA BHY-
TpIlHIA (oKyc, AKHit aeTaﬂisye ii moscHioe Jii TIePCOHaKA.
Y BHyTpitmHEOMY (OKyCi BHyTleIHlX pedrekciit repoins ifeHTH-
(iKyeThes 3aBISKH CBOIM MOYYTTAM 1 siymkam: Victoire s efforca
d’ordonner et classer ses souvenirs de la veille, toujours sans
parvenir a reconstituer le cours de la soirée. Elle savait avoir passé
la matinée seule apres le départ de Felix a ['atelier, puis déjeuné
avec Louise avant de croiser par hasard Louis—Philippe, au Central
en fin d’apres-midi. [ ...] Elle se rappelait avoir pris quelques verres
avec lui puis étre rentrée peut-étre un peu plus tard que d habitude
a la maison — ensuite, décidément, plus rien.

Bikrtopis HamaraeThcsl BITHOBHTH B MaM’ATi BUOpALIHI IIO-
i, ane He Moxe. [IpuiiMeHHuUKOBa KOHCTpYKIis par hasard —
“d’une mani¢re tout a fait imprévisible, par une coincidence
trés improbable” [10, c. 493]; npucniBhuku assez adv. — “en
quantité suffisante” [10, c. 72], peut-étre adv. — “indique le doute,
la possibilit¢” [10, c. 768] i décidéement adv. — “en définitive”
[10, c. 289]; mpuCITiBHAKOBHH BUPA3 i3 BUIIMM CTyTIEHEM TIOPIBHSH-
Hs un peu plus tard € pedepeHTaMu OIHHOI MOJATBHOCTI # CBiJI-
YaTh came MPo BHYTPILTHIO (OKATI3ALII0 Y BHYTPIMHIX pedeKcisax
nepcoHaxa. Bona Hajae MOXKIHBICTh MPOHUKHYTH B TYMKH TepOi-
Hi: Elle savait avoir passé la matinée seule ; Elle se rappelait avoir
Ppris quelques verres, Ha 10 BKa3ykOTb J€CIIOBA PO3YMOBOI JisTh-
HOCTI — savoir V.t. 1 se rappeler v.pr.

3a 0cHOBHOI HYITHOBOI (hOKaTi3aIlii IOIATKOBHI 300paKabHHi
doxyc MOKYTh OpMyBATH BHYTPILIHS Ta 30BHIIIHS MEPCTICKTUBH
Oauenns. Toxi KoHTaMiHOBaHMMH THIAMH OymyTh HYJbOBO-BHY-
TPIlHS i HYTH0BO-30BHILIHS (hoKami3aLlis.

Y pomani K. T'aiii “Un soir au club” omosizs BHOYI0BYe HyIb0-
BO-BHYTpilHS (okanizauis: La vodka circulait dans son cerveau.
La vodka fasait fonctionner son serveau. Son cerveau fonctionner
comme il n’avait pas fonctionné depuis au moins dix ans. Pas mieux
ni plus mal, autrement. Plus librement peut-étre. Son coeur aussi
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[lonanmii hparment € HeBepOATi30BAHNM BHYTPILIHIM MOBITEH-
HSIM TOJIOBHOTO T'eposi, JIe BiI0yBaeThCs BepOatialis Horo eMoniii-
HO-TICHXIYHOTO cTaHy. MOBICHHEBHIT MUTaH MEPCOHAXKA B HEBEP-
0amiz0BaHOMY BHYTPIIIHHOMY MOBJEHHI MiICHIIOETHCS BUSBAMH
EMOLINHOTO CTaHy i CEHCOPHUMH PEaKIisiMH, O MPEACTaBIEHO
Kpi3b MPU3MY CBIIOMOCTI repost 3 BapiloBaHHAM (hoKycy OaueHHs
BiJl HYTTHOBOTO 10 BHYTPIIHBOTO I MEpexoay HeBepOati3oBaHOTO
BHYTPIIIHBOrO MOBITEHHS y BHYTPIlTHI pedreKcii.

OcHoBHHIT Hy/Tb0BHIT (OKYC HOPMYE EMOLIHHO-UYTTEBY TLI0-
IMHY TEPCOHAKA, 10 BUPAKAETHCS B TAKUX CKCIPECHBHO-MOJIAITb-
HUX JIIECIIOBAX, SIK Soupirer V.1, — “pousser des soupirs exprimant la
satisfaction ou le déplaisir, un état agréable ou pénible” [10, c. 955];
frissoner v.i. — “étre saisi d’un frémissement causé par un sentiment,
une émotion intenses” [10, c. 442]; trembler v.i. — “éprouver
une grande crainte, une vive émotion; appréhender redouter”
[10, c. 1031] 1 niecmiBHiit KOHCprKIm se mettre a trembler.

Y Meskax yce3HaHHs OMOBifaya BllITBOp}OIOTLCSI 0cO0IHBOCTI
CTaHy TONIOBHOTO I'epos, KOJIU BiH BUPILIY€ 3HOBY 3arpaTi Ha Tia-
HIHO, 3pO3YMIBIIIH, 110 He Moske Oinbiue Oe3 My3uku: Son cerveau
fonctionner comme il n’avait pas fonctionné depuis au moins dix
ans. [...] Son coeur aussi battait différemment. Il soupira, frissona
puis se mit a trembler. [...] 1l tremblait. Kouctpykiis comme il
n’avait pas fonctionné depuis au moins dix ans, TPUCTIBHUKH
autrement adv. 1 différemment adv. imocTpyioTh 06i3HaHICTb OM0-
BiJIaua i3 XHUTTEBOIO CHTYaLl€l0 MepcoHaxa. [[prciiBHuK peut-étre
adv. - 1nd1que le doute, la p0s51b111t"’ [10, c. 768] bopmye Mo-
JaNbHO-OLIHHY [UIONIMHY oroBifaua: Plus librement peut-étre.

Emoiiioro 3a0apBiieHHs OMOBiNi Hajae rpanais: La vodka
circulait dans son cerveau. La vodka fasait fonctionner son serveau.
Son cerveau fonctionner comme il n’avait pas fonctionné depuis au
moins dix ans (Topinka mpaioBana B iforo Mo3ky. [opinka 3myury-
BaJIa MPAIOBATH HOro MO30K. Ioro MO30K MparoBap TaK, sk BiH
HE MPAIIOBAB YK LIOHANMEHIIIE IPOTATOM eCATH POKiB). [Tpuitom
napanenisMy: Son cerveau = Son coeur CTBOPIOE eMOLiHHe Tij-
IPYHTA Tpare/ii My3uKkanta, skuii OyB 3MyIICHHUiT BIIMOBHTHCS Bij
ymobneroi cripapy. Came mapanenizM y CeMaHTHIL HAPaTHBA BUSB-
7€ 3B’ 30K MiK MO3KOM 1 CeplieM, TTOKa3yrouH, 110 TepOH CBIIOMO
i TJCBIZIOMO X04€ 3HOBY Ipatu: Son cerveau fonctionner comme
il n’avait pas fonctionné depuis au moins dix ans. [...] Son coeur
aussi battait difféeremment.

Buytpimmiii Gokyc OaueHHs IEMOHCTpYE PILIyHiCTh TONOBHO-
To aKTauta onosifi (Sa décision était prise. Il sut qu’il allait y aller,
y touchera a ce piano), ioro 30eHTexXeHHS (s 'en emparer). CTan
3HEPBOBAHOCTI i OakaHHA X04a O JOTOPKHYTUCS JI0 iHCTPyMEHTA
nepenaeTbest y BHyTpimHix pedmexcisx Cimona: S'il pouvaient
avoir la bonne idée de faire la pause un peu plus tot, pensa-t-il, je
voudrais juste y toucher, | 'y touche et puis je m en vais. BHyTpiutsiit
MOJIYC OTOBI/[a4a AKIICHTYIOTh TaKi TEKCTOBI EIIEMEHTH, SIK 0CO00BI
3aiiMeHHIKH 1-01 0c00M OXHNMHY je Ta JI€COBO § 'en aller y mepiiit
0c001 OTHUHH, OCKITbKI BOHH CTAIOTh CY0 €KTHBHO MapKOBAHHUMH.

Bucnosku. BM nepconaxis y q)paHuy3bKi171 MiHIMaTiCTHYHH
npo3i kinmg XX — mouarky XXI cromite NpUTaMaHHA BapiabenbHa
q)OKanlsaum sIKa q)opMyeTLc;I B MEKaX CYMIIlICHHS KLTbKOX paxyp-
CIB MIEpUENTHBHOT MO3MLi Ta OaueHHS 1 CTBOPIOE CTEPEOCKOMIYHMIL
edext OaueHHs. SIK MpaBUIIO, OCHOBHUM a00 0AATKOBUM (JOKYCOM
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y (paHIy3bKIX MiHIMATICTHYHIX POMaHAX € BHYTPIlIHS (OKasi-
3a11is, sKa BUOYIOBYE ONOBi/Ib, HAOMIKEHY 0 yMOK MEPCOHAKIB,
nepenanux y ixusomy BM. [lepcnexTiBy noganpimx 10CHiIKeHb
TONATaloTh y BUBYEHHI BapiaOenbHOT (oKami3auii B pi3HUX THIAX
OMOBi/i Y paHIy3bKUX MIHIMATICTHYHKX TBOpaX Kinmg XX — mo-
yatky XXI cTomiTh.
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Hertsapéna E. A. Poab BapuatenbHoii ¢pokaanzauuu B
pa3BEépTHIBAHUM BHYTPeHHell peuu mepcoHnaskeid Bo ¢ppan-
IY3CKOIl MUHUMAJINCTHYECKOii nmpo3e koHna XX — Hayajaa
XXI BekoB

AHHOTauus. B crarbe wccieayercs posib BapuadenbHOM
(boxanm3anny B pa3BEPTHIBAHUN BHYTPEHHEH peud IepcoHa-
XKel BO (paHIy3CKUX MHHAMAIHCTHYECKHX POMaHaX KOHIIA
XX —nagana XXI Bekos.

KiroueBble ciioBa: BapuabenbHas (okanusaiusi, BHY-
TPEHHSIS peub, MUHUMAINCTUIECKUIH POMaH.

Dehtiarova Y. Variable focalization role in the deploy-
ment of inner speech of the characters in the French mini-
malist prose of the late XX — early XXI century

Summary. The article examines the role of variable focal-
ization in the deployment of inner speech of the characters in the
French minimalist novels of the late XX — early XXI centuries.

Key words: inner speech, minimalist novels, variable
focalization.
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VK 811.111°42

€puenko O. B,,

cmapwuii 8uKaaday kageopu JAMUHCLKOL Ma IHO3eMHUX MO8
JIvsischbi020 HAUTOHAILHO20 MeOUUHO020 YHIgepcumemy imeni anuna Lanuybro2o

B3AEMO3B’ 30K APTYMEHTAIIIT 1 PUTOPUKU TUCKYPCY
HAYRKOBOI'O MEJJNUYHOI'O TEKCTY

AHortanisi. CTaTTs po3nisgae MOHATTS apryMeHTaIlil i pu-
TOPHUKH JIUCKYPCY B KOHTEKCTI JOCHIJHKEHHS (PYHKI[IOHAIBHOT
Ta TEKCTOBOi Oprasizalii aHIVIOMOBHOI HAayKOBOi MEAWYHOI
crarti. CTpyKTypa HayKOBOI'O TEKCTY SIK CUHTE3 JIOTTYHUX 1 pU-
TOPUYHUX 3aCO0IB CIIyTYy€ Ul apryMeHTallii HayKOBOi iH(pop-
Mariii. PO3misiHyTO pi3HI HMOMISAM CYy4acHHX JIOCIIIHUKIB Ha
putopuky. JKaHp HayKOBOTO TEKCTYy AMKTY€E CBOI CyBOpi Ipa-
BUJIA, 1110 3a0e3nevye MepeKOHINBICTh HAyKOBOTO MOBIICHHS.
YropsiAKyBaHHS MOBHOTO Marepially IPOIOHY€EThCS 3/1HCHIO-
BaTU 32 OCHOBHUMHU IPHHIMIIAMH, & CaMe: TEMOIO, aIpecaroMm,
KOMYHIKaTHBHUMH 3aC00aMHU 1 CIPHAHATTIM ajpecaHTta, sK
3araJbHUMHU KOHIEMIISIMH, [0 CTAHOBIISATH OCHOBY IHCKYPCY
Il KoOMOiHATOPHO BU3HAYAIOTh HOTO KOHKPETHUH THII.

Kuio40Bi ciioBa: 1uckypc, HayKOBUI TEKCT, pUTOPHKA, ap-
TYMEHTAIlisl, KaTeropisi BILIMBY B HAYKOBOMY TEKCTi.

IoctanoBka mpodaemu. OcTaHHIME POKAMA METMIHMI JIIIC-
Kypc 1 IMCKYpC KOMYHIKaIlii cTaB 00’ €KTOM IOCTiIKEHHS, X04a i y
KoHTeKeTi yeHoi komyHikarii (C. Boctposa, A. bouman, B. Koir,
H. JlutBunenko, O. Kynosposa, M. Koymrrapn, [I. Atkincon Ta
in.). Harmi gocniukeH st 3 1bOr0 IUTaHHS Y KOMILIEKCI 3 OTMIAIOM
Tpanb BITIM3HAHUX 1 3apyODKHHUX MOCTIMHUKIB JAIOTh MiJICTaBH
CTBEP/IKYBATH, L0 HEIOCTATHBO BUCBITICHUMHU 3a/ULIAIOTECA TIH-
TaHHs Tu(epentialii MeMIHIX cTaTeil Sk MaTpuIlb s 00YI0BH
aHOTAiH 1 PO3KPUTTA MParMaTHKO-YYHKIIOHANBHUX MEXaHi3MiB,
10 BHKOPHCTOBYIOThCA MM yac iX Hamucanus. OfHAK J0CBif po-
00TH B LbOMY HAmpsMi TMOKa3aB HEIOCTATHICTh PO3LIAAY JIHIIE
(yHKIiOHATBHOT IPHPOJIH HAYKOBOTO MEAMYHOTO METATEKCTY, X0ua
HE3AMePEeUHEM 3AIMIMAETECS (AKT B3aEMO3ANEKHOCTI TEKCTOBOI
ii TMCKYpCHBHOI CTPYKTYp. BaimiBuM acmeKkToM s pO3YMiHHS
TpUPOIH TOOYAOBH TAKOTO MEraTeKCTy € MiIXiM i3 MO3HLIH CTpyK-
TYpH, 110 nepeadayae JOTyUeHHs MOHATH apryMEHTALlii Ta pUTOPH-
KI JINCKYPCY B KOHTEKCTI 3arallbHUX JOCTIKEHD 1 BUSHAYEHHS 1X
B3aEMO3B ' SI3KY.

Buxnan ocuoBHoro Marepiany aociuimkenns. Ctpykrypa
HAYKOBOTO TEKCTY € TPUKNAJIOM CHHTE3Y JOTTYHUX 1 PUTOPHYHKX
3ac00iB, AKi CIYTYIOTh AUIS apryMeHTauii HaykoBoi iHdopMmaLii Ta
TePEeKOHYBAHHS. ABTOP HAayKOBOi MEAWYHOI CTAaTTi Kepye CTpHii-
HATTSM YNTaya, Bee Horo BiX BCTYIY /0 BUCHOBKIB, IEMOHCTPYE
3B’S3HICTh OMHUCYBAHOTO i BUKOPHUCTOBYE IIEBHI 3aco0u, o0 mpu-
BEPHYTH YBary 10 HailBaIuBimoro B Tekcti. Haykoa mMexudna
CTaTTs Mae JOBOMI YiTKy CTPYKTYpY, aBTOp Oyaye if 3a ycTanennmu
TIPABHIIAMH, SIKi BITOMI i YHTAYEBI.

Aprymenrtaris, ab0 0ka3 — HAHCYTTEBIMMIT KOMITOHEHT Hay-
KOBOT MONIEMIKH, MiPKYBaHb, BUpIMIEHHS MPOOIeMH, 1e CKIaIHMil
THIT MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOT Ta KOMYHIKATHBHOI JSUTBHOCTI, 110
BH3HAYA€ThCs OaratbMa ynHHUKamu. Lle B aHTHYHOCTI T0Ka3u i
TiepeKoHaHHs Oy BU/IEHI B OKPEMHUil HATPSM — PUTOPHKY, 1O €
HAYKOFO 1 MICTEI[TBOM BOJIHOYAC, & TAKOX OJHIEIO 13 TATy3eH Moj-
CHKOTO 3HAHHS. Y KOHIETII PUTOPHKH APHCTOTENS — HAYKH PO
dopmu i MeTOZ MOBIEHHEBOTO BILIUBY Ha AyJIUTOPIIO — YUMAIe
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MiCIIe [TOCI/ai TUTAHHS BHOOPY, OpraHizalii Ta po3ropTaHHs 3Mi-
CTy Marepiajy, pUTOpHKA BU3HAYANACh SK MUCTEITBO 3HAXOTHTH
MOKIIIBI CTIOCOOH TIEPEKOHAHHS CTOCOBHO OY/Ib-KOTO TIPEIMETA.

[licng aHanisy BUCIOBIB 1 TOBYAHb AHTUYHHX IPELBKUX 1 PUM-
cokux dinocodis . [IpokonoBnd AiHIIOB BUCHOBKY, IO «TIHTAHHS
PUTOPHKH MOKE CTOCYBATHCS BCIX pedeH, 1 ToMy MOkHa 100pe CKa-
3aTH: HEMA€E Hi4oro, o He Oy;10 O OXOIUIeHe MATo0 PUTOPUIHOTO
npenmera. CroBa — He cami pedi, SKi MOXKYTb OYTH IPEMETOM iH-
IIHX MHACTEITB, ane Oy/Ib-Ke MUTAHHS, IOCTABIEHE Ha 00TOBOPEH-
Hsl po Oy/Ib-aKi pedi, € mpeaMeToM putopukiy. CydacHa pUTOpHKa
(axy me HasmBaioTh «Heoputopukoion) (1. Ilemxos, F0. Poxne-
crenchknit, K. Burke Ta iH.) mpopoBikye «iiniton Apuctotens i
YpaxoBye 0coOMMBOCTI CYYacHOT JIOIMHH, BU3HAYAE PUTOPHUHICTD
HA OCHOBI MEPCBA3MBHOI CEMAHTHKH (AHIVL. JIECTOBO 0 persuade)
SIK 1010 TIEHTpY (< JaT. persuasio/persuadio: 1. nepexoHyBatH, 3a-
TIEBHSATH, HABIIOBATH; 2. CTIOHYKATH, CXHIISATH, YMOBIATH). Came Ii-
€CIIOBO «TIEPEKOHYBATH» TI03HAYAE HE JIHIIE MOBJIEHHEBHA aKT, a i
TONOBHY (DYHKILIFO PUTOPHKH — NIEPEKOHAHHS.

Ha nymky X. [lepenbmana, putopuka CTAHOBUTb TOTYXKHY Ta
HEOOX1THy abTepHATHBY JUTs JOPMaNbHOT JIOTIKH, TIeperyciM s
aprymeHTatii. JIocIiTHUK 3a3Ha4ae, M0 PUTOPHKA MOXKE POSKPUTH
CrocoOn YTBOPEHHS 3HaHb 1 IEPEKOHAHD LIIIXOM apTyMEHTIB, SKi
MaIOTh Y CBOTH OCHOBI {MOBIpHY apryMeHTaIlio, 10CBiJT i BCTAHOB-
neni mpasuna [1]. Y HaykoBiit cdepi, Sk BH3HAIOTH (Biocodu-Hay-
KOBIi, 3HAHHS BUHUKAE YePEe3 APTYMEHT Y MEKax TEBHHX CITUTHHOT,
1[0 MAKOTh CTIUIbHI [IEDEKOHAHHS Ta BIPYBAHHS. ¥ IIbOMY KOHTEKCTI
Bi3HaueHHA A. benoBoi Haiikpamie BimoOpaxkae CYTHICTH I[bOTO
SIBUIIA: «ApeyMenmayis € KOMyHIKATHBHOIO JiSMbHICTIO CY0 €KTa B
TPUETHOCTI BEPOATEHOTO, HEBEPOANBHOTO i TI03aMOBHOTO, METO0
SIKOI € TIePEKOHYBAHHS aipecara uepe3 0OTPYHTYBAHHS MPABHIb-
HOCTI cBO€T mo3uiii. Y mporeci apryMeHTYBaHHS MOBEILLb peajizye
cebe K 0COOHCTICTh, IEMOHCTPYE CBOKO MOBHY Ta KOMYHIKATHBHY
KOMIIETEHIIiF0. BilirparoTh TakoX postb i HOTO 3HAHHSA, YABICHHS,
37I0pOBHI TITy3]1, CCTEMa IIHHOCTEH, HOro emicTeMivHMiA, eMOIIiii-
HUIl CTaH, a TAKOX HOTO COLiaBbHMIA cTaTyC 1 CONiaNbHi poi, sKi
oMY JIOBOTHTBCS «BHKOHYBATH) [2, C. 5].

TeopeTHKH PUTOPHKU MOHA yce TOTPUMYIOThCS LMX LUIAXIB
PO3BHUTKY.

10. PoxnecTBeHCEKMIT TaK 0OTPYHTOBYE aKTYalbHICTh PHTOPH-
KI: TIOTIPH Te, 110 OCHOBHI TOMIOKEHHS 1 3aKOHH PHUTOPHKH ApHc-
TOTENS OOYAOBAHI /TS OPATOPCHKOTO MOBIICHHS Ta YAMAN0 BUIIB
MOBJICHHS HE YBIfILIA JI0 HoTo TpakTary «Putopukay (mepemycim
1ie JIOMAIIHE, IoOyTOBE MOBMEHHS, (inocodchka AianeKTuka, Ha-
BYAJIbHE MOBJICHHS, IOKYMEHT, 0COOUCTHI JTACT, HAYKOBHH TPAKTAT,
TIOETHYHAH TBIp, TEATP), YCe K BOHM MAIOTh (DyHIAMEHTANLHE 3HA-
YEHHS /1715 BYCHHS TIPO MOBJCHHS 3aralioM 1 € aKTyalbHUMH i 1A
HEOpaTopCHKOTO MOBIEHHS B Oy/Ib-sKNX Horo pisHoBHAaX. Ha oc-
HOBI BHIITCHUX 3aKOHOMIPHOCTEH YUEHMIl JOCTIIKYe TepeniveHi
BH/IM MOBITEHHSI, @ TAKOK PYKOTIICH, TBOPH XYAOXKHBOI JITEPaTypH,
3ac00iB MAacoBOi KOMYHiKallii, TOOTO HAHPI3HOMAHITHIIII BUTH TEK-
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CTOBHX TBOPIB, BUOKPEMJIEHI B CAMOCTIi{Hi TPy Ha OCHOBI €1U-
HUX NPUHIKAIIB ParMaTHK T4 KOMyHiKaIiii. Takoro camoro morus-
ny potpumyethes i 1. [lemkoB, sxuif i3 oT0 MPUBOTY 3a3HAYAE,
IO KITACHYHA PUTOPHKA TaK CaMO HEBij'€MHa Bil MHCEMHOCTI, SIK
HOBA PUTOPHKA — BiJl IPYKAPChKOTO BEPCTATY, SIK HOBITHS — BIJT 3a-
c00iB MoBHO{ KomyHiKkaii [3, ¢. 116].

Y CydacHHX JIOCTIKEHHAX HTPUHLMIN PUTOPUKU 3aCTOCOBY-
FOThCSL 1 JI0 MOBJIEHHS, 1 10 THCHMOBOTO JIUCKYPCY/TEKCTY. 3ara-
JIOM PHTOPHKA € COLIIAIbHO Ta KYNBTYPHO 3yMOBIEHO, PUTOPHKA
K HayKOBOTO TEKCTY 3aI€KHUTh Bill HAYKOBOTO KOHTEKCTY, Y MEKax
SIKOTO TIPOXOAUTD CTIiNKyBaHHs. KpiM Toro, ik HOpMaTHBHa AUCLHU-
TUTiHA BOHA «CTIOHYKAE JI0 PYXOMOTO KYJIBTYPHOIO CTAHIAPTy MOB-
neHHeBHX B3aeMoBinHoCHHY (O. Mapuenko). Takum HOpMaTHBHIM
CTAHJAPTOM HEoOXi/IHO KepyBaTics B aHami3i Oyb-AKOrO TEKCTY,
Tiepe/yciM HayKoBOTO, OCKUTBKH BIH Ma€ BETUKHI CTYTIHb (JopMa-
mizarii. XaHp HayKoBOTO TEKCTY JMKTYE CBOi CYBOpI MPaBHIIA, MO
3a0e3neuye MepeKOHIMBICTb HAYKOBOTO MOBJEHHS.

Anani3 cnoco0iB MpeACTaBIeHHS HayKoBOTO iH(OpMYyBaH-
HS Ta [POHUKHEHHS B CYTHICTb LIbOTO MPOLECY Ja€ JOCITiIHHKAM
3MOTY BHSBUTH XapaKTEPUCTHKH i PO3KPUTH 0COOMMBOCTI CTPYK-
TYpHO-CEMAHTHYHOT OpraHizalii HayKoBoTo TeKcTy. BizmoBiHo 10
pesymerari gocmimkens k. Cpeiimsa [4], T. SxorToBoi [5], Hay-
KOBI CTATTi aHITIHCHKOK MOBOKO, HATMCAHI AHTIO-aMEPUKAHCHKI-
M aBTOPaMH, MAOTh CILIBHY CTPYKTYPHO-JIOTIYHY OCHOBY, IO
TIPE/ICTABICHA K PUTOPUUHA CTPYKTYpa (rhetorical structure) s
CTPYKTYPA CKIATAETECS 3 TAKKX YACTHH: BCTYY, METOJiB, PE3yIb-
TariB 1 guckycil. Jik. CBeiin3 mpeacTaBuB Takox y3araibHeHy Mo-
JIeNTb BCTYITHOT YACTHHU aHITIOMOBHOT CTATTI, KOTPY BiH Ha3BaB «Mo-
Jenb CTBOPEHHS JOCIiIHHLbKOr0 mpoctopy» (Create a Research
Space Model). 15 Ha3Ba BinMOBia€ KOMyHIKATHBHO-TparMaTHYHil
MeTi BCTYITHOI YaCTHHH — O0TPYHTYBATH BAJKIMBICTb JOCHIKEHHS
TIEBHOT c(epr HAyKOBOI MisMBHOCTI B 0YaX «THCKYPCHBHOI CITiTb-
HOTHY. AHATI3 CTPYKTYpH JIaB 3MOTY BHSBUTH y BCTYIHii YacTu-
Hi TIEBHI KPOKH, & came: OKPECIeHHS TePUTOPIi, BU3HAYCHHS Hillli
(HEemOCIiMKEHOTO TIPOCTOpY), 3aOBHEHHS i€l Hinti. [lomapummit
aHaJi3 po3KpIBaE 0COOTUBOCTI KOKHOTO KPOKY, SIKi HEOOXiTHI st
(hopMyBaHHS TIOBHOL[IHHOT CTPYKTYPHU BCTYITHOT YaCTHHH.

Asropu A. Apgeii i I. Tanko mpoBenu aHANOTi4HI JOCITIKEHHS
Ha MaTepiajii TeOPETHYHNX HAYKOBHX CTaTel i 3p00MIH MOPIBHAb-
HUI aHami3 cTaTei, HATICAHNX aHITIMCHKOI0 T YTOPCHKOI0 MOBa-
mu. T. SIXoHTOBa MpoaHami3yBasa akajieMiyHe MHCbMO Ha MaTepiani
HAYKOBHX CTaTeH 1 BHCTYTIB HA HAYKOBUX KOH(EPEHIISX aHIIiii-
CBKOIO # YKpaiHCBKOKO MOBaMH [35].

V 0inbIocTi mpatp I0CITITHHKE 0COONUBO BiJI3HAYAKOTH [TparmMa-
THYHY CTPSAMOBAHICTb KOXKHOTO KOMIIO3ULIIHHOTO €/IeMEHTa HayKOBOT
crarri. P. Cemenenp i B. [lepetokina miIkpeciooTh TakoK KOMIIO-
3UILIIHY BIOPS/IKOBAHICTh HAYKOBOI CTATTI, CTIHKICTh TparMaTHYHOT
HACTAHOBU B TEKCTI, SIKY CTBOPIOIOTH 32 KOPCTKUMH IPaBUJIAMH.
YiopsaKoBaHa oprauizariist BCTYIHOT iH)OPMATHBHOT YACTHHHU CTaT-
Ti (BOHa BKITIOYAE HA3BY CTATTi, MPI3BHILE Ta iHillialli aBTOpa/aBTo-
PiB, Ha3BY HAYKOBOTO 3AKIIA]TY, JIE TIPAIIFOIOTH ABTOPH, PE3IOME CTaTTi)
3a0e3medye paLioHaNbHe MOIAHHS MaTepiaiy i BUKOHY€ IparMarny-
Hy YCTAHOBKY 3aCBOCHHS aIpecaToM MeBHOT iHdopMmarrii.

Ha mincrasi ananizy i Tymadenns 3apanb puropuk 0. Posk-
JECTBEHCbKHUII IIHIIOB BUCHOBKY, IO B HANIMPIIOMY PO3yMiHHI
00’€KTOM PUTOPHKHU € MOBIEHHS: «CTHIbOBE 3aBIAHHS HOBOI pH-
TOPUKH TIOJATaE B PO3yMiHHI Ta KOPHCTYBAHHI BCIMa pecypcamu
CIIOBA, a HE JIAIIE MyOMivHO0 TPoMOBOIOX [6, ¢. 10].

PutopuKky Ha3MBAIOTH TO MICTELTBOM, TO HAYKOIO, OXHAK YCi
JOCIITHAKA CXOMIATHCS HA TOMY, [0 OCHOBHA (DYHKIIiSi PUTOPHKH

ToISTa€ B IIEPEKOHyBaHHi ciyxada. Sk cTBepmkye B. Bunorpazos,
«IpH BCIX IMX 3MiHAX Y JITEpaTypi 3aiuiuaBcs OCOONMBHN THIT
CTPYKTYpHHX (hOpM, HH3Ka TIPHHAOMIB 1100YI0BH, PO3PAXOBAHUX HA
«IEpPEKOHYBAHHS YHTAYa, HA EKCIIPECHBHY HOTO «00POOKY».

Adoprctnune BuzHaueHHs putopuku cdopmymioBa k. Pi-
yapac: «PUTOpUKa € BUBUCHHAM HETMOPO3YMIHHS MIK JIOIbMH H
TOLIYKOM 3aC00iB 1Sl HOTO YCYHEHHS, /i 3an00iraHHs Ta yHHK-
HEHHS BTpaT y mpotieci komyHikaiii» [7, p. 3]. ¥ mmpokomy posy-
MiHHI PHTOPHKA PO3IVIAIAE MOBJICHHS 3 OIS HA HOTO Pe3yIbTar,
1 Oyb-s1Kuit TEKCT MOXKHA PO3TISAATH TiJT KyTOM 30py PHUTOPHKH. I3
KOMYHIKaTHBHOK (DYHKIII€H0 PHTOPUKA TIOB’S3aHA METOK), OCKLIb-
KH caMe PUTOPUKA € THM IHCTPYMEHTOM, 32 JIOTIOMOTOH SKOTO
3IIACHIOETCS BILUIMB 1 IOCATAETHCS KOMYHIKATHBHA METa aBTOPA.
A. JloceB oxapakTepu3yBaB PUTOPHKY SK METOJ TyMKH.

3arajioM pUTOpHKA — IIe MHCTEITBO CJIOBOM MEPEKOHATH CITiB-
PO3MOBHHUKA Y BIACHiH NPaBOTi, TOOTO NIEBHMM YMHOM BIUIMBATH Ha
JIyMKH, 3HAHHS, TIO3UILIIO { Aii CTIiBPO3MOBHHUKA. Y CHTYaLli{ nepexo-
HAHHS 3aBK/TH IPUCYTHIH anipecar — ciyxad/antad. OTke, i3 ors Ly
pUTOpa MOBJICHHEBA TISTTBHICTH Ma€e OyTH CTIPAMOBAHA Ha ayIHTO-
pito, 3 METOI0 TEPEKOHAHHS MOBELb OPIEHTYETHCA Ha ajipecara.

BibImicTs TOCIITHAKIB 3aCTOCOBYE TEPMIHU NEPEKOHAHHS Ta
61116 K CHHOHIMH, HATPUKIIAJ, «PUTOPHKA — Te HAyKa TPO CTIO-
co0M TIepeKOHYBAHHS, PI3HOMAHITHI (hOPMH TIEPEBAKHO MOBHOTO
BILTMBY Ha ayUTOPII0, 1O 3/IHCHIOETBCA 3 ypaxyBaHHAM 0COOMH-
BOCTEH OCTAHHBOI i 3 METOI0 TOCSATHEHHS OaxkaHnoro edexTy» abo
«PUTOpHKA BH3HAYAE Pi3HI CIIOCOOM TepEeKOHAHHS ayuTopii 3a
JOTIOMOTOIO TIepe/yciM MOBIICHHEBOTO BILTHBY». Ha Hatmy Iymky,
TIOHATTA NIEPEKOHAHHS 1 BIUIMBY BApTO PO3PI3HATH. 3aBIAHHS 1O~
TO Tpotiecy KUTTEISIBHOCT] IO/ TOTIATae B MOBICHHEBOMY
BILTMBI, CaMe BiH BH3HAYa€ OCHOBHY CHpﬂMOBﬂHlCTL PHTOPHKH,
BHSBIAETHCS B Oy/Ib- AKOMY BHCJIOBJICHHI JTyMKH, TIOTVISIIB, peai-
3y€eThCs B CITIKYBaHHI. HeoqMiHHOIO CK11a[10BOI0 IIEPEKOHYBAHHS €
TijICTaBU 200 PUYKMHA JUIS IOKA3y ICTHHHOCTI 94 XMOHOCTI JTyMKH,
1 TOi, XTO TIEPEKOHYE, BUKOPHCTOBYE MEBHI PUTOPUYHI 3aCO0M.

JloBoi TiKaBIMK € TIOTISIM €. Baprioi, sxa [0CTimKye Katero-
piIo BILTHBY B HAYKOBOMY TeKCTi. SIK 3a3Hauae IOCII/IHULLSA, «TEKCT —
1€ 3aBK/U BIUTHB, €IMHO MUTTEBUH Ui Bi[TEDMIHOBAHHH, Oe3moce-
pemHiil 9 OMOCEPEKOBAHNIA, BIUIHB HA ajipecara Ihoro KOHKpET-
HOTO TEKCTY, Ha Ky/IBTypY # CyCHiTbCTBO 3aranoM... Bixroni, sk Ha
3emJi 3°IBUMACK JTIOTMHA PO3YMHA, BOHA IPArHe BILTUBATH Ha HABKO-
JUINHIO TPUPOIy Ta Ha mromeit» [8, c. 3]. ABTopka Xapaktepusye
BILTHB SIK «CKJIATHY HAAQYHKIII0, 10 TOPODKYE BCi PYHKIIT MOBH,
SIKI aKTYai3ylOThCs B TEKCTI», K OJHOOIYHY B3aEMOZIIO, IO po3-
TISIAEOTH SIK 3araibHuH 3aKOH iCHYBAHHS MPUPOJH # CYCTIINTBCTBA.
MoBHwi BIUTHB, 32 BUCHOBKOM €. Baprinoi, Moxe 31ifCHIOBATHCH K
CBIJIOMO, TaK i 11032 BOJIet0 aBTopa. CBifOMIti MOBHHUI BILTHB BijIpi3-
HSETHCS BiJl IHIIMX BUIB BILHBY [8, c. 40, 41].

'V pasi cBioMOTO MOBHOTO BILTHBY HIETHCS SKPa3 PO PUTOPH-
KY, KOJIH aBTOp, 3a7EKHO Bl CBOTO IParMaTHYHOTO MPHIIACY, CBil0-
MO BUOMPAE Ti UM iHIII 3aCO0M, 1[0 31IHCHIONTh BIUIMB HA YMTAYa,
SIKII0 K BIUAB 3MIACHIOETHCS MEMOBOII, 663 CBIZIOMOI BOJI aBTOPA,
T0, 51K 323Ha4ae B. Haep, MoskmiBo, BiH BinOyBaeThCs Oe3nocepen-
HBO 3aBJSKH 3MICTY TBOPY, Y TOMY YHCIi HayKoBoro. «utad, komi
PO3IMOYMHAE YUTAHHS TOTPIOHOrO TEKCTY, BIIKPUTHHA AT TaKOro
BILIBY, O4iKye HOTO i TOTOBHMIT IPUIHATH HOBI (hakTi abo BiXu-
Juta ix» [9, ¢. 15].

B. Kapacuk Bi3Hauae J1ik0 BIUTUBY Ha JMIOAUHY K KOMILIEKCHHH
BILIHB Ha {i eMOIIiHHY Ta patioHanbHy cdepy, Ha cdepy 3HaHb i mo-
BE/IHKH, TIPH [bOMY BiH BHOKPEMIIFOE TPH THITH BILTUBY — Ha KYITb-
TYPOIOTTYHOMY, COLIATLHOMY i TICHXONOTTYHOMY PiBHSIX.
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OcTaHHIMH POKaMH IOCTIIHUKH OCOOMHMBY YBary MpPHLITIOTH
CTHJIIO HAayKOBOTO BHKINAJY, 1O TIOSCHIOETHCS BENMYE3HUM BIUIA-
BOM HayKH Ha MOBY. JKo/lHa cydacHa po3BHHYTa MOBA HE MOKe OyTH
BIJICTOPOHEHA Bijl HAYKOBO-TEXHIYHOTO MPOIpecy, KM 3MiHIOE i
30arauye MOBY, YCKJIAJTHFOE CTHUII MOBH, POOHTH iX OararorpaHHu-
MH Ta CKJIAJHIIINIMA, 3 OIVISY Ha Pi3HI YUHHUKH BILTHBY.

BucnoBxku. Briis € iMaHEHTHOI0 XapaKTePHCTHKOIO Oy Ib-sIKO-
TO TEKCTY, TOi SIK TEPEeKOHAHHS — JIMIIE OfMH i3 BUMIB BILTHBY,
IO Mae YiTKy CHpSAMOBAHICTb. [lepeKoHaHHS CKepOBaHE Ha KOH-
KPETHOTO ajpecara (TOOTO TOro, XTO LiKABUThHCS MEBHOI TEMOIO,
iH(opMalli€cro, Y HAOMY BHIAJKY, Lie 0c00a — CIEI{amicT y Me-
JIMYHIH Tamy3i), aBTOP CBIIOMO HAMAaraeThes I0CATTH MAKCHMalb-
HOTO e(eKTy B mepeanHi TekctoBoi indopmarrii. [1[od mepexonaru
ajipecara i CIiBPO3MOBHIKA, YATAYA UM AyAUTOPil0, IPUMYCHTH
fioro cripHitMaTi 1H¢)op1vlauuo TaK, SK [OTO X0UE aJIPECaHT, aBTOP
BHKODHCTOBY€ BIITIOBIIHI apryMEHTH IePCKOHAHHS.

B ananisi crarri if aHoTaii 10 Hel B aHTIOMOBHOMY HayKoBO-
MYy MeIHdHOMY JKYPHaI 3BEPTAETHCS yBara Ha CprKTypmauuo
1chopMau11 YiTKe PO3MEKYBAHHS APTYMEHTIB, SIKi € KOMIIOHEHTOM
cTparerii peacTaBneH s inQopmarii. 3 oMLY Ha e MO CTaTTi
1 aHoTawii 70 Hel HAa YaCTHHW/CErMEHTH Ta a03auy — L He Tilb-
K crioci0 opramizanii GpakTHYHOTO Matepiay, NpUBEpTaHHs YBarn
ajipecara, a i IMILTIUTHA apryMEHTAIlis.

Ha Hamry nymKy, yrnopsiikyBaHHs Matepiany HEOOXiIHO 3iiic-
HIOBATH 33 OCHOBHIMH TIPUHIATIAMH, SIKHMH TIOBUHEH KEpYBATHCS
aBTOP TEKCTY, a came: 1) TemMa — mpo 10 TOBOPUTHCS UM MUIIETHCS;
2) st Koro TofaeThest iHhopmais; 3) Ak e poOUThCS, SKUMH 3a-
co0aMi BUCIOBITIOETHCA IYMKa; 4) K CipuiiMaTiMe ajpecar Harie
MoBIeHHsI. Came 1[i KOMIIOHEHTH € 3arabHUMH KOHIEIIIIMH, TI0
CTAHOBJIATH OCHOBY JIICKYpCY, a TXHi KoMOiHAI BU3HAYaKOTh KOH-
KpeTHUH THIT AUCKYpCY. 3anexkHo Bif pomi cy0’ekTa (aBTopa Tek-
CTy), TUCKype Moxke OyTH 00’ €KTHO-OpiEHTOBAHMM, TOOTO 30cepe-
JDKEHUM Ha 00’ €KTI OIHCY, TIEBHOMY CTaHi pedei y cBiTi (HayKoBHit
TEKCT), Ui CY0 €KTHO-OPIEHTOBAHNM, Y AKOMY LIEHTPOM YBaru He-
MHHYYE € CaM aBTOp TIOBIJJOMJICHHS, HOTO TIOYTTS, O2KaHHS TOMIO,
110 6 He Oymo Oe3mocepenHiM MPEIMETOM MOBICHHS.

V. Exo oxapaktepu3yBaB pUTOPHMYHI 3aCO0M SK JiaNEKTHIHY
€/IHICTh 1H(YOPMATHBHOCTI i HA/UTHIIKOBOCT. 3 OIHOTO OOKY, BOHH
BUPAKAIOTh Te, MO HAM YK€ BIIOMO, a 3 IHIIOTO — O(OPMIAIOTh
T€ BIZIOME BiKE MO-HOBOMY, Ha ITiIBUIICHOMY PiBHI TEPEKOHIHABO-
CTi HCKypCy. [X MOKHA TOPIBHATH 3 MATUIIEIO 1A IOPOIKEHHS
HOBOTO CMHCITY i BOTHOYAC 3 «/IETI0 apTYMEHTATHBHUX TEXHIK, yiKe
TIepeBipennx i 3acBoeHUX coriymMmom» [10, ¢. 78].

Kareropii, BamBi 115 pUTOPHKH, — JEOMHA-TIPOMOBEIIb, CITy-
Xad, TIePEKOHAHHS, BIUIHB, PO3yMIHHS, €EKTHBHA KOMYHIKAIIis, OfI-
HAKOBO BAKJTHBI #f JI7IS TIHTBICTHKHM TEKCTY, 1 TS aHAII3Y KOHKPETHO-
TO THITY IUCKYPCY 13 MCKYPCOM HAYKOBOT CTICIiai30BAHOT METHTHOT
CTATTI BKJTIOYHO, SIKiH X04a i He MPUTAMAHHE BUKOPHUCTAHHS PHTO-
PUYHAX 3ac00iB TAKOIO MIpOF0, SIK, HATIPHKIAM, Y CTINI XYTOXKHIX
TBOPIB M B YCHOMY MOBJIEHHI, Of[HAK, HA HAIIy TyMKY, [e IHTAHHS
BPAXOBYIOTh TAKOX 1 TIiJ[ 4ac aHami3y mapaMeTpiB JMCKYpCY HayKo-
Boro TBOpY. [IpHHITITHI MOOYIOBH AMCKYPCY HEPO3PHBHO TIOB’ 3aHi
3 PUTOPHKOI0 Ta apTyMEHTaIlier0. bymp-Akuil TUCKypC Mae aBTopa,
ajipecara/ciyxava, TBOPUTBCS HA CTisSX IHTEHITH, AMCTIO3MII i
EITOKYTIii, TOOTO 3MIHCHIOETECA B KOMYHIKATHBHIN CHTYAITii 3 OTIIATY
Ha KOMYHIKaTHBHI IHTEHIIii TIPOMOBIIS 1 € PE3YNBTATOM MOBIICHHEBO-
TO BTUICHHS a/[peCaHTOM KOMYHIKATHBHOTO 3a,IyMy.
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[MoHOTpa-

Epuenko O. B. B3aumocBsi3b aprymeHTalluu 4 pUTOPHU-
KH THCKYpca HAYYHOT0 MeIHIIHHCKOTO TEKCTa

AnHoranus. Ctarbs paccMaTpUBaeT IOHSATHS apryMeH-
TallMd ¥ PUTOPUKH JHCKypca B KOHTEKCTE HCCIICIOBAHHS
(DYHKIIMOHAIBHOM M TEKCTOBOW OpraHU3allii aHTIIOS3bIYHON
Hay4YHOH MeIUIUHCKON cTarbu. CTPyKTypa HayqHOTO TEKCTa
KaK CHHTE3 JIOTMYECKUX U PUTOPUYECKUX CPEACTB CIYKUT
JUIsL apryMeHTaluu HaydHoW wuHpopmanuu. Paccmarpusa-
IOTCSl Pa3IMYHbIC B3NS COBPEMEHHBIX HCCIeNOBaTelNeH
Ha PUTOPUKY. JKaHp HAyYHOTO TEKCTa JUKTYET CBOU CTPOTHE
IpaBuiIa, YTO obecreynBaeT yOoeIUTeIbHOCT HAyYHOH PedH.
OpraHu3zanuio MaTepualia IpearaeTcsi OCymecTBIATh CO-
[JIJACHO OCHOBHBIM NPHUHLMIAM, & UMEHHO: TEME, aJpecary,
KOMMYHHUKAaTUBHBIM CPCACTBAM M BOCIIPUATHIO aJpE€CaHTa,
Kak OOIIMMHU KOHUEIIMSIMH, COCTABISIOMINMI OCHOBY JTHC-
Kypca U KOMOMHATOPHO OIPENENISIOINMH €r0 KOHKPETHBIN
THUIL.

KuroueBble ciioBa: mucKypc, HaydHBI TEKCT, PUTOPUKA,
apryMeHTalHs1, KaTerOpHs BIVSIHUS B HAYTHOM TEKCTE.

Yerchenko O. Interconnection between scientific
medical text discourse argumentation and rhetoric

Summary. The article considers the concepts of discourse
argumentation and rhetoric in the context of studying function-
al and text organization in the English-language scientific med-
ical article. The structure of scientific text as the synthesis of
logical and rhetoric means serves the argumentation of scientif-
ic information. Various points of view of present-day scholars
on rhetoric are reviewed. Scientific text genre requires strict
rules that provides persuasiveness of the scientific speech. It is
suggested that the material arrangement be provided according
to the main principles, namely the subject, the addressee, com-
municative means and the perception of the addresser himself
as general concepts, constituting the discourse basis and deter-
mining its definite type with combinatorial means.

Key words: discourse, scientific text, rhetoric, argumenta-
tion, category of influence in the scientific text.
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3anyxcna M. B.,
BUKIA0QY Kagedpu anaailicokoi (hiiono2li
3anopiapKko20 HAUIOHAILHO20 YHIGEPCUMEmy

CEMAHTHWYHA I30TOIIII K MEXAHI3M PEAJIIBAIIII
[MPUHOUITY HEBUSHAYEHOCTI ¥ BPUTAHCBRUX
ITIOCTMOJIEPHUX XYJIOHHIX TEKCTAX

Anoranis. CTarTio NPUCBIYEHO BUBUCHHIO (YHKIIOHY-
BaHHs CEMaHTHYHOI 130TOIIii B MpOIECi JIHrBAJILHOI peati3a-
Ii{ MPUHIMITY HEBU3HAYCHOCTi. 3’SICOBAHO CYTHICTH SBUINA
CEeMaHTUYHOI 130TOIi], YCTAaHOBJICHO I B3a€MO3B’SI30K 13 I10-
CTMOJICPHUM TPHHIIUIIOM HEBU3HAYCHOCTI, TPOAHAI30BaHO il
POJIb Yy PO3TOPTaHHI MOCTMOJEPHOTO XYIOKHBOTO TEKCTY. Bu-
SBJICHO, III0 TEKCTOBA CEMAHTHYHA 130TOIIs, HaifyacTime pea-
Ji30BaHa 4epe3 JIEKCHYHI MOBTOPU Ta KIAcTepyBaHHs pi3HO-
pIBHEBHX 3ac00iB, € BUSIBOM TEKCTOBOT Kareropii koresii, sika,
3aJIOMJIIOIOYHCH KPi3h MPH3MY IPHHIMIY HEBU3HAYEHOCTI,
HaOyBa€e B IMOCTMOJCPHUX XYNOXKHIX TEKCTaxX MoAU(iKOBaHOI
hopmu.

KirouoBi ciioBa: i30Torisl, CEMaHTUYHA 130TOMISI, TIPUH-
U HEBU3HAYCHOCTI, KOTE3is, CEMHA PEKyPEHIis, MPHHIIUII
Ha/IMIPHOCTI, 130TOIIYHUI JIAHIIIOT.

ITocranoBka mpoOmeMH. AHTPOMHMI TPUHIKN 3yMOBIIOE
CTPSMOBAHICTb CYYaCHUX JOCITI/KEHb JIHTBICTHKH TEKCTY HA BU-
BUCHHS 3ATEKHOCTI JIHTBATGHOI MOOYIOBH TEKCTY Bill €IHHOTO
3ayMy aBTOpa Ta BOAHOUAC 1HMBIAyalbHUX XapaKTEPUCTHK ape-
cara. CyuacHe BUBYCHHS 0COONMBOCTEH YTINEHHS TEKCTOBUX KaTe-
TOpiii BUBOAUTH TOCTINHIKA HA TIPOONEMY CEMAHTHYHOI 130TOTII.
3 orIsy Ha PO3MOBCIOMKEHHS IOCTMOLEPHOTO AUCKYPCY aKTyallb-
HUM € aHani3 GOpManbHUX 1 3MICTOBHX acMeKTiB XyI0KHIX TEKCTIB
00¥ IOCTMOJIEPHI3MY 3 YpaXyBaHHSM [Iii IPHHIAITY HEBH3HAYCHO-
CTi #f BUSIBNEHHS POJTi B HUX CEMAHTHUHOT 130TOTIi.

Merta po3Biziki OMATAE B YCTAHOBIEHHI 0COOTMBOCTEH CeMaH-
THYHOI 130TOMIl SIK OJIHOTO 3 JIHIBANBHUX MEXAHI3MIB peanizarii
TPUHIMIY HeBu3HaueHocTi. Cepel 3aBiaHb JOCTIIKEHHS BapTO
BHOKPEMUTH TaKi: 3°SCYBaTH CYTHICTh CEMAHTHYHOI i30TOMil K
TIHTBICTHYHOTO SIBHIIA, YCTAHOBUTH 1i 3BA30K 13 MOCTMOZCPHIM
TIPUHIATIOM HEBU3HAYEHOCTI, TIPOAHANI3YBATH Ti POJb Y PO3rop-
TaHHI TOCTMOEPHOTO XyI0)KHBOTO TEKCTY, BUSBUTH MOBHI 3aC00H
pearizanii ceMaHTHYHOI 130TOMIT B TEKCTAX OPUTAHCHKHX TIOCTMO-
JEPHICTIB.

Bukian ocHoBHOro Marepiaiy gociimkenns. OnHiero 3 xa-
PaKTEPUCTHK 3MICTOBOI 3B’S3HOCTI TEKCTY € TEKCTOBA KAaTEropis
Koeesii, 0 «BioOpaxae YOpManbHy BHYTPILIHBOTEKCTOBY 3B’S13-
HicThy [1, ¢. 74], BOHA IPyHTOBaHA Ha CHITBHOCTI a00 MOAIOHO-
CTi 3HAYeHb | HAHYACTImE peani3oBaHa B JNEKCHYHMX MOBTOPAX.
Y 3B’S13Ky 3 MM Y IIEPEI0BHX HAYKOBHX PO3BIIKAX y Taiy3i JMIHTBi-

CTUKM TCEKCTy IMOPYIICHO MUTAHHA MIOA0 BHUBYCHHSA meKcmogoi

CeMAHMUYHOT 130monii — TOHSATTS, IEPEHECEHOTO NPEACTABHUKOM
(pamiy3pkoro cemMHoro amamizy A.-X. I'pefiMacoM i3 mpupoxHHu-
YUX HayK y Taiy3b JIHTBICTHYHOI CEMAHTHKH.

TpanuiiiHo miji «i30TOMamMmy» B HAYI PO3YMilOTh «aTOMH Xi-
MIYHOTO €7IEMEHTa 3 PISHUMH aTOMHUMH MACaMH Ta TIOIOHIMH Xi-
MIYHIMH BJACTHBOCTAMH, S/[pA SKHX MICTATH OJIHAKOBY KiNBKiCTh
TIPOTOHIB, ae Pi3Hy KinbKicTh HedtponiBy [2]. A.-XK. [peiimac
3aCTOCYBAB TEPMiH «i30TOMIs Ha MI03HAYCHHS OBTOPIB CEMAHTHY~

HUX ENIEMEHTIB PI3HUX KOHTEKCTIB, i30TOMHMMH BiH yBakaB TOBi-
JIOMJICHHS, IKi MAfOTh CITITBHI «KTaceMmy» (KOHTEKCTYATbHI CEMH)
[3, c. 76]. [lomstta Oyno po3pobmeHe B 3apyOLKHIM JIHTBICTHII
(®. Pacrpe, K. KepOpa, E. Arpikoma, M. Appise), y mpausx Bi-
TumsnsHux axisuis (I. Apromsa, H. Hikomaesoi, 3. XoBarcbkoi,
O. Qininosoi, O. [aifoBoi). V paisHCbKiil MHIBICTHII BIpOBa-
JDKCHHIO TIOHATTS «i30TOMis) MepeyBay JOCTIIKEHHS CHHTarMa-
THKH TEKCTY, BUBYCHHSA CEMAHTHYHOTO CHiBBITHONIEHHS CYCiHIX
peues [4, ¢. 37].

Y cydacHHX HayKOBHX PO3BiJKaX i30TOMIYHOI BU3HAHO TaKy
CEMaHTHYHY CTPYKTYPY TEKCTIB, 33 SKOI «3aralbHUii CMUCIOBHIA
KOMIIOHEHT 00’€[IHy€e TEKCT y €uHe Line. [30Tomis B TakoMy pa-
Kypci € YMHHUKOM TeKcToBoi Koresily [5, ¢. 114], To6To xapakte-
PUCTHKH TEKCTY, 1O BifOMBAE CEMAHTHYHI 3B’SI3KM MiX HOro0 erme-
MEHTaM. [3 ITbOTO BUTLTHBAE, IO CEMAHTIYHA 130TOTIIA € haKTOPOM
36 A3H0Cmi TEKCTY. Y JesSKuX poOOTax CeMAHTHYHY 130TOIMIIO TO-
3HAYAI0Th AK «CEMAHTHYHY iTepaTuBHicTb» [6]. [HKom 1i Takox
TPE/ICTABIAIOT SIK «3MICTOBY OMHHMLIIO, 32 I0TIOMOTOI0 SIKOi aKTH-
BI3YIOThCS EMOILiiHI i I[IHHICHI KOMIIOHEHTH, HEOOXIi/HI /U1 CTBO-
PEHHS HiTiICHOCTI XYOKHBOTO TeKeTy» [7, ¢. 5.

V pobotax yKpaiHCHKMX JOCTITHAKIB CEMAHTHUYHY i30TOIII0
TeKCTy (Y JeSKUX TMpalsx — «TeMaTHUHY») PO3MIAIAI0Th K 0CO-
ONMMBY CeMaHTHUHY CTPYKTYpY, CTBOPEHY 3MICTOBHMH Ta acolli-
ATHBHUMHM 3B’SI3KAMH MiK JieKceMaMu. Y CYy4acHHX DO3BIIKax
3a3HAYEHO, 110 PeATi3yEThCs 130TOMis, 30KpeMa, Yepe3 MOBHI op-
Tpetn nepconaxis [8, c. 130], aianoriunicts Hanhpa3oBux €IHO-
creit [9] Tomo. Y pe3yibTati TOCTITKEHHS 130TOMITHOCTI TEKCTY
BH3HAHO HEOOXIHICTh 0araTopiBHEBOTO MPOYMTAHHS XYHOKHHOTO
TEKCTY, «ITOUIYKY BCIX MOKIIMBHX CHOXKETHIX HATPSMIB 31 3BepHEH-
HAM JI0 HAOYTHX 3HAHb, 13 MPECYNO3ULIEI0, i3 BUIEPEKEHHIMY
[10, c. 175]. Llei acriex i30Tomii 0cOOTMBO peeBaHTHIH 3 OTILY
Ha JHTBANbHE ()YHKI[IOHYBAHHS IPUHIIMITY HEBH3HAYEHOCTI 3 HOTO
aKIEHTOM Ha Po3(hOKYCYBaHHI YBaru Mix 4ac OXOIIIEHHS Pi3HUX
PIBHIB TEKCTOBOI CEMAHTHKH.

CydacHi JIOCTIIHUKY BU3HAIOTH 130TOMIO «TEMOI0, sika Oepe
yuacTh y Mo0YI0Bi KOMIO3UIIHHOT Ta CMICITOBOT CTPYKTYpH TeK-
CTY, BIIKPUBAIOYM TEKCT fK IONE CMUCIOBOI 0araromapoBOCTi»
[7, c. 8]. I3oTomiuHa «IOBTOPIOBAHICTb KIIACEM Y CHHTArMATHYHOMY
naHmroxky» [11, c. 332] 3abe3nedye oHOPIAHICTE BUCTOBIEHD Y
JHCKYpCI, 32 PaXyHOK SKOi CTBOPIOETBCS HOTO MUTICHICTE. 3B’ 30K,
10 TIPHU3BOINTH 70 MITICHOCTI TeKcTy, 1. [anbmepin Ha3Bas inme-
2payiero [1]. Ha #oro xyMKy, BOHa HElTpaizye aBTOCEMAHTIHO Ua-
CTHH 1 IATIOPSAKOBYE X 3araibHOMY 3MiCTOBi TBOpY.

YTBOpEHHI0O TEKCTOBOI 130TOMIl CHPHSIOTH Taki mMapame-
TPU TeKCTY, K Hadauwxosicmy (A.-X. Tpeiimac), Hadmipricmy
(I. ApHOBT), OCKINBKH B CTPYKTYpHIH CEMAHTHII i30TOMIIO Tedi-
HOBAHO SIK KITacTep Ha/UTHIIKOBHX CEMAHTHYHNIX KATErOpii B OCHOBI
muckypey [3]. CyTHICTh IPUHIMITY HAIMIPHOCTI TIONSTAE B MiCH-
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JIeHH] KOKHOTO €IeMEHTa TeKCTY IHIIMMH 3aB/ISKI B3aEMO3B’ 3Ky 3
HUMH, & TAKOK 3aB/IKI TIOBTOPEHHIO BXKE BIIOMHUX apECaTOBi CEM.
HaamipHicts 3aTpumye yBary yuTaya Ha IeBHIH YacTHHI TOBIIOM-
JIeHHs i UM CTIpHsie TOBHiMOMY cpuiHATTIO [12]. CeMaHTHUHY
TePEHACHUEHICTh YBAKAIOTh BAKIMBOIO BIACTHBICTIO OCTMOJE-
HUX TEKCTIB, SKMM MPUTAMAHHA 3MicTOBA HaaMipHicTs [13, c¢. 3],
110 MIPH3BOAUTD JI0 POSMHUTOCT] BU3HAYEHb, HETOYHOCTI OIHCIB.

[lpuHiun HagMmipHOCTI 3a0e3Meyye HArpOMaKEHHS TOTOXK-
HUX CEHCIB y TEKCTAX 3a PAXYHOK iTepaTHBHHX (TOBTOPIOBAHHX)
ceM: “My eyes adjusted to the gloom & revealed a sight at once
indelible, fearsome & sublime. First one, then ten, then hundreds
of faces emerged from the perpetual dim” [15, p. 12]. Y Mexax
bOTO (hparMeHTa JIeKCHKA 3 TOBTOPIOBAHOK CEMOI0 HEYIiTKOCTI
3a0e3neuye CeMaHTHYHY MepeHaCHYeHICTh. [30Tomis 3yMOBIIOE Ba-
PiIOBAHHS Ta B3AEMOJIiI0 IMCKPETHIX OXUHHLb, Y IbOMY BHIAJKY —
OMM3bKUX 32 3HAYCHHAM JEKCEM, € YACTHHOI MialOriyHOTO Mpo-
CTOpY TEKCTY, 3a0e3Meuyoun IMHAMIYHY B3aEMOIiI0 CBITOMOCTEH
TIEPCOHAXIB, OMOBI/aYa, aBTOPA i YATAYA.

[IpuHIHMn HeBU3HAYEHOCT] 3yMOBIIIOE TIOCTY/OBAHHS HEBH3HA-
YeHOCTi AK 0230B0i HACTAHOBH Ta NEHTMOTHBY TIOCTMOAEPHIX TEK-
CTIB 100 MOCTMOJIEPHI3MY. 3 {HIIOTO 601<y, TIPHHIIHIT HEBH3HAYC-
HOCTI CIIPHIHHAE PO3IIADYBAHHA CEHCIB 1 nepepo3noz[m yBaru Mix
HUAMH. Y TepMiHaX HAIIOi HAYKOBOT PO3BIKH 130TOMIYHICT TEKCTY
€ OIHUM 13 MEXaHi3MiB BIOMTTS Ha TEKCTOBOMY PiBHi MPOTOJIO-
IeHoi MOCTMOJEPHUM MPHHLMIOM HEBH3HAYEHOCTI TIIOpaic-
THYHOCT, OaratoBuMipHOCTI OyTTA. TekcToBa 130TOMIs SK CeMaH-
THYHA CHCTEMA HAaCaMIIEpE/] Peami3yeThes Uepes NeKCHYH] ONUHHUIIL
3 OLIOHMME CEMaMH, AKi TyOIIOI0TECA 3 PAXYHOK PiSHOMAHITHHX
TpaMaTHIHKX 1 CTHTICTHYHMX 3ac00iB. Taka MOBTOPIOBAHICTH CEM
y MeKax CHHTarMu OTpuMana Ha3By cemna pexypenyis [3]. Ceman-
THYHA 130TOMIs MOXKE BHSBIATHCH Ha PiBHI dpasu, Haja(pa3oBoi
€/IHOCT], a03aly Ta BCbOTO TEKCTY, MOXE OXOMITIOBATH YMHHUKH
CEMaHTYHOrO, JEKCHYHOT0, TPAMATHYHOTO i CTHIICTHYHOTO Xa-
paktepy. BusiBi mpuHIMITY HEBH3HAYEHOCTi BOAYaeMo, 30KpeMa,
Yy BUXOZi HA MEPLIMii MIaH CeMAHTHYHOI 3BS3HOCTI (OCATAETHCS
HAJIMIPHICTIO JIEKCHYHUX 3ac00iB) 1 APYTOpSHi poi rpamaTy-
HHX 3aC00iB.

[est MHOKMHHOCT] 1HTEpIpETaLii, 0 BUHUKIA 3aBISKH BH-
SBNCHHIO MPUHIMIY HEBH3HAYEHOCT, aKTyalbHa A HOCHMO-
depricmcokux meopiil. AHANI3 XyIOKHIX TEKCTIB OPHTAHCHKHX
TNOCTMOJEPHICTIB BUSBUB, 1[0 TEKCTOBA i30TOMIS € B LUX TEKCTaxX
PpeneBaHTHAM YHHHUKOM KOresii i YTBOpeHa B TEKCTI «CEMHOIO pe-
KypeHIieton, T00To noBropoM ceM: “Alex Loom is an intriguing
person, but a bit of an enigma. Even her name is a puzzle” [16,
p. 37]. TloBTopeHi JNeKCHYHI OJMHHUI 13 CEMOK HEBU3HAYEHOCTI
HACHYYIOTb BepOalbHy CTPYKTYPY TEKCTY, YTBOPIOIOTh 130TOMIYHY
MEpPEKY — «CYKYIHICTb CEMAHTHYHUX CTOCYHKIB Mi JIEKCEMaMH,
10 BCTAHOBMIOE KOTHITHBHI 3B’S3KM MiK KOMIOHEHTAMH TEKCTY»
[14, c. 260].

«LL{inpHicTbY 130TOMIi CBIAYUTH MPO PEEBAHTHICTD CEMH IS
TEKCTY Ta BCHOTO JHMCKypcy. BinTak i3oTomiuni 3B°S3KM MIK ce-
MAHTHYHMMH €EeMEHTaMI XyHOKHIX TEKCTIB OPHTAHCHKHX MOCT-
MOJIEPHICTIB 3a0e3MeyeH] YMCICHHAMU JiHTBATBHUMH 3ac0o0aMu
TO3HAYEHHS HEBM3HAYEHOCTI # YTIMIOOTH MOCTMOJEPHICTCHKUM
TMOCTYAaT TPO BCEOXOMHY HEBU3HAUYEHICTh SIK XapaKTEPUCTHKY
OyTTs. EMmipnunuii Matepian BUSBIAE 3MICTOBY €IHICTb, MOMPH
pi3HOMAHITHICTb Y croetax. [loeHyBanbHO0O NAHKOIO IS TOCT-
MOJIEPHOTO XYI0KHBOTO THCKYPCY € JEHTMOTHB XHCTKOCTI OyTTH,
TIOBTOPIOBAHKH Y cemax BepbamisatopiB: “And this gave me a sense
of unease, of unrest” [17,p. 54]; “Hooded doubts dogged my heels”
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[15, p. 110]; “An incidental discovery was that even legendary
success brought little happiness, only redoubled restlessness,
gnawing ambition” [18, p. 10-11]. Bix mo-pizHomy peanizopanuii
Y TEKCTax, ajle CTa€ TeMATHIHOK0 IOMiHAHTOI0 KOKHOTO TEKCTY.

V npoaHani3oBaHuX aHIIIOMOBHHUX XYTI0XKHIX TEKCTAX 130TOMIY-
HA ITBHICTh 0CHTh BUCOKA, OCKLIBKH JIEKCEMH, IO aKTYalli3yioTh
xounientT UNCERTAINTY, moBroproBani MpoTArOM TEKCTOBOTO
IPOCTOPY OY/Ib-KOTO 3 TEKCTIB: ... they had so many plans, giddy
plans, heaped up before them in the misty future, as richly tangled
as the summer flora of the Dorset coast” [18, p. 4]; "Later ...
there is more uncertainty, more overlapping, more backtracking”
[17, p. 64]. PexypentHicth 3aco0iB MOBHOI MaHi)ecTarlii HEBU-
3HAYEHOCTI CBITYMTh MPO AKTYaIbHICT KOHIENTY I aHIIO-
MOBHOI CBIJIOMOCTi, HOTO BAMXIMBICTH ISl TIOCTMOJEPHOI J100U:
“He remained an unreadable, two-dimensional shape against
the sea. With an uncertain, fluttering movement, her hand rose
to her forehead to brush back an imaginary trailing hair. In her
nervousness she began to speak faster [18, p. 118].

y pesyman 130TOMIYHOT opraH13au11 TEKCTY CeMa HEBH3HA-
YeHOCTI BUXOIUTH Ha TepIINii MaH 1 JOMiHye, MiKoprotoun codi
Ii 3aco0u HIIMX PiBHIB (TpamMaTiyHi, cTHiticTHyuHi): “A month ago
they had told each other they were in love, and that was both a thrill
and afterwards, for her, a cause of one night of half waking, of
vague dread that she had been impetuous and let go of something
important, given something away” [18, p. 46]. Y mexax muie of-
HOTO PEYEHHS 3HAXOMMMO HU3KY Pi3HOpIBHEBHX 3aco0iB, 1O CTa-
HOBIIATH 130TONIYHIH JAHIIOT 1 CAYTYIOTh €/IMHIH MET] — TeKCTOBIH
BepOanizatii MOTHBY HeCTaOiTbHOCTI.

Jlexcnuni 3aco0n CTBOPEHHS 130TOMii HEBU3HAYEHOCTI B aH-
IIOMOBHHX TOCTMOJEPHUX TEKCTaX Ii/ICHICHI 3aBISKM YHCIIEH-
HUM TPaMaTHIHUM 3aco0aM, sSKi CIyTYIOTb JUis BUPXCHHS He3a-
BeplIeHOCTI, HewiTkocTi: “I wondered how Veronica had retained
possession of my letter. Did Adrian leave her all his stuff in his will?
[ didn’t even know if he’d made one. Perhaps he’d kept it inside
his diary, and she’d found it there. No, | wasn’t thinking clearly. If
that’s where it had been, Mrs. Ford would have seen it... | wondered
why Veronica had bothered to answer my email ... Well, maybe she
didnt” [17, p. 61]. YTBOpIOIOYH HarpOMa/pKEHHS JIHTBATBHAX 3a-
Co01iB pi3HUX PIBHIB 3i CTIUIBHOKO CEMOI0, TEKCTH BHPAXKAIOTh yce-
OXOIHY HeBU3HAYCHICTh: “I have vague images, half-impressions:
of being, or having been — or, more precisely, being about to be
— hit; blue light; railings; lights of other colours; being held above
some kind of tray or bed. But ... who's to say my traumatized mind
didn't just make them up, or pull them out from somewhere else,
some other slot, and stick them there to plug the gap — the crater
— that the accident had blown?” [19, p. 7]. Knactepysanus pizHo-
PIBHEBHX 3aC001B MPOCTEKYETHCS B YCIX MPOAHATI30BAHHX TEKCTAX
1 Mae Xapakrep 3araJibHoi TEH/IEHIII,

3apjskn 0aratopa3oBOMy MOBTOPEHHIO TEBHHX IEKCHYHHX
OJIMHHIb 1 Y3TOIKEHHI) CHHOHIMIYHKX JIEKCEM Y TEKCTaX MiJCH-
JIEHO TIpAME 3HAauYeHHsS HOMIHAIiil HEBU3HAYEHOCTI, Ha SKe HAIla-
POBYIOTBCS OJIATKOBI KOHTEKCTYalbHi Ta TEPEHOCHI 3HAYCHHS
IIMPOKOTO KOJla MIEKCHYHUX OMHHIb. Y XOJIi HAloi po3Biku 3’s-
COBAHO, 1[0 TaKe Po3MaiTTs 3aco0iB BepOamizalil HeBU3HAYEHOCT
TNPUTAMAHHE AHIIOMOBHMM TMOCTMOJICPHHM XYIOXKHIM TEKCTaM i
CBIIYMTH TPO iXHIO (YHKIIOHAMbHY 3HAYYWICTh IS OpraHisamii
TEKCTIB OPUTAHCHKUX aBTOPIB-TIOCTMOACPHICTIB.

BuchoBku. Y pesynsTati aHanizy BUABHIOCS, L0 130TOMIS €
BAKIMBUM IHCTPYMEHTOM peani3allii MPUHIMIY HEeBU3HAYEHOCT
1i PO3TOPTAHHS CEMAHTHKH TEKCTY. 3aTOMIIOI0YHCh KPi3h MPU3MY
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TIPUHLMITY HEBH3HAYEHOCTI, TEKCTOBA KaTeropis koresii HaOyBae
B MOCTMOIEPHUX XYHOKHIX TeKcTax MomndikoBanoi Gopmu — Bu-
SIBIAETCS Yepe3 TEKCTOBY CEMAHTHYHY 130TOMIl0, Haifuactime
pearnizoBaty B JIGKCHYHMX MOBTOPAX. IX MiZICHIEHHS BHACHIIOK
Il TPUHIKIY HAJUTMIIKOBOCTI BiOYBAETHCS 3aBJAKH YHCICHHUM
TpaMaTHYHKM 3aco0aM 1 MPH3BOAUTH 10 KIACTEPyBaHHS Pi3HO-
piBHeBHUX 3aco0iB. [30TomiyHA Mepexa eNeMeHTIB 13 CeMaHTHKOI
HEYITKOCT], HEBIEBHEHOCTI YTBOPIOE HA TEKCTOBOMY MPOCTOpI
«BCEOCSKHY) TIOCTMOZIEPHY HeBH3HAYEHICTb. [lepcrekTuBHIM 171
TOJIAMBIINX JIOCTIIKEHb YBAKAEMO BHBUEHHS POMI CEMAHTHYHOL
130TOTIi{ B pO3TOPTaHHI OCTMOAEPHOTO XYA0KHBOTO THCKYPCY.
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3aay:xknas M. B. CemanTHyeckas H30TONUS Kak
MeXaHH3M peaju3aluy NPUHIHMIA HEONpeAeJTeHHOCTH
B OPHUTAHCKUX MOCTMOAEPHUCTCKHX XYI0’KeCTBEHHBIX
TeKCTax

AnHoranus. Crarbs TOCBSIEHA W3YYEHUIO (QYHKIHO-
HUPOBAHUS CEMAHTHYECKOH M30TOIMM B IPOLECCE S3bIKOBOM
peanu3anuy IpUHLKIA HeonpeaeaeHHocTH. PaccmarpuBaeTcs
CYIIHOCTb SIBIEHHMS CEMAHTUYECKOM H30TOIMH, yCTaHABIIU-
BAETCs €€ CBsI3b C MOCTMOAEPHUCTCKUM HMPUHIUIIOM HEOIpe-
JIEICHHOCTH, aHAJIU3UPYETCS €€ POJb B MOCTMOJEPHUCTCKOM
XyIOXKECTBEHHOM TeKcTe. JloKa3aHo, 4TO TEKCTOBas CEMaH-
TUYECKas U30TONMUS, PealM30BaHHAs 4epe3 JIEKCUUECKUE II0-
BTOpBL U KJIACTEPUPOBAHUE PA3HOYPOBHEBLIX CPEICTB, SIBIIS-
eTCs MPOSIBICHUEM TEKCTOBOM KAaTErOpUM KOIE3HH, KOTOpas,
[IPEJIOMJISISICH CKBO3b IPU3MY HMPUHIUINA HEOIPEAEIEHHOCTH,
IpuoOpeTaeT B MOCTMOACPHUCTCKUX XYHIOKECTBEHHBIX TEK-
cTax MoAUGHUIUPOBAHHYIO (OpPMY.

KnioueBble c10Ba: M30TONNUS, CEMAHTHYECKAs! U30TOMMUS,
[IPUHLUI HEONPEEIEHHOCTH, KOTE€3Usl, CEMHAs PEKyppPEHLIUs,
MIPUHIMI U30BITOYHOCTH, U30TONNYECKas 11CTIb.

Zaluzhna M. Semantic isotopy as a mechanism of the
uncertainty principle realization in the British postmodern
fiction texts

Summary. The paper is devoted to the study of the func-
tioning of semantic isotopy in the process of lingual realization
of the uncertainty principle. The research reveals the essence
of semantic isotopy, its links with postmodern uncertainty
principle are defined, and its role in postmodern fiction text
is analyzed. It is proved that textual semantic isotopy realized
via lexical repetitions and clustering of means of different lev-
els manifests the textual category of cohesion which refracts
through the prism of the uncertainty principle and acquires a
specific modified form in postmodern fiction texts.

Key words: isotopy, semantic isotopy, uncertainty princi-
ple, cohesion, semic recurrence, redundancy principle, isotopic
chain.
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Kiproecvral C.,

Karouoam (hinosi02iuHUX HAYK, 60LgeHm 3a6L6y6a1¢ Kagheopu POMAHCHKOL ¢hinonoaii
JIninponemposcoko20 HauionabHo20 YHisepcumemy imerni Onecs Tonuapa

OOPMYBAHHA OBPA3Y YACY B CUCTEMI ®PAHIIY3bKOI MOBU
SI'TJIHO 3 TEOPIEIO IICUXOCUCTEMATURHA

AHoranisi. CTaTTIO NPUCBSIYEHO BUBYCHHIO 00pasy 4dacy
3riIHO 3 Teopiero ncuxocucremaruku [. ['iifoma. 3 MeTor0 BU-
BUCHHS IPOCHEKTUBHOTO ACTIEKTy BXKMBAaHHS (POPM IHANKATH-
Ba, Cy0 IOHKTHBA Ta IMIIEPAaTHBA B CTATTi JOCITIKYIOTHCS €Ta-
v popMyBaHHS 00pa3y BHYTPIIIHBOTO i 30BHIIIHBOTO Yacy y
cBizomocTi monuan. OKxpeMa yBara NpUIISETbCS BUBUCHHIO
croco0iB (paHIly3bKOi MOBH.

Kuio4oBi cs10Ba: 30BHIIIHIN/BHYTPIIHIN Yac, onepaTus-
HHUI 4Yac, NPOCICKTUBHHUN AaCIeEKT, CyO IOHKTHB, IMIIEPaTHB,
JUCKYPCUBHMH dYac, KOCMIYHMI dac, IIOCOTeHIYHMH dac,
HpaKceoreHIYHNH yac.

IlocranoBka mpodaemu. CydacHi TiHTBICTHYHI JIOCHI-
JUKEHHS B TaTy3i TPAMATHKH PI3HAX MOB YK€ HE BHUEPITYIOTHCS
MPOCTAM TPOTHCTABICHHAM MOBH H MOBJIEHHS, ke Oy10 3a-
npornonosare @. ne Coccropom. Taxk, y BUBYEHHI pI3HHX €Ta-
1B c)OPMOBAHOCTI YABIEHHS PO MOHATTS «4acy y JMIOACHKii
cBimoMocti BueHi (Hampukiaaz, I. ['iifom, XK. Myanse, P. Banerr,
JI. MiHKiH) 3Ha9HO TIPOCYHYITHCH, 3aCTOCOBYIOUH TEOPiI0 ICHXO-
cucreMarnki I, ['1ifoMa, siKa cTae aenani mpOAyKTHBHIIIEM «Me-
TOZOM» BHPIIIEHHS MPOOIeM, OB’ I3aHNX 13 TEOpi€lo Jacy fK y
KOTHITHBHOMY aCTeKTi HOro BUBYEHHS, TaK i MOX0 MPaKTHYHOI
TpaMaTHKA (paHIy3bKoi MOBH. YCi CyTh Teopii mcuxocucTeMa-
THKHI TI00Y/I0BaHa Ha TOMY, IO cHCTEMa MOBH, ii Mopdonoridna
CHCTEMa y CBIIOMOCTI JIOAMHK € BigoOpakeHHAM {i ysABICHHS
Tpo peanbHui CBIT. B OCHOBY I1p0TO ySBNEHHS MOKIACHO /BA
nonatTs: «Hacy 1 «lpoctipy. IlonarTa Hacy € ¢popmoro Bupa-
JKEHHS TPUBANOCTi OyTTS if TOCTIIOBHOCTI 3MiHH CTAHIB yCiX Ma-
TepiaNbHIX CHCTeM 1 mporeciB. Yac He icHye cam mo cobi mo3a
MaTepianbHUMH 3MiHaMu. He Maioun BlacHOro BHpakeHHs, BiH
BUPAKAETHCA B JIfX 1 CTAaHAX, Y 3MiHAX Ta pyXax, AKi MOKYTh
OyTH TOBTMMH 4 KOPOTKMMH Ta TAKHMH, IO BONOJIIOTH Me-
TPUYHMMH BIACTHBOCTAMH.

Merto10 cTaTTi € BUBUEHHS €TaMiB (opMyBaHHS dacy (paH-
Iy3bK01 MOBH B TO3MITIHHIN JTIHTBICTHII, JOCTIUKCHHS €TAIliB
(opmyBamHs 00pa3y yacy y GpaHiy3bKiil MOBI 3TiIHO 3 TEOPi€I0
TICHXOCHCTEMATHKH, & TAKOK BHUABNEHHS MPOCTIEKTHBHOTO 3Ha-
qeHHs GopM iHMKaTHBA, CY0 OHKTHBA i IMITepaTHBa (paHITy3b-
KOI MOBH.

Bukiaan ocHoBHoro martepiany mocaimkenus. [oopsun
PO YacoBi XapaKTePUCTHKH MOBH, MOBIEHHS i MOBIEHHEBOI
TIATBHOCTI, OaraTo BUCHHX BKUBAIOTH TEPMIHH «CHHXPOHISM) Ta
«miaxporisy [1; 7; 8]. OmHak 1i MOHATTSA HETOYHO MEPETAIOTh
171€10 4acoBOT0 CIIPUITHATTS Yacy B meuxocuctemarnii. P. Banen
TIPOTIOHYE YTOYHEHHS MICIA ONEPAaTHBHOTO Yacy B IUTHHI Yacy
3aranoM (KOCMIgHOTO), acy (opMyBaHHS JMHOACHKO] MOBH (IO~
COTEHIYHOTO0) Ta Yacy MPOINecy MOBIEHHS (PaKCEeOoreHIqHOrO0).
OnepatuBHUIT 9ac BXOAUTH 0 CKIAy MPAKCEOTEHIYHOTO Yacy
K MiKpodac 10 Makpodacy (JB. pucyHoK 1).
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Makpo-4ac
o] KOCMIYHITT yac -
Y, -
TIIOCOrEHIYHIG Yac
______ - > P
TIpaKCceOoreHIYHI Yac (JHCKYPCUBHIIN)
~
>

MiKpo-4ac
ollepaTHBHHI Yac

Puc. 1. Yacosi xapaxkrepucruxu 3a P. Baienom

Sxmv Ou Oe3kiHedHO MammM He OyB MiKpodac, BiH € CKIIaI0BO0
YaCTHHOIO yacy (opMyBaHHS (pasu, 4acy AUCKYPCHBHOIO, KMl Y
CBOIO Yepry € YaCTHHOIO MpaKceoreHiyHoro vacy. [Ipotsrom manens-
KIX MOMEHTIB, SIKi HEMOKIIBO BUMIPHTHL, TOOTO OTIEPATHBHOTO YaCY,
BiIOYBAIOTHCS OMepallii hopMyBaHHS JIEKCEM Y MeKax 3alporoHOBa-
HUX TPAMaTHIHKX KaTeropii, TOOTO CHCTeMH omepailiif i3 TomoreHe-
3y (MoKanizaris 3a Miciiem) a00 XpOHOTEHe3y (JOKaTI3AIlis 32 4acoM
mii) [4, c. 20-23]. Tax, omepaTBHUIL Yac € IEBHAM MOMEHTOM, KOITH
MOBELIb «IPHIIMAE PILLIeHHs) MOX0 BUKIazeHoro. Teopis neuxocuc-
TEMATHKHU niepe0adae PUHLKI BU3HAYEHHS KOXKHOI ONMHHULL 3TifIHO
3 1l BMACHOI0 MO3MLI€IO MO0 1HIIHMX OfIMHALb MOBH.

[{oyo it i cTaHiB yac K Gopma TPUBANOCTI a00 HETPUBATOCTI
YCBIIOMITIOETHCS HACAMIIEPENT K «BHYTPIITHIH Yacy. 3aekHo Bil
TPUBATIOCTI BHYTPILIHBOTO Yacy Jisl XapaKTepH3yeThes K Taka, 110
BOJIOZi€ BHYTPINIHBEO OOMEKEHNM YacoM, 38 MeXi SKOTO BOHA He
BUXOIUTH. by/b-sika peanbHa Jis, OKPiM BiTHOIIEHHS 0 BHYTpIllI-
HBOTO 4acy, Mae BiIHOLIEHHS JI0 NIEBHOTO YAaCOBOTO MIIAHY, Y KO-
My BOHa PeasibHO BifI0yBA€ThCS Ta B SKOMY BOHA «BMILLYETBCS) 32
JIOTIOMOTOI0 BiZTOBiTHOT MOBHOT (hOpMH, TOOTO JI0 «30BHIIIHBOTOY
Yacy. 30BHIIIHIHN Yac, SKUil € OPIEHTOBAHUM y CBIIOMOCTI JIFOJTH-
HY Ha TIEBHY TOYKY BiJUTIKYy, Y MOBHill CHCTeMi CITIBBiTHOCHTBCA 3
MOMEHTOM MOBIICHHS Ta CIIPHAMAETHCS LIOJ0 LOTO MOMEHTY SIK
«TenepimHe» (0[HOYACHE MOBIIEHHIO), «MUHYNE) (IepeLyBaHHs) i
«maitOyTHe» (cmimyBanns). [locTymoBe (opMyBaHHS MOHATTS Yacy
B JTHOZCKI CBIIOMOCTI CYMPOBOUKYETHCS 3YMIHKAMH, SKi 3aBep-
TIYIOT TIOCTIIOBHI €TAIH PYXY Ta MOTYMKH (iKCYIOTHCS MOBHUMH
TI03HAYEHHSAMI, AKI came (I)OpMy}OT}, Mopornoriuny cucteMy Jiec-
nosa. ¥ (bpaHuy%Km MOBI, fIK 1 B IHILIMX POMAHCBKUX MOBAX, TAKHX
etaniB Tpu. Bouu BinMiueHi gieciBHUME (opmMamu, WO BifoGpa-
ak0Th Pi3HUH CTYMiHb C(OPMOBAHOCTI OHATTA «¥acy [3, ¢. 70].

V CBIIOMOCTI MIOTMHA, Y [APHHI TIOHATIHHOTO CIPUIHATTS CBi-
Ty [OYATKOBHH MOMEHT (hOpMYBaHHS TMOHATTS Yacy TOCTA€ K M,
sIKa e HE 3IHCHUIACh 1 HE «IIPHB’A3YETHCA» AK Il 0 TIEBHOTO
4acoBoro miany. TakoMy yABIEHHIO BifTOBiae (opMa iHIHITHBY,
KA y3aralbHEHO MOBIIOMIISE TPO JIFO Y CTAH Y 1X BiIHOIICHHI
70 «BHYTPILIHBOTOY Yacy, To0TO 10 No3Ha4YeHHs TpuBanocti. Take
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VABIEHHS TPO 0 BUKITIOYAE MOHATTS «30BHILIHBOTO» yacy. Yac
YCBIIOMITIOEThCS Y BUIIISI Oe3kiHeuHoCT (O3 moyaTkoBoCTi, a
HATIPAM PYXY Yacy KOIHUM YHHOM He dikcyeTses). Dopmu miecro-
BA, AIKI BIATIOBIAI0Tb TAKOMY PO3YMiHHIO Aii (3 BKTIOYEHHSM JTHIIe
BHYTPILIHBOTO Yacy), Y (paHIy3bKili MOBi € Gopmamu iH(iHiTH-
BY, IIPUCIIBHUKIB 1 repyHyis. Taki hopMu He M03HAYAKOTh MPOLEC.
Leit eran Ha MUIAXY «XpOHOTeHE3y» (opMyBaHHS IOHATTS 00pasy
yacy) € BIpTyalbHUM €TaroM, KOJU YSBICHHS Mpo 00pa3 yacy e
He c(opMyBanoCh y CBIJOMOCTI, POTE JALLIE MOKE C(OPMYBATUCH,
BCTyIa€ Ha LUIAX JI0 3AikicHeHHs, 1e «le tamps in posse». [lpyrui
eTal Ha MITAXY XPOHOTEHe3y — Mepiie YSBIEHHS PO Yac e He
pO3/IiieHe Ha TPH MIaHW (TEmepillHbOro, MIHYIOr0 Ta MaiOyT-
HBOTO), & YCBIIOMIIOETBCS K PYXOMUH TUTHH Yacy, TaKui, 1o e
abo npuxomuts. Lleit eran I [iiiom HasuBae «le temps in fieriy,
T00TO 00pa3 yacy, 1o 3HAX0AUTCA B mpotieci popmysants. Lipomy
eTany B CHCTEMI MOBH BiAMOBialoTh hopmu cy0 tonktuBa. Tperiit
eTar — Iie eTall 3aBepiIeHHs GopMyBaHHs 00pasy uacy («le temps in
esse»); BiH M03HAYae BiHECEHHS il 10 EBHOTO YacOBOTO MIIAHY,
SIKHi BU3HAYAETHCS B MOBJIEHHI 100 MOMEHTY MOBJEHHS (peab-
HOTO 200 YMOBHOTO). Y MOBi Takiil Audepentianii moHITTS «gacy,
sIKa BITHOCHTB [il0 JI0 TEMEPillIHBOT0, MHHYJIOTO # MaitOyTHBOTO,
CIYIyIOTh (opMu iHIMKaTHBA. TakuM € 3araibHuil MIaH MHCTEH-
HEBOTO MpOLECY HA LUIAXY XPOHOTEHE3Y, KUl CYMPOBOLKYETHCS
CTBOPEHHSM TOBHOT KapTHHH il B ii BiIHOLIEHHI 710 YaCOBOTO ILa-
Hy, T0OTO JI0 30BHIIITHBOTO Yacy [3, ¢. 70-74]. YaBneHHs npo yac y
Teopii meuxocucremaruku [, [iioMa HaBeieHO Ha PUCYHKY 2.

1 etan — HOMiHanbHi GopMu (IH(IHITUB, TPUCIIBHYK, TePYHIiiL)
2 erar — CyO)KOHKTHB
3 eram — IHAWKaTUB (peabHUM 9 YMOBHUIL) — 9acy iHTUKaTHUBY

Puc. 2. Erann gopmyBanns vyacy 3a I T'iiiomom

Ha pucynxky 2. BepTuKasbHa Bich CHMBOII3YE LLTSX, SKUH IPO-
XOIUTb IyMKa Mif yac GopMyBaHHs ysBieHHs 1po yac. Ha mpomy
LITSXY TPH MOMEHTH Bi/I3HAY€HO TPHOMA TOPH3OHTAIBHUMH 3pi3a-
MH, SKHM BiITOBIAI0Th TPH cepii AieCiBHUX (OpM.

[Ipencrasnstoun yacoy cuctemy aiecnis, I I'iiiom omcye Te-
TepilIHiif yac 32 HOro BMACHOI CEMAHTHYHOIO CTPYKTYPOIO Ta 32
10T MO3HIEI0 B CHCTEMI. 33 CEMAHTHYHOIO CTPYKTYPOIO Terepill-
Hiif Yac € MOEIHAHHAM JBOX CEM: CEMH Yacy, IO HacTynae (Mai-
OYTHBOTO), Ta CEMH Yacy, 1O He (MUHYI0T0). 32 CBOEIO TIO3HIIIEI0
B CHCTEM] MOBH TETEPIlIHili 4ac CIyrye s po3aily YacoBHX ILa-
HiB: MUHYJIOTO T4 Mait0yTHHOTO (1B, PUCYHOK 3) [5].

< O >
MHHYJIE < >  ManOyTHE
TenepiImHIH
yac

Puc. 3. CemanTHuHa cTPyKTYpa TenmepiliHbOro yacy
3a I. iliomom

Bextopu, 1[0 BiMOBIAIOTH PYXY Yacy, Kpi3b TEMepilHii dac
PO3MIISIOTh KOCMIYHMI Yac Ha /B [UIAHM: MUHYNE # MaiOyTHE.
Kommo3nuis npeserca noeanye B cobi ceMy Maii0yTHBOTO Ta cemy
MHUHYIOT0, TEMepiliHiil Yac y CBOEMY TpaMaTHYHOMY 3HAuEHHI
BigoOpakae BiIHOCHUI MTHH Yacy. OnepaTuBHAUIl yac — e Mare-
pianbHuil cyOcTpaT MOBIEHHEBO-MUCICHHEBOT IiSITBHOCTI MOBLIS,

THMYACOBHIT TIPOCTIp, Y MEKaX SKOro BifOyBaeThes O(OpMICHHS
CIIOBA SIK OfMHAIL MOBH [3, ¢. 11].

I". T'ifiom cTBEpIKYBAB, 1110 KOXKHE CIIOBO, MEPII Hik NOCTYIUTH B
MOBIIEHHS, (OPMYETHCA BIATIOBITHO 110 TIEBHOT OMEPAILifHOT CHCTEMH.
Y MOBIEHHEBHX CTPYKTYpax 3aBiK /I MOKHA 3HAUTH Taki OCIiOBHO-
cri onepaum ix (bopMyBaHH;[ SIK BI/NOBIZA0Th MOBHUM OTEPaLlisM,
IO MPOTIKAIOT Y JIHTBICTHYHIN CBIIOMOCTI O MOYATKY MOBJIEHHS.
Y KOKHOMY 3 TMCKYPCHBHIX MOMEHTIB PHXOBYEThCS TEHE3HC CIO-
BA 3 YCIM KOMILTEKCOM OTePaTHBHUX MOMEHTIB. Y IpOLECi TOBOPiHHS
TIi]T Yac mepexojy Bil OTEHLIHHOT0 MOBJIEHHS JI0 Peai30BaHoro cam
MOMEHT O()OPMJIEHHS! BUCTYTA€ HOCIEM YChOTO TEHE3NCY CIOBECHOT
(opmu, 110 CKIaTA€ThCA 3 OLIbII 00 MEHII TPUBATIOTO JIAHIIIOTA OTle-
pariBHEX MOMeHTIB. Tax, y ¢opmi Futur simple il chantera vu 6aunmo
peanizanito TaKuX MUCTEHHEBUX Omepaliili, Mo NepeayioTs ii mossi,
sk BUOIp cTaHy, BUOip Biy, BiOip criocoOy, BOip dacy, BEOip 0co0u.
OnHak BapTO 3a3HAYMTH, 1110 HOCIT IHIOEBPONEHCHKIX MOB IOMIYA0Th
yac hopMyBaHHs (pasu, a He yac opMyBanHs crosa. Ppasosuit yac
YCBIOMITIOETHCS SIK TAKHH, IO BIATOBIIA€ MOMEHTY MOBIICHHS, IIPOTE
He BifINOBI/IA€ TIOCTIZIOBHO PO3TAIIOBAHUM CETMEHTAM YaCOBHX TPO-
MIKKIB. [HaKIIIe KayKy'H, MOBEIIb 31aTeH XPOHOMETPYBATH TUCKYPCHB-
HIi yac, 10070 yac moOyoBH (ypasy, OfHAK HE 31aTeH XPOHOMETpYBa-
TH Yac TIO0Y/(0BHU TIOTEHITIHOT oIl MOBH — cioa. Ha i mizicrasi
B TICHXOCHCTEMATHII MPOTHCTABISETHCA CBIZIOMa (IMCKYPCHBHA) Ta
HecBiloMa (IIOCOTOHIYHA) OmepauiiHicTh. KoHcTpyroBanHs (pasn
PO3MIILLYETBCS XPOHOMOTIYHO B TIEPIIOMY, & KOHCTPYFOBAHHS CIIOBA — Y
ZpyroMy, To0To Yaci, Kl HeMOXIIIBO BifuyTH [3, C. 12].

Jlocmimkyroun B3aeMO3B 30K Yacy, KM YCBiIOMIIOETbCA,
3 MoMeHTOM MoBneHHs, [, ['iiioM Bka3ye Ha HEOOXiTHICTH Po3pi3-
HEHHs «ysIBEHHS) TPo yac 1 BupakeHHs vacy. [lepme € Gaxrom
TIOHATIHHOI c(epH, a TOMY CTOCYEThCS MOBH, a Apyre € (akTom
MOBIEHHS. YABIEHHS PO Yac y CBIIOMOCTI JIOMHH € OCTIHHUM,
6e3nepepBHHM a BUPAKEHHS Yacy B MOBJEHHI mependayae BMi-
ILeHHS Ji{ B IEBHUI MOMEHT TIEBHOTO np0M1>1<1<y yacy [5]. s mo-
3HAUYEHHS 3B A3KY MiX TPAMATHYHHM YaCOM 1 MOMEHTOM MOBJIEHHS
[". T'iliom BBOAMTH TMOHATTS {HLWMACHII], AKa MO3HAYAE KOHTAKT Jii
3 MOMEHTOM Yacy, TOOTO BUKOHAHHS [ii, Ta MOHATTA JeKaJeHLl,
sIKa Y CBOIO Yepry BKa3ye Ha BiJfaieHHs Jil B MUHYIE Bil MOMEHTY
KOHTAKTY 3 MOMEHTOM Yacy, TOOTO 4acy BUKOHAHHS il

SIK1110 TIpe3eHe € YMOBHOK MEKEI0 Mik MaiiOyTHIM 1 MUHYIHM
Ta AKIIO [ MeKa MOEAHYE B 001 MOMEHTH MaiiOyTHBOTO i MUHY-
JI0TO, TO CaM Lieil MOMEHT BISiE COOOK OCTAHHIO MHTb MUHYIOTO
Ta MepIy MUTh MaiOyTHBOTO. SIKIIO IOPIBHATH CTPYKTYpY Tpe3eH-
ca (paHIy3bKoi MOBH 31 CTPYKTYpoIo ii Tmepromkepena — NaTuH-
CBKOT MOBH, TO CTa€ 3pO3YMIIMM, LIO PillleHHs (PPaHILy3bKoi MOBH
€ OLIbII BAATHM, OCKIBKM BOHO Kpallle Tiepeiae iero LilicHOCTI
Tpe3eHca, 1o TOMATae y BiACYTHOCTI Po3puBy B yaci. Y pears-
Hiii DifiCHOCTI 1[bOTO PO3PUBY HE iCHYe. Y NATHHCBKIH MOBi YacT-
K MaiiOyTHBOTO Ta MUHYJIOTO, 3HAXOMMUACH TIOPSH, PO3XOMATHCS
BrpaBo ((yTypym) i BIiBO (mpeTepit), a y dpaHIy3bKill MOBI BOHH
3HAXOMATHCA OJHA HaJ| OfIHOIO, MEPEXOJISTUH, BIUBAIOYHCH OJHA B
ofHy (mB. pucynku 4 1a 5) [1, c. 186].

MUHYIIE 1 _ MaiiGyTHE

TeTIePITITHE

Puc. 4. Cxema po3raimyBaHHs TenepilHbOTO Yacy
HA MOBJICHHEBIH Bici B 1aTHHCBKIil MOBi
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MHHYJIE a

. MaHOyTHE

A

»

Puc. 5. Cxema po3ramyBaHHs TenepiliHbLOTO yacy
Ha MOBJIeHHEBIi Bici y Gppanuy3bKiil MoBi

Hespuunmii xapakrep [uX MIpKyBaHb MiIKPITLTIOETECA (paKTa-
MA (paHIy3bkoi MOBH. B iHjmKarusi (ypaHiy3bke HiecroBO Mae
1Th (MIEKTHBHIX QOpM, SIKi CEMAHTHYHO i MOP(ONOTIYHO mepe-
OyBaKOTh y CYBOPO CHMETPUYHKX BiIHOMIEHHSX. Bapro 3a3HauutH,
IO CKNIAJHI AHAMITHYHI (OPMH YTBOPIOIOTH iHIIY cuctemy. Po3-
IVISIHEMO (TIEKTHBHI YTBOPEHHS THIMKATHBA HA TIPUKIAJI Ji€cToBa
aimer (JIB. PUCYHOK 6).

] aimai o Jaime  J aimeral
-~ o ———————- >
J aimais 0) ] aimerais

Puc. 6. Cxema duextuBuux dgopm aiecaona
y panuy3bKkiii MoBi

JliecniBui GopME BEPXHBOTO PIBHS € TAKHMHL: JiBa — j 'aimai —
IpoCTHH npeTepit (passé simple), npasa — j ‘aimerai — KATETOPUUHMIL
dyrypym (futur simple). liecniBHi GopME HIKHBOTO PIBHS € TAKH-
MU JTiBa —j ‘aimais — imnepdext (imparfait), npaa — j ‘aimerais — Ti-
norernaHui GyrypyM (futur dans le passé, conditionnel) [1, c. 187].

Jlnst joBepiieHocTi hopmyBarHs 00pasy yacy HEOOXiHO, 1100
Ha MK JI0 KIHIEBOTO il BUHUKHEHHS BOHA HE 3HAMIIIA JKOTHOI
nepenony. [Hakme IyMKa HiOM 3YMHHAETBCS TMEpeN Wi€ko mepe-
IIKOJIOK0, 3aTPUMYETCS Y CBOEMY PyCi Ta B 1ell MOMEHT OTPHMYE
HETIOBHE YSBIEHHS 1po yac (temps in fieri), To0T0 yac, mo muime
(opmyeThes, poTe mie He chopMyBaBcs. TakoMy MOMEHTY B MOBI
BIITIOBINat0Th hopMut cy0 toHKTHBA. [TOHATTS, 1[0 JexKaTh Ha HLTs-
XY PyXy ZyMKH, pOpMYIOTH 00pa3 dacy Ta 31aTHi el pyx 3arpimMa-
TH, «MICTATBHCS» B 3HAUCHHI JIECIIB, SKi 3YMUHAIOTh Ha COO1 IyMKY.
Hanpuriaj, ko BKHBAETHCS IECTOBO Croire, SKE HE 3aTPUMYE Ha
001 yBary, IyMKa MPOXOJUTh KPi3b HBOTO, JIO JIECIIOBA MiAPS/IHO-
TO PEUCHHS, a KOJH BKIBAETHCS TIECTOBO regretter, BOHO 3aTPHMY€E
JIyMKY, He JIatun i Bipasy nepeitu nani: je crois qu'il est venu
(milieu interceptif, Présent de I"Indicatif); je regrette qu il soit venu
(milieu non-interceptif, Présent du Subjonctif).

Cam (axT Toro, MmO IHANKATHB QPAHITy3bKOT MOBH M€ JECATH
4acoBUX (POpM (Y TOMY YHCIT KOHIHIIOHAT), @ Cy0 TOHKTHB — JTHIIE
YOTHPH, CBITYMTH TPO T€, IO X BITHONIEHHS 10 BUPAKEHHS Yacy
€ pisHuM. SIKII0 (JopMHU 1HIMKATHBA MOXKYTh TOYHO BU3HAYHTH MO-
MEHT 3iiCHeHHs 1ii, T0 (opMu cy0 IOHKTHBA POOIATH 1Ie JOCHTH
TpuOIH3HO, OCKUIBKH Yac, 110 BOHH TPEICTABNSIOTh, HE PO3MiNs-
€ThCS Ha TMEPIOH TeNepillHBOT0, MUHYJOTO i MaiidyTHboro. Ilo-
piBHSIIMO, HANIPUKNAN, j ‘attendrai qu il soit venu 1a je regrette qu il
s0it venu; (opMa Soit venu B TIEPIUIOMY BHIAIKY BITHOCHTH Jit0
710 Maif0yTHBOTO, @ B APYroMy — 10 MUHYNOTO. XapaKTepH3ylodH
BITHONICHHS MK (opMamul iHIuKaTHBa i cy0 tonkTuBa, [ [iiiom
BBAKAB, IO «CTOCIO € (YHKIIIEH0 KOHTAKTy ab0 HEKOHTAKTY 1ii 3
aKTyanbHictio» [6, c. 37].

SanuuiaeThes 3’cyBaTH, SKi MOHATTA, Ha nepexoHanss [ [i-
¥ioMa, JI03BOIISIOTH 200 HE JI03BOISIOTH TOUHY YACOBY JIOKAII3AII0
JUiT migpsHOro peveHHs. Takux TMOHATH, AKi CTBEPKYIOTh UM HE
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CTBEPIKYIOTH [if0 TifpsaHoro pedenns, I. TifioM BHOKpemmioe
YOTUPH: MOKIMBICTb, BIPOTiAHICTh, YTIEBHEHICTh 1 JOCTOBIPHICTb.

[oHSITTS MOMAUTHBOCTI BIJNOBIAE TIEPIIOMY €TAIy TPEICTaB-
JIEHHS [Ii1 B Yaci, SKe IIi¢ HE € [OB’S3aHNM 13 TIEBHIM YaCOBHM IIIa-
HOM (Cy0’1OHKTHB). MOKIHBICTh BUKOHAHHS [ii TIOTpeOYy€e BAKHBAHHS
Cy0’IOHKTHBA, BOHO BUKJIOYAE CTBEpIKEHHS Il TOUHY aKTyami3aliio
quil. [1est MOMITMBOCTI JIOMYCKA€ K HACTYITHE 3IiMCHEHHS, TaK i He-
3qiicHeHHs i, Hanpuknan; i est possible qu'il vienne. Tpu iHi 110~
HATTS — BIPOT1IHICTb, YTIEBHEHICT 1 JOCTOBIPHICTb — BIMOBIAIOTH
TpeThoMy eTary (iHauKatuB) hopMyBanHs 00pasy yacy. Komu i tpu
TIOHSATTS BUPAKAKOTHCA B TOJIOBHOMY PEUCHHI, TO BOHH TIepe0adatoTh
BKMBAHHS B TPSTHOMY peueHHi QopM IHJMKaTHBA, HAMpUKIAN; il
est probable qu'il viendra; il est certain qu'il viendra; il est vrai qu’il
viendra. «BiporignicTs» mepen0atae OUTbITE MMAHCIB HA 3MiHCHEH-
Hi, HDK Ha He3MiiiCHeHAA Mii. «MOXIMBICTE», HABMAKH, HEUTPAITi3ye
3MiCHEHHS 1ii, TOOTO TIepPEeTBOPEHH ii Ha PEATbHICTD, & OTHKE, IIAHCH
Ha 3{HCHEHH /ii 9¥ He3lilicHeHHs ii B MaiiOyTHROMY € piBHIMH. [t
BIPOTITHOCTI BMIIITy€ MOXUTHBICTS AKTYAITI3aIlii, AHCH Ha 3HCHEHHS
JIii TIepeBAKATOTE, JTisl MOXKE CTBEPIKYBATHICH, TIPOTE HE KATCTOPHYIHO.
I;mest BIIeBHEHOCTI SIBIISE COO0H0 HAWBHIIMIA CTYTIIHB BiporiaHoCTi. Han
imeer0 BIIEBHEHOCTI CTOITh TOHATTSA JOCTOBIPHOCTI, SKE HEMHHYYE
TIOB’SI3€ JIIF0 3 PEANbHICTIO i BUKOHAHHS [2, ¢. 81].

V mmaHi BUBYCHHS Ti€CTIBHIX (OPM IyKe IIKABOKO € TO3HIIiS
HAKa30BOTO croco0y B cucTeMi (hpaHIy3pkoi MOBH. IMmeparuB
(paniy3pKoi MOBH TPAJHIIHO BBAKAETHCA OKPEMHM CTOCOOOM
Ji€CTOBA, OTTHAK BAPTO B3ATH /0 YBATH, IO IMIEPaTHB CIYTYE B
MOBIIEHHI TS Tiepe/iadi mobaKanHs, mpoxaHHs abo Hakasy. J[o Toro
% y (paHIy3bKii MOBI TaK 3BaHMIl IMITEPATHB HABITh HE M€ CBOET
BIIACHOT (JOPMI1, a BUKOPHCTOBYE (DOPMHU 1HMKATHBA i CYO FOHKTH-
Ba. Bizrak BimHECeHHS i (hpaHILy3bKOTO iMIIEpaTHBa JI0 Temepin-
HBOT0 200 MaiOyTHBOTO YaCy € CHTYaTHBHUM, TOOTO BU3HAYAETHCS
Jumie KorTekctoM MoieHHs. Ha miit miperasi [L Tifiom He Biz-
HOCHTb ()pAHILy3bKHUil IMIIEPaTHB JI0 CHCTEMH MOBH, 0OMEKYIOUH
10ro MPUHANEKHICTS CHCTEMOIO MOBITEHHSL.

BucnoBku. Taxum ynHOM, Teopist neuxocuctemaruk I [iioma
BH3HAYA€ (JOPMHU Ji€CTIBHUX CIOcO0IB SK BiLOOpAKECHHS B MOBi CTyIIe-
HA TIpocyBaHHs (hopMyBaHHs 00pasy yacy y cBizomocti momunu. [lo-
YaTKOBIM €TAIoM Y (hOpMyBaHHI YSBJICHHS TPO Yac y (paHIy3bKii MOBI
B/INOBIAI0TD «HOMIHATBHI (hopMiD» (IH(IHITHB 1 MpUCTIBHUK). BoHn
B3aralli He TOB’S3yI0ThCA 3 IOHATTAM 30BHILIHBOTO Yacy Ta [IEpesialoTh
ZIi0 He B IuHAMiLL, a B cTaryii. Hemosepieromy (opmyBarHto o0pa-
3y Yacy Y (paHIly3bKiil MOBI BIITOBITAIOTH OPMU CYO FOHKTHBA, SIKi
HA3MBAIOTB J1iF0 OE3 TOYHOTO ii BITHOMIEHHS 10 MOMEHTY yacy. JloBep-
TieHuit 00pa3 Yacy BiJINOBI/IAE HIUKATUBY, KU TIPEJICTABIISE JIik0 B i
BITHOIIIEHHI /10 TIGBHOIO 4acoBoro Miay. Criocolu € 3ynmuHKaMu B pyci
Ha Xy (opMyBaHHS 00pa3y yacy y cBizoMocTi Jromnu, Oco0mm-
BA TO3MLIis iMTIepaTiBa (PPaHILy3bKOI MOBH MO3HLIHHO POMILIYE HOro
B cHcTeMi iHuKariBa. Gopmu pyroro i TPETHOTO eTamiB (cy0 ToHK-
THBA Ta 1HIMKATHBA) 31aTHI BUPAKATH NPOCTIEKTHBHE 3HAYCHHS, SKE €
KOHBCHIIHHAM, a OT)Ke, 00yMOBITFOETHCS CAMOK) CHCTEMOI) MOBH (SIK
hopmn Mai0yTHEOTO Yacy IHIMKATHBA), 400 OKa3iOHATBHIM (K HOPMH
Cy0’TOHKTIBA UM IMTIEPATHBA, YK€ PEATbHE SHAYCHHS HE 00YMOBITIOETh-
Cs1 CHICTEMOIO MOBH, & JI0 KIHIIS aKTyaJTi3yeThCs B MOBJICHHI).
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Kupkosckas U. C. ®opmuposaHue o0pa3a BpeMeHH B
cucreMe (ppaHIy3CcKOro si3bIKa COIVIACHO TEOPHH MCHXOCH-
CTeMaTHKHU

AnHotanus. CraTes NOCBsILIEHA U3yYEHUIO 00pasa Bpe-
MEHHM conlacHo Teopuu ncuxocucremaruku I ['mitoma. C ne-
JBI0 N3YYEHUSI TIPOCTIEKTHBHOTO aCTIeKTa yrmoTpedaeHus hopm

WHIWKAaTHBa, CyOBIOHKTHBA M MMIEPaTHBA B CTaThe UCCIETY-
I0TCs 3Tansl GOpPMUPOBAHUSI 00pa3a BHYTPEHHETO U BHEIITHETO
BPEMEHU B CO3HAHUU uesioBeKa. OTAenbHOE BHUMAHUE YIEls-
eTCs N3YUCHUIO HAKIIOHCHUH (PPAHITy3CKOTO A3BIKA.

KuioueBble c10Ba: BHeIIHee/BHYTPEHHEE BpeMs, orepa-
THBHOE BPEMsI, IPOCIICKTHBHBIA acHeKT, CyOBIOHKTHB, UMIIe-
paTuB, TUCKYPCHBHOE BpPeMs, KOCMHYECKOe BpEeMs, ITIOCOTe-
HUYECKOE BPEMs, IPAKCEOTCHUUECKOE BPEMSL.

Kirkovska I. The time image formation in the French
language in accordance with the psycho-systematics theory

Summary. The article deals with the studying of the time
image from the position of psycho-systematics theory by
G. Guillaume. In order to investigate prospective aspect us-
age of indicative, subjunctive and imperative moods, the au-
thor does the research on the formation stages of the inner and
external time in the human consciousness. The studying of
French moods deserves individual attention.

Key words: inner/external time, operational time, prospec-
tive aspect, subjunctive, imperative, discursive time, cosmic
time, glossogenie time, pracseogenie time.
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Knumenxo O. JL.,
Karouoam (Lios02iuHUX HAYK, npoghecop,

npogecop kaghedpu meopii ma nPAKMUKU nepexﬂaoy 3 aHenilicvrol mMosu

3anop I3bK020 H(ILQZOHaJle,OeO ymeepcumemy

OYHRIIOHAJIBHO-CEMAHTYHA TPAHCOPICHTAIIA JIEKCEM
Y CYUYACHIN AHIVIIMCBEIN MOBI

AHoTamisi. Y crarTi JOCHIDKEHO sBHUINE (DYHKIIOHATB-
HO-CEMAHTHYHOI TPaHCOpi€HTAllii OIMHUIb CYYACHOI aHIIIiii-
CbKOI MOBH Ha JICKCHKO-CEMAaHTHYHOMY DiBHi, BUSBIICHO Ce-
MaHTHYHI MOaudiKallii, 110 CyIpPOBOKYIOTh (DYHKIIIOHATBHI
TPAHCHO3HUIIT JIEKCeM y MpoIieci X Mirparii Mk (paxoBUMH
npodeCiitHUMU MiJCUCTEMaMH Cy4acHOT aHIIIIHCHKOT MOBH.

KuirouoBi ciioBa: (yHKI[IOHATBHO-CEMaHTHYHA TPAHCOPI-
€HTAIlis, cCeMaHTUYHI Moaudikarii, PyHKI[IOHAIBHI TPaHCIIO-
3uiii, paxori npodeciiii miacucTeMu.

IocranoBka mpodsaemu. 3a COCTEPEKEHHAMH JIOCITITHHKIB,
HE3BAKAIOUH Ha Te, 110 KOKHA MOBHA OIMHHL Ma€ CBOIO «(YHK-
HiOHaHLHy Opi€HTAIIiI0», TOOTO BHKOPHCTOBYEThCA B TPOTOTHIIIY-
Hiit (byHKun AKd y3yalbHO 3aKPIITIOETBCA Ta BIIOOPAKAETHCA B
3HAYHIH KUTHKOCTI PISHOMAHITHHX KOHTEKCTIB, y MOBI M€ MiCIie
«byHKIiOHATEHA TiepeopienTartin [1, c. 48], 30kpema, Komn nek-
CHUYHI OIMHUII HAIXOIATH 3 OIHIET MOBHOI MICHCTEMH 10 IHIIKX.
[Iponiec Mirpatii TepMiHONOTIYHKX, KAPrOHHUX 1 MpoQeciiiHux
OIMHHIb JI0 IHITMX MOBHHX IIJICHCTEM € I[ITKOM TPHPOTHUM i
THIIOBUM JUIA Cy4acHoi aHIIiHcbKol MOBH. [HIII BYCH] HA3MBAIOTH
Take SBUIIE «(YHKIIOHATbHO-CEMAHTHYHOK) TPAHCOPIEHTAIIIEI)
[2, c. 313], ocKinbKH CITOBA 3MiHIOIOTH CBOT (DYHKITIOHAIBHI XapaK-
TEPUCTHKY ¥ TIEPBICHE 3HAYEHHS Ta 31e01IBIIOr0 BTPAYak0Th «ha-
XOBY MapKOBaHICTb», TOOTO MEPECTAITh CIPUHMATHCD SIK TaKi, IO
HAJIEKATh JIALIE 10 BU3HAYEHOT MOBHOT MTi/ICHCTEMH.

C.M. EHnikeesa ctBepmkye: «MOBHI OJIMHHIII, 10 3a3HAMH (yHK-
L[OHAMBHO] TPAHCOpi€HTALli], AKTHBHO MTONOBHIOKTH COBHUK Cydac-
HO{ aHiHCBKOT MOBH. <...> Came TOMy BHILE (YHKLIOHAIBHOI TPaH-
copieHTati B Cy4acHuX yMOBaX iCHyBaHHsS MOBH BapTO PO3IVIAIATH 5K
TOTY)KHY PYLLUIHHY CHITy CAMOPO3BHTKY Ta CAMOB/IOCKOHANICHHS MOB-
Hoi cuctemny [3, ¢. 184]. DyHKuioHANBHO- CeMaHTI/I'{HanaHCOpi€HTa-
11is, 1100 BUARTAETECS Y (HOPMYBAHH] CCMAHTHUHIX JCPHBATIB YHACTII-
JIOK (pYHKIIIOHATBHOI TpaHCTIO3MILii JIeKceM Y mpotieci iX Mirpaisi Misk
(haxoBHMH TTiIMOBAMH, CTAJIA IPEAMETOM PO3IIAY MyOmiKaLii.

Mera cTarTi — JOCITIIATH MEXaHI3MU CEMAHTHYHUX 3MiH Ta
BUSBHTH 0COONMBOCTI CEMAHTHYHUX MOJM(IKAILiH, 0 BHHUKAIOTh
Y pe3ynbTari (yHKI[IOHYBAHHS IEKCHIHUX OJUHHIb Y PI3HUX (axo-
BHX MPoQeciiiHuX MiicHCTEMaX CyJacHoi aHTIiHChKOT MOBHL.

JlocsrHeHHS L€l METH 3yMOBITIOE BUKOHAHHS TAKHX 3aBLAHb:

— JIOCTIIKCHHA ABUILA (YHKIIOHANBHO-CEMAHTHYHOI TPAHCO-
pieHTaLi OMHALL CyYacHOT aHIMIHChKOT MOBH Ha JIEKCHKO-CEMaH-
THYHOMY PiBHI;

— BCTAHOBJICHHS MEXaHi3MiB 3MiH (DYHKIIOHATHHUX XapaKTe-
PHCTHK ()axoBOT IEKCHKH, 1110 BiI0yBAIOTHCS BHACTITOK il BHYTpIIII-
HBOMOBHOI Mirpartii;

— BUSIBIICHHS CEMAHTHYHUX MOM(iKaIliif, Ki CyTPOBOIKYIOTh
(yHKuiORAnbHI TpaHCHOPMALIT JIEKCeM, IO BiIOYBAIOTECA B MPO-
1eci B3aeMofii (haxoBux ITijIMOB.

Buksan ocHoBHOTO Matepiay gocimaxenns. Mu BuaiigeMo
TPH OCHOBHI HAIIPAME ()YHKIIOHATBHO-CEMAHTHYHOI TPAHCOPIi€H-
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Tallii JeKCHKH: «CIeliani3aiioy 3HAYeHHS (KOMH JIEKCHYHI OfHHH-
11i 3aralbHOBKUBAHOI MOBH HAOYBAIOTh «(haxoBOT MAPKOBAHOCTI» B
JIEKCHKOHI (JaxoBoT ITi/IMOBH), «JIeCTIeIialTi3alliky» 3HAYCHHS (KOIH
JIEKCHYHI OJMHHIL (HaXOBOTrO JIEKCHKOHY BTPAuaroTh «(axoBy Map-
KOBAHICTY 1 CTAI0Th 3araibHOBKMBAHKMH) Ta «TPAHCCIIEIiali3a-
LiI0» (3MIHY JNEKCHYHAMH OTMHHISAME «()ax0BOi MApKOBAHOCTI»
TiJl Yac BUKOPUCTAHHS B iHIIIH (axoBiil miaMOBI). Buinenns mix
TPBOX TIPOLIECIB ()YHKIIOHATbHO-CEMAHTHYHUX 3MiH € YHiBEpCaIb-
HUM, aJUKe BOHO BKJIIOYA€ (DYHKI[IOHATBHO-CEMAHTHYHY TPaHCOpi-
EHTAIlII0 BCIX OJMHMIIb, 10 BXOAATH 10 CKIATy ()axoBoi MiIMOBH:
TEPMIiHIB, TIPOECIOHATI3MIB, KAPTOHI3MIB,

Bapro 3a3HaumTH, MO TEPMiH «CIEIai3alis) MU BBOKAEMO
OLTBII 3araTbHAM TS PO3YMIHHS BUKOPUCTAHHS CIIiB 3aralbHOBKH-
BaHOT MOBH B TIeBHil axoBiii migmoi. Criewianizamito IEKCHKH MU
TOJIIIIEMO HA TEPMIHONOTI3allit0 Ta mpodecionanizaiito. Tak camo
TEPMiH «TpaHCCTIELIAMi3allis BKMBAEMO JUIS PO3YMIHHS BHKOPH-
CTaHHsI CJTiB (DaXOBKX IMiIMOB B IHIIMX CIICIiAHIX 3HAYCHHSX.

[puknagoM mnpodecioHanizamii JeKkceM 3aralbHOBKHBAHOI
MOBH € 1X HAJXOIKEHHS /0 JIGKCHYHOTO JICTO3UTApit (haXxOBUX
nPOdECiiHHIX MiCUCTEM AHTIIHChKOT MOBH, 30KpeMa i cepu Me-
JMIHHK T2 OXOPOHH 370poB’sl. TaK, MOMKMPEHHS anbTepHATHBHIX
30TEPUYHUX CHHKPETHYHMX MPAKTHK 3YMOBUJIO BHKOPUCTAHHS
CIIoBa fo access y BY3bKOCTICIIANbHOMY 3HAYeHHI «OTPUMYBATH
JOCTYT (HOCTYKYBaTHCh) JI0 HAWTIMOMMX BHYTPIMIHIX Bif4YTTiB
YN TiZCBIIOMHX TIPArHEHbY, a JeKceMa balance cTano mo3Hayaru
TapMOHil{He CITBBiTHOLICHHS Tilld, PO3yMy # JyXy, KOTO MOKHA
JOCSTTH JIMILIE JKYIouM JTEuHY B rinomy [4]. Hanpuxnan: Certain
self-help experts and New Age gurus <...> seem to have a taste for
computer language. They are likely to tell us that we need to «ac-
cessy our inner children or «interfacey differently with our families
and co-workers («The New York Times», May 17, 2002).

YV pesynbrari TepMiHoNOri3anii MoBHA onuHUUS pathfinder
«CTIIONHUT, MOCTIHUK» CTala BKUBATUCh Y CTOMATOJOTIUHIH
TPAKTHI] B 3HAYCHHI «IHCTPYMEHT IS TPOXO/KEHHS KOPEHEBHX
KaHaniBy. OKkpeMi MeAWYHi IIPOLIEYPH TAKOXK OTPUMAIH CBOT Ha3-
BU BHACJIJIOK CIIEIialTi3allii CliB 3arabHOBKHBAHOI MOBH: Tepa-
TNICBTUYHI JOTHKH i MAHIMYJIALIS TiIa 32 IOTOMOTOK CIEIiabHUX
TEXHIK OTPUMAITH Ha3BY bodywork (paHime JeKcema bodywork 1o-
3Hayaa Ky3oB aBToMoOLIs), x1pypr1qu BHUJIJICHHS HEJIOMIKIB HIIKi-
Y LLITSXOM HAHECEHHS! Ha Hel XIMIYHUX PEYOBHH a00 KHCTIOTH 3 Ha-
CTYTHUM BHJANCHHAM TUIACTY LIKIPH OTPUMATIO HOMIHAILIO £0 peel
X1pypr1qH1 MpOIEAypH, 110 norpe6y10TL BBEJICHHS 1HCTPYMEHTIB
a00 IHIMX 00’€KTIB Y IOPOKHUHY TiNa, OTPUMANH HA3BY invasive
[4]. Hanpuknam: Over the past few years, we have developed more
minimally invasive techniques, but they still require stopping the
heart — patients have to be put on a heart/lung machine, to still the
heart so we can work on it («Daily Mail», November 2, 2010).

Po3Butok 0i0TEXHOMOTIH, 30KpeMa KIOHYBAHHS, JaB 3MOTY
BECTH MOBY PO CTBOPEHHS TeHETHYHOT KOMil JHO/IHH, Taka KOs
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oTprMaa BepOalbHy perpeseHTalito copycat (paiie s Jexkcema
MaJia JIMIIe OfHE 3HAYeHHS — «HACMiAyBau»). [HITMM TIpUKIazoM
Crierianizamii € ckiajgHe coBo brown-bagging, sKe paHime To-
3HaYao MPaKTHKY MPUHECEHHS Ha poOOTy JNEHYIB Y KOPHUHEBHX
TakeTax, a HUHi MO3HAYA€ MPAKTHKY MPHHECEHHS JOKTOPY JiKiB,
SKi BKUBAE TIAIIIEHT, TS AHATI3Y Ha TOMITBHICTD BKMBAHHS, J03Y-
BaHHSI, TEPMiH MPUAATHOCTI [4].

3a3Ha4MMO, 1O MH HE OTOTOKHIOEMO 3BYKCHHS 3HAYCHHS JIeK-
CEMH Ta TePMIHOMOTI3AIF0, OCKLTEKH 3BYKCHHS 3HAUCHHS MOXKE
MaTH Miclie i 3a TOSBH HOBOTO JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO BapiaHTa
JiekceMH, T00TO KOl HeMa€ MiACTaB TOBOPUTH TPO TEPMIHOIOT-
3arito. [Iprkiazamu 3BY)KEHHS 3HAYECHHS, IO CYNPOBOIKYETHCS
Crielianizaiiero, € Taki: 3aByanbOBaHWi eBdemisMm substance —
HAPKOTHK; thriver — MOTMHA 31 CMEPTENbHO HEOE3MEYHOIO XBO-
poboto (CHIJL, pax), sika, mpoTe, 3aIHITAETHCS 3M0POBOI0, HE MaE
TaToNorii; fo tweak — CTpaxkmaTH BiT HEPBOBOTO THKY. Taki ofi-
HHUIIi MAIOTh 3aTaIbHOBKMBAHE HEMEIUYHE 3HAYCHHS Ta 3HAYCHH,
10 BKUBAIOTHCS B MefuuHOMY ceHci [4]. Hanmpuknan: But I think
my good friend, the breast cancer thriver, wants you to know that
confronting the issue is much better than pretending it doesn t exist
(«St. Louis Americany, October7, 2010).

[pukamoM cremianizamii 3HaYeHHS TEKCHIHUX ONUHHID Y
cepi HOBITHIX TEXHONOTIH € (paxoBa «KOMII'FOTEpHA MapKOBa-
HICTB» TaKUX OJIMHHUIIb: finger — MPOrpama, 1o BifoOpakae BCHO
iH(opMaTIiI0 MPO OKPEeMOro KoprcTyBaya abo BCIX KOPHCTYBadiB y
Mepeski (Ha3Ba OB’ s13aHa 3 MKTOTPaMOI0 TIPOrPaMH, Ha SKii 300pa-
JKEHO Tanetp); bookmark — BiIMiTKa caiiTy 4u BeO-CTOpiHKH B Opa-
y3epi, IO J03BOISE JIETKO 3HANTH Horo B MaiOyTHROMY (peariza-
1ist 00pasy 3aKIaIKu JUIs TANepoBoi KHUTH); hijacker — MKiamBa
TpOrpama, 1o JI03BONAE BiACTEKYBATH BEO-CTOPIHKH, SIKi BIIKPUB
KoprcTyBad (YMOAIOHEHHS IPOrpaMH, ska Kpajie epcoHANbHI JIaHi,
JI0 TEPOPHCTA, AKHii BUKPATAE TAKN); patch — MOMATOK JIO TIPOTpa-
MH, 1110 BUTPABIISIE BUSBMCHI B Hili TOMHIIKH (YTOiOHEHHS Tporpa-
MU JI0 JIaTKH, SKa JI0TIOMArae MPUBECTH OJIST Y HANEKHUI BATIAL);
flame — maifka Ha ajpecy TOTO UM {HIIOTO iHTEPHET-KOPHCTYBaYa
Yepe3 eNeKTPOHHY TOIITY YK Ha iHTepHeT-(QopyMi (YmomiOHeHHs
CBApKHM UM 3aMeKII0] CYNepeuku JI0 TOPiHHS); ham — KOpHCHa, 3a-
MOBIIEHA €EKTPOHHA MOIITa (TPOTHCTABNEHHS OJIMHAMIIL Spam, He-
3aMOBJIEHIi eTEKTPOHHIH MOMITI); Meatloaf — eNEKTPOHHA TOMITOBA
PO3CHIIKa BEMMKOi KibkocTi ajpecaris [S]. Hanpuknan: 4 common
concern among IT managers is avoiding spam countermeasures that
create «false positivesy — deletions of real messages that contain an
element commonly found in spam. <...> There is even a recently
coined term for this: ham. — Brendan Weston, «Costly «spamy flood
soaks all office ranks» («Financial Posty, February 17, 2003); The
workers were accused of contributing to a hostile work environment
because they repeatedly, over the course of several weeks, traded
unsavory «meatloafy. batches of unsolicited personal e-mail that in
this case contained dirty jokes and nude picturesy (Lorraine Woel-
lert «The Next E-Mail You Open Could Get You Fired», «Business-
Week Online», December 9, 1999).

Y cdepi dhiHaHCIB | MAPKETHHTY CTIOCTEPIraeThCs MPOPEcioHa-
Ji3arlis 3HAYEHHS TaKuX JiekceM: basket — HaOlp BAJIHOT, HA OCHOBI
AKOTO POOUTBCS MEPETTIsA/] BATFOTHHX KypCiB; Stick — HEMOXIHBICTD
OaHKOM peani3yBaTH YacTHHY BHITYCKY aKIilf; presence — akTHB-
HICTb KOMIIaHii Ha IEBHOMY PHHKY; opt in, opt out — TIi/IMACYBATHCH
YH He TIi/IMUCYBATHCH HA PO3CUIIKY PEKIAMHO] MONITH, TIEPEBAKHO
ENEKTPOHHO; fouch — 3BepTaTHCS, BXOTUTH B OYIb-SKUil KOHTAKT
13 IOBUM TiIPHEMCTBOM; hiche — TipUOYTKOBA YacTHHA PHHKY
[6; 7). Hanpuknay: In the next six month, however, it hopes to es-

tablish links with more than 500 vendors selling all kinds of other-
wise difficult-to-find niche products («The Economisty, August 21,
2009).

B exonoriyHoMy TEKCHKOHI SIK €KOTEPMiH BKUBAETHCS OTHHHL
dumping. Ha BiiMiHY Bl 3aralbHOTO 3HAYEHHS «BUKUJAHHS CMIT-
T4, I030aBIEHHS BiJl HEMOTPIOHMX pedeit» Y haxoBiit MOBI eKOMOTii
111 JIeKceMa TI03HAYa€ «I0XOBAHHS TOKCHYHKX a00 PajlioaKTHBHHX
BiaXx01iBY. ClOBO pollution, 1110 BXUBAETHCS K OTMHKIIS 3aralIbHOT
MOBH B TIHPOKOMY 3HAUCHHI «3a0pyIHEHH», HaOyBae CTeIiai3o-
BAHOTO «CKOIIOTYHOT0Y 3HAYCHHS «3a0pYIHEHHS Yepe3 TisIbHICTh
TIOTUHIE», 0COOMMBO B CKIafi aTpHOYTHBHHMX CIOBOCIOMYYEHb,
TepIIMii  KOMIOHEHT SKUX YTOYHIOE 3a0pY/IHIOUI PEUOBHHHY,
mkepena ta chepn 3a6pynuenns [8]. Hanpuknan: Claims against
general-liability policies for damages from asbestos and hazard-
ous-waste dumping worldwide areestimated to have cost the insur-
ance industry $2 trillion, threatening its solvency («Newsweeky,
February 5, 2011); Every year in developing countries, a million
people die from urban air pollution and twice that number from ex-
posure to stove smoke inside their homes («The Economisty, July 6,
2002); According to NOAA, nutrient pollution hasdegraded more
than half of U.S. estuaries («Scientific Americany, July 2010).

Bapto Takoxk 3a3HAUNTH, IO OCKIMBKH MITpaIis B Big0yBa-
€ThCS TAKOXK B IHIIOMY HAmpsMi — 3 )axoBoi TiIMOBHU J10 3arajib-
HOBKHMBAHOTO JIEKCHKOHY, TO B Cy4acHiii aHIIiicbKiii MOBi criocTe-
piraeThes mporec decneyianizayii 3HAYCHHS CIiB, SKi BTPAJAlOTh
«(haxoBy MapKOBaHICTb» 1032 MeXaMu TPOQeciiiHoi MOBHOI ijl-
cucremu. [Ipuknazom necrenianizaiii € aeTepMiHONOTI3aIlis 3Ha-
YeHHs OJIMHAIb (haxoBuX MiIMOB. Tak, KOMMIIHINA KOMIT FOTepHHH
TepMiH multitasking, MO TO3HAYaB 3ATHICTH POTPAMHU TH OTIEPa-
LiiHOT cHCTeMU 0/IHOYACHO BUKOHYBATH JEKiMbKA 3aB/IaHb, MIOCTY-
TIOBO HaJ[iHIIOB JI0 3aralbHOMITEPATypPHOI JIEKCHKH 31 3HAYCHHSM
«pOOITHHK, KW MOXKE OTHOYACHO MpAIIOBATH HAJ JAEKLTHKOMA
TPOCKTAMI, BTPATHBILHN CBOIO «KOMII'T0TEPHY MApKOBAHICT» [5].
Hanpuxnan: Using an anecdotal approach, Crenshaw tells stories
about executives with the key phrase being that «multitasking is
a lie. The truth is that multitasking is neither a reality nor is it
efficient,» writes Crenshaw, acting the role of a business execu-
tive lecturing an employee who prides herself on her ability to do
many things at the same time («InfoWorld Daily News», August
17,2008).

[HmmM  mpuKiazoM  Jecmerianizanii  3HaYeHHS €  CJOBO
cyberterrorism, sKe B KOMIT'IOTEPHOMY JIEKCHKOHI Mo 3HAYCHHS
«BUKOPUCTAHHS KOMIT I0TEPHOT TEXHIKH B TEPOPHCTUYHHX aKTax»,
a B 3aralbHOBKMBAHII MOBI HaifyacTille 03Hayae AUBEpCii mpoTH
inpopmaniiianx cucreM. Hanpuxnan: «We reserve the right to re-
spond in any way appropriate: through covert action, through mili-
tary action, any one of the tools available to the president,» Richard
Clarke said at a Senate Judiciary subcommittee hearing on cyber-
terrorism («US Today», February 13, 2011).

Jlo cKkiazy KOMIT'TOTEPHOTO JIEKCHKOHY BXOJMTH TIi€CIOBO f0
morph, sxe HampuKiHIi XX CTONITTS MOYaN0 BKUBATICH Y 3HAUCH-
Hi «3MiHIOBATH TpadiuHe 300paKEHHS 32 T0TIOMOTOK) KOMIT KOTepa,
TIepeTBOPIOBATH OMH 00pa3 Ha iHumit» [S]. [locTynoo BoHO Haby-
710 GBI 3arabHOTO 3HAYEHHS «3MIHIOBATHCS, TIEPETBOPIOBATHCS
Ha 1mock inmey. Hanpuxnan: 4 few years later they morphed into
multimillionaires, emerging from their lavish villas and chauffeured
Mercedeses to call the shots at the highest levels of government
(«Newsweek», March 18, 2010).

[Ipouec mpanccneyianizayii 3Ha4eHHs y 38’ 13Ky 3 «Mirpari-
€10 CIIIB MK (DaXOBUMHU ITiIMOBAMH TAKOX BHSBMBCS HAHOLTBII
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aKTHBHUM y c(epi HOBIiTHIX TexHonorii. [Ipuknazamm MOXyTb
CIyTYBATH TaKi OMUHALLL: dial tone — ciyx0a, o 3a0e3reuye Bilb-
HUH 1 JeTKHil 10CTyN 10 Oyb-KOro MPORYKTY abo mocmyTH (3a-
TIO3MYCHHSA 31 CQepH PaioeneKTpoHiKu); heavyweight — mporpama
ab0 MPOTOKOI, 1110 XAPAKTEPH3YIOThCS BUCOKOIO BUMOIUBICTIO 10
CHCTEMHIX PecypciB (3amo3mueHHs 31 copTuBHOI cepw); black
hole — 3an00iranHs iHTEPHET-3B’A3KY TOIIO (3aM03UYEHHS 31 cepH
actpodisuxu) [9]. Hanpuxnan: This will lead to the «Internet di-
al-toney, in which connection to the Net from all manner of devices
will be as automatic and simple as getting a dial-tone connection to
the telephone network when we lift up a phone handset («The Econ-
omisty, November 17, 2008); In the midst of the 3G auction mania
raging at the turn of the millennium, many operators in forerunning
countries found themselves black-holed in the mega-buck bidding
(«Business Week», May 1, 2002).

Y cdepi HOBITHIX iHQOPMAIIHHIX TEXHONOTIH TaKOX (yHK-
LIOHYIOTh MEIWYHI TEPMiHM: Virus — LIKITMBA TPOrpama, Lo
TOpYIIye HOpMalbHe (YHKIIOHYBAHHS KOMII'I0Tepa; antivirus —
Tporpama, mIo 3amodirae MismbHOCTI BipyciB; Friends and Family
virus — Bipyc, o iH¢ikye LiTbOBHHA KOMII'I0Tep, a TAKOK PO3CHIAE
cede uepes eeKTPOHHY TOMITY 3a BCiMa a/[pecaMi, 3aMCaHiMK B
aIIPECHIH KHI31 KOMIT 10Tepa; infection — IPUCYTHICTH KOMII TOTEp-
HUX BIPYCIB Y KOMIT' FOTepi; catatonia — CTaH KOMII 10TEpY, KO BiH
HE BIINOBIJIAE€ HA KOMaH/IM KOPUCTYBAYa; (data) hygiene — nepeBip-
Ka KOMIT'0Tepa Ha HasBHICTb BIpYCHHUX mporpam; data cholesterol —
3piCT KITBKOCTI IAHKX, IO TIEPENArOThCS, AKi CYTTEBO YIOBUIBHIO-
H0Th MBUIKOJIIHO THINX Tporpam; (digital) pathogen — koM’ 1oTep-
HUH BipyC 4H {HIIA IKiBA Iporpama; heroinware (heroin-ware) —
Iyke TipuBaOIBa Tpa UM MPOrpama, Taka, mo 3ararye [S]. B oc-
TaHHBOMY pa3i MaeMO CIPaBy 31 3POLICHHSAM HA3BH HAPKOTHKY 3
«KOMIT FOTEPHO» MApKOBAHUM TIPOJYKTHBHUM adikcoiiom -ware.
Hanpuxnan: Online PC games such «EverQuest,» the new «Dark
Age of Camelot,» or «Diablo Iy — dubbed «heroinwarey by some
players — can pose much more complex problems («InfoWorld Dai-
ly Newsy, April 12, 2002).

Tpanccnemianizanii HepiKO 3a3HAIOTH TEPMiHM HAYKOBO-TEX-
Hiunoi cepu. Hampuxman, Tepmin snepHoi enepretuxu meltdown
31 3HAUCHHSIM «PO3ILIABICHHS SICPHHX ENEMEHTIB PEaKTopa»
noJaB (YHKIIOHYBaTH y c(epi HOBITHIX TEXHOMOTiH Y (opmi
«network meltown». SIx KOMII0TepHHi TEPMiH BiH O3HAYAE «Ie-
peBaHTaxeHHA Mepexi» [9]. Sk exoHOMi4HMIT TEpMiH BiH MO3HAYAE
«pyiHyBaHHS, Kpax, po3pan (eKOHOMIKH, Oi3HECY, opraHizarfii)».
Hanpuxnan: Network meltdown: A state of complete network over-
load; the network equivalent of thrashing («Raymondy, 2004);
Many South Koreans distrust foreign investors instinctively and feel
that the financial meltdown of 1998 shamed their country and made
it vulnerable to a modern form of colonial exploitation («The Econ-
omisty, February 7, 2009).

3ano3nyenuii 31 chepu OymiBHALTBA TepMiH firewall dyHKIio-
HY€E B KOMIT IOTEPHOMY JIEKCHKOHI 31 3HAYEHHSM «POrpama, 1o 3a-
no0irac HeCaHKIIOHOBAHOMY MPOHUKHEHHIO XaKepa B KOMII TOTep
KopHCTYBaYay. Sk eKoHOMIUHMH TepMiH firewall mo3HaYa€e CTiiike
PO3MUIEHHS PI3HUX BUIIIB OAHKIBCHKOI JISIIBHOCTI, KOIITIB KITiEHTA
Ta camoro OaHKy s 3amobiradHs koHAmikTy inTepecis [9]. Ha-
npuknan: This would tear down firewalls that had largely stopped
insurance companies, banks and stockbrokers from competing in
each other s patches («The Economisty, November 6, 2009).

Y axoBiif MOBI €KOHOMIKH (YYHKIIOHYFOTh TAKOX TEPMiHH
isuku: hysteresis — eKOHOMIYHa TEHIEHLISA TOBTOCTPOKOBHX Tepi-
OJIiB BHCOKOTO PiBHS 0€3p00iTTs, SiKa HE MPHBOJUTD 110 3MEHIIEH-
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HS piBHA 3apOOITKIB (BUXi/IHE 3HAYEHHS LIHOTO CJIOBA TOB’S3aHE
31 c(eporo MarHeTusmy); daisy-chain — TOPTiBIS Mik OpoKepamu
3 METOI0 CTBOPEHHS BHMMOI aKTHBHOCTI PUHKY; free-fall — piske
NaJiHHs i Ha (IHAHCOBOMY PUHKY a00 TMOTIpIIEHHS CTaHy eKo-
HOMIKH; rocket-scientist — ciyxkOoBelb OaHKY, KM 3aiMAeThCs
oTIeparisMu Ha (HiHAHCOBOMY PHHKY, BAKOPHCTOBYIOUH CYIaCHi Me-
TOZM KOMII I0TEPHOTO aHanisy; circuit-breaker (circuit-breaking) —
(opma KOHTPOITHO, siKa 3ar00irae panToBiil i HagMIpHIi 3MiHi 1[iH
akiit [10]. Hanpuxnan: To avoid a repeat, American regulators in-
troduced «circuit breakersy which, among other things, can cut off
the direct connection between the big brokers’ computers and the
trading floor of the New York Stock Exchange («The Economisty,
February 2, 2002).

CBoepinHy iHTEpIPETAL{IO OTPUMYIOTh B HIIMX MPOQeciiiHiX
(haxoBux mincucTeMax MOHATTS MeuuMHA. Hanpukman, y memd-
Hill TepMiHOCHCTEMI CTOBO applicator IO3HAYAE KIIPUCTOCYBAHHS
JUIS BBEJICHHS JIIKIB Y TIOPOKHUHYY, @ B €KONOTTYHil TepMiHOMO-
rii TaKUM CJI0BOM HOMIHOBAHO JIKOJIUHY, SIKa BHKOPUCTOBYE 3aC00H
OXOPOHH TIPHPOTH [4].

[lpuknangom TpaHcenenianizauil Moxe CIyryBaTH BUKOPHCTaH-
Hsl MEJIMYHOT TEPMIHONOTi Y cepi eKOHOMIKU: immunization — iH-
BECTYBAHHS (DIHAHCOBHX PECYPCIB TAKMM YMHOM, 00 3aXUCTUTH
icHytouwmi Oi3Hec iHBECTOPA BT 3MiH POIIEHTHIX CTABOK Ta IHIINX
IIHOBHX PU3HKIB; Spife — MKana 3apo0iTHOT IaTHi; hiccup — HeBe-
JIKA 3MiHa KOH 10HKTYpH; shock-therapy (shock-treatment) — pamu-
KaJIbHi ekoHoMiuHi pedopmu; bloodletting Ta haemorrhage — 3Binb-
HEHHst POOITHKKIB 1 catyx0oBuiB [ 11]. Hanpuknan: But throughout
the last few decades Teesside s chemicals industry, along with ship-
building and steel, haemorrhaged jobs («The Economisty, October
21, 2010); His recent coups do not guarantee success, any more
than the other Michael’s blood-letting secured his dream of becom-
ing legitimate business («The Economist», February 6, 1999).

Heo0xinHo Takox 3BepHyTH yBary Ha TpaHCCIeLiami3aLio Biii-
CBKOBOTO JIeKCHKOHY. Hanpuknaz, BilicbkoBui TepMiH carpet-bomb
(«ITpOBOIHMTH KUIMMOBE OOMOAPITYBAHHS») HITHI BUKOPHCTOBYETh-
Cs B JIEKCHKOHI €KOHOMIKH i Oi3HECy /T MO3HaYeHHs cTpaterii
MapkeTuHry. JliecnoBo carpet-bomb 03HaYaE «OCHIATH PEKIAMHI
Matepiami OUTBIIOCTI TIOTEHIIHNK TOKYIIIIB Y BU3HAYCHOMY pa-
TioHi a00 BCiM MeIKaHIAM paiiony» [10].

Y MOBI MapKeTHHTY TOYaB BXKHBATHCH BIMCHKOBHI TepMiH
broadside («0opToBHii 3a1TT») 7 TO3HAYEHHS MACOBOTO, OXHOYAC-
HOTO PO3TOBCIO/PKEHHS PeKIaMHo] itepatypu. BificbkoBuii TepMin
beachhead («mmauyapm») y miIMOBi Oi3Hecy MO3Hayae 4acTHHY
PUHKY, Ky 3aXOITIOE KOMIaHis, 00 OTpUMAaTH OLIBIIY YacTky
B MaiibyTHhOMY. CrOBO bullet Mae B miIMOBi (hiHAHCIB 3HAYEHHS
«o0nirais, TorameHHs SKoi poOUTbCS OIHOPa30BOY. BOHO Moke
BHCTYIIATH B aTpUOYTHBHIN ()YHKIT B TEPMIHONOTYHIX CIOBOCTIO-
nyuennsx: bullet loan, bullet strategy [10].

Cxnazse cnoo fiont-line («iiHis QpoHTy, nepeaHiil Kpaii»)
y TIMOBI Oi3Hecy BIKMBAE€ThCSA aTpUOYTHBHO Ta MO3HAYae poodit-
HUKIB, SIKi 0€31M0cepeiHb0 0B S3aHi 3 BUPOOHMIITBOM TOBAPIB UK
BIIPOBAUKEHHAM TOCHYT (front-line worker/employee), ado ciyx-
OOBIIB UM YIPABMIHIIB, SKi KOHTAKTYIOTH i3 pobITHHKAMH (fiont-
line manager/supervisor). Cnoso capitulation (3 TpaIuiiiiHAM 3Ha-
YeHHSIM «TIPUTIMHEHHS BICHKOBHX iii 1 371a4a 30pOHHIX CHI)) Mae
3HAYCHHSI «IIAHIYHMI TIPOAXK BENMKOI KiTbKoCTi akuiity [10)].

YHacmiiok TpaHccrenianizanii 3HaueHHs BilChKOBHE Tep-
MiH block-buster («aBianiiina 6oM0a BeMMKoi TIOTYKHOCTI») CTaB
T03HAYaTH KHUTY a00 KIHOCTpiuKy-OecTcenep KaHpiB «actiony,
«fantasy». CiioBo blockbusting y cepi HepyxoMOCTi Ma€ 3HaueH-
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HS «pyHHYBAHHS KBApTAIy», TOOTO MO3HAYAE HIKCHHS LiHA HA
HEPYXOMICTb Y TIEBHOMY KBapTaJi 4epe3 MOMHUPEHHS MUTITOK PO
Te, 10 PaifoH cTae OiTHIMIMM i MEHII MOTYIAPHAM, a00 Y 3B S3Ky
3 PO3TAIOBAHNMH TI00M3Y habprKamu, SKi CIPHUMHAIOTE LIYM,
3a0pyIHEHHs HABKOJHMIIHBOTO CEPeloBHUINA, 200 TepeceneHHIM
eTHIYHMX MEHIIMH. Take 3HIKEHHS IiH Ha PYKy areHTaM i3 He-
PYXOMOCTI, SIKi CIIOJIBAKOTHCSA, 1[0 PO3MOBCIIKEHI HUMH TLTITKH
3MyCATh MENIKAHIIIB KBAPTAIY IPOAABATH OYIAMHKH if KBAPTHPH 32
HIDKIAMA TiHam [11].

BiiicbkoBuii TepMiH sniping HUHI BUKOPHCTOBYEThCS B
KOMII FOTEPHOMY JICKCHKOHI /TSl TIO3HAUEHHS CTpATerii MOBeJIiH-
KM Ha IHTEPHET-ayKIOHi Ta 03HAYAE PAKTUKY BUTPAIIY iHTE-
HET-ayKI[IOHY IIUISXOM IPOTIO3HIIi1 BUIIOT L[iHH B OCTAHHIO CEKYH-
Iy TOPTY, SIK IIPABAIIO, 32 0TIOMOTOFO CTIELiaNbHOTO IPOTrPaMHOT0
3abe3medeHns» (YMoXiOHEHHA BMIHHS JaBaTH BHILY I[iHY Ha ayK-
IiOHI 32 MATH JI0 3aKiHYEHHS TOPTIB JI0 CHAHTEpPCHKOTO BMiHHS
BIyYaTH TOYHO B I[iNIb). ¥ cepeI0BHUILi KOMII I0TEPHHUX KOPUCTYBa-
YiB MIONIMPIOETHCS KAPTOHHE TOHATTS 10 nuke (OyKBANBHO «3aCTO-
CYBaTH si7IepHY 30p010») s TO3HAYEHHS OTHOYACHOTO 3HUIIEHHS
Beiel indopmanii B koM 1o1epi [5].

Tpanccnenianizanii 3a3Haiu B KOMIT OTEPHOMY JIEKCHKOHI
TaKOK TaKi JIEKCHYHI OMHHII 3 BIHCHKOBOI ()axoBoi ITiIMOBIL:
locked and loaded — «cTaH TOBHICTIO TOTOBOTO JI0 POOOTH 3HIM-
HOTO JHCKY» (TEpBUHHO «30p0s, 3apsA/KeHa i roToBa 710 CTPilb-
ouy); blivet- «mporpaMHa 3aj1a4a, SKy HEMOMIIABO BHPIIIATH;
BOKITMBHI €EMEHT amapaTHoro 3a0e3medeHHs» (MEPBUHHO «Te,
10 HEMOKJIMBO MONATOAUTH, 3aMIHUTH; TIATMBHUI KOHTEHHED);
broken arrow — «{atanbHa MOMHIKA B KOMII'FOTepi» (TEPBHHHO
«BIFICHKOBHH {HIWIEHT i3 3aCTOCYBAHHAM SEPHOI 30poin); time
bomb — «Tun KOMIT IOTEPHOTO BIpYCY, 110 CTPALbOBYE y BU3HAYE-
HUH Yac, 3MIHIO0YH 200 3HUIIYHYH IHDOPMAIIIK B KOMIT FOTEPI)
(mepBuHHO «O0OMOA i3 YACOBMM MEXaHI3MOMY); newbie — «HOBa-
YOK, HE/IOCBITYCHUH KOPHUCTYBau» (TIEPBUHHO «HOBOOpAHELb);
10 frag — «NOBHICTIO 3HUIIUTH, 3iTCYBATH» (IEPBUHHO «3HUIUTH
3a JOTIOMOTOI0 OCKOJKOBOT rpanarmy) [5]. Hampuknan: In «shoot»
em ups’ such as Quake III, meanwhile, they will rapidly negoti-
ate the three-dimensional chambers of a disused spaceship, guns
blazing as they dodge the rocket attacks of other players and at-
tempt to «fragy everything in sight («Sunday Times» (London),
September 26, 2005).

Y cBOIO Uepry 3 KOMII F0TEPHOT0 JIGKCHKOHY 710 BiliChKOBOT (ha-
XOBO{ TTiIMOBH OyIO 3am03u4eH0 OfMHHI0 digitization. [lepBuH-
HO 11 JIeKceMa 03Haya/ia KOHBEPTALiI0 MamepoBoro JOKYMEHTa B
enexkTpoHHy dopmy. BapTo 3a3Ha4uTH, 10 AHATOTIYHE 3HAYCHHS
I¢ CJIOBO 3apa3 Ma€ B JTepaTypHiil MoBi. Y BIHCHKOBOMY JIEKCH-
KOHI, TIpOTE, C10BO digitization OTPUMAINO0 3HAYCHHS «MOKIHBICTh
00MiHY iH(OpPMAIIIEX MiX BifiCbKOBOK) TEXHIKOHO (JTiTaKaMH, Telli-
KOTITEPAMH TOTIO) Ta ii OMepaTopoM, HATPUKIIAJ, 33 A0TOMOTOI0
e3npotoBoro 38°s3Ky» [12].

o crocyetbes axoBoi mifMoBH OaHKiBChbKUX 1 (iHaHCO-
BUX CIIPaB, TO 3 Hei B Pe3yNbTaTi TpaHCCTENiami3anii 10 KoMIT 10-
TEPHOTO JIEKCHKOHY HAMIMILIA Taki OMHUIL: swifch — «mepe-
Jlaya JaHUX 32 JOMOMOTOI0 KOMII I0TEPH30BAHOTO 3B’SI3KY MiXK
(hiHaHCOBOIO yCTAHOBOIO i MicTieM MPoaaxy (y cdepi eKOHOMIKH
CIOBO TI03HAYANO TIEPEKH] IHBECTHILINY); incubator — «CTBO-
peHHs, GiHaHCYBaHHS Ta IPOCYBAHHS HOBUX IHTEPHET-KOMIaHIH
(mepBUHHO y c(epi eKOHOMIKM CJIOBO TMO3HAYANO0 «CTBOPEHHS
¥l IPOCYBAHHA 3BMYANHHNMX, «HE IHTEPHETIBCHKUX» KOMIAHIN»);
silent run — «MacoBe 3HATTS OHJIAWH-KITIEHTAMH KOIITIB i3 OaH-
KIBCHKUX PaXyHKIB (TIEPBIUHHE 3HAYCHHS «3HATTS Tpoliei i3 OaH-

KIBCHKHX PaXyHKIB BENMKUMH Kopropauismuy) [S]. Hanpuknaz:
The widespread use of online banking services is putting banks
under threat of silent runs on banks («Computer Weekly», Oc-
tober 13, 2008).

Exomoriyni TepMiHH TOYMHAIOTh BKMBATHCH Y MOBI IHIIHX
npodeciiinux Ta paxoBux micucrem. Tak, TepMiH recycle («ie-
pepobIMoBaTH BUKOPHUCTAHMIT MaTePial Ha CHPOBUHY») OyJ10 3aIy-
4eHO /10 TIOMITHYHOT chepy 3 00pa3HUM 3HAYCHHSM IIEPErITHY-
TH TIO3HI[IF0» BOTHOYAC 13 BIATIOBITHUM MPUKMETHUKOM recycled
(recycled communist) [11]. Slx Gaunmo, y 6araThox BUIaIKax 3cyB
3HAYCHHS B MOBHUX OJMHHILIX, 10 HAIXOAAT 3 OTHOTO (haXoBo-
TO JIEKCUKOHY JI0 IHINOTO, € HE3HAYHNM, 1 TaKa OJMHUI HA0yBae
Tume «(paxoBoi MApKOBAHOCTI», 30epiralodi i He3HATHO MOMH-
(ikyoun AeHOTAT.

BucxoBku. TakuMm qiHOM, BUAUIEH] HAMHE TIpotiecH PYHKIIIO-
HAJIbHO-CEMAHTHYHOT TPAHCOPIEHTALIIT — Crieliali3allis, Jecrelli-
aNi3alis Ta TpaHCCIeIiaNi3allis 3HaYeHHs TEKCHYIHAX OJIMHUIb —
BUCTYNAIOTh JI€BUMH IIUIAXaMH (OPMYBaHHS CIOBHHKOBOTO
CKJIQJly CYYacHOl aHITiHChKOT MOBH 3arajioM Ta il (h)axOBHX MOB-
HUX mijicucTeM 30kpeMa. [IpoBesiere TocimipkeHHs OKa3ano, mo
CTeTiami3alis CIpHse IHTCHCHBHOMY CTBOPEHHIO OJMHHID Y da-
XOBHX MOBHHX TIIcHCTEMAX, y TIpoLec Aecreliani3anii oguHuLi
(axoBOTO JNEKCHKOHY OEpyTh AKTHBHY YYaCTh Y TIOMOBHEHHI 3a-
TalbHOBKHBAHOT MOBH, TOJI SIK MPOLIEC TpaHCCTeliam3anii Beae
10 GopMyBaHHs (haXxOBOTO JEKCHKOHY 32 JIOTIOMOTOH0 NEKCHYHUX
OIMHAIb IHIMX mpodeciiHuX (axoBux miacucTeM. BBaxaemo,
IO TIPUYMHA IHKOPTIOPYBAHHS OJMHUIb (PAXOBOrO JIEKCHKOHY B
y3yc HOCIiB 3aTalbHONITEPATyPHOTO BapiaHTa aHIIIHCHKOT MOBH
Ta i HaxOBHUX THICHCTEM 3yMOBIIOETHCS HEOOXIIHICTIO TOMOB-
HEHHS! HOMIHATHBHHX T €KCIIPECUBHIX 3aC001B MOBH.
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Kaumenko O. JI. ®yHKIMOHAILHO-CeMAaHTHYeCKas TPaH-
COPHEHTALMSI JIEKCeM B COBPeMEHHOM AHIVIMIICKOM SI3bIKe

AHHOTanus. B crarbe uccienoBaHO sBICHHE (QYHKIIH-
OHAJIBHO-CEMAaHTUYECKOH TPAaHCOPHEHTAIMH EIMHHIl COBpE-
MEHHOTO AaHIIMICKOTO SI3bIKa Ha JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOM
YpOBHE, MPOAHAIN3UPOBAHBI CEMaHTHIECKAE MOIU(PHKAIINY,
CONpoBOXIafoNe (YHKINOHAIBHBIE TPAHCIIO3UIMN JIEKCEM
B IIPOIIECCEe MX MUTPAIMU MEXITy MPOdheCCHOHATBHBIMU O
CHCTEMaMH COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

KnaioueBple cioBa:  (DYHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKAs
TPaHCOPHEHTALUs, CeMaHTHUeCKHe Moaudukanny, QyHKIN-
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OHAJIBHBIE TPAHCIO3UIINH, TPO(}HECCHOHAIBHBIE TIOICHCTEMBI.

Klymenko O. Functional and semantic trans-orienta-
tion of lexemes in modern English

Summary. The article presents an attempt to study the
phenomenon of functional and semantic trans-orientation of
lexical units in modern English. The research is aimed at de-
termining semantic modifications caused by functional trans-
formations of lexemes as a result of their migration between
professional subsystems of modern English.

Key words: functional and semantic trans-orientation,
semantic modification, functional transformations, profession-
al subsystems.
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Kosanescvra A. JI.,
BUKIA0QY Kagedpu aHenilicbkoi (hiono2li

Xapkiecvioeo HAyioHAIbH020 YHIsepcumemy imeni B. H. Kapasina

CATHUPUKO-CAPKACTUYHNU TUCKYPC Y MEJIIAITPOCTOPI CIITA

Anoranin. CTaTTio TPUCBIYEHO IOCIHIIKEHHIO CAaTHPHU-
KO-CapKaCTUYHOTO JUCKYPCY B MEXaxX HOBOTO IHTErpPOBAHOTO
JKaHpy — 1HQOTEWHMEHTY — 3 METOIO BHSBIICHHS HaHOLTBII
nieBuX 3aco0iB BIUIMBY Ha ajapecara B CYy4acHOMY amepu-
KaHCHKOMY MEIIalpoCTOpi, a TAaKOXK PO3IIILY CTHIICTHYHUX
MPUITOMIB, SIKi 3aCTOCOBYIOTBCSI B TEKCTaX MCEBIOHOBHH JUIS
JOCSTHEHHSI 0a)KaHOTO eMOLIHHOrO BIUIMBY Ha OTPHMYyBada
iHpopmarii.

KuarouoBi ciioBa: catupuko-capkacTHYHHA JUCKYPC, iH-
(hoTeHHMEHT, MeAianpoCTip, ICEBIOHOBHHH, CapKa3M, caTHpa.

IoctanoBka mpodmemu. AKkTyanbHicTh poOOTH TOMATaE y
BHBUCHH] HOBOTO THITY JIMCKYPCY — CATHPHKO-CAPKACTHYHOTO —
cydacHoMy Memiarpoctopi CLLIA B Mexax Takoro xaupy, sx iH¢o-
TeiiHmMent. 00’ €KTOM JIOCITI/KEHHS BUCTYTIA€ HOBHH THII IUCKYPCY —
CaTHpHKO-capKacTHIHui auckype. [IpeameroM posmsay € cTuiic-
THYHI TIPHIOMHU BUPKEHHS CATHPH 1 CapKa3My B aMEPHKAHCHKOMY
MeZianpocTopi.

Mera crarTi nonsrae y BusBienHi 3aco0iB BIUTMBY Ha afpecata
B CYYacCHOMY aMEpHKAaHCHKOMY MeJialpocTopi, MO IPUBOAATH 10
CaTHPHKO-CAPKACTHYHOTO ehekTy. MarepianoM s aHamizy cyry-
BAJTH CyYacHi CTATT 3 TICEBJOHOBUHAMH B CATHPHKO-CAPKACTHIHHX
aMEpPUKAHChKIX OHJAH-BUHAHHAX, TakuX K «The Oniony, «The
Best Page in the Universe», «The Red Tractor in the USA».

Buknajx ocHoBHOT0 Matepiany mocaitkenns. CydacHe cyc-
TIBCTBO YiTKO yCBlI[OMJ'I}OG AKY CYTTEBY POTb 3ac00M MacoBoi
mq)opMauu BIAIrpaloTh y ioro kutTi. Lle cycminbeTBo crokuBa-
yiB. 3 TTMHOM Yacy cepoio CIOKMBAHHS CTaa TAKOK BCECBITHS
TaBYTHHA, OCKLIbKM KOPHCTYBaui BUABNAIOTH MOCTilHMIL iHTEpEC
7o Hei Ta akTHBHO BiIBiZyrOTb pi3Hi caifiti. He omunymn yBaroto
ii pisHi caiftn HOBHH. Ha BifMiHy Bil KITACHUHMX KaHPIB Cy4acHi
OHIIAIH-TA3T! UM JKypHATH JI03BOJAIOTH ABTOPaM HOBHH iHJHBI-
IyanizyBatd mojaqy iH(OpMaLii, BHCIOBMIOBATH BMACHY IYMKY,
HAJa10Th MOKIMBICTb 00TOBOPIOBATH HOBUHH 3 apecaTaMu B Me-
ax OIHOTO JMCKYpcy. BenuuesHe 3HaueHHS 715 TEKCTiB MacoBoi
inopmarii Mae MPaBUIMBHICTb CIPUAHATTA TEKCTY, 1o 3abe3medy-
€TCS HE JIHIIE MOBHUMH OJTHUILAMY Ta iX 3’€IHAHHAM, a i HeoO-
XiJIHUM 3arajbHUM KOMYHIKATHBHUM TJIOM 3HaHb, Ki Mae ajpecar.
a1 CIPUAHHS iCHYBAHHIO HEBIMHHOTO iHTEpecy A0 HOBHHHHX
caiitis iH(bopMauiﬂ Ma€ TOCTPHH KPUTHKO-KOMIYHHMI XapakTep.
Jlxepenom cmixy BHCTYMAIOTh CATHPA i CapKa3. Tax, y cydacsomy
aMEpPUKAHCHKOMY MEJianpocTopi MOKHA 3HAUTH KOMIUHi JKypHAIH!
CaTHPHKO-CAPKACTHYHOTO XapaKTepy.

AMepUKaHChKI MeiakaHp He MPOCTO JaloTh 3MOTY OTpH-
MyBaTH iH(OpMaLio (He 3aBk/IK JOCTOBIpHY a00 HaBiThb BHraja-
Hy (TICEBIOHOBHHN)), aBTOPHU CTATEH TAKOK AIEMOKTh 110 eMOIii
IS/1a4iB, iX CTaBNEHHS JIO TIEBHOI IpobmemMu abo BijoMoi 0co0H,
HafyacTillle 3 METOI0 BUKIUKATH HTEPEC, 3aXOMUTH i PO3BAKHTH.
HoBi moxmiBocTi B MeianpocTopi MPHBOAATH 10 MOSBH HOBOTO
1HTErpoBaHoro *kaHpy — inQoteiinmenty (anrn. infortainment Bin
information — indopmawis Ta entertainment — possara) [1; 2; 4].

Maetbes Ha yBasi infortainment ik CTHpaHHS KOpAOHIB MiX iH-
(opmatiero (information) Ta posaroto (entertainment) [4, c. 239].
[Hake Kaxxy4n, MOBa iijie PO OPiEHTALLIO aBTOPIB Oyb-AKUX Me-
TIHAX TIPOIYKTIB HA PO3BAKANBHICTH IH(MOPMAIIi, 10 MOBITOMIIS-
etbesl. OZIHUM 13 TONOBHHX 3aBIaHb XKaHPY iHOOTCHHMEHTY € Te,
IO YATa4 MOBUHEH OyTH HE JHIIE 3aliKaBICHUM Y 3MiCTi TEKCTY
HOBUH, a I 3aX0IICHAM EMOIISIMH, SKi 0CTaHHiH HaBitoe, CeHC iH-
(oteiinMenTy Halikpalie MPOsBIAETHCS TaM, 1€ PO3BATa, 31aBaN0Cs
0, Mae mociziaTn HaiiMeHIe Micte, — B in(opMaliiiHo-aHaTi THYHIX
i HoBunHux mepenadax. C.I1. Tlouenyes Buninge Takox Takui cy-
OkaHp iHpOTEHHMEHTY, K NONITeHHMENT (Bif politics — nomiTuka,
entertainment — possara). JLM. 3emnsnosa a JI.A. Karaesa, okpim
TOMITEHHMEHTY, BUILUIAIOTH TaKoX e FTeHHMEHT (education —
HABYAHHS, entertainment — po3ara). SIKIO pO3TISHYTH HaBeEH
JKaHpH, TO B HUX yCIX TIPUCYTHIH cy(ike -tainment 3 aHIIIHCHKOTO
clioBa entertainment («po3saray), T00TO BOHH HALTIOIOTECA SIK Ha
po3Bary, TaK i Ha iHOPMyBaHHS ayUTOPi] PI3HUMH HOBUHAMH: Ha-
BYAJILHUMH, TIONITHIHAMH, CTIOPTHBHIMI, COLiaNbHUMH TOMO. Mu
TIPUITYCKAEMO TaKOK HASBHICTH {HIIMX CyOkaHpiB iHpOTEHHMEH-
Ty (HampuKNaj, CIOPTTEHHMEHTY (Sport — CIOpT, entertainment —
po3Bara), MefiiaTeliHMeHTy (medicine — MeIMIMHA, entertainment —
po3Bara) TOIIO) 3aNeXKHO Bl TEMATHKH HOBHH.

V' CaTHpHKO-CapKaCcTHIHOMY L[I/ICKprI B MexXax JkaHpy iHQo-
TEHHMEHTY COLIaTbHI i MOMTHYHI 3MiHH BUPAKAIOTECA, AK TIPa-
BHJIO, Y BUCMIIOBAHHI OKPEMOTO IIEPCOHAkA, 3a3BHUAH BiZOMOTO,
ab0 MepCOHaXiB MeJiaTeKCTy; OfIHAK Le HE MPOCTE BUCMIIOBAHHS
Yy BUVISLI] KAPTIBIMBOTO MEPEBEPTAHHS 3arallbHONPUHHATHX HOPM.
HeBix’eMHOW0 CKJIaJI0BOKO € OliIHOUHMIA eneMeHT [5, c. 109]. [pu
LbOMY OLIHKA 3aB)K/I1 € HETATHBHOIO Ta CYIPOBOIKYEThCS BUKPUT-
TSM TICBHUX CYCTIUIBHUX, NOMITHYHHX, 0COOMCTHX Bajl, TOOTO BOHA
HAJA€THCA JIMILIE B HETATHBHOMY aCTIEKTi. ABTOp BUCIIOBIIOE CBOIO
OIIHKY SIK Ha OCHOBI BIIACHKX TIOYYTTIB, TaK i 3 OIIATY Ha COIiANbHI
crepeotuny. ToMy OLiHKa € HACTIIKOM ()yHKLIOHATbHO-KOMYHIiKa-
THBHOTO HAmpsIMy AuCKypey [7, ¢. 58], y HamoMy pasi HabyBaroun
CaTHPHKO-CAPKACTHYHOTO 3a0apBieHHs. MeToto caTHpHKo-capkac-
THYHOTO TUCKYPCY € MOJAHHA COLiaNbHUX SBHIL, MOJiH, HOBHH i3
TIEBHIM OLHOYHUM TOCHJIOM Ta MIEPEKOHAHHS ajjpecara MoBioM-
JIeHHs B CTIpaBeIMBOCTI Mo3uuii aBropa. irypa aapecara € mysxe
BAKITHBOIO B IIbOMY THII JAHCKYPCY, ke caMe Bill Hei 3aekKuTh,
up Oye CHpUitHATO TOCKJ aBTOpa B MEkKax MEBHOTO JKaHpy abo
cyOxkaHpy.

CpboroHi MPOCTEKYEThCS TEHACHIS BUKOPUCTAHHS CAaTHPH i
CcapKasMy B MOMITHYHKX TECTAaX HOBMH OHMAiH-BUAaHb. AHATI3Y-
104N 1 ABHILE, CYJacHUi aMepuKaHChKuil Jocmiuuk A. Jleit mia-
Kpecmuia mpsiMy 3aleKHICTb MiK PO3BHTKOM CyYacHIX TEXHOMOTii
1 TIOIMPEHHAM CATHPH, 1O BUHUKAE HA TONITHYHOMY MiAIPYHTI,
Hacamrepe; 3a JIOMOMOTOI0 Mejiia Ta TenexoMyHikawii [ 10, c. 24].
Ile omin amepukanchknii yuenuit Jx. Hinbcon posrmsnae carupy
SIK 3ac10 B3a€MOIi 13 CYCITITBCTBOM y IITIOMY, @ CaMe 3i CBITOM I10-
mituku [13, c. 46]. Anrnificskuii npodecop I1. Cimncon BBaxkae ca-
THPY 3aC000M BICMilOBAHHS Ky/IbTYPHHX LIHHOCTEH, YCTaHOB, TI0-
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IVISIB 1 IepeKOHaHb y CYCIIIbCTBI. Bil po3misnae catupy SK xaHp
JTEPATYPHU, METOH0 AKOTO € HE JIMIIE BKA3aTH Ha COLalIbHI BajIH, a
1l HaiaT! PO3YMIHHS, IO I[i BA/TH € HEMPUITYCTUMHUMH B CYCITLIBCTBI
[14, c. 112]. JIx. Tect Takox MiIKPECITIOE BUCMIFOBAHHS COIIATBHOT
TIOBE/IIHKH MIITSIXOM CATHPH HE JTUIIE B JiTEpaTypHUX TBOpAX, a i y
Memiampoctopi [17, ¢. 9].

Awmepukancekuii focnigauk P. Enior Hanae Take BU3HAYCHHS
carupH (MoJaeMo MOBOO opuriHaiy): «Satire, artistic form, chiefly
literary and dramatic, in which human or individual vices, follies,
abuses, or shortcomings are held up to censure by means of ridicule,
derision, burlesque, irony, parody, caricature, or other methods,
sometimes with an intent to inspire social reform» [11].

VY cBoto wepry O.C. Penkosy6oBa, cimpatodnch Ha TOHATTS ca-
THDH (71at. Satira, Bil OUTBII PaHHBOTO Satura — catypa, OyKBAIbHO
«CYMII, yCsIKa BCSUMHAY) SK BUILY KOMIYHOTO, BU3HAUAE HE JHIIE
©CTETHYHIH aCTIeKT CaTHPH, a i COLiaTbHMUIA, TOJIOBHIM 3aBIAHHIM
SAKOTO € KPUTHKA, BUKPUTTS, OCMIIOBAHHS OY/Ib-SIKMX COLIaNbHIX,
CyCIipHO-MoNiTHYHKX 1 moOyToBuX sBui [6]. H.IT. Xynasenposa
BBAJXKA€, IO TONOBHE B CAaTHPi — KOMEIiifHA KPUTHKA, KA T TBOTUTh
JI0 3allepeyeHHs fABMIIA 4yepe3 MpoTHCTaBNeHHA Horo ineany [9].
0.B. Xapuenko po3risjae catupy aMepuKaHCHKUX TIHChMEHHHKIB 1
KYPHATICTIB SIK SBHTIE IHTEPHAITIOHANBHE, 0 00ePTAETCS, 3ar0C-
TPIOE Ta BITyYae B HAHAKTYaNbHINTy TIPOOIEMATHKY CY4acHOTO KHUT-
4. Lle Moxe cTocysatich monitikH, Oi3Hecy, 1oy-0i3Hecy, cnopry
tomo [8, c. 235].

Ha BinMiny Bix catupu capkasM XapakTepH3yETbCs BIIKPHUTO
BOPOKHM CTABIEHHAM JI0 00’€KTa PO3BATH, M€ COLHANBHO 3HH-
IIYIOUMil XapakTep, MpH 1bOMY 30€piralodd TyMOPUCTHYHY at-
Mocgepy. [THOMHHIMI IHTEHIIIMA BUCTYTAIOTh CMIX Ta arpecis.
KomyHikaTuBHa MeTa — KOpCTKe BHCMilOBaHHS 00 €KTa PO3BATH i3
3aCTOCYBAHHAM HAHOLIBII eeKTMBHUX 3ac00iB KOMIYHOTO BILIA-
By [8, c. 235]. Takoi % iHTepmperamii capkasmy IOTPUMYETHCS
JUk. Kemnen, AKuil TmiKpecroe MPUCYTHICTb NIEBHOT JHOMMHH, SKY
BUCMIFOHOTH [12, ¢. 7]. AZpecoBaHicTh capkasmy JI0 MeBHOT 0co0K
un ocib posramae Takox C. [letepe 16, c. 2].

Taxkum 4mHOM, CydYacHi aBTOpH T CaTHPOI PO3YMIKOTH BHJ
KOMIYHOTO, 00 €KTOM SIKOTO € COIiaJIbHI Bajf, [0 MAKTh IIHPOKY
CYCTINIBHY 3HAYYINiCTh, MOPYIIEHHS HOPM MOpali, a T capkas-
MOM — BHJ] KOMIYHOTO, 00’ €KTOM SKOTO € JIFOMMHA Ta SKOCTI, 1O i
TIpUTAMAHHI (Ka[iOHICTh, 3a31PiCTh, ka100a, JHOMI Tomo). Takox,
JOCTIDKYIOUH CyJacHi aMEPUKAHCHKI OHIAH-BUIAHHS, MU Oa9uMO,
110 caThpa i capkasM BKMBAIOTHCS HEBIT'€MHO OfHE Bifl OTHOTO B
MEKax OJIHOTO JCKYPCY — CaTHPUKO-CAPKACTHYHOIO, OCKUIbKH ca-
THPA PO3IISIAETHCS K KPUTHKA BChOTO CYCIIUTBCTBA, & CAPKA3M — K
KpUTHKa OKpemoi ocobrctocti. OjHe He Moke icHyBaTH 0e3 HIIoro.

Y caTupuKo-capKacTHIHOMY JIMCKYPCI BaKIUBY POJTb y Mojadi
Matepiay BiIIrparTh TAKOXK CTHIICTHYHI PUAOME: MOPIBHSHHS,
rimepbona, mMetadopa, MeToHiMiA Tomo. HaBememo mpukmaz i3
BIIOMOTO CYYaCHOTO AMEPHKAHCBKOTO CATHPHKO-CAPKACTHYHOTO
onnaitn-suganns «The Oniony, y SKOMy MH 3ycTpi4aeMo CTarTIO
3 TICEBIOHOBUHAMM, 0 HATEKHUTH JI0 TAKOTO MeTiaXkaHpy, K iH-
oreitamenT:

ITHACA, NY-According to a study released this week by ge-
neticists at Cornell University, substantial evidence indicates that
rich people and poor people-disparate populations long thought to
be entirely unrelated-may have once shared a single common an-
cestor. “After conducting careful DNA analysis, our research team
was taken aback to discover that the wealthy and the working class
actually have a considerable number of genetic similarities,” said
study co-author Kenneth Chang, adding that despite the disparity
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between the modern-day affluent and low earners in terms of behav-
ior, appearance, and lifestyle, numerous genetic markers revealed
that their predecessors may have once lived beside one another
without any noticeable differences. “Side by side, poor people and
rich people look almost nothing alike, of course. It took months of
chromosomal comparison to discover that links exist between, say,
a top-level consultant at Bain Capital living in a gated community
and a mother of three relying on multiple low-wage jobs to survive.
And upon close inspection, it is possible to detect subtle, but strik-
ing, physical resemblances between these vastly different peoples.”
Scientists also determined that the ultra-rich were closely related
to jellyfish and other soft-bodied invertebrates (The Onion, 2015).

Sk moKa3ye HaBeJCHUI TPUKIAJ], KOMI3M JIOCSTAEThCS 3aBIISKU
CATHPUKO-CAPKACTHYHOMY JIHCKYPCY, Y SKOMY 3a JIOLIOMOTOH) CaTH-
PUYHOTO BHCJIOBITFOBAHHS XOPCTKO BUCMIFOIOTh 3B’S130K MK Oi/THU-
MH 1 GaraTiMu y BUTISJI TICEBIOHAYKOBHX (DAKTiB, & TAKOK 3aBIAKH
CTHJTICTHYHIM 3ac00aM — BUKOPUCTAHHIO TirepOomn (It took months
of chromosomal comparison to discover that links exist between, say,
a top-level consultant at Bain Capital living in a gated community
and a mother of three relying on multiple low-wage jobs to survive) Ta
nopisusHHS (the ultra-rich were closely related to jellyfish and other
sofi-bodied invertebrates), IO € TUTIOBUMH JI15 1IbOTO THITY TUCKYPCY.

BucnoBku. Otxe, y TakoMy MeliaxaHpi, K iHQOTEHHMEHT,
00TOBOPEHHIO MIJUIATAITh Pi3HI cdepn KUTTS. 3aBISIKH CaTHPH-
KO-CapKACTHUHOMY JMCKYPCY CTATTI MAKOTh PO3BAKATBHIH XapaK-
Tep i3 TOCTPOI0 KPUTHKOK) CYYaCHUX aMEPUKAHCHKHX MPOOIeM Y
BHTIIS TICEBIOHOBHH. [IpH 1Ib0MY HE MEHII BAXJTHBY POIb Y TIOJa-
4i Matepiany BiIirparoTh CTUIICTHYHI IPUHOMH.

[lepcriekTrBY TIOAAMBIIOTO JOCIIUKEHHS CaTHPUKO-CapKac-
THYHOTO JIUCKYPCY MOJATAK0Th B aHANI31 BILTUBY CATHPHKO-CapKac-
THYHUX BUCTIOBIIOBAHb HA aJ[peCcaTa B MexKax HOBOTO JKaHPY MeJli-
anpocropy CLIIA.
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KoBasepckasi 1. JI. Catupuko-capkacTHuecKuii quc-
Kypc B Meauanpoctpancrtse CIIIA

AnHoranus. Crarbs IMOCBSILIEHA HMCCIEIOBAHHUIO CaTH-
PHKO-CapKaCTHIECKOTO JAUCKYpca B paMKaxX HOBOTO MHTETDPH-
POBaHHOIO KaHpa — WHPOTEHHMEHTA — C LIEJIbIO BBISBICHHS
HaunboJee ACUCTBEHHBIX CIIOCOOOB BO3ICHCTBHS Ha ajpecara
B COBPEMEHHOM aMEPHKAHCKOM MEHAIPOCTPAHCTBE, a TAKKE
PAcCMOTPEHUIO CTHIIMCTHYECKHX MPHEMOB, KOTOPBIE TPHMe-
HSIIOTCSI B TEKCTaX TCEBIOHOBOCTEH JUIS JOCTHIKCHHUS JKellae-
MOTO SMOIIMOHAIBEHOTO BO3IEHCTBHS Ha IMoydarens uHdop-
Maluu.

KaioueBble cioBa: caTHpHKO-CApKACTHIECKUI AMUCKYPC,
UH(OTEHHMEHT, MEIUAlPOCTPAHCTBO, IICEBIOHOBOCTH, Cap-
Ka3M, caTupa.

Kovalevska I. Satirical and sarcastic discourse in the
media of the USA

Summary. The article touches upon the study of satirical
and sarcastic discourse in a new integrated genre of media
space — infortainment — revealing the most efficient ways of in-
fluence on the addressee in the modern American media space.
Stylistic means which are used in faked news to achieve the
desired emotional effect on the receiver are analyzed.

Key words: satirical and sarcastic discourse, infortain-
ment, media space, faked news, sarcasm, satire.
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Incmumymy ginonoaii

Kuiscvrcoeo nayionanvroeo yrisepcumemy imerni Tapaca Llesuenka

[TPATMATUYHUN ITOTEHITAJI FPAMATM‘IHOT OOPMU
(HA MATEPIAJII CYYACHOI HIMEILIbKOI MOBH)

AHoranisi. CTarTsi NpUCBsYCHA JIHIBOIIPArMaTUYHINA 1H-
Teprperaiiii rpamarnyHoi popmu. JloBeaeHo, 1110 TpaMaTuYHa
(dhopma B Mexax KOHTEKCTY CIIyTye 3acO00M BUPAKCHHS METH
MOBIISI, BUJLy MOBJICHHEBOI JIil, HaJlae BUCIIOBY pi3HI KOHOTa-
THUBHI 3HAYCHHSI.

Kuio4oBi cioBa: rpamaruuna popma, JIiHIBOIIPAarMaTHKa,
CeMaHTHKA, MOBJICHHEBA B3a€MO]Iisl, KOHOTAILISI.

Moctanoska npodiaemu. JIiHrBomparMaTuyHuii actekT Jo-
CITIJDKEHHS MOBH € OJHUM 13 TIPOBIJIHUX HANPSAMIB Y JIHTBICTHII.
YBara BYEHUX CTPSAMOBAHA HA JOCIIUKEHHS MOBH B [ii (in actu):
YCTAHOBIIEHHS T4 IHTEpIpETalil0 METH i HaMipiB MOBII, BHSB-
JIeHHS ¥ XapaKTePUCTUKY MOBICHHEBOI Jii{, PO3YMIHHSA TAKTHK i
CTpaTeriil y9aCHNKIB CIITKyBaHHS. OmepamiifHiM MeXaHi3MoM (als
Handlungsinstrument) CIyTyrOTh JUT JTOCTITHAKIB Pi3HOACTIEKTHI
OJIMHHII MOBH — (DOHETHYHI, JIEKCHYHI, TPaMATHYHI,

OsnaifoMmeHHs 3 MyOTiKaLisMH, Y AKIX eNeMeHTH MOBH BUBYA-
I0ThCS B ACTIEKT] JIHTBONPArMATHKH, JIA€ 3MOTY 3p00HTH BHCHOBOK,
1110 00’ €KTOM JOCTI/KEHHS B HUX € TIEPEBAKHO ONUHHULI JIEKCHIHO-
IO PiBHSA, TOZI K IPAMaTHIHUM OXHHHLM, SIKi € OCHOBOIO (hopMy-
BaHHSA JTyMKH Ta il BUPaKeHHS, HANCKHOI YBArH He MPHUMLIAETHCA.

[locTanoBKa TUTaHHS MPO BUBYCHHS BiIHOLICHb MK rpama-
THYHUME ()OPMAMH 1 TIPATMATHKOK) 3YMOBJIEHO HAIIMM HAMIpOM
3a3HAYATH POJTH TPAMATHKH Y TPOTIECi OpTaHi3amii pedeHHs, permpe-
3eHTAIl{ ()PArMeHTIB 3HAHB SK PEAKIii Ha HABKONMIIHIO AIHCHICTh
[1, c. 36; 3, c. 12]. Taka mocTaHOBKA MMTAHHS BH3HAYAE AKTYalTb-
HICTb TEMH CTaTTI.

Buknan marepiany TpyHTYeTbCS Ha TEOPETHKO-METO0OTHHO-
My nonoxerni B. don ['ymbonsara (W. von Humboldt) npo Te, 1o
TpamMaTHyHa OMHALA CITYTye 3aco00M oprauizaii gymxi [4, s. 419].
X. HIreiturans (H. Steinthal) Takosk yBaxas, 110 rpaMariky notpio-
HO PO3YMITH SIK «(opMy TOTAHHS TyMKW» (... als Darstellungsform
von Gedanken, die das Stoffliche und das Formale des Gedankens
durch differente Formen in Erscheinung bringt ...) 7, s. 391]. Otxe,
TpaMaTHKa MOBM € KOMIUIEKCOM CTPYKTYPOBAHHX JiHTBICTHUHIX
omuHHIb. «CTPYKTYPOBAHMID) 03HAYAE 0ghopmaeHull 32i0H0 3 HAAB-
HUMY 8 MOGI cucmemHumu 36 a3kamu. Taki OJIMHKII CTBOPIOKOTH Y
CYKYIHOCTI IHBEHTAp JIHTBICTHYHHX OJMHHIb — CJIiB, CJIOBOCTIONY-
YeHb, IPOCTHX 1 CKJIAAHIX KOHCTPYKIiH 13 PI3HUM CTYTICHEM CHHTaK-
CHYHOI 3B’3aHOCTI CKIaz0BHX [5, 5. 9-10].

BakuuBor0 03HAKOI0 KOMYHIKATHBHO-()YHKIIOHAIBHOIO ac-
TEKTy BUBYEHHS MOBH € T€, IO JIOCIIPKCHHS MOBHUX OIMHHILDb
CTPSIMOBAHO HA PO3YMIHHS CTOCYHKIB MiX KoMmyHikaHTamu. [Ipu
1I60MY OEpeThCs JI0 YBATH, 110 MOBHI OHHMIL CIYTYIOTh 3aC000M
BUp&KEHHS JTyMKH MOBIA i BoHOYAC (OPMOIO (CHIION0) BILTHBY
BIUCTIOBJICHHA Ha ajpecara. Y Takuii Coci0 OMWHWIN MOBH, 3 OfI-
HOTO 0OKY, € CKITaIOBHMHI MOBHO{ CHCTEMH, @ 3 IHIIOTO — CTI0CO00M
OIIHIOBAHHS MOBICHHEBOI [ii. BimoBiHo, CK1a0Bi MOBHOI CHC-
TEMI MOKHA IHTEPNPETYBATH B acTeKTi MparMaTiky, MU IHOMY
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KOKHA OKpeMa, BapiaHTHa, cHcTeMa BiIOWBae Juule iif BiacTHBi
BIHOIICHHS MiK 3HAKOM 1 THM MParMaTHyHuUM 3HAYECHHSM, KM
Jli€ Y MeKax OKPecIeHOro piBHS (QYHKIIOHYBAHHSI.

Mera cratTi monsdrae y BU3HaYEHHi PO TpaMaTiyHoi (opMu
B OpraHi3allii mparMaTuaHOro 3MICTy pedeHHs. J0CATHEHHS MeTH
nependadae iHTEpMpeTaNio rpaMaTHIHoi hopMH K 3acoly, 10
fe3mocepeHbo a00 OMOCePEaKOBAHO CIIPHSE BUPAKEHHIO KOMYHi-
KaTHBHOTO HAMIpy MOBIIA, BU3HAYEHHIO 3B’ A3KiB MK TPaMaTHYHOI0
(opMoro Ta BIIOM MOBJIEHHEBOT JIii.

Buxnan ocHoBHOro marepiany mociigxkenns. [Iparmaruu-
HHU 3MICT peveHHs OpMYIOTh JIEKCHUHA i rpaMaTHiHA CEMaHTHKA,
T03aMOBHI (haKTOpH, fKi TIOB’S13aH] 3 MOBJICHHEBOIO B3aEMOLIEIO.
Axwo Temy (Hpe)lMeT) BHCIIOB/ICHHS BU3HAYAE JIEKCHKA, TO KOMY-
HIKaTHBHY METY Ta 3MICTOBI 3B’S3KH MK Y4ACHHKAMH CHIHKyBaHHH
(opMyIOTh 1 BUpaXkatoTh MOP(OTIOTIYHI, CHHTAKCHYHI, IHTOHAIIHHI
it cTumicTyni 3acobn. Hampukiag, croBo, 3aekHO Biji MOBHOTO
Ta/ab0 CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY, 3MIHIOIOYH CBOKO TPaMaTHUHy
(opmy, 3MiHIO€ (hOPMY PEeUeHHS, 10 CKIaIy SKOTO BOHO BXOJHTH,
1, BITOBITHO, TPHBHOCHTDH Y PEUCHHS IHIIHI TParMaTAIHAHN 3MICT,
HaJae oMy iHuIy mparmMatuusy cuy i Brums. [lopiBHsemo Bxu-
BaHHS JliecrioBa kommen (yKp.: npuxooumu; npudygamu) y Mexax
PEUCHHS HAKa30BOTO Crocoly i 3BepHEMO yBary Ha HOro rpama-
THYHY (OpPMY T2 MOBHE OTOUCHHS:

1. Komm! — dopma HaxasoBoro cnocody miecnosa kommen y
2-ii 0cobi OHUHM CIYTYE B HEHTPATLHOMY) KOHTEKCTi [l BH-
P@KCHHA HAKA3Y, NPONO3UYIL, 3anpouiens. B inToHarii peyenns,
SIK TIPABUJIO, BIJICYTHS KaTErOPHYHA TOHATBHICTB. Iparmariasit
3MicT hopMu (peueHHs), 3aBASKH BHCOKii JacTOTI BKMBAHHS Ta
KOHBEHITIHHOCTI, € 3pO3YMLTHM.

2. Kommen Sie! — naxazoswmii crioci0 y hopwmi 3BepTanns Ha Bu
3aCTOCOBYETBCS JU1sl BUPAKCHHS AKTiB nponosuyii, sanpouiennsl. 1n-
TOHALS PEYCHHS OTPUMYE «BBIUIHBUIDY MAIIOHOK; B OKPEMHX BH-
AKX — KHEHTPATbHHID), IO 3yMOBIEHO I0/IaTKOBUMH 00CTaBH-
HaMH KOHOTAaTHBHOTO MIaHy. AKT HaKa3y TEOPETHYHO i MPAKTHYHO
MOKITHBHIA, OIHAK BiH MOTpedye 0COOTUBAX YMOB B3a€MOLII.

3. Wiirden Sie kommen! — hopma Konditional I € 3acobom Bu-
PaKCHHS «BBIWIMBOCTIN/«/MIIOMAaTHYHOCTI». [lepeBakHO Taka
CTPYKTYpa BIKHUBAETBCA JUIs 00’ EKTUBALIT 6614116020 3ANPOUIEHHS.
st BUpaKeHHs! Haka3y Taka CTPYKTYpa He 3aCTOCOBYEThCAL.

JlonatkoBi neKceMu 301TbIIYIOTh MPAarMaTHKy BHCTIOBY:

1 6. Komm doch bitte! — MOBNEHHEBA JIisT OTPUMYE EKCTIPECHB-
HUI MATIOHOK: 1pono3uyis/3anpouients CynpoBOKY€ETCS CEMOI0
«BBIWIMBICTBY (32 PaxyHOK CeMaHTku bitfe). MonanbHa yactka
doch, six ipaBuIIO, 3a3HAYA€ Pi3HI BIITIHKH 3ayiKaieHOCH] MOBILA
y BUKOHAHHI apecatoM cripsmoBaHoi B foro Oik xii. [Lono akty
HaKazy, T0 e 3HAYCHHS CHEHTPANi3yeThCs» CIOBOCTIONYYEHHM
doch bitte.

2 0. Bitte, kommen Sie! — nexcema bitte IPUBHOCHTD Y HAKA30BE
PpedeHHs BBIWIMBY {HTOHAILIO, KA TIOM’SKIIYE MOBICHHEBY Jil0:




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2015 Ne 18 Tom 2

BOHA CTIPHIIMAETBCA K 3BUYAIHE 3anpouienns (HalpUKIaj, yBiiTh
B KIMHATY).

3 0. Wiirden Sie wie moglichst schnell kommen! — 3aBisxu
(opmi wiirde BoneBUSABNEHHA MOBL Y BUIVIAL Haka3zy TKie B OIK
oM’ SIKIIEHHsT KateropuuHoi ToHansHocti. [lopiBusiite: Kommen
Sie wie moglichst schnell! Cnopocnionyuenns wie moglichst schnell
HAJIA€ PEUYCHHIO EKCIPECHBHHMH MAIIOHOK, IO 3a3BHYail 3MiHIOE
1i0ro TparMaruky.

[IparMaTHyHyiA 3MiCT PeYeHHS IPYHTYEThCS HA CEMAHTHL —
Ha TOMY, 10 0e3M0CepeHbO BUPAKAKOTH JTEKCHYHI Ta TPAMATHYHI
omuuuii. CeMaHTHKa rpaMaTHyHOT OopMHU Pi3HUTBCS Bil TparMa-
THKH rpaMatnyHoi Gopmu. [pamatiyHa ofuHuIS (CTPYKTYpa), 3a-
TIEXHO BiJl MOBHOTO KOHTEKCTY I CHTYaLlii CIITKYBaHHS, HE 3MiHI0-
104 CBOIO (hOpMY, MOKE BUPAXKaTH Pi3HE MparMaTHyHe 3HAYCHHS 1
3I1CHIOBATH Pi3HAIT iparMaTHyHuii BB, Hanpuknan, Gopwma ...
es wiire gut, wenn ... (... Oyno 0 100pe, sk O ...) MOXE BKUBATHCS
IU1s BUPAKEHHS P 13 H 1 X 1IOKyTHBHUX 3HAYEHB i3 PI3HUM eKcIpe-
CHBHO-EMOL[IHIM CYPOBOLKEHHSM, HAIPUKIAL: HEHA8 A3116020
P03 scHenHs cumyayii (DEaNbHOTO CTaHy pedelt) — (4), ysiunugoeo
1n0200dcenHs 13 nponosuttiero — (5), yuriunoi noeposu — (6):

(4) Es wire gut, wenn jeder von uns die Lage kritisch
einschitze ... .

(5) Willst du, dass wir kommen? — Ja, es wire gut ... (..., wenn
ihr kommt).

(6) Es wire gut, wenn du mit deiner Rederei sofort aufhorst,
sonst ... .

[lonicemist B rpaMaruili MOXe MPU3BECTH 1O IHIIONO Mparma-
THYHOTO e(eKTy (OpMHU, SK TINBKM BOHA TIiJ| BIUIABOM KOHTEK-
CTy 3MiHIO€ cBOE 3HaueHHs. [lopiBHseMo yacoBy dopmy Présens
(mpesenc) — i mapaZMrMaTHYHe 3HAYEHHS — 3 ACAKUMHU 3HAuCH-
HAMH CHHTAarMaTHYHOTO TUIaHY, HANPHUKIAJ, «DyTypaibHUM mpe-
3eHCOM» — ,futurisches Prisens” (7), «ICTOPHYHAM TIPE3CHTOM)
— historisches Prisens” (8), «IMIepaTHBHUM MPE3CHTOM» —
simperativisches Prdsens* (9).

(7) 3aBsKu BKUBAHHIO (hymypaibHO20 TIPE3EHCa BiIOYBAETHCS
aKTyami3ais Jii, 1k0i Ha MOMEHT MOBIEHHS HEMae: TpaHCcopMa-
1ist 1ii 3 Matibymuboeo B menepiwine. Y Taxuii crocid Bin0yBaeThes
BILTHB MOBIIS Ha CTIiBPO3MOBHHKA:

Du  meinst, er kommt morgen,
verschwinden?

(8) 3aBusKu BKUBAHHIO (hymypaibHO20 TIPE3EHCa BiIOYBAETHCS
aKTyai3ailis /iii, sKoi HA MOMEHT MOBJICHHS HeMa€: TpaHchOopMaItis
i 13 Maubymuvoeo B menepiwme. Y Takuit cnocid BinOyBaeThes
BILTHB MOBIIS Ha CTIiBPO3MOBHHKA:

1913. In einem Jahr beginnt der Krieg.

(9) Iemopuynuii mpe3eHc TaKOK € 3HAYCHHSM, 110 MAE TIEBHY
CHUTy BILTHBY (3aBISKH aKTyani3auii aii 3 Munynoro). KomyHikarus-
HUH (KT 3yMOBIEHO «HECTAHAPTHIMY YKUBAHHAM (YOPMH PO3-
TIOBITHOTO PeYEHHS 715 BONEBUSBICHHS — HAKA3Y — 3 BIATIOBIIHOIO
IHTOHAL[I€I0 TA BIAMOBIIHAM, OKITHUHUM, 3HAKOM:

Martin, du gehst jetzt nach Hause und ergihlst iiber dein
Benehmen den Eltern!

[IparMaTH4Huii BIUTUB JOCATAETCS 32 JONOMOTOI0 Pi3HUX Tpa-
Matuanux hopm (ctpykryp). Hampuknan, nponosuyis/anpouwenis
Moke OyTH BHpaKeHa CTPYKTYpOIO OKITHYHOTO/NUTAaNbHOIO/po3-
TnoBiaHOTO pedenHs. [Ipu npoMy Taki pedeHHS MAkOTh ycTaleHHH
KxoHBeHwiiHuit popmar (10, 11) abo ycraneni koHBeHLiHHI (opMu
(12, 13) y cBoemy cknapi:

(10) Bitte, kommen Sie doch zum Tee!

(11) Machten Sie Tee?/ Trinken Sie Tee?

und deine Probleme

(12) Ich wiirde Ihnen gerne eine Tasse Tee anbieten.

(13) Wie wiire es mit einer Tasse Tee?

PizHi Qopmu peyeHsb (OKTHYHe, MUTATbHE, POMOBIHE) peari-
3YI0Th MPArMaTHuHy METY: 66iyiuse 3anpotents 3 HaMipoM npu-
eocmumu CTIiBPO3MOBHIKA; TIPH LbOMY MOXUIMBI 1HII i (3asiex-
HO BiJI cuTyalii).

BaxuBOI0 CKJ1aJ10BOI0 MPATMATHYHOTO 3MICTY PedeHHs € Ko-
HOTais. Y HPOKOMY PO3yMiHHI KOHOTALis — L1e OYIb-KKH KOMIIO-
HEHT, 110 JIOTOBHIOE IPEAMETHO-TIOHATTEBHH (200 AEHOTATHBHHUI),
a TaKOK TPaMaTHYHWI 3MICT MOBHOI ONMHHII i HAJIA€ BHCIIOBY
eKCTIPECHBHUI MAIOHOK Ha OCHOBi EMITIPHYHKX, KYJIBTYpHO-iCTO-
PUYHHX 3HAHB JTIOIUHE. []e TaKoX OI[iHHI XapaKTePUCTHKH, eMOILi,
0COOIMMBOCTI CTHIIIO TEKCTY (IPO3H, TMOE3il), ColianbHi BKparieH-
Hs (mpodeciiiHi, CNeHToBi), AialeKTHI 0COONMBOCTI, PETiOHAMbHI
MOBH, itionektd [2, ¢. 236]. Jlo OnuHMIIb, 110 CIYTYIOTH TS BUPa-
KEHHS KOHOTATUBHKX 3HAYEHb, 3APaXOBYIOTh TAKOK reorpadivi,
nTiaxpoHiuHi, crunictiysi onuan. T, [lunman 3a31auae, mo KoHo-
Tallis Mae CyCHiTbHY OCHOBY i BinOuBae iH(popmaliio icTopuyHo-
T0, COIITBHOTO, (DYHKIIOHATBHOTO, EMOLIHHOT0, TICHXOIOrYHOTO
xapaktepy: ,,50 betrachte ich Konnotationen als die gesellschaftlich
verfestigten (und damit iiberindividuellen) Mitinformationen, die
wesentlich mehr Bereiche als die emotionalen Beziehungen zum
Kommunikationsgegenstand umfassen, Auskunft iiber historische,
soziale, funktionale, emotionale, psychische, kommunikative
Faktoren und Bedingungen geben konnen ...“ [6, c. 335].

Y By3bKOMY PO3yMiHHI KOHOTAIlisl Bi{OMBAE JHIIE Y0’ EKTHB-
HHi1 aCTIEKT MOBHOTO 3HAKa, Ha POTHBATY 00’ EKTHBHOMY aCTIEKTY 3
{0r0 ICHOTaTHBHUM 3HAYEHHSM 3HaKa. TOMy KOHOTALlisl CTOCY€ETh-
¢S eMOLIHHO-EKCTIPECHBHOTO, BOMIOHTATHBHOTO, ACOLiaTHBHOTIO,
OLIHHOTO KOMIIOHEHTiB MOBHOTO BUP&KEHHS, BKIIOYAIOUH JOHAT-
KOBI XY/IOXH I[IHHOCTI, AIKi CIIOCTEPIraloThesl y TBOPAX XyAOKHBOT
nireparypu [2, ¢. 236-237]. Takuii moris1 Ha KOHOTAILIO JIA€ 3MOTY
PO3MEKYBaTH 00’ €KTHBHUIN 3MICT MOBHOTO 3HAKA BiJl CY0’ €KTHBHO-
ro hakropa.

Xoya KoHOTalis 00OMekeHa chepoio MHOACHKOTO CIIPHHHATTS,
TOYYTTIB, OLIHKH, BOHA, BIATIOBIHO, M€ 1HJMBITYaTbHHUI Xapak-
Tep Ta iHIMBiAyanbHy (opmy BusBy. [Ipu 1bOMy BOHA BHSBISE
cebe B Mexkax CTBOPEHOT JTIOAMHOI0 KOMYHIKATHBHOT CHTYAIIi.

['pamariui (akTé € He MEHII KOHOTATHBHO 3HAYMMi, HDK
nekcuyHi. Pa3oM i3 NEKCHKOI0 BOHM YTBOPIOIOTH CYO €KTHBHY at-
Mocdepy, fKa 0TO4ye MOBHY KOMYHIKALIit0, 3yMOBIIOE i BH3HAYAE
IparMaTHyHuii BIUB. BoHa Haae BUCIIOBY 66iuusLill, NOMIpKOSA-
Hutl, piskutl, aminteapruil, 3amuwiHul, Xo100HUll, NepeKoHTUBUI,
OpymaneHuti xapaxrep. Hanpuxman, npugimna cnigyuacms Mowke
OyTH JOCATHYTA 32 DPaXyHOK KOHCTpYKII i3 MpeTepUTaIbHIM
ko toHKTHBOM: (14) — Ich wiirde Thnen gerne helfen/Ich hdtte Sie
gerne gesprochen; HaBIaKu, X0100HA OUCMAHYILIHICMb — 3aBISKA
BKHBAHHIO 0€30c000B0i macuBHoi koHcTpykiii: (15) — Hier wird
nicht gesprochen, hier wird gearbeitet. Taxa BHYTpIlIHS MO3ULIA
THOIMHH, SK Hepiudy4ichb/HegneaHeHicib, 4acTo BUPAKAETHCA de-
pe3 B3aeMOII0 MUTANBHOT YOpMH PeYeHHs 3 KOHCTpYKIi€to Meinen
Sie ... 1 xoHguLioHanica 1, a TaKokK 3aBISAKH BKIBAHHIO MIPETEPH-
TAIbHOrO KOH'IOHKTHBA B Mekax Hempsamoi MoBu: (16) — Meinen
Sie, es wiirde reichen?/Herr Hofmann sagte, er hdtte es nicht
gehdrt). 30ugosanicms MOBUS Moke OyTH BUPKEHA YCTANCHOI
xoHctpykiieto: (17) — Er hdtte es gemacht? Kaum zu glauben! Jlo-
caoa, He3a006oneHHs, Oaldycicmp, THITI TIOYYTTS TAKOXK H0CATa-
I0ThCS Yepe3 KOHOTALit0. Mik0cOOHCTICHI CTOCYHKH KOMYHIKAHTIB,
YCHillHA peani3aiis 3aLyMaHoro, BUOIp cTpaTerii BIUTMBAIOTH HA
KOHOTAI[F0, OCKITBKI BOHH 0€3MOCEPeIHbO MOXOISTh Bif| TICHXO-
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JIOTIYHKX 1 COIIABHUX 00CTABHH, SKi, Y CBOK YEPTy, € OCHOBO
cuTyarii B3aeMofii.

Bucnosku. [pamaruuni ofuHALi MOBH (c10BOGOPMH, Tpanma-
THKANi30BaHI JIEKCEMH, YCTAIEHI KOHCTPYKIII) Y CTPYKTYpHO-Ce-
MAHTHYHHX THIIAX PedeHb i B MeKaX KOHKPETHHX CHTYaliil B3ae-
MOJIiT CIyTYHOTh 3aC00aMK BUPAKEHHS IHTEHILT MOBIIS; Y B3aEMOIii
3 JiekceMaMi BOHU OepyTb y4acTb B OpraHi3aLii BUMIAIY 1OKyTHB-
HOTO aKTa, CIYTYIOTh 3ac000M BILTHBY Ha ajjpecara.

B acmexri mparmaTiku rpaMaTiyHi OJMHAUII € CIOCOOOM OIli-
HIOBAHHS MOBIICHHEBOI [Iii, TP LOMY KOKHA OKpEMa OXMHHIIS
Bi/I0MBaE JIIe Tii BIACTHBI BITHOIICHHS M 3HAKOM 1 THM TIparma-
THYHAM 3HAYCHHAM, KU Ji€ B MEXax OKPECIeHOro piBHs (yHK-
LiOHYBaHHL.

[lepcnexTuBa focimkeHHs Hiei mpoOaeMi Ha Matepiai cydac-
HOI HIMEIKOT MOBH IIOMATaTHME B yCTAHOBJEHHI 3011bIIEHOT Killb-
KiCHOT KapTHHHI TpaMaTHYHUX CTPYKTYp, iXHBOI cucTeMarn3anii Ta
iHTEpTIpeTarii 3 METOI0 OTPUMAHHS JaHHX MPO B3AEMOJII0 YOpMH,
il rpaMaTHYHOTO 3HAYEHHS I KOHOTALIIH.
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Kozaoscknii B. B. [IparmaTtnyeckuii moTeHnuaI rpam-
MaTH4ecKoil (popMBbI (HA MaTepHaJie COBPEMEHHOI0 HeMell-
KOIO0 SI3bIKA)

AnHoTanus. CTaTbs HOCBSIIEHA JIMHIBOIPArMaTHIeCKOI
UHTEpIpeTanuu rpaMmmaruueckoid ¢opmsel. Jloka3aHo, 4TO
rpaMMaruueckas (Gopma B paMKax KOHTEKCTa CIIYyXKUT Cpell-
CTBOM BBIp@)K€HMs 1I€JIM TOBOPALIETO, BUIA PEUYEBOro Jeii-
CTBHMsl, NPUIAET BBICKA3bIBAHUIO PA3JIMUHBbIE KOHHOTATHBHBIE
3HAYEHHUS.

KuroueBble ci10Ba: rpamMMaruueckas popma, TuHrBonpar-
MaTHKa, CEMaHTHKA, PEYEBOE B3aUMOJEHCTBHE, KOHHOTALIUSI.

Kozlovskyi V. The pragmatic potential of a grammatic-
al form (on the material of modern German)

Sammary. The article is devoted to linguo-pragmatic in-
terpretation of grammatical forms. It is proved that the prag-
matic potential of a grammatical form realizes itself within the
context and a specific communicative situation. It is created by
semantics (content) of a grammatical form and connotations.

Key words: grammatical form, linguo-pragmatics, seman-
tics, verbal interaction, connotation.
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Kosyocvrka I I,

acnipanm Kagheopu meopii I nPAKMUKY NePeraady aHaailicbkol MO8L (PaKyibmemy JIH28ICIMUKY
Hauionanvroeo mexniunoeo yuisepcumemy Yepainu «Kuiscokuil nosimexnivHull iHcmumym»

KOMITO3UIITHO-CMUCJIOBA CTPYKRTYPA
CYYACHHUX AHIVIOMOBHUX MOHOI'PA®IN

AHoranisa. CTaTrTio NPUCBAYEHO PO3NISAAY KOMIO3HUIIIN-
HO-CMHCJIOBOI CTPYKTYPH CyYacHUX aHIIiICbKUX MOHOTrpadiii
3 iHpopMaLilHUX TeXHOIOTiH. BuszHaueHo i oxapakTepusoba-
HO CTPYKTYpy aHDIIHCBKHX MOHOTpa(iif, BUALICHO CMHCIOBI
OJIOKH TEKCTiB Ta 3’5ICOBAHO CIIENU(]IKy IOTO JKaHPY HAyKO-
BOTO CTHIIIO.

KirouoBi ciioBa: MoHOTpadisi, KOMIIO3HIIIHHA CTPYKTYpa,
TPHUCTYIICHEBA CTPYKTYpa, CMHCIOBI OJIOKH, €KCTpaJliHIBiC-
TUYHI (HaKTOPH.

Mocranoska npodnemu. Bupuenns npodnem KoMIO3uIiHHOT
OpraHi3aii aHTIOMOBHOTO TEKCTY € TpaauLiiHUM Juis OaraTbox
ninrBicTiB. Lle moACHIOEThCS THM, 110 B KOMIO3HILi Oe3moceper-
HBO TIOE/THYIOTBCS, CTIONYYat0Thest, (JOKYCYFOThCS 3MICTOBI # (hop-
MaITbHi eleMeHTH TeKCTy. KoMIo3uiiis TekeTy ciyrye hopMaTbHAM
BHP@KEHHAM HOTO JIOTIKO-CMHCIIOBOI CTPYKTYpH Ta SBIsE CO00I0
CBOEPIHIH «Kapkacy, Ha skoMy Oyxyetbes Teket [5]. Came Tomy B
cydacHiii (pinonorivniit Hayii Tak 0arato npars PUCBIYEHO IOCTI-
JPKEHHIO KOMIIO3UII{HO-CMHCTIOBOT CTPYKTYPH TEKCTiB PI3HKX CTH-
JIiB 1 KaHpiB aHichKkoi MOBH. OJIHAK Ha ChOTOJIHI ICHYIOTH TaKOK
KaHpH, KOMIO3HUILi AKUX Oy/O MPHLNEHO HEJOCTATHBO YBArH Ta
JIALIE TTOBEPXHEBO OMUCaHo ii. OIHUM i3 TAKUX KaHDIB € AHTIIH-
CbKa Haykoa MoHOTpadist. OCKITbKI BOHA € HAHOLTBII CTATyCHIM,
3HAYYITMM BHIOM HAyKOBOi MPOMYKITi Ta MICTHTh TIOBHE, MOCITi-
ZOBHE i 00rpyHTOBaHE AOCTIKeHHS pobIemH, 11e poOuTs ii porb
Y HayIli BUHATKOBO BAITHBOKO. TOMY MUTAHHS BUBYEHHS KOMIIO3U-
L[I{HO-CMUCIOBOT CTPYKTYpH AHIJIIHCHKUX HAyKOBHX MOHOTpadiii €
aKTYaJbHIM 1 HAyKOBO JIOLLTHHUM.

AHaui3 ocTanHiX fociKens i mybumikauiii. [Ipobnemi kommo-
3ULIHHO-CMUCIIOBOT CTPYKTYPH HAYKOBHX TEKCTIB IPUAUISIIN yBArY
Taki inrBicty, sk O.A. baxkenosa, B.€. Uepnsscoka, JIA. Titosa,
L.€. Yexonina, JLZ. Jlorinosa, H.B. Ilaruenko. Born Bu3Hauamm
TIOHATTA KoMmo3uiii, i cremudiky, enemenT# i THiH. 3aranbHui
OIS JKaHpPy «MOHOTpadis» 3HANIIOB CBOE BTUICHHS B MyOmika-
uisx €.B. Cyxoi, M.II. Kottopogoi, K. Crin, C. Kigicto Ta inmmx
yueHux. [Ipote B yciX X Mparpix Onuc KOMIO3HULIHHO-CMUCIOBOT
CTPYKTYPH QHITIHCHKIX MOHOrpaiii monsras BUHATKOBO B KOPOT-
Kiif IOBIIKOBO-OTIMCOBIi 1H(OPMAIIii 17T HAYKOBIIIB.

Meroto cTaTTi € GiTbII IPYHTOBHE JOCIIKEHHS KOMIO3MILii-
HO-CMIICIIOBO] CTPYKTYPH aHTMIHCHKIX MOHOTpadiif i3 MHTBICTAY-
HOI 103Ul

MarepianoM JOCTIKEHHS CIYTYBaIM Taki aHTTIHCHKI MO-
Horpadii 3 iHpopmauiiiHux TexHonoriii: A. Styhre «Biomaterials
Innovation», J. James «Bridging the global digital divide»,
P. Curwen and J. Whalley «Mobile telecommunications networksy,
T. Founce «Nanotechnology for a sustainable world», J. Lipton
«Rethinking Cyberlaw» Tomo.

Buxnan ocHoBHOro Matepiajiy mocaizakenHs. Kommosmmii-
HO-CMICIIOBA OPraHi3alis aHIIHCHKEX MOHOTpadiii 3yMOBIIOETECS
Hacamrepes] Crielu(pikoio MO0 KaHPy Ta HOro MpU3HAYEHHM. Y

3B’S13KY 3 IIAM JIONLTBHO aTH BU3HAYEHHA MOHOrpadii Ta 3’scyBa-
TH criemuiKy 1i BAKOPUCTAHHS.

Mogorpadis — e HayKoBe KHHKKOBE BHJIAHH, IO CKIIA/IAETh-
¢S 3 OJTHOTO TBOPY, SKHii MiCTHTh TIOBHE Ta BCEOIUHE JOCIIKEHHS
oxHieT mpobmemu ab0 TeMI, BUKOHAHE OJTHIM UM JIEKLThKOMA aBTO-
pamit (BUKOHABIIAMH).

MoHorpadist — 1e, K TpaBuII0, HAlbINbII TIOBHE Ta BCEOIUHE
BHBYEHHS JIESAKOTO 00 €KkTa, OaueHHs HOro B MpoOneMHOMY TOmi
cyyacHoi Haykn. BoHa cucteMarnsye HasBHe 3HaHHA i 3a0e3me-
yye MOACHEHHS THX MUTaHb, SIKi HE 3HANLLTH BUPIIEHHS. 3a CBOIM
3MicToM MOHOrpadis € hyHIAMEHTAIBHOK HayKOBOH Tpareto, y
SIKiif Ha 0CHOBI BCEOIYHOTO aHAII3Y I IMPOKHX Y3araibHEHb Moe-
PEIHIX HAYKOBHX TpAIlb Ta BEUKHX HOBUX JOCIIDKEHb BHKIIA/IA-
I0ThCS IOCATHEHHS B po3pobiii HaykoBoi mpobmemu [4, ¢. 41].

[Tpuznadenns MoHorpadil — BBECTH B CHCTEMY HAyKOBHX KO-
MyHIKaliil QyHIaMeHTalNbHY TiICYMOBYIOUY HAayKOBY iH(QOpMALi0
B IEBHl ray3i Ta OyTH 0CHOBOIO /ISl BUPILIEHHS HOBHX POOJIEM.
Bona npu3Hava€eThCA epeBakHO AT THX YUEHHX 1 (axiBLiB, Ipo-
(inp HaykoBoi, MearoriyHoi Ta, MOKIMBO, MPUKIAAHOI (HAmpu-
KMz, y Tay3i po3poOKi TeXHiKH) JisIBHOCTI SKHX 0€3MOCepeHbO
TIOB’3y€EThCA 3 I0CIIIKYBAHO IPobIeMoro [4, ¢. 42].

JlocrimkeHns KOMIO3ULIHHOT I00Y/I0BU TEKCTIB, y TOMY YHCII
HAYKOBHX, IPOBOIUTHCA B PI3HUX CTIPAMYBaHHAX. BoHO OazyeThes
Ha BUJUIEHH] B TEKCTI CMHCJIOBHX ONOKIB, SIK1 II€ HA3MBAIOTH KOM-
TO3ULI{HO-MOBICHHEBUMH (JOPMAMH.

3anexHo Bij 00’ €My CMUCIOBOTO ONOKY B TEKCTi BUAUIAIOTHCS
TOM (KHUTa) 1 1N YacTHHa, PO3JILI, MiAPo3L, maparpad, ad3a ta
CKIIaJIHE CHHTAKCHYHE LIie.

3anexHo BiJl IPH3HAYEHHS CMUCIIOBOTO OMOKY B TEKCTI BULIA-
IOTBCS BCTYTIHA, OCHOBHA i 3AK/TI0YHA YAaCTHHH, Y KOKHIH 13 SIKHX €
CBOI 3MICTOBHI 0COOMHMBOCTI.

3anexHo BiJl 3MIiCTy Ta MOBIEHHEBUX 0COOTMBOCTEH CMICITO-
BOTO OJIOKY B TEKCTi BUAIISIOTHCS OIHC, POMOBI b 1 MIPKyBaHHS.

AHani3yroun aHriiichki MOHOTpadii 3a 06°€MOM CMHCITOBOTO
OMOKY, MOXEMO CTBEpIKYBAaTH, L0 AHTMIHChKI MOHOrpadii 31e-
OUIBIIOTO CKIAJIAI0THCS 3 OJHIE] KHUTH, PIANIE JBOX, SIKI Y CBOK)
4epry TOALISIOTECA /IBI Ui OLbIIE YACTHHHU, MAIOTh JEKLTbKA PO3-
JIUTIB, a Ti MOAUIOTECS Ha ab3arw. [lojiin Ha minposinm 3ycTpiva-
€TBCS piiLIe.

Y neskux podOTaX MO0 CTUIICTHKM PEANi3YeThes MifXiM, 3a
SIKOTO 3MICT TEKCTIB Y3aralbHIOEThCA 32 LLTbOBOK) YCTAHOBKOIO 400
3a npu3HayeHHsM. Ha milf oCHOBI BHAUISIOTBCA YacTHHH (CTPYyK-
TYPHO-CEMAHTHYHi JIAHKH, SIKi IOETATHO Peani3yroTh IIbOBY yCTa-
HOBKY), SIKi TIPEJICTABNIAIOTH KOMIIO3MILF0 TekeTy [2, ¢. 104]. Tax,
JKaHpPH HAYKOBOT MyONILMCTHKY 3a3BHYai MAkOTh TPHUCTYIICHEBY
CTPYKTYpY: BCTYIIHY, OCHOBHY Ta 3aKIIOUHY YaCTHHH.

Jlo BCTYNHOT YacTHHU B aHIIHCHKUX MOHOTPAisSX MH BijIHO-
CHMO TaKi eeMEHTH, sK 3MicT (contents), mepenmosa (preface),
nogsika (acknowledgement), iH(opMariis mpo asropa (about the
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author), ety (introduction). 3micT opieHTYe YHTaya B Po3MiLLEHH]
HAyKOBOT iH(OpMaLLii B TEKCTOBOMY TIPOCTOPi. Y NepesMoBi aBTop
Jla€ KOpOTKi BifoMOCTi Tpo 1o mpato (fi akTyanbHicTh, iCTOPito
CTBODEHHS, TEOPETHYHHUII 1 IPAKTUYHKH MaTepian, SKuil CTyryBas
OTIOPOI0 B HAMKMCAHHI), OTIUCYE MEPEBArd LOTO AOCTIIKEHHS, Ha-
Jla€ apryMEHTH, YoMy caMe L MoHorpadis € OpUriHaNbHO, Ta
BU3HAYa€ it poboTH. [lepeMoBa BUKOHYE BaKIMBY POb Y MO-
Horpadisx, ayke BOHA BiloOpakae OCHOBHHH Matepial, mpo SKuil
11eThes B KHU31, OTIKE, YMTAY, IIBH/IKO NEPETTIAHYBILH if, MOJKE 3po-
3yMIiTH, TIPO IO H/eThes B caMiit MoHOTpadii, 4it € BOHA LiKaBOIO
Ta KOPUCHOKO I HBOTO. Y TIEPEAMOBI aBTOp HparHe 3aBONOLITH
YBAroro YNTaya, BUKIMKATH HOTO iHTEpec 10 MOAambIIOro ii ynTaH-
Hs1 it nociimkennst. [licis nepeamoBu B OiibimocTi MoHOrpadiii Ha-
BOJUTBCS MOASAKA. Y Hil aBTOP BUCTOBIIOE BASYHICTD YCIM THM JTI0-
JISIM, OpraHi3aIlisM, YCTAHOBAM, SIKi IOTIOMOIIH HOMY B HAIMCAHHI
MoHorpadii, a0o TiM, SKi CIPUSIA T0CTIKEHHIO Ta 3aBISKH y4a-
CTi AKX BUJAHHS i€l KHUTH CTAN0 MOKIMBEM. Bapto 3a3nadut,
IO MOASKA € HEBI €MHOI0 YACTHHOIO AHIMIHCHKUX MOHOrpadii,
OCKIJIBKI BOHA MiCTHTBCS B KOXHiH 13 HuX. Jleski MoHorpadii mic-
TATb KOPOTKI BijoMocTi mpo aBropa. Jlo HUX 3a3BUYail BITHOCATH
biorpadito aropa, Horo OCBiTY, HayKoBi 3100yTKH, MicLe podOTH
TOwIO. Y BCTYNi OMHCYEThCS KOHKPETHE HAYKOBE 3aBIAHHS L€l
po0OTH YK MEBHOTO PO3LTY, BiIOYBA€ThCS MPEACTABNEHHS Marte-
piay, moCTaHOBKa MPoOMeMH, KOHKPETH3ALlis aceKTiB i po3mis-
ny. Beryn monepeano noBigomise mpo 3MicT OCHOBHOI YaCTHHY.
Kpim Toro, BiH iHhopMye unTaya npo cTpykTypy HayKoBOro TBOpY,
OIHCY€ L i 3aBIAHHS aBTOPA, OKPECIIOE MIEPCTIEKTHBY PO3rop-
TaHHS OCHOBHOTO TEKCTY.

OCHOBHA YacTHHA AHTMIHCHKMX MOHOTPadiil MiCTHTh PO3BUTOK
KOHIICTIi{, HAMi4eHOi BCTymoM. 3a3BHYail BOHA CKIAJaeThes 3 Jie-
KITbKOX PO3/ILNIB, K1 Y CBOIO YepPry MOXKYTb MOAUIATHCH Ha TiJPO3-
pima. YacTo 10 KOXKHOTO po3ainy mopaethest Betyn (introduction).
Y uiii yacTuHi aHrmichknx MoHorpadiii GesmocepenHbo i pis-
HOOTYHO PO3KPHMBAETBCS TEMa, BUPIMIYIOTHCS MOCTABIEHI 3aBIaH-
Hl, TIOBIIOMJISIFOTHCS HOBI BitomMocTi. OcOOMMBO BAXITMBUME TIPH
1[bOMY BHCTYNAIOTb CITiBBiTHOIICHHS 3araibHHX 1 MOOIMHOKUX TIH-
TaHb, A0CTPAKTHUX TOHATH TA KOHKPETHHX MPUKIALIB, YaKTHIHAX
1 CTaTMYHMX BifoMocTell. B OCHOBHIN YacTHHI HAMOLIBLI MOBHO
peanizyeThes ToM U iHIKMH QYHKIIOHATbHO-CMUCIOBHIA THIT MOB-
JieHHs (PO3MOBi/Ib, MiPKyBaHHS, PO3Bi/Ka, OMUCAHHA TOWO). Y Hil
aBTOp BHKIAJIa€ OCHOBHUH Matepian, SKOMY Hafa€Thes CY/LKEHHS
4l OLiHKA, IPOTIOHYE CBOE PO3YMiHHS TeMu. KoMyHikaTHBHUI Ha-
Mip cy0’€KTa MOBMEHHS peanizyeThes 3a JOMOMOTOI0 KOHCTaTalii,
JIOKa31B, CIPOCTYBAHHS i IHIIMX CI0co0iB apryMeHTallii, sIKi BKJI0-
YAKOTh Te3y (OCHOBHE TOJOKEHHS, 10 10BOAUTHCS BIPOAOBK yCiel
poboTH), apryMeHTH (MOMOKEHHS, SKi HABOAATHCS JUIs O0TPyHTY-
BaHHS T€3U T ICTHHHICTD AKUX € JOBEICHOI0 HE3ANEKHO Bill TE3H;
SIK apTyMEHTH TaKoK BUKOPHCTOBYIOTBCS IIEpeBipeHi HayKoBi MoIo-
JKEHHSL, TOCTOBIpHI (haKTH, aKCioMH), IEMOHCTpALit0 (PopmMy CriiB-
BITHOIICHHS apryMeHTiB i Te3u). HaiiBaxiuBima poib y ronoBHiit
YaCTHHI HANeKHUTh Te31, 11 MATBEPKEHHIO YK CIIPOCTYBAHHIO.

3aKnioyHa YacTHHA AHIIHCHKUX MOHOrpadiii MOXe CKimaia-
THCS 3 JEKLTBKOX €EMEHTIB: BUCHOBKIB (conclusions), 6ibmiorpa-
dii (bibliography), angasitHoro moxaxunka (index), mocunasb
(references), crcky abpesiatyp (list of abbreviations). Y 3axmrou-
Hill YaCTHHI MiIBOTUTHCA MIICYMOK YChOTO CKa3aHOTO, (opMyITEO-
I0ThCS BUCHOBKH, OMACYETHCS TEOPETHUHE 3HAYCHHS POOOTH, HaMi-
YAKOTHCS HOBI 3aBIAHH i IPOOIEMH, Ki MOTPEOYIOTh BUPIIIEHHSL.
BuCHOBOK akieHTye yBary Ha HaiOUNbII 3HAYMMHUX Pe3yIbTarTax
TPOBEZICHOTO JIOCIKEHHS Ta MOBIIOMIISE PO MOKIMBOCTI HOT0
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TNPAKTHYHOTO BUKOpHCTaHHA. bBiOmiorpadiunuil crmcox BUKOHYE
Z10BiK0BO-0ibmiorpadiuny QyHKLiIO.

[epudepiiini Tekct MOHOrpadiii (3mict, BCTym, mepeaMo-
Ba, BUCHOBOK, 0i07iorpagiuHuil CIHCOK TOWIO), SIKi YTBOPIOKOTH
TparMaTHyHy pamKy, Ha MEpIInii TOTIs 3AI0ThCS HATHIIKOBH-
MH 3 HayKOBO-II3HABANBHOI MO3MLi, OCKLTbKH BOHH B KOPOTKIH
Ta y3aranbHeHiil hopmi TyOmoroTh ocHOBHUI TekcT. [IpoTe BoHH,
To-Tiepe, MPEACTABNSIOTh BAKINBI ACIEKTH OTPHUMAHOTO 3HAHHS,
T0-/Ipyre, NPOrpaMyloTh TeMaTHYHE PO3TOPTAHHS OCHOBHOTO TEK-
CTy; TO-TPETE, 3a10BONBHSAIOTH iH(OPMALiiHI moTpedu aapecara.
Taxum yrHOM, IepuepiiiHi TeKCTH € HeOOXi THIMI KOMIIOHEHTaMH
TIONITEKCTYAIbHOT CTPYKTYpH MOHOTpagii.

ToBopsuM PO KOMMO3HULLIIHY CTPYKTYpy MOHOrpadiii, BapTo
HaBecTH AymMKy €.A. bakenoBoi mpo kommosutito. Y ii po3ymiH-
Hi «KOMIIO3MILisD CIIBBITHOCUTBCS 3 TMHAMIYHAM, (DYHKIIIOHAIb-
HO-CMHCTIOBIM 4JIEHYBAHHSM TEKCTY, YCBIIOMIEHOTO HE JHIIE 5K
Pe3YIbTaT TeKCTOTBOPEHHS, a i SIK MPOLEC PO3TOPTAHHS 3MICTY.
Y 3B’s3Ky 13 UM KOMIIO3HIIIS HE MOXKE 3BOZUTHCH 0 MPOCTOTO
Tany (BCTYIHA, OCHOBHA i 3aKITIOYHA YACTHHH), OCKUIBKH TaKHi
IIaH He BiZoOpaxkae eKCTPaNiHIBICTHYHY JETEPMiHOBAHICTb 3Mi-
CTy TEKCTY Ta HOro BiacHe CTINICTHYHY cretudiky. Y mificHocTi
KOMITO3HIIisSl HAYKOBOTO TEKCTY (K 1 OY/Ib-SIKOTO iHILOTO TBOPY) BH-
SABNSETHCSA 3HAYHO CKIAHILIONW I 0ararinoo, Hik HaBe#eHa TPUY-
JIEHHA CXeMa, 1 BKIT0Ya€ HU3KY CTeli()iyHuX TeKCTOBHX CTPYKTYD,
00yMOB/IEHHX THIIOM HAYKOBOTO MHCJIEHHS, XapakTepoM Mi3Ha-
BaJbHOI HiSUIBHOCTI, CTPYKTYPOIO HAYKOBOTO 3HAHHA Ta iHIIAMH
eKCTPANIHTBICTHYHIME ()aKTOpaMi HayKoBOTO MOBMeHHS |1, ¢. 53]
o excTpaniHrBicTHYHUX (QAKTOPIB HANEKATH TAKi:

— crienu(ixa MpeMETHOT ranysi;

— TUI JOCTIIKYBAHOr0 00 €KTa, KM Moxe OyTH «cyOcTpar-
HUM», TOOTO MaTepiaibHuM, 200 «MEHTAILHUMY, TOOTO i/[eaTbHIM
TIPOTYKTOM JIFOJICHKOT CBITOMOCTI;

— TEOPETHYHHH YM eMIIPHIHUI PaKype AOCTiIKEHHS,

— baratopiBHeBa CTPYKTYpa HayKOBO-TTi3HABATBHOT isITBHOCTI;

— CTHJIb IHAMBIaNbHOT0 MUCICHHS BYCHOTO («IUCKPETHO-IO-
TI4HMI 200 «KOHTUHYATBHO-TICUXOJOTT4HHI) [1, ¢. 92].

Kommo3nuii aHrmiichbkiX HayKOBUX MOHOTpadiii BacTuse Bi-
HoOpaKeHHs 3aKOHOMIpHOCTeli TpoLiecy Mi3HABATBHOT isTBHOCTI
Ta (OPMYBaHHS 3HAHHS. TakuM YMHOM, KOMIO3HLIHHO-CMICIIOBA
CTpYKTypa MoHorpadiii 3a3Buyaii (ikcye AMHAMIKY €TaIiB pO3BUT-
Ky HayKOBOTO 3HaHHS, HOT0 PyX Bifl CTAporo 10 HOBOTO 3a 3aKOHa-
MH 3aIIepEYCHHS 3amepeyeHHs, IOCTII0BHOCTI, PO3BUTKY JTyMKH 32
cripaio. Bukna OymyeTses Bil eKcrumikalii B TeKeTi mpobnemMHoi
cutyauii yepe3 mpodnemy, ifeto i rimotesy 10 A0KasiB (aprymeH-
Talii) Ta BUCHOBKY (3akony). O.M. KpmkaHoBchbka 3a3Havae, 110
KOKEH i3 LIMX €TaniB HAyKOBOTO MUCJEHHS (IpoOIeMHa CHTYaLid,
npobnema, ifes, rirmotesa, apryMeHTallis, BHUCHOBOK) OTPHMYE
0(QOpMIEHHS 33 TOTIOMOTOI0 (DYHKIIOHATLHO THITI30BAHUX TEKCTO-
BUX OJIUHHI[b — KOMyHIKaTHBHKX OMOKIB [3, c. 76]. KomyHikaTuBHi
OMOKM € TUMOBMMH CTPYKTYPHHMHI KOMIOHEHTAMH HAyKOBHX MO-
Horpadiil, OCKIIbKY BOHU EKCILTIKYIOTh OJMH i3 TOJIOBHHX acrek-
TiB CMUCIOBOTO 3MiCTy HayKOBOTO TEKCTY — iH(opMawiiuuit. s
aHIIHCBKUX MOHOTpadiii XapakTepHi Taki KOMyHIKATHBHI OMOKH:
«BIPOBAKEHHS TEMH», «IOCTAHOBKA METH I 3aBIAHb JOCHI-
JUKCHHS), «KOPOTKA ICTOPIS MUTAHHSY, «BUPAKEHHS BISUHOCTIM,
«(opMyIIOBaHHS NIPOOIEMI», «OTICAHHS CTALil eKCTIEPUMEHTY,
«BUCYHEHHS TiIOTE3M», «XapaKTEPHCTHKA 00 €KTa BHUBUCHHS),
«BHCHOBK, «IPOTHO3YBAHHSD» TOLLIO.

Jlesiki MHTBiCTH BULIAIOTH MOHOUEHTPHYHY T TOMILEHTPHY-
HY KOMIIO3H1Ii10 MOHOTpadiii. MOHOLEHTpHYHA KOMTIO3HIiS XapaK-
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TEpH3YEThCA MOCTIA0BHOIO MaHidecTalielo mpodneMHol cuTyarii,
T0TiM npoOIeMH, 171e1 TOIIIO, 1HAKIIE KaXy4H, Mi3HABATEHIX YOPM,
sKi BiIOOpakaloTh BUpILIEHHS OXHi€El KOHKPETHOI Mpobmemu.
Y MoHorpadisix i3 MOMILEHTPUYHOIO KOMIO3HIIEI0 OCHOBHA MPO-
Omema JiMUThCA HA HI3KY cymigpsaHux mpoOnem. Lle mpusomuth
0 PO3ramyKeHOCTi HayKoBOro TBOPY. biNbwiicTb i3 mpoanamiso-
BAHMX HAMH AHIJIIHCHKMX MOHOTpadiil MaioTh MOHOLEHTPHYHY
KOMITO3HIIIIO.

CreuugiannM cnocodoM po3ropTaHHsS HAyKOBOrO TEKCTY MO-
HOrpaQilf, KM TAaKOXK BU3HAYAE CBOEPITHICTH HOTO KOMIO3MIL,
€ PO3TOPHYTI BapiaTHBHi MOBTOPH, KOJH KOPOTKO C)OPMYIbOBAHA
Ha TIOYATKY Te3a (3a3BMYail LEHTpaNbHa B KOHLEMIii aBTopa) mo-
TiM 6araTopa3oBo MOBTOPIOETHCS, CEMAHTHYHO TIOTMMOMOIOYNCE 1
po3suBatourcs |3, c. 45]. Tak, Hanpuknaz, y MoHorpadii T. Gayn-
ca «Nanotechnology for a Sustainable World» [9] me B mepenmoBi
3yCTPIYAEMO TE3Y, 1110 HANOLIBII MEPCIEKTHBHA HOBA TEXHOJIOTIS —
HAHOTEXHONOTIS — MOKE JOTIOMOITH BUPIIIMTH 3arpo3iHBY COL-
allbHy Ta EK30TEHHY KPH3Y, KA 3aTPOKye TIOICHKOMY ICHYBAHHIO.
Y HacTymHHX po3AiNax aBTop HEOTHOPA30BO OBTOPIOE L0 TYMKY,
3arTHOMIOIOUMCh Y caMe TOHSTTA «HAHOTEXHONOTii», Ta Oe3moce-
PEIHBO TOBOIUTH ICTHHHICTH CBOTO TBEPKEHHSL.

Bucnosku. Takum 4nHOM, KOMIO3HULIS AHTTIHCHKEX MOHOTpa-
(if BU3HAYAETHCS MPOLIECOM KOMYHIKATHBHO-TI3HABATBHOT Aisib-
HOCTi BYEHOTO, TMHAMIKOIO HOr0 HayKOBOTO MHCJEHHS Ta HU3KOI0
eKCTPANIHIBICTHYHIX (aKTopiB. B aHTmilichkix MoHOrpadisx oc-
HOBHUM KOHCTPYKTHBHHUM TPHHUMIIOM TEKCTO(YOPMYBAHHS € pe-
ami3ailisl Mi3HABANBHUX €TAMiB Y X 3aKOHOMIpHIi TOCIiJOBHOCTI.
TemaruuHa i CMUCIIOBA €IHICTB 3MicTy MOHOTpadii 3a0e3neuyoTh
il uiticHicTh. Y moxanpuomy 0yi10 O JOLITBHUM JOCTIIUTH CEMaH-
THYHI BIACTHBOCTI aHIIOMOBHIX MOHOTpadiii Ta MpoBecTH aHami3
iX MOBHUX OJMHHII.
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Kozyockasa U. I. KoMno3unmoHHo-cMbICI0Basi CTPYK-
Typa COBPEMEHHBIX AHINIMICKUX MOHOTpaguii

AHHoTauus. CTaThsl IOCBAIIEHA PACCMOTPEHUIO KOMIIO-
3UIMOHHO-CMBICJIOBOH CTPYKTYpPBI COBPEMEHHBIX aHIINICKUX
MoHorpaduii o nHpopManMOHHBIM TeXHOJIOruAM. Ompenene-
Ha U OXapaKTepU30BaHa CTPYKTypa aHIIMHCKUX MoHorpadui,
BBIJIEJICHBI CMBICIIOBBIE OJIOKU TEKCTOB U BBISICHEHA crienudu-
Ka 3TOro ’KaHpa Hay4YHOTO CTHIIA.

KaroueBble cioBa: MoHoOrpadusi, KOMIIO3UIIMOHHAS
CTPYKTypa, TPEeXypOBHEBas CTPYKTYpa, CMBICIOBBIE OJOKH,
HKCTPATUHIBUCTHUECKHE (PAKTOPEL.

Kozubska I. Composition and notional structure
of modern English scholarly monographs

Summary. The article is devoted to consideration of the
composition and notional structure of modern English Infor-
mation Technologies scholarly monographs. The structure of
English scholarly monographs is defined, the semantic blocks
of the texts are distinguished and the specifics of this scientific
genre is ascertained.

Key words: scholarly monograph, composition structure,
three-level structure, semantic blocks, extralinguistic factors.
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Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

acucmenm kageopu KOMYHIKAMUBHOL JIIH2BICMUKU MaA NePeKaIady
Yepriseupko20 HAUIOHANIBHO20 yHisepcumemy imerl Opis Dedvkosuya

OCHOBHI XAPAKTEPUCTUKHN AHTJIICHKO]
MEJIMYHOI TEPMIHOJIOTT]

AHoTanist. Y CTarTi po3IISIHYTO OCHOBHI OCOOJIUBOCTI
aHnIiiicbkol MenuuHOi TepMiHoorii. BuokpemiieHo 0CHOBHI
XapaKTePUCTUKHU J10CTIDKYBAHOT TEPMiHOCUCTEMH.

KuirouoBi cjioBa: TepMiH, TEPMIiHOJOTIUHA CHCTEMaA, Me-
JIMYHA JICKCHKA, CJIOBOTBIp, 3alI03WYCHHS, CIIOHIM.

IocranoBka mpodmemu. OCTaHHIM YacoM J0CIiIKEHHIO
MOBH HayKH IPUUISIOTH Aeaai OUIbIIe YBarH, 10 3yMOBIIOETHCS
TIi€I0 POJTIO, SIKY BOHA BiIirpae B MOBHIH JAiSIBHOCTI.

Kareropii # moHATTs Oymb-sK01 chepr 3HAHHS BHCTYTIAIOTH pe-
3y/IBTaTOM OCMUCIIEHHS Ta y3araibHEHHs SBHUIL, (DaKTiB, MPoLeciB,
SKI IOCTIKYE TIeBHA TaTy3b HayKH, 1 3aKPIILTIOFTRCS Y BIATOBIN-
Hilil TepMiHONMOTIi. BoHa € pe3ymnpTaToM 0araToeTamHoro eBOoIli-
OHYBaHHS MOBH OKPEMOI HayKH, KON 3 KOKHMM piBHEM 3pOCTa€
CTYIIiHb BIOPSTKOBAHOCTI TEPMIHOMOTIIHOTO MaTepiay. 3 iHIIoTo
00Ky, y TepMiHi Bi100OpakaeThes MparHeHHs MOTMHI 10 OiMblI pa-
I[IOHATBHOTO CITUTKYBAHHS K B YCHil, TaK i B MHUCHMOBIii (hopmax.

3pocTaHHs IHTEpeCy HAYKOBIIIB PiSHUX TaTy3ei 10 TepMiHOMO-
Tii NOSICHIOETHCS MIBHAKAM PO3BUTKOM HayKH i TEXHIKH OCTAHHIM
YacOM, IO TIPHBOJUTH JI0 BUHUKHEHHS BEIMKOI KIMBKOCT] TIOHATD,
SIKi TIOTPEOYIOTh YiTKOTO (hOPMYTIOBAHHS Ta 3AKPIIICHHSL.

Yepe3 BiICYTHICT palliOHABHO] i YiTKOT OpraHi3aliii TepMiHO-
JIOTi{ SIK TIEBHOT CHCTEMH Y JIEKCHKOJOTIi TIOCTIHHO iCHYe mpolite-
Ma i BIOPSAKYBaHHS. [3 IbOTO MOCTAIOTH TPYAHOLLI, MIOB’s13aHi 31
CTaHJAPTH3AIIEI0 JTEKCHYHOTO MaTepialy, SKUi € 3HapsIIAM Hay-
KOBOI JTyMKH.

MeniyHa TEpPMIHONOTIS HANEKUTH N0 HAHOUIBII IHTEHCHBHO
TIPOTPECYIOUNX JACTHH CITIOBHIUKOBOTO CKIIAy MOBH, IO 3yMOBITIO-
€ThCS HACAMIIEPE/] CTPIMKMM PO3BHTKOM MEIHMLMHA Ta MIKHAPOJI-
HOI0 HAYKOBOIO HTETPAIIIEI0 B TIiii chepi 3HaHb.

HaBeiei unHHMKE TIATBEPIKYIOTh aKTYalbHICTb MPoOIeMu
TepMiHoorii Ta motpedy B il pociimkenni chorommi. [iBuimeni
BUMOTH 710 TEPMIHIB 5K KITIOYOBHX OJUHIIIb HAYKOBOTO CILTKYBAH-
Hsl i 00MiHy IH(QOpMALIi€l BU3HAYAKTH HEOOXI/IHICTb CITITBHOT Po-
0OTH JMIHTBICTIB Ta (YaxiBIIiB i3 Pi3HUX TUCIUILTIH.

Anani3 ocTaHHix focizkens i myoikamiii. OctanniM qacom
y JIHTBICTALI CTIOCTEPIraeThesl CTPIMKE 3POCTAaHHS iHTEpEcy 10
TEKCTIB MEJIMIHOTO CIIPAMYBAHHS.

Cepest po3BiIOK, MPUCBAUCHUX TUTAHHAM MEIUYHOT TEPMiHO-
JIOTii, 3HAYHE MiCIIe HATIEKUTH TPAIIM, aBTOPH AKUX PO3TIAIAI0TH
BI3HAYCHHS croco0iB ii TBopenHs (A.B. borman [2], O.b. [letpo-
Ba [8]), cTaHoBNeHHA crieuu(iku (yHKLIOHYBaHHS iHIIOMOBHHX
memmaanx TepminiB (B. Jlabos [13]), mpobmemur ix ermmomorii
(C.B. Boctpoga [3]).

JlocmikeHHAM PI3HMX ACTeKTiB OKPEMHX TEPMIHOCHCTEM
TIPUCBAIEHO poOOTH Oaratbox yuernx, 3o0kpema JI.10. 3y6osoi [4],
T.P. Kusixa [6], J1.B. Camoitnosa [9], K. [anincki [11] Ta iHimix.

Y KoxHiil MOBI (YHKIIOHY€ AEKUTbKA THCSY METHYHHX Tep-
MIHIB, SIKi TMOCTIHHO OHOBIIOIOTBCA Ta IOMOBHIOIOTHCS HOBHMH
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HaifMEHYBAHHAMI, HAIPUKIAJ, 3 Tamy3i METOMIB TOCTIDKEHHS i
JIarHOCTUKA 3aXBOPIOBAHB. MemudHa TEPMIHOMOTIS B3arami Imo-
IUISEThCS HA HU3KY OLTBII BY3BKHX BiITATyXKEeHb, CEpesl AKHX
BHOKPEMITIOIOTH IMiJICHCTEMH TEPMiHIB HACTLUTBKH BY3bKHX, IO JIS
aJIeKBAaTHOTO TIEPEKIay HeoOXiHO a00 MaTh BifOBIHI 3HAHHS,
abo 3amyuaty 10 poOoTH haxiBLiB MEAUYHOT TATTYy3i.

MeTo10 eTATTi € BHOKpPEMJICHHS ICTOTHHX XapaKTePUCTHK Tep-
MIHIB ME/IULIMHH.

MoBa MeaMuMHE SIK OfHA 3 HAlIABHIMIAX c)ep JIOICHKOT Jli-
SUTBHOCTI HEOTTHOPA30BO MOTPAILISAIA 10 KoJa YBary JiHrBictTiB. Ha
CBOTOJIHI JI0CHTh JIETAIBHO BUBYEHO TPOIECH CTAHOBNEHHS i Po3-
BUTKY MEIMYHOI TEPMIHOJIOTIi, JTEKCHKO-CEMAHTHYHI 0COOMHMBOCTI
MEJMYHUX TEPMiHiB, ()YHKIIOHATbHI 0COONTHBOCTI MEIMIHOTO TEK-
CTY, & TAKOXK 3aMPOTIOHOBAHO THIIOJIOTII0 TEPMIHOCHCTEM MEIHITH-
HH Ta BI3HAYCHO METOIMYHI I1IX0IH 0 il BUBUCHHS.

Bukuian ocHoBHOTO Matepiay gocizkenns. Kitouooro oco-
ONMBICTIO aHANII30BAHOi TEPMIHOCUCTEMH € pisHomanimms. [lo Hei
BITHOCATB MOP(OTIOTi4HI YTBOPEHHS i MPOLIECH, XapakTepHi s op-
TaHi3My JIIOIUHU B HOPMI Ta 34 TIATONOTH Ha PI3HUX CTajisX iX po3-
BUTKY; XBOPOOH i TATONOTIYHI CTAHH MOIUHK; (opMH X mepediry
i 03HaKH, 30Y/THUKIB | TIEPEHOCHHKIB XBOPOO; OMEPaTHBHI JOCTYITH
Ta Xipypriudi omeparii; oprami3amiifii (opMi HaTaHHS JIKyBaTb-
HO-TIPO(IMAKTHYHOI JI0TIOMOTH HACEIIEHHIO, TIPHJIA/IH, HCTPYMEHTH
Ta {HIII TEXHIYH] 32C00H TOMIO. Y MeXax 3a3Ha4eHOi MAKPOTEPMiHO-
CHCTEMH TIPOBI/THA POTIb HANEKHUTh TAKMM TTiJICHCTEMAM:

1) aHaToMiuHiH 1 TiCTONOTIYHii HOMEHKIATYPI;

2) KOMILTEKCY MaToJIoro-aHaTOMIuHOi, TaTonoro-()izionoriqHol
1 KIHIYHOT TePMiHOCHCTEMH;

3) (hapmareBTHYHIH TePMIHOJIOTIi.

CbOTO/IHi JIHTBICTH TOBOPATH MPO Heonoeizayito cdepn Meu-
marm. Tax, B.B. CoxonoB 3a3navac, 1o anmiiichka MoBa cepu Me-
JIMITAHA # 0XOPOHH 37I0POB’S PO3MMPIOETECA 32 PAXYHOK HE JIMIIIe
HOMIHAIIii IHCTPYMEHTIB, POLENYp, AIarH03iB, BB Tepaii, a i
KOPEHEBHUX 3MiH Y caMill KIACHYHil cXeMi Haj[aHH MEJIMIHIX T10-
CITYT B QHITIOMOBHHX KpaiHaxX. 3’sIBIIOTbCS HOBI MOBHI HOMiHAL{
Ha TI03HAYCHHS BILTUBY TEIEKOMYHIKAIIHHUX TEXHOMOTH Ha chepy
OXOPOHHM 310pOB’Sl, Oprauizamiiinoi nepedynoBu cepu OXOpOHH
310pOB’sl i 3aKIajiB, 1O il MPOTOHYIOT, (HIHAHCOBUX IHCTPYMEH-
TIB (CTPaxXyBaHH, J0JATKOBI MEMYHI TOCIYTH TOLIO), IO BHKO-
PHCTOBYIOTHCS Y chepi MEMIMHY i OXOPOHH 310POB’S, €THUHIX
matanb cydacroi memuimad [10]. HoBoTBopn aHTmifchkoi MOBH
cepn MEIMIIUHA Ta OXOPOHH 310POB’S POOIATH BArOMHH BHECOK
y 30aradeHHs CJIOBHMKOBOTO 3aIacy CYy4acHOi aHIIHCHKOT MOBH.
[osiBa iHOpMAIIHHEX TEXHOIOTH, BUHUKHEHHS HOBHX 3aXBOPIO-
BaHb, CHHJ[POMIB, CHMIITOMIB i CTIOCOOIB iX JiKYBAHHS BILTHBAIOTH
HA TOSBY HOBHX JICKCHYHKMX HOMiHAIlil Ji7ist OOMiHY MEIMYHOMO 1H-
dopmatrieto y cepi 0XOpoHH 30POB’S.

Sk omHe 31 crelianbHUX BiITaTyXeHb Tak 3BaHUX (DYHKIIO-
HAJILHUX CTHJIIB, 10 OOCIYTOBYKOTH Pi3Hi cepn Hayku, cyOMOBa
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MEIUIMHE BiIPI3HAETHCA Bl HIMX MpodecifHux cyOMoB Koewi-
MUGHUMY Napamempamit, ki OXOIUTIOITh BENTHYE3HUI KOMILIEKC
TIOHATh, 00 €IHAHUX B OJHE MICTKE MOHATTA KOXOPOHA 3I0POB’ .
Yepes mian 3umicty creuudika mpodeciiiHoi cyOMOBI MeHIMHA
3HAXOUTH CBOE BiIOOpakeHHs y BUOOPI TEPMIHONOTIYHUX HOBO-
TBOPIB 3 YCiX HAsBHUX Y MOBI MOBHHX 3ac00iB.

ono ocobmiBocTel PO3BUTKY aHTIIIChKa MEAUYHA TEPMiHO-
Toris, sk 1 Oy/b-siKa HIIA ramy3b 3HAHHA, Ma€ meBHi pucu. [lomi6-
HUMH BU3HAYaMbHUMH O3HAKAMH € TaKi:

1) inTerpauis, sixa BifOyBa€ThCS 3aBIAKH TOMY, IO MEIHIIH-
Ha B3aEMOJiE 3 OaraTbMa IHIIMMH Taly3sdMi, HACAMIepes TeHe-
THKOI0, Oionoriero i Gioximieto (Hampuknan, biocycle — Oiouuk,
aglycosilation — armiko3uTipyBaHHs);

2) mudepeHwiaLis, sfKka cTae MOXIUBOIO 3aBIAKH (OPMYBAHHIO
B MiCISIX TOTHKY HOBHX HAyK i3 BIACHUMH TEPMIHONOTIIMH, TAKHX
SIK O10XIMisl, TICTOMOTS, TPABMATOIOTs], TOKCUKONOTiS TOILIO;

3) iHTepHawiOHAMi3aLif, O Peami3yeThcs Yepe3 TePMiHA 3
TPEKO-JIATHHCHKOI OCHOBOMW (HAIpHKIAN, automatic ventilating
machine — anapar 11 ITYYHOT BEHTHIIAIIT IETCHB);

4) yHidikamis, fka AOCATAETbCA B Pe3ylbTaTi TaKUX BUIIB
TiSIBHOCTI, SIK TEPMIHOTpadis, cTaHIapTH3ALIS;

5) eKOHOMIsl, TII0 PEATi3yeThCs 32 JIONOMOTOH abpeBiallii, Ckopo-
YEeHHS! LIUTXOM CHMBOJTIB; BBE/ICHHS B TEKCT HEMOBHHX 3aC00iB HOMi-
Hauiii — popmyn (Hanpuxnan, IT (immunotherapy) — imynotepartis) [ 1].

3a noxodicenHsm TEPMIHONOTIYHI OJUHMII METUIMHH TIOM]-
JISIOTHCS. HA TUTOMI (marrow — KICTKOBHH MO30K) Ta 3aI03H4EHi
(diagnosis — niaruos, cartilage — xpsu, nitrate — HiTpar).

[lonoBHeHHs aHTTICHKOT METUYHOT TePMIHOMOT] BiIOYBaETh-
Cs1 32 JIOMOMOTO0 TPAHIIHHIX CIIOBOTBIPHNUX 3aC00IB AHIIIHCHKOT
MOBH (MOP(ONOriYHMH, CHHTAKCHYHHIA 1 CEMAHTHUHHUI CTI0COOH)
Ha OCHOBI HAsBHOT (paxoBoi if 3arapHOBKIBaHO1 ekcuku. Mopdo-
TOT1YHHUI cTI0Ci0 XapaKTepH3YeThCs M ABUILIEHOIO IPOAYKTHUBHICTIO
(Hampuknan, subcostal — minpedeprui, dentition — ipUPOIHI 3y0Hu).

3a cBoero OyOBOIO Ta CTPYKTYPOKO MEIHUHI TEPMiHH TOALIS-
10Th Ha TaKi BUM:

1) mpocri, MO CKIANAIOTECS 3 ONHOTO CJI0BA (HATPUKIA,
allergy);

2) cKJIaJIHi, SKi CKJIAJIAFThCS 3 IBOX CIIIB 1 MUIITYThCS pasoM abo
yepes nedic (Hanpuknaj, nurse-technician),

3) TepMiHH-CIOBOCTIONYYEHHS, 10 CKIAJAIOThCS 3 JAEKITBKOX
KOMIIOHEHTIB (Hanpukian, internal cardiac massage) [11].

AHITifCbKa MeIMYHA TEPMIiHOMOTIS BKJIOYAE YHMCIEHHI Tep-
MiHH-CJIOBOCIIONYYEHHS, SIKi 3aBISKM CBOTH CKIIHIN, OararokoM-
TIOHEHTHIH CTPYKTYpi HafaloTh ONTHMABHY HOMiHALiI0 (aXoBOTO
TOHATTS (HAIIPUKIAL, foreign matter — qyxopiaai 00’ extn). Tepmi-
HU-CIOBOCTIONYYEHHS MOAIIAIOTHCS HA TPU THIIA:

1) TepMiHH-CITIOBOCIONYYEHHS, KOMIOHEHTaMH SKHX € CaMo-
CTIi{HI CTOBA, AKI MOXYTb BKHBATHCH OKPEMO Ta 30€piraloTh CBOE
3HayeHHs (HampuKmay, ischemic heart disease);

2) TepMiHH-CIIOBOCTIONYYEHHS, OIHUM i3 KOMIIOHEHTIB SKHX €
MEIUYHHH TEPMiH, a IHIIUM — CJIOBO 3aralbHOBKUBAHOI JIEKCHKH,
Le crocid YTBOPEHHS MEAMYHHX TEPMiHIB € OiTbII MPOXYKTHB-
HUM, TOH, Y AKOMY ABA KOMIOHEHTH € CaMOCTIHHHMH TepMiHAMHU
(nanpuknag, X-ray viewing box);

3) TepMiHH-CTOBOCIIONyYEHHS, 00MIBA KOMIOHEHTH SKHX €
CIIOBAMH 3araibHOBKMBAHOT JIEKCHKH, @ TUTBKM CTIOMYYeHHS LHX
CHiB € TEPMiHOM; Takuil cmocid yTBOPEHHS HayKOBO-TEXHIYHHX
TEpPMIHIB € HEMPOLYKTUBHUM (Hanpuknan, Gram-positive) [11].

XapakTepHOK PHCOI0 AHIMIHCHKOI MeIMYHOI TEPMIHOMOTII €
HASBHICTh YACICHHHX TEpMiHiB-emoHiMiB. O00B’I3KOBUM CKIaj-

HUKOM TepMiHa-efoHIMa € BacHA Ha3Ba, fKa Mil Yac mepexiamy
YKpaiHChKOI MOBOM0 3a3BHuail TpaHCKPUOyeThes (Lyme disease —
xBopoba Jlaiima) abo Tpancnitepyethes (Addison’s anemia — aue-
Mis Anzicona) [5]. BukopucTaHHs eMOHIMIB y MeMYHIl TepMi-
HoIorii BinOyBaeTbcs yacTile, HiX B iHINMX cdepax AisIbHOCTI.
Y mesknx BUNMAIKAX Le MPU3BOAMTH N0 BUKOPUCTAHHS ABOX UM
OiNbIe CHHOHIMIB 1 TO3HAYEHHS OTHOIO i TOro X moHsTTd. Le €
OJIHI€IO0 3 IPUYHMH, YOMY TePMiHONOTTYHA BAPIaTHBHICTB € 0COOIHBO
TIOIKPEHOI0 B MEAULIHHI.

CyTTeBa yacTHHa MEIUYHOT TEPMiHONOTI] BHHIIIA 33 Mexi il
Taiy3eBoro 3aCTOCYBaHHs Ta MOWMpPUIACh y barathox cepax cyc-
TIJIBHOTO KUTTSL. 30KpeMa, OaraTo MeIMIHKX TEPMIHIB € Ha/I3BUYAl-
HO BXMBAHUMH B TIOJTITHYHIH Ta €KOHOMIUHI IAPUHAX, SKI € TICHO
TieperieTeHHMHU OfiHa 3 OO, Hanpuknaz, cnoso «adaptation» y
MeIMYHiH chepi 03HaYaE afanTauilo OpratiMy, OpraHiB i CHCTEM
710 30BHIIIHIX MOAPA3HUKIB, & B MOMITHKO-eKOHOMIHil — MpHCTO-
CYBaHHS €KOHOMIKH KpaiHu a00 OKpeMOro MiIIPHEMCTBA SIK camo-
CTIiiHOTO €Y0’€KTa roCToJapioBaHHs 10 YMOB [I00ATbHOI KOHKY-
peHuii, Bixkputoro punky Tomo [loHATTS «therapy» B MeuuHii
cepi 03HAYA€ MOMNETIIEHHS, 3HATTS UM YCYHEHHS CHMITOMIB i
TPOSIBIB 3aXBOPIOBAHHS, HATOMICTb Y MOMITHKO-EKOHOMIUHIi chepi
iCHY€ TEpMIH «ILIOKOBa TEpamisy, O 03HAYA€ KOMILIEKC 3aXOLiB,
CTPAMOBAHMX HA BUPIIEHHS (iHAHCOBMX MpoOJeM MiMpUEMCTB,
HaifyacTilie 3aBAAKH 3aNPOBAKEHHIO XKOPCTOKUX 0OMEKEH, TiMi-
TiB, OtomKeTHOT ekoHoMii. COBO «immunity» B METUYHOMY TpaK-
TYBaHHI — IIe CYKYTHICTb 3aXHCHHX MEXaHI3MiB, SIKi JOMOMATA0Th
opraniaMy OOpOTHCH 13 UyKOpiITHAMU YMHHHKAMH (OakTepismu,
BipycaMil), a B TMOMNITHKO-EKOHOMIYHOMY acIieKTi — 3[aTHICTb Op-
TaHiB Blaju e€()eKTHBHO BUKOHYBATH MOKIA/CH HA HUX (yHKLI,
HABITb 32 YMOBH HECTaOUTbHOCTI BUIIMX OPraHiB 3aKOHOLABYOT Ui
BUKOHABYOI ranok Biaju. [IoHATTS «donor» y MemuuuHi 03HaYae
ToeH, SIKi 31a10Th KPOB Ui OPraHi AJIs MePeCaiku PELUITieHTy, a
B SKOHOMIIII — Jofiel a00 OpraHisallii, ki BHOCATh UM BUJIUIAIOTh
rpoIi Ha TeBHi 1 [12].

Bucnosku. Takum 4nHOM, Y pe3ynsTaTi MPOBEACHOTO A0CHi-
JOKeHHsS Oylo BHOKPEMIEHO KJIOYOBI XapaKTEPUCTHKH AHIMiH-
CBKHMX MEIHYHMX TePMiHiB. Pe3ynbraT MOXyTh OyTH BUKOpHCTaHI
715 PO3TISLY TEPMIHONOTIYHUX CHCTEM 1HIIMX ramy3ei JHofChKol
JISUIBHOCT], @ TAKOXK M Yac YKJIAJCHHS CJIOBHUKIB MEIMYHMX
TEpMIHiB.
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Kocenko A. B. OcHoBHbIEe XapaKTepHCTHKHU AHIJIUIi-
CKOIl MEINIMHCKON TEPMHHOJIOTHH

AHHoTanus. B cratbe paccMaTprBaroTCsl OCHOBHBIE OCO-
OCHHOCTH AHIIIMICKOW MEAMIIMHCKOW TEPMUHOIOTHUH. Bhije-
JIEHBl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU HCCIIENYyeMOH TepMHHOCH-
CTEMBI.
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Kosenko A. Basic characteristics of the English medical
terminology

Summary. The article deals with the key peculiarities of
English medical terminology. Main features for the terminolo-
gy under study have been singled out.

Key words: term, terminological system, medical vocabu-
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VIK 811.111°373.7

Kocmenrko H. J1.,
BUKNIA0AY Kagedpu ananilicekol (iionoaii,

Oupexmop ueHmpy IHmMeHCU8H020 8UBUEHHS THOZEMHUX MO8

3anopiapKko20 HAUIOHAILHO20 YHIGEPCUMEmy

CYYACHI ITAPAJMT'MHU 110JIBOBUX TOCJ/IIIAHEHD
JIERCUYHUX MIKPOCHUCTEM

AHoTamis. Y cTarTi 31iHCHEHO EKCTPAIIOIIOBAHHS PE3YIib-
TaTiB Cy4aCHHUX IOJbOBUX JOCIIKEHb JIEKCHYHUX MIKPOCHC-
TEM Ha MOJICIIOBAHHS CEMaHTHYHOTO TOJISI «HaBYaHHs». [Ipo-
aHaJII30BaHO si/IepHI U nepudepiiiHi cemu Jiekcemu learning,
BUSIBJICHO IHTErpalibHi O3HAKH TPHOX MIKpPOIOJIB CEeMaH-
THYHOTO TOJISI KHABYAHHSD).

KirouoBi ciioBa: cemaHTHYHE TOJe, iHTErpajbHa cema,
apxicema, MiKpOIOJie, JICKCHKO-CeMaHTHYHA TPyTIa.

IocranoBka mnpoGaemu. JIHTBICTHYHA CEMAHTHKA TIOCIIAE
TIPOBi/HE MICIIE B ITMPOKOMY CTIEKTPi TOCHIIKEHb MOBHOI CHCTEMH.
Binomo, 10 CHCTEMHICTb NEKCHKH YiTKO TPOCTEKYEThCS Y (heHOMEHi
CTPYKTYPOBAHHX MEKCHYHIX MHOYKHH, 30KpEMa B CEMAHTHYHIX TOMSIX.
Leit dakT mosicHIOE BAroMIti iHTEpEC 0 MPOOIEM CEMAHTHKHU CIB,
SIKi YTBOPIOKOTb Pi3Hi ceMaHTHYHi 1ons. OCHOBHY yBary mpH LbOMY
BueHi (Hanpukia, E. bensenict, M. Bynre, @. Jlopuzaiid, B.O. 3e-
rinues, M.l Kanarpyx, O.1. Oryii, A.A. Yimuesa ta ixmi) mpupi-
TS0TB 00cATY ¥ CKITajy CeMAHTHYHOTO OIS, TOOYI0BI HOTO ONMHHL,
TIEKCHKO-CEMAHTHYHUM 3B’S13KaM Ta 0COONMBOCTSM (DYHKLIOHYBAHHS
CITIB-KOMTIOHEHTIB CEMaHTHYHOTO TIOJS B MOBI i MOBNEHHI. bararo
JIHTBICTIB BBAKAKOTB, 110 CEMAHTHYHE IOJIE € BIAMOBIIHIM 00’ €KTOM
BUBYCHHS JIEKCHYHOT CHCTEMH MOBH. PO3p00MeHHEO KOHKPETHHX BHAIB
JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX TPYI Y PI3HHUX HALIOHATBHUX MOBAX TPUCBA-
yero podord FO.€. Kiiika, T.b. Kozak, JL.M. Kook, J1.Y. Momakosoi,
0.1 Orys, K.IL. Cmomina, M. Ilnepn6ay Ta iHIIMX aBTOpIB.

Jlost MHTBICTUYHAX JOCIIKEHb XapaKTePHE PO3YMiHHS MOBH K
CKII4IHOTO YTBOPCHS, Y KOMY BHIUIAIOTH YACTHHH Ta CXEMH 3B’ S13-
KiB 1 Bf[HOLICHD MDK HUMH. Y CY4acHOMY MOBO3HABCTBI CHCTEMHI
BiIHOIICHHS Mi JIEKCHYHIMH OTMHHLSMA MOBH HayacTiLle BHBYA-
10Tb Yepe3 BU/IICHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYHIX TIOMIB 13 OTISY Ha Te-
Opiro Toms Ta Horo iepapxiuny opramizaito (B. Eanc, A. Taiinep).
Kpisb npu3my JeKcHKo-CeMaHTHYHOTO TOJIs IPOOIEMy CHCTEeMHOCTI
nexcuku focmimkysamm O.B. bonmapko, JI.B. Bacumbes, PM. Taii-
cina, A.l. Kysnenosa, H.M. Minina, M.B. Hikirin, ['A. Yimiesa,
JLM. [Imenpos, Y. batnep ta inmi Bueni. MoBHi omuHuI 00°€/1-
HYIOTBCSl B TIEBHI CHCTEMH, 10 OCHOBHHX XapaKTEpUCTHK SKHX Ha-
JIeXKaTh IUTICHICTh, IEPAPXIYHICTh, CTPYKTYPHICTh, a AOCIITKEHHS
Oy/Ib-SIKOT CHCTEMHU BKITFOYAE OITHC 11 HOMEHKJIATYPH Ta CTPYKTYPH.

Cepen aHami30BaHMX y Cy4acHiil JNiHTBiCTHLI CeMAHTHYHHX
TIONIB MOHA HA3BaTH, 30KpeMa, Tofie «im» [ 1] Ha marepiani po-
CIIiCHKOi MOBH, TIONIS «PYX», «MUCIEHHS», «TOBOPIHHAY, [2], mone
«TEMIIOPATBHICTHY [3] B YKpaiHCHKiN MOBI, TIONE «TBAPHHHHUIITBOY
[4], mone «vucTenTBOY [S], TIONE «HOBENIPHI MPUKpacH» y (pan-
1y3bKiii MOBI [6] TOIIIO.

OnHak cucTeMHe JOCTIIKEHHS HABYAIbHOTO JIEKCHKOHY, a00
JIEKCHKH HABYAJIBHOTO CEPETIOBHILA, 13 3aCTOCYBAHHAM MEXaHi3My
TIOJILOBOTO CTPYKTYPYBAHHS HE IPOBOAMIOCH.

Merta cTaTTi — EKCTPAIONIOBATH PE3YIbTATH iCHYOUUX MO-
TMBOBUX JI0CTIPKEHD JEKCHYHHX MIKPOCHCTEM HA MOJICTIOBAHHS i
CTPYKTYPYBAHHS CEMAHTHYHOTO N0/ «HABYAHHS.

Buknaj ocHoBHOTO MaTepiany ociakenns. 3acToCyBaHHS
MEXaHI3My TONbOBOTO CTPYKTYPYBAHHS MOMATAE Y BUOKPEMIICHHI
3arallbHAX MPUHLKIB MOJETIOBAHHSA CEMAHTHYHOTO TOMS «HaB-
qauHsy. [1i1 MoJeMOBAHHSM MH PO3yMieMO 3’SICyBaHHS BIACTHBOC-
Tell KOTo- He6ym, MPE/IMETa 33 JI0TIOMOT 010 1100y/10BH HOTO MOJIEITI.
Monens y niHrBicTui ABise cO600 WITYUHY PeatbHy abo ysBHY
6yz[03y, KA Bl}lTBOpIOG 1M1Ty€ CBOEIO TOBEIIHKOIO HOBemHKy opu-
TiHATY B TIHTBICTHYHMX LUAX. BinOusaroun icToTHi (3 mo3uwii aHa-
J1i3y) BIACTHBOCTI OPUTIHANY Ta BIABOJNIKAIOYKMCH Bill HEICTOTHHUX,
MOJIENb BUCTYTIAE SIK JIesKnil aDCTPaKTHUI 11eai30BaHuid 00’ €KT,
Moneni B MOBO3HABCTBI BUKOPHCTOBYKOTHCS B CTPYKTYpPHIi JiHTBi-
CTHUI TIJi Yac OMACY MOBHU Ta ii OKpeMUX acrmekTiB: (oHOMOriY-
HUX, Tpamatiynux, nexcuyrux tomo (KO.JI. Anpecsn, C. Mapxkyc,
A.H. XoMchkuii Ta iHIIIi aBTOPH. ).

MoentoBaHHs CTPYKTYpU TOJNS BioOpaae TOTEHIiAT MOB-
HEX 3aC001B, K1 HANEKATH 0 TMEBHOT CEMAHTHYHOI 30HH Ta Ie-
pedyBaroth y po3nopskenni Mosug [7, ¢. 123]. Jlo ronoBHux
TIPUHIMITIB MOJIENOBaHHs pi3HopiBHeBUX momi K0.H. Bnacosa ta
A.S1. 3aropyiiko BITHOCATH NIPUHIMIE CHCTEMHOCTI, BapiaTHBHOC-
Ti it iepapxiuHocti [8, ¢. 48—49]. 3 orisay Ha 1i npuHIMIH OyI0
1n00y/I0BAHO MOJIC/b CEMAHTUYHOTO MOJIS «HABYAHHS» B CYdacHii
AHTIIHCBKIH MOBI.

Y Hauomy JOCITIDKEHHI JUIs TI03HAYCHHS CKJIATHUKIB JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOTO OIS BAKOPHCTOBYETHCS TaKa TEPMIHOMOTIA: Mi-
Kporone (K cK/1a/ioBa JEKCHKO-CEMaHTHIHOTO MO ), IEKCHKO-Ce-
MaHTHYHA Tpyna (K CKIafoBa MiKpOTOJs), TeKCHKO-CeMaHTHYHa
Tirpyna (K CKIa10Ba NEKCHKO-CeMAHTHYHOT TPYITH).

JlexcuuHi ouHuMIL, SIKi BepOANi3yloTh CEMaHTIIHE TONE «HAB-
YaHHS» B CyYaCHil aHTMIHCHKIH MOBI, HE € 130/IbOBAHMMHU OfH-
HUISAMH B CEMAHTHUHIH CTPYKTYpi aHrmiiichkoi MoBH. Y mporeci
MOJIETIOBAHHS CTPYKTYPH A0CIIKYBAHOTO OISl BUSIBICHO 3aKOHO-
MIpHICTB, 1110 € THIOBOK ISl BCIX CEMAHTHYHHX TIOJIB. Y KOXHO-
My BilramykeHH] HASBHI YTPYNOBaHHS KOHCTUTYEHTIB, 00 €/HaHi
TNEBHUAMHU 1HTErpalbHUME 03Hakamu. HasBHicTb 3aranbHoi (popo-
BOT) cemH, abo apxicemu, HaguanHs/learning y TEKCUYHUX 3HAYCH-
HSX BiIOpaHMX JEKCHYHUX OJIMHAIL 3YMOBIIOE iX CHCTEMHiCTb
[9, c. 49]. Lli nexcryHi OXMHUII iHTETPYIOThCSA B CHCTEMHE YTBO-
PEHHS — JIEKCHKO-CEMAaHTHYHE M0JIE «HABYAHHS.

Y Mexkax mons Ui OAMHUII PO30CEPEKYIOThCS M0-Pi3HOMY,
TpoTE 3B’S3KM MK HAMHU HE € Xa0THYHUMH i Oe3cucteMHumH. Li
3B’S13KH YiTKO MPOCTEKYIOTHCS Bill OAMHUILD i3 MOJIOHUMH 3HAYCH-
HAMH /0 1HIIMX, HAMIYaroun JIiHii CKYMYEHHS B3a€MOIIOB’I3aHHX
onuHuIb. TakuM YMHOM, IMEHHUK facilitator TIOB’I3y€ThCs 3 IMEH-
HUKAMH e-mentor, professore, pracademic, stakeholder Tomo, yTBo-
PIOIOYH JIEKCHKO-CEMAHTHYHY TPYITY «yYaCHUK HABYAHHSY.

KoHCTHTYeHTH J0CTiKyBAHOTO CEMAHTHYHOTO TMOJS Xapak-
TEPU3YHOTHCS HASBHICTIO CITIIBHUX HAMEHIIMX KOMIIOHEHTIB 3Ha-
YeHb — CEM, a 0TI, JICKCHYHI OJIMHHIL] TIOB’A3YHOThCS OJIHA 3 OTHOK)
CHCTEMaMH CTUIbHHX 3HaueHb. KOMIOHEHTHWI aHami3 J03BOINSE
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TIPEZICTABUTH ILii 3B’S13KN Y BUIVAI «CILIETEHHS) CEMAHTUIHHX 03-
HaK, SIKi CKJIaJ[al0Th CEMAHTHYHY CTPYKTYPY KOXKHOTO KOHCTHTYEH-
Ta TIOJISL.

AHani3 KOHCTHTYCHTIB CEMAHTHYHOTO TOMS «HABYAHHA) B
CYYAaCHIH aHTMIHACHKIi MOBI MOKa3aB, MO X IHTErpYe 3arajibHa ce-
MaHTAYHA 03HaKa (apxicema) nasuanns/learning, T00TO TIepenada
(TpaHCIsILis) 3HAHb, HABUYOK 1 JI0CBI/Y Bijl OJHIET JMIOMMHM JI0 1H-
1moi abo camocrtiitie HAOYTTA TIOAMHOKO 3HAHb TPOTATOM Ti KHUTTSL.
Apxicema, fx 3a3Hagac A.M. KysHenos, 3abe3medye MiHIMaibHE
HATIOBHEHHST CEMAHTHYHOTO OIS, TOMY BOHA HE MOBHHHA OYTH BY-
3bKOI0 32 cBOIM 3HayeHHsM [10, ¢. 53-154].

BusHaueHa Hamu TOXiiHA ieKceMa learning (HaBYAHHS) MOKE
BHCTYTIATH SIK S7IPO AOCII/PKYBAHOTO TIONS 200 apXiceMH, OCKLTbKH
Tpo i ceMaHTHUHY €MHICTh Ta a0CTPaKTHICTb TOBOPATD if Ae(iHi-
1ii B TIMa4HAX CITOBHMKAX AHIMIHCHKOI MOBH. Tak, eTUMOMOriy-
HUH aHaJi3 TIOKasye, 110 IMEHHNK learning, ymepiie 3adikcoBanmii
nucsMoBo 1me 10 XIII cronitts, Gepe cBili moyarok Bif AiecioBa
learn, 10 y CBOIO Uepry MOXOJUTH BiJl CTAPOAHTIIHCHKOTO leornian,
10 03HaYae «3M00yBaTH 3HAHHA, OyTH OCBIYCHHM) Ta NATYEThCS
IX cronitram. Hareshe, 151 nekcema MOXOAUTH BiX MPOTOTepMaH-
CchKOTO */iznojan, 1Mo Mae TONOBHE 3HAYEHHS «HTH 200 3HAXOIUTH
sy [11].

3a mepio] CBOTO iCHYBAHHA aHAJi30BaHa JIeKceMa 3aKpiuach
Y CyYacHiil aHIIICBKIH MOBI Ta BHSBHIA JOCHTh BUCOKHH CIIO-
BOTBOPUHiA TIOTEHITIAN, cTaTa 023010 T TBOPEHHS HOBUX CITiB Ha
OCHOBI POJYKTHBHAX CIOBOTBOPYNX Mofierneil. Cepen HuX HaBesie-
Mo Taki: [ife-long learning, life-wide learning, e-learning, m-learn-
ing, p-learning.

Po3MaiTTs MUPOKHUX 1 BY3bKHUX TIYMaYeHb JOCTIKYBAHOT JeK-
CEeMH, TIPEICTABIEHE B JIEKCHKOTPa(iuHIX JUKepenax, CBITYUTb TPo
Te, 1110 iX aBTOPU BKA3YIOTh Ha Pi3HOMAHITHI S/IEPHI CEMH BiITOBI]-
HOTO TIOHATTS learning:

system of training/ instruction, e.g. I think this governments
policy on learning is a disaster [12];

gradual process, e.g. Learning should be a preparation for life
(12];

knowledge, Wealth and learning seem to be what you need to be
successful in life [12];

act of learning, e.g. The question of the learning system's per-
formance remains to be solved [13, c. 46];

process of learning, e.g. On the other hand, this concentration
on in-depth studies of specific aspects of learning in an interna-
tional context has resulted in a marked lack of survey textbooks
[13,c.4];

acquisition of knowledge, e.g. Yet, those whose mother tongue
is other than English or French did show lower levels of learning
attainment [13, ¢. 58];

acquisition of skills, e.g. Rather than giving priority to teaching
practical skills in vocational and technical training, learning at the
secondary and higher levels focuses on academic, theoretical, and
scholastic programs [13, ¢. 317].

OKpiM SIEpHIX CeM MOHATTS learning, BUMINAETHCS HU3KA TiC-
puepiiiinx ceM BiANOBiAHOTO MOHATTA. Jlo HUX Hamexarh Taki:
1) young people; 2) school; 3) college; 4) gaining knowledge;
5) gaining understanding; 6) education; ) formal study; 8) system-
atic study; 9) theories of teaching; 10) methods of teaching; 11)
teaching people; 12) functioning, 13) making decisions; 14) self-en-
hancement [13].

Snepni Ta mepudepiiini cemu nexcemu learning, sxi Oyno au-
(epeHIIiHOBaHO 3a JIOMOMOIOK KOMIIOHEHTHOTO aHAII3Y, 103BOJIs-
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10Tb YITKO i [TOBHO MPEICTABUTH PO3YMIHHS BIAMOBITHOTO MOHATTS
B Cy4acHill aHrificeKii MoBi. Lle MOHATTS Moske TpaKTyBaTUCh SK
TPOIIEC Ta Pe3yNBTAT 3aCBOEHHS CHCTEMATH30BAHKX 3HAHb, YMiHb
1 HABMYOK, KOMM BiOYBAETHCS TPAHCIALIA 3HAHD BiJl TIOKOMIHHS
70 TIOKOJTIHHS, 3aCBOEHHS PE3YNBTATIB CYCHLTbHO-ICTOPHYHOTO Tii-
3HAHHL.

[lopsin 3 apxiceMol0 B 3Ha4eHHI JieKceM, IO BepOami3yroTh
CEMaHTHYHE TI0Me KHABYAHHS» B CydacHill aHIIIHChKiil MOB, c110-
CTEPITaeThCA TAKOX HM3KA MudepeHmiiiamx o3Hak. [lix madepen-
miitaumu o3Hakamu H.®. Anediperko po3ymie ceMaHTHYHI 03HaKH
pozio-BuI0BOI 3as1exkHOCTi [14, ¢. 37]. Lli 03HaKK BUSABIAHOTHCS Mijl
Yac MPOBEICHHS KOMIIOHEHTHOTO aHAMi3y CIOBHUKOBUX Ae(iHilii
Ha piBHI BUABY TH(EPEHIINHIX 03HAK KOHCTHTYEHTIB CEMAHTHYHO-
TO MO «HaBYaHHs». Hanpuknan:

college-level examination program (CLEP) — a program that
permits traditional and nontraditional students to earn college
credit by examination [15, c. 116];

provost — traditionally the chief academic officer in an institu-
tion of higher education [15, c. 456];

college directories — publications that list, describe, categorize
and evaluate American colleges 15, ¢. 219];

college transfer — a student who has taken definite leave of one
college institution to pursue the remainder of his or her studies for
a degree from a second college [15, ¢. 226];

athletic scholarships — financial grants awarded by public and
private colleges and universities and by some private high schools
to outstanding athletes [15, c. 87];

minor — an academic subject area in which a student may take
the second- greatest concentration of courses [16];

teleresponse — a special device developed by IHETS for the sat-
ellite network to allow off-site, distant students to interact with the
instructor and classmates via return audio communication [16].

AHari3 HaBe/ICHUX CIOBHUKOBUX JAe(iHIIlii MOKa3ye, M0 X0ua
BCI 11 JIEKCHYHI OJIUHHUIII BEpOATI3yHOTh CEMAHTHYHE TOIE «HABYAH-
H», ake X IHTerpye apxiceMa learning, TadepeHIiiiHI 03HAKH
B HUX Pi3HI, HAPUKIAM: program, chief academic officer, special
device, academic subject area, financial grants, student, publica-
fions TowIO.

Hamu BusiBneHO HalfOLIBII peKypeHTHI TuepeHIiiiHi 03HaKH
KOHCTHTYEHTIB CEMAHTHYHOTO MO «HABYAHHS, SIKi MAIOTh HA3BHU
3a2anbHi KOHYenyii, meopii ma cmpameii; YUacHUK HABYATLHORO
npoyecy; Memoou HAgYaHHA Md BUKIAOAHHA, (opMU BUKTAOAHHS
Ma HABYAHHSA, 3MICHL HAGUAHHA, (DaKmu ma ABUWA NOBCAKOEHHOT
oilicHocmi; pesyromamu Hagyanks; 3acoou Haguanns. OTxe, yci
BOHH CTAOTh 023010 NIl BHOKPEMIICHHS § JIEKCHKO-CeMAHTHYHIX
rpyn. TakuMm 9MHOM, MiX JNEKCHKO-CEMAHTHYHUMH TPyNaMH MH
PO3YMiEMO BIIHOCHO 3aMKHEHI JIeKCHUHI YrpyIyBaHHS, 00’ €THaH]
PETeBAHTHOIO THDEPEHIIIHHOIO 03HAKOIO.

CucremHnii XapakTep I0CIIKYBAHOTO MO MPOSBIAETHCS B
TOMY, T[0 TTOJI€ CKJIAJAETHCA 3 TPHOX MIKPOTIONIB, IIO/0 SKHX BOHO €
MakporosieM. Koxie Mikporosie SBise co0or0 MmiacHeTeMy (Ui Mi-
KpOCHCTEMY), SIKa XapaKTePU3yEThCs CBOEKO CTPYKTYPOIO i MEBHHU-
MH THIIAMH CHCTEMHHX BiTHOIICHD (CHHOHIMIYHIMH, AHTOHIMIYHH-
MH, Tinepo-rinoHiMiganME). OTXKe, MaKpOTIone MOXHa PO3TIAAATH
SIK CHICTEMY TiJICKCTeM (Ui MiKpocHcTeM). BoiHouac Makporone Ta
KOKHE OKpEME MIKpOIIONIe CTIiBBITHOCATBCS SIK «UACTHHAY — KIIIIE».

TonoBHi (opManbHi 03HAKM BHOKPEMJICHHS MIKPOTIONIB — 1[e
HAcaMIepe;| COIiONIHTBATBHI MapaMeTpH, ki BepOami3ylThes y
BIATOBIZHNX HTErPaNbHUX O3HAKAX, IO TOEAHYIOTH KOHCTHTY-
GHTH JI0 BIAMOBIAHUX MikpomoiiB. OTxe, Taki COIIOMIHIBaJIbHI
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YHHHHKH, K MICIIe, 4ac, MeTa if pe3ynbTar HaBYaHHS, akTyai3y-
0ThCA Y BIZITOBITHAX HEOHOMIHAIISX. Pe3ynbTar mocrae y BUIIsi
OTpUMAHHS ODIIIHHOTO TOKyMEHTa TPO OCBITY a00 AKOCTI 3HAHB,
HABMYOK, J0cBiTy. O3HaKa yacy MpOSBIAETHCS SK TPUBATICTH UM
KOPOTKOCTPOKOBICTb. MeTa SK 03HaKa CBITYHTb MPO HASBHICTH
BITIOBITHUX IUIAHIB 1 TIPOTPaM i3 UiTKO 3a3HAYEHOI) METOI, Op-
TaHi30BaHiCTh a00 CIOHTAHHICT, HABMHUCHICTD 4K HEHABMHUCHICTD.
Kpurepiii «micie HaBYaHHS» 00’€KTHBYETbCA K OQiLiiiHi OCBITHI
3aKITaM 200 HII MICIIA, IO AOMYYalThCA 10 CTBOPEHHS HaBYAIb-
HOTO CepeioBHIIA. BiMOBIMHO 10 3a3HAYECHUX COI[IOMIHTBALHIX
YMHHAKIB MH BHOKPEMITFOEMO TPH MIKpOIOJs: «(opMabHa OCBi-
Ta», «HamiBYOpManbHa OCBITa/HaBYAHHSY, «HE(OPMATbHA OCBITa.

Penpesentyroun 1o cxeMy Ha JIHTBANBLHOMY piBHi, BapTO 3a-
3HAYUTH, MO B MIKPONOMi «(opMaibHa OCBITA» KOHCTHTYEHTH
TOEJHYIOTBCS. 32 HTErpalbHUMH O3HAKAMH «O0OB’S3KOBICTBY,
«BIJNOBIHICTD [IEPKABHUM CTAHAAPTAM», «IOCATHEHHS TEBHHX
JepKaBHUX OCBITHIX PIBHIBY, «TPHBANICTH Y 4aciy. Y MiKpomomi
«HarmiBhopMaNbHa OCBiTa» KOHCTUTYEHTH TOETHYIOTHCS 32 iHTe-
TPaJbHUMH O3HAKAMH «KOPOTKOCTPOKOBICTBY, «By3bKOCHIELIiaNi-
30BaHICTBY, «cepTH(hIKaIiLy, «dakyrpraTuBHICTE». Jl0 Mikpomons
«HeopManbHa OCBiTa» BXOIATH KOHCTUTYEHTH 3 iHTETPabHIUMH
O3HaKaMI «HEOOOBS3KOBICTY, MOBCAKICHHICTBY, «MOBCAKYAC-
HICTB».

OzmnnM 13 SCKpaBUX TPOSIBIB AMHAMIKM KOHCTHTYEHTIB JIOCHI-
JPKYBAHOTO TIOTIs € TIEPETHHAHHS MIKpOIIOIIB, SIKe TOISTAE B TOMY,
110 JIESK] JIEKCHYHI OJIMHHUIII HANIXKATh OTHOYACHO JI0 JBOX MIKPO-
nioniB. KoHcTHyeHTH, SKi BiIKPHBAIOTH BHYTPINIHI i 30BHINIHI MeXi
nexcuko-cemantiynoro mons, LH. Kypmora nasusae audy3uumu
[17, c. 50]; y cuctemi yHiBepcanbHUX MOABIHHUX MPOTHCTABIEHD
muepeHIiiiHIX eneMeHTIB 03HaKa «TH(y3Ha» MPOTHCTABIAETHCS
O3HaIl «KOMIAKTHHID. [lepeTHHaOqKCh, MIKPOMOTS (GOopMyIOTh
OJIHE 3 OJTHUM 3arajibHi cerMenTH [ 18, . 77], 10 SKUX BXOJATH JIHi-
dysHi KoHCTHTYEHTH.

Mikpononst ceMaHTHYHOTO TMOJIS «HABYAHHS) TAKOK MEPETH-
HAIOTBCS MK CO0010 (HAKIAJAKUNCH OJTHE Ha OJHE), YTBOPIOKOUH
IuQy3Hi 30HH. AJDKe TEKCHYHI OJMHUII MOXYTh HaJleXaTH MpH-
HANMHI 10 1BOX MIKPOTIONIB Ta MAKOTh SIK MiHIMYM JIBI IHTETpabHI
03HAKH, TIPUTAMaHHI PI3HAM MiKpOTIOJIM.

BucHoBku. TakuM YiHOM, BUJIUICH] IHTETPaIbHI 03HAKH JATH
3MOTY 3MOJEIIOBATH CTPYKTYPY MIiKpOMOMIB CEMAHTHYHOTO MOJS
«HABYAHHAY, AKI € 023010 TS IETANBHOTO aHAI3Y iX iEpapXidHIX
BIJTHOIICH 13 JIEKCHKO-CEMAHTHYHMMI TPYTIaMy i MiArpymamH, 30-
Kpema B Mexax JAu(y3HOT 30HH, 110 caMe CTAHOBUTH MEPCTIEKTUBY
TOJABLIOTO I0CHiKEHHS.

Jlimepamypa:

1. Tlonmesble crpykrypsl B cucteme ssblka / mon ped. 3.J1. Ilomosoit. —
Boponex : U3n-Bo Boponeskckoro yr-Ta, 1989. — 200 c.

2. Kouepran M.II. 3aranene moBosnaBctBo / M.II. Kouepran. — K. :
BII «Akamemis», 2003. — 464 c.

3. Kouepran M.II. JlekcnyHa cCIOy4yBaHICTh 1 JIEKCUKO-CEMAaHTHYHE
none / MLIL. Koueprau // MoBo3zagctBo. — 1980. — Ne 6. — C. 26-35.

4. Koboszesa .M. Jlunrsuctuueckas cemantuka / .M. Kobosesa. — M. :
Onuropuan YPCC, 2000. - 350 c.

5. Cyponeiikina T.B. KonrentyansHa Ta MOBHA MOJEIb CEMAaHTHYHOTO
T0JIs MUCTELTBA B aHIIHChKil Ta ykpaincbkiid Mosi/ T.B. Cyponeiikina //
MoBHi 1 KOHIIENITYaJIbHI KapTHHH CBITY : 30. Hayk. mpais. — K. : Jloroc,
2001. - Ne 5. - C. 221-223.

6. Jlpaneit H.B. OcobeHHOCTH M3yUYeHHs] KOHKPETHOI JIEKCHKH SI3bIKa (Ha
Marepuae JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO MO «IOBEIMPHbIE YKPALICHUSD
BO (ppaniry3ckoM si3bike) / H.B. JIpaneit [Enexrponnuit pecype]. — Pe-
skuM joctyny o http://www.mosgu.ru/nauchnaya/publications/conf
materials/Education_o0f%20_the XXI century 2006_6.

7. Bonnapko A.B. [Ipo0nembl rpaMMaTHyecKkoil CEeMaHTHKH M PYCCKOM ac-
nekrosioruu / A.B. bonnapko. — CII6. : M3a-Bo Caukr-IlerepOyprekoro
yH-Ta, 1996. - 220 c.

8. Buacosa FO.H. I[Ipuniumns! BbiaeneHus B s3bIKe Mosiei pa3HbIX ypoBHeit /
[0.H. Bnacoa, A.fl. 3aropyiiko // fI3bik. duckype. Teker :
MesxnayHap. Hayd. koH(., nocssul. tobueto B.I1. Manamenko. — Po-
cros-Ha-J{ony : PI'TIY, 2004. — Y. 1. — C. 47-50.

9. Ilneep O.JI. O pony KOMIOHEHTHOTO aHANM3a B M3yYEHHH MEXaHH3Ma
n3MeHeHus siekcrdeckoro 3Hadennst / O.J1. neep // Ouepku 1o Jekcuke
1 (pazeornorn : ¢0. crareit. — Poctos-na-[lony : PI'TIN, 1976. - C. 49-55.

10. Kysnenos A.M. CrpyKTypHO-CEMaHTHYECKHE IApaMeTphbl B JIEKCHKE
(Ha Marepuaie aHmmickoro s3bika) / A.M. Kysnenos. — M. : Hayka,
1980. - 162 c.

11. Online etymology dictionary [Enexrpommmit pecypc]. — Pexum
nocryiy : http:/www.etymonline.com.

12. Collins COBUILD English Language Dictionary. — 11th ed. — Glasgow :
Harper Collins Publishers, 2011. — 1950 p.

13. Education in a Global Society: a Comparative Perspective / K. Mazurek,
M.A. Winzer, C. Majorek (eds.). — Harlow : A Pearson Education
Library, 2000. — 420 p.

14. Anedupenrxo H.®. [Tpobnembl BepOanu3anuu KOHLENTA: TEOpPETHYE-
ckoe uccienoanue / H.®. Anepupenxo. — Bonrorparn : Ilepemena,
2003.-96 c.

15. Unger H.G. Encyclopedia of American Education / H.G. Unger. —
New York : Facts on File, 2007. — 1370 p.

16. Glossary of Terms for Higher Education and Distance Learning [Enek-
TpoHHHUH pecypc]. — Pexum poctymy : http:/www.isn.org/resources/
glossary.html.

17. Kypmora M.H. Metox ceMaHTHYECKOro MoJisl B JMAXPOHHIECKOM HC-
cnenoBannu sA3bikoBbIX eaunun / WU.H. Kypmiora // Pycckuii si3bik:
UCTOPHUYECKUE CYAbOBI M COBPEMEHHOCTH : c0. Te3ucoB | MexyHap.
KOHrpecca uccieaoBaresieil pycckoro sisbika. — M. : Hayka, 2001. —
C. 50-54.

18. Anmonn B.I. I'pammariyeckuii cTpoil Kak cucTeMa IoCTpoeHHUs 1 00-
masi Teopust rpammaruku / B.I. Anmonn ; ots. pen. B.M. Ilasnos. —
JI. : Hayxa, 1988. — 238 c.

marep.

Koctenko H. /I. CoBpeMeHnHble mapagurmMbl MmojeBbIX
HCC/IeI0BAHMI JIEKCHYECKUX MHUKPOCHCTEM

AHHOTanus. B crarbe 3KCTPaNONUpPOBaHbl PE3y/IbTAThI
COBPEMEHHBIX IOJIEBBIX UCCIIEN0BAaHUN JIEKCHUECKUX MUKPO-
CHCTEM Ha MOJAEIUPOBAHHE CEMAHTHYECKOIo IOJs «olyue-
Huey. [Ipoanannu3upoBansl snepHble U nepudepuiinpie ceMsl
JieKkceMbl learning, BBIABICHBI HHTETpaNbHbIC MPU3HAKH TPEX
MHKPOTIOJEH CEeMaHTUYECKOTO TIOJIST «O0ydICHHE».

KiroueBple cjl0Ba: CEMaHTHUUYECKOE I0J€, HHTErpallb-
Has ceMa, apXUceMa, MHUKPOIOE, JIEKCUKO-CEMaHTUYecKast

rpymmna.

Kostenko N. Modern paradigms of field investigation of
lexical microsystems

Summary. The article extrapolated the results of modern
field research on lexical microsystems modeling semantic field
of “education”. Analyzed the nuclear and peripheral semes to-
kens learning, revealed signs of the three microarray integrated
semantic field of “education”.

Key words: semantic field, integrating seme, archiseme,
microfield, lexical-semantic group.
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Karouoam pLiosI02iMHUX HAYK, 00UeHM Kapeopu 2epMAaHCbKOL (hirioni02ll
JIninponempoacok020 HAUIOHAIbH020 yHisepcumemy imerni Onecsa ITonuapa

META®OPUYHE ITEPEHECEHHA HA3BU TA EJIIITUYHI
IMEHHWEN B CYYACHIN HIMELILKIN MOBI

AHoTamis. Y cTaTTi NpoaHaii3oBaHO CEMaHTHYHI 0COOIH-
BOCTI CKJIaJHUX IMEHHMKIB Ta YTBOPEHMX Ha IX OCHOBI €lill-
TUYHHUX OMHUIb, IKi BAHUKIIM B IPOLIECI CKOPOUCHHS O3HAYY-
BaHOTO CKJIQJIHUX CJIiB 1 MeTa)OPHYHOTO MTEPECHECEHHSI.

KurouoBi cjioBa: eninTu4Hi iIMEHHHUKH, €TIMiHAIS, CKOPO-
4yeHHs, MeTadopa, MmeTaQopruuHe epeHEeCSHHSL.

Mocranoska npodaemu. Jlocnimkerns metadopu B pi3HHX
acreKTax MOBH Ta B YCIX il yHKIIOHaNbHIX Pi3HOBUIAX Biflirpae
OJIHY 3 KIIOYOBUX POJIEH Y cydacHiii mursictui. Meradopa — yHi-
BepcarbHe ABHIIE B MOBL. Ii yHiBepcalbHiCT BUABIAETHCS B MPO-
CTOpI # "aci, y cTpyKTypi MOBH Ta il ()yHKI[iOHYBaHH. 3aranbHui i
YACTOTHHI XapakTep MeTaopH IIe 31aBHA IPUBEPTAB JI0 Hel yBary
CTIOCTEPIradiB Ta TOCITITHIKIB JTEOICHKOI MOBHL.

Anani3 ocraHHiX focaiTKeHb i myOdikanmiii. Busuentio
TIHTBICTHYHUX TIO3UIIII MeTadopH, 30KpeMa po3riIsiy MeTahopy B
TPAMATHITI, CTHTICTHAIT, JIEKCHKOIOTI{ i CeMacioorii, MPUCBIIEHO
0arato HayKOBUX MpaIlb BITYM3HSIHAX 1 3apyOiKHUX MOBO3HABIIIB.
Tpamuuiiine po3ymiHHA MeTaQoOpH 5K NIEPEHECEHHS HA3BH 3 OJHOTO
C7oBa Ha iHme bepe CBIif moYaToK me Bix ApicTotens if KinTiniana
Ta M€ BEMMKY KUIBKICTh Cy4acHHX MOCIIOBHIKIB [ 1-6].

®enomen Metahopn HEOIHOPA30BO TIi/IABABCS Pi3HMM BU3HA-
YeHHIM 1 Knacuikamiam. Tak, cepes mpeacTaBHAKIB 3apyOiKHIX
Teopii (taknx sk M. brek, Jx. Ceprb Ta iHII) nepeBaxatoTh McH-
XOJIOTi4Hi a0 parioHANICTHYHI IHTepHpeTalil bOTO SBUIIA, SKI
TIPUHIMTIOBO BilPi3HAIOTHCSA Bifl Tpajmmiiiaux [1; 5].

®opmyaoBanus MeTH cTarTi. 06’ €KTOM PO3BIIKY € EMINTHY-
Hi IMCHHIKH B KOHTEKCTI MeTaopruunoro nepeHocy. Hessaxaroun
HA TPUBANY TPAIHIIIO BUBYCHHS CKIIAIHIX CIiB Y HIMEIIbKIi MOBI,
CHOTOMTHI 3aJTHIIAIOTHCS HEMOCTATHRO MPOAHANI30BAHIMA MEXaHi3-
MH CKOPOYEHHS KOMIIO3HUTIB, TX TIparMaTH4Huii yCTpiil i cHHTarMa-
THYHA Peai3allis, 10 B CyKyITHOCTI CKJIAJIaF0Th METY CTaTTi, 3 KO0
TICHO KOPEJTFOE TIPEIMET — CTPYKTYPHI i CeMaHTIYHI 0COOMMBOCTI
CKJIAJTHUX CJIIB Ta YTBOPEHUX HA iX OCHOBI ENINTHYHUX IMCHHKKIB,
CKOpoYeHHS LMX JEKCHYHMX OIMHHLb BiIOYBAETHCS BHACTIOK
eMIMIHATI 03HAYCHHS i MeTahOPIIHOTO TIePEHECEHHS Ha3BH.

Buknan ochoBHoro marepiamy mociimkenns. Meradopa
— 1Ie CeMaHTHYHUI Tpoliec, 3a AKOro (opma MOBHOI offHHLI abo
o(hopMIEHHS MOBHOT KaTeropii mepeHOCHThCS 3 OTHOTO pedepeHTa
Ha IHIIMA Ha OCHOBI Ti€i YM 1HIIOI MOXIOHOCTI OCTAHHIX MiX Yac
Bi0OpaskeHHs y cBizoMocTi Mo [6, c. 108].

H. ApyttoHoBa B «JIiHTBiCTHYHOMY HIMKIOTENIHOMY CIIOB-
HEKY» TIPOTIOHYE Take Bu3HaueHHs MeTadopu: «Metadopa (3 rpet.
Metaphora «niepeneceHHsy) — TpoI 200 MEXaH13M MOBH, IO TOJS-
rae y BKUBaHHI CIIOBA, SKE IO3HAYAE JEAKHH KIac TPEIMETIB, SBHUII
TOIIO, /TS XapaKTePUCTHKM Yi HAiMEHYBaHHA 00’€KTa, MO BXO-
JIUTH B 1HIIMH Kiac, a00 JUis HaliMEHYBaHHS 1HIIOTO KIacy 00 €k-
TiB, aHAJIOTYHOTO I[HOMY B IKOMY-HEOY/b BiiHOMEHH D [8, c. 296].

[Ipo6mema MeTadopu B JIHTBICTHII PO3TIATAETHCS 3 OTIAY Ha
JIBi OCHOBHI 1i hyHKILIi: 51K 3aci0 00pasHOCTI Ta sk 3aci0 HOMiHAIIiT.
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V nnasi 3micty Trmonoris MeTag)op BKIIIOYAE MOHANMEHIIIE JBa ac-
TEKTH: CTYNiHb MeTaOPUYHOCTI i CTPYKTYPHO-CeMAHTHYHI THIIN
OJIIHAIIb TA TUIH METAOPHYHHX [IEPEHECEHD.

Anani3 BuAiB MeTaOpHYHUX MEPEHECEHh MOKHA BUBYATH
Ha Matepiani Meraop Oyb-AKIX CEMaHTHYHHX THIIIB, K Ha M-
BHX, TaK 1 HA €TUMONIOTTYHUX MeTadopax. ¥ cTpykTypi Metadopu
0cOOTIBO SICKPABO BHUSBIAETHCA CIIBBITHOMEHHS MK 3aTaTbHIM
ta ocoOmuBuM y MoBi. Ilif qac po3rmany BuiB Metadopu BapTo
PO3PI3HATH MEPEHECEHHS 3araTbHUX CEMAHTHYHIX KaTEropii i Tme-
PEHECeHHs B CEMaHTHYHIH CTPYKTYpi okpeMux ciiB. [lepenecerns
PO3KPHBAIOTHCS B €THMOIIOTIT CIOBA, Y 0araTo3HavHOCTI CIiB, y 10~
€THAHHAX (HPa3eoNoTi3MiB 1 B CITOBOBKMBAHHI. Hampukra, Ha3Bu
TBAPHH TIiJ] Yac MePEHECEHHs Ha MONeH 3a3BU4ail BKa3yloTh Ha iX
30BHIMHIN BUIIAA a00 pucy xapakrepy (HiM. Fuchs — «xutpa Jo-
munay; Hase, Angsthase — «bos3kuity; Gockel, Hahn — «muxaruity;
Pute, Schlange — «exunnuity; giftige Krote, Giftkrite — «mincrynHa
monuHay). [lepeHecenHs He € ogHOCTpSMOBAHMMH. Tak, Hampu-
KJ1aJ1, Jii€ciioBa pyxy laufen («0irtny), fliegen («iitatuy), kriechen
(«TOB3THY) BTPAYarOTh TIijl Yac MEPEHOCHOTO BKMBAHHS JU(epeH-
MIAHY CeMy «CTocid PyXy» Ta BHPaKAIOTh IHTCHCHBHICTD PyXy
(TIBHTKO/TTOBOI ).

V ciepi cemanTrkn, 30kpema i MeTaOpUIHHX TIEPEHECEH,
TUTAHHS CTABUTHCS AHANIOTIYHO TOMY, IK BOHO PO3IVIANAETHCS B
TIaHI MOBHOTO BUPaKEHHS — y chepi 3BYKIB 1 rpaMaTHaHUX HOpM
[4,c.19].

AHAIOTiuHi ABUIIA MAIOTh MICLE B JIEKCHLI, Y METahOPHYHIX
TIEPEHECEHHAX 3HAYCHHS CIIiB. Y3Ke IaBHO Oy/o BiA3HAYEHO, IIO B
faraThoX MOBAX, HE3aNEeKHO OHA BiJi OHOI, PO3BUBAKTHCS CXO-
xi MetadopuuHi nosHaueHns. Tak, e P. ge ['ypmon mucas, mo
OfiHa i Ta K TTAIIKa B PiSHAX €BPOIEHCHKHX MOBaX OTpHMana
HaiiMEHYBAHHS «MATeHbKUL KOPOTby; TIOPIBHANMO: POC. KOpOiek,
{pant. Roitelet, itan. realtino, rpen. basolicos, wiM. Zaunkinig,
aur. kinglet [7]. llpuctocyBanHS JUis TMiTHATTS BAXKHUX pedeit
OTPUMAIIO HA3BY 3a CXOKICTIO 13 KypamieM; TOPIBHAAMO: poc.
ocypasw, Gpaui. grue, HiM. Kran (3ictasro 3 Kranich — «xypa-
Benmby). Lle «Metadopu-iHTepHALiOHAMI3MIY, HANPUKIAL: HiM.
Krokodilstrinen, yxp. xpoxoounsui civosu, poc. KPOKOOUi08bl
ciesvl; HIM. Honigmonat yxp. medoguti Micsiyb, poc. Medosblii Me-
cay; HiM. Schwanenlied, ykp. nebeduna nichs, poc. nebedunas ne-
CH31 TOILIO.

Mogna Metadopa i cTumicTHYHA JUBEPEHITIAISL CTiB 3 Of-
HAKOBHM TIOHATIHHAM 3MICTOM — HE €IUHE JUKEPENO MOoTiceMii Ta
cuHOHIMII. THIK KX BIAHOLIEHD 1 CEMAHTHYHI SBHUILA, 0 BUHH-
KaloTh Ha 1X 0a3i, HemocTaTHbo BUBYeHI. [IpoTe Bike 3apa3 MOXKHA
TOBOPHTH, 1110 CaMe Ha I[bOMY IILISXY BAPTO IIYKATH OACHEHHS 0a-
TaThoX (JaKTiB CEMAHTHYHOTO.

JlocnikeHHs Oyib-SKUX TPYI CIIiB MOXE BUSBUTHCH [UTIIHIM
JUIs BUSABJCHHS TIEBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH Y CeMAHTHUHIH €BOMIO-
uii cimiB. TuM yacoM mosticemist 0araThox CIiB TePMAHCHKHX MOB,
SIKa TIOSICHIOETBCA 3BYKEHHAM 1 TIEPEHECEHHSIM 3HAYEHHS B TPaIu-
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LIHHOMY 3MICTi, BUHHKAE TIi{ Yac eNincy CKIaIHNX CIiB Ta OB s-
3y€ThCS 3 METAQOPUUHMM 1 METOHIMIYHUM TEPEHECEHHIMH, LIO
TIPOTIKAKTh 30BCIM iHAKIIE, Hi J0CI BIIOMi B MOBO3HABCTBI THITH
nepeHeceHb. HapesieHi Hukue MpUKIagd BinoOpaxaioTh TpaH-
chopMAIIir0 CKIaJHKX CIIiB B YCIYCH] OMMHNIL 32 TOTIOMOTOK) METa-
(OpUYHOTO MEPEHECEHHS.

Hammerfisch — Hammer

Y HiMebKiii MOBi aTpuOyTHBHI KOMIO3MTH MOXYTh 4HacTo
BHHHUKAIOTh Ha OCHOBI MeToHiMii abo Metaopu. Tak, KoMIo3uTH
Tigerpferd («3e0pa»), Seehund («tronensy), Nilpferd («beremory) €
MeTaQOpHIHUMH YTBOPIOBAHHAM.

B ocHoBi cTBopeHHs cknaaHoro cyoctantusy Hammerfisch Ta-
KO NexXuTh MeTadopa — CXOKiCTb (opMu AeHoTata ciosa Fisch
13 Momotkom Hammer. 1110 ocoOmusicTs 00’€kTa MOMITHIN HOCIH
araThoX MOB i Jamy HoMy aHaloriyHy HasBy; TMOPIBHAIMO: poc.
poioa-monom, aHri. hammerfish. CXOKICTb NEHOTATIB MOXe OyTH
e HaOMHAKEHOK0, MPOTE i LBOTO BUSBMAETHCS AOCTATHBO IS
TIEPEHECEHHS 32 CXOKICTIO K Ha BHYTPILIHBOCIIBHOMY PiBHi (T10-
piBHsIIMO: Fuff «HOTa» — Fuff «HDKKa (CTOMY, CTLTBLA)»), TaK 1 I
Yac CTBOPEHHS aTpHOYTHBHOTO KOMIIO3HTA.

OzHavanpHuil KOMIOHEHT Hammer y CTPyKTypi cyOcTaHTHB-
HOTO Komno3uta Hammerfisch € cnoBoM iHI0€BPOIEHCHKOr0 MOX0-
IDKEHHS Ta 3yCTPIYaeThes B Oararhox MoBax (poc. KaMeHb, TPeLl.
amen, aHr1. hammer, urspr. Stein, dann Steinhammer). Ha 6asi
JABHBOTO hgmar BAHUKIIO CKJIANHE cloBo Hammerfisch. Y cydac-
Hill HIMEIKIl MOBI TpocTe CIOBO Hammer Mae Taki 3HAYCHHS:
1) «MONOTY», «MONOTOKY; 2) «MOJOT (7IeTka aTmeTuka)y; 3) xKapr.
«CHITbHHIL PI3KHH yIap TI0 BOPOTaX»; 4) aHaT. «MOJOTOUOK (ByXa)»;
5) «puba-momory [9, c. 413].

Xova xomnosut Hammerfisch He XapakTeph3yeThes BETHKOIO
YACTOTHICTIO B HIMEIBKIM MOBI, BiH yCE-Taki BKUBAETHCS B CKO-
poueHiit GopMi B miaMOBaxX 0i07I0TiB, OKEAHOMOriB TOIO. Y 3B’S3-
Ky 3 yCIYEHHSM JPYToro KOMIOHeHTa (Fisch) y cknaji KoMmo3uTa
Hammerfisch, o 3yMOBIOEThCS JIi€l0 MOBHOI €KOHOMii, 3HAYCH-
Hf CKIajHOro CyOCTaHTHBY NEPEXOAMTh HA YUUTUMHA eleMEeHT
Hammer.

Y «Himeupko-pociiicbkoMy cnoBHUKY» [9, ¢. 413] 3HaxX01MMO
CHHOHIM JI0 CKIajHoro ciosa Hammerfisch — Hammerhai. 1ei
KOMIIO3HT TaKOK Ma€ 3HAYEHHs «pPH0a-MONOT», MPOTE SKIIO MHU
PO3WIEHYEMO HOTO Ha «03HAYabHUI KOMIIOHEHT + 03HAYyBaHE),
TO O3HAuyBaHe der Hai Mae iHIIe 3HAYEHHS TIOPIBHAHO 3 der Fisch,
a came «akynay. byno 0 TOMHIKOBO [TOB’A3yBaTH PO3BUTOK TOMice-
Mii cnoBa Hammer B HIMEIbKil MOBI 3 BITOMUMH [EPEHECCHHIMH
32 CXOKICTIO I CYMIKHICTIO, 3 PO3IUMPEHHSM 1 3BYKEHHAM 3HaueH-
H. A/pke OUbI BIpOTiIHAI WITAX MOSBH NexceMu Hammer («pu-
0a-Mo0T») uepe3 CIOBOCKIAJEHHS i eMiNC 03Ha4yBaHOTO Fisch.
Came Taxa Mo3MLis IPOroNoMmyeThes B «HiMelbkoMy TIyMauHOMy
CIIOBHHKYY, Jie ofano Hammer («puba-Monot») 3 mosHauxoro kurz
fiir [10, c. 567]. Lle npaBuibHO, OCKITBKH 3arajioM HEBAKKO JOBE-
CTU TIEPBUHHICTh MOSIBH CKIAAHOTO ciioBa Hammerfisch, 1 muie
yepe3 cTopiuus — Horo ceManThky B cumiuiexca Hammer. HesBa-
KaKOuM HA Te, IO CTAHOBICHHS JiekceMu Hammer 3 OCHOBHHM
3HAYEHHSIM «KaMiHb» HANEKUTb 10 JABHHOHIMELBKOTO Mepiomy
(VI-XI cr.; nopiBusitmo: mhd. hamer, ahd. hamar, schwed.
hammare [12, c. 266]), 11st yTBopeHHs Jekcemu Hammer 31 3Ha-
YEHHAM «prOA-MONOTY BUXITHUM € KOMIO3UT Hummerfisch.

Paternosterwerk — Pater

Y Ham yac, B €roxy HayKOBO-TEXHIYHOI PEBOMIOL, CTBOPIOOT-
Cs BCE HOBILII MAIIMHH, NIPMIAIHM, 3ac00M IEpEcyBaHHS, alapari.
Haituacrime B HiMelpKili MOBi 11 iX HaiMEHYBAHHS 3aCTOCOBY-

I0Th JIBO- I OararowicHH! iMeHHUKM (Hampukian, Wasserkraftwerk,
Mehrzweckflugzeug, Fallschirmspringerschule Ttomo). CemanTuka
IUX 1 TIOMIOHKX JI0 HUX CIIIB MOTHBYEThCS 3HAYEHHSM 0€3M0CEPETHBO
CKIIaJIOBUX (TOpiBHAIMO: Dampfmaschine — «MaliHa, o TPaIoe Ha
niapi», Mehrzweckflugzeug — «baratouinboBuii nitax», Dieselmotor —
IBUTYH BHYTPILIHBOTO 3ropanHs imkenepa [usens»). [ e 3akoHo-
MIpHO, OCKUTBKH HOCI{ MOBH TIParHyTb SIKOMOTa TOYHille MepeaTh
TIPU3HAYCHHS Ta 1HIL O3HAKH TOTO, IO TIO3HAYAETHCS.

CeMaHTHYHA MOTHBALIIS ISKIX HAHMEHYBAHD € HE 3aBAK/IH Ta-
KOK0 SICHOIO i TIPO30POF0, OCKLITBKH IiJl 4ac CTBOPEHHS HOBHX CITiB
BHKOPHCTOBYIOTBCS KOMIIOHEHTH, IO HE HECYTh 0e3M0Ccepe/iHbo iH-
(opmarii mpo cyTh i MPU3HAYESHHS TOTO YH IHIIOTO anapara, Ipia-
1y, 3aco0y nepecyBanHs. JI0 Takux arpuOyTHBHEX CKJIAJHUX iMEH-
HUKIB HANeXKaTh, HANPUKNaz, Paternosteraufzug, Paternosterwerk
(«mareproctep (baratokabinHui T, sKuii Oe3MEPEPBHO PyXa€Th-
cs)»), Paternoster («migiioMunk Oe3nepepBHo Iii»).

Jlibtu # migfiomHuku GesmepepBHOi Ail CTBOpeHi B KiHII
XIX — na mouarky XX CT. Ta IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCA B METa-
Typrii Tia IHIIMX Tamy3sx (HAPUKIAZ, JOMEHHUH, WAXTHUH Tij-
HOMHIK TOILIO).

[losiBa B HiMEIIBKil MOBI iMEHHUKA Paternosterwerk 3yMOBIIO-
€TbCs METadhOPHUHIM MIOPIBHAHHAM TATOBOTO i M IHOMHOTO KaHATY
(Zug- und Hebeketten) miniiomauka i3 votkamu (Paternosterschnur/
Rosenkranz), ki BAKOPHCTOBYE CBSIIEHHK T1ij] 4ac IOBTOPY MOMHT-
Bu [13, c. 532].

Y Hali0inbI aBTOPUTETHUX BUAAHHSAX Jiekcema Paternoster
(«rihry, «migHoMHUK») (BiKCYeThCS Pa3oM 3i CKIATHAMH CIOBAMH
Paternosteraufzug, Paternosterwerk. [lpudomy nesxi aBTopu KOH-
CTaTYIOTh, IO HA 3MiHY 1M y MOBI 3’sIBUJIOCS ClOBO Paternoster B
pe3ymbTari eniMiHaii eneMenTiB -aufzug abo -werk [11, c. 1127].

Biirstenfrisur — Biirste

[Tpocte cnoBo Biirste 3’IBUIOCH Y CpeIHbOBEPXHBOHIMEIIBKHI
nepion (mhd. Biirste = Borste) [14, c. 88; 11, ¢. 295] 3 Takumu 3Ha-
YeHHAMHU: 1) «ieTiHa (TiK. KapT. PO BOIOCCS JHOMMHA)Y, 2) «Tpi-
IUHAY, «1pioHa TpimmHay [9, ¢. 194].

Huni cummneke Biirste Mae Taki 3HaueHHS: 1) «ImiTkay, «iop-
MK IS MATTS TOCYAY»; 2) JKapT. «CTPHKKA DKAYKOM», «ikKadok
BOJOCCSY, «KOPOTKI BYCHKHY; 3) eI «(KOHTaKTHA) miiTka». CKiaj-
HE CII0BO Biirstenfrisur, Ha BIIMiHY BiJl IPOCTOTO, € MOHOCEMHHUM i
Ma€ 3HAYCHHS «CTPIbKKa Dkaukomy [9, c. 195].

[1po mpuHANEeKHICTH CUMILIEKCY Biirste 10 OTMHKI eMNTHY-
HOTO MOXO[KEHHS BKa3aHO B «HiMewbKoMy TiyMaqHOMY CIOBHH-
Ky». ToOTO 1€ c1ToBO HANEKHUTH 10 MAPKOBAHOTO €Nlifca 03HadyBa-
Horo [11, c. 98].

Ha Hamy JymKy, e cOBO YTBOPHJIOCS HITSXOM eMiMiHAL]
03HaYyBAHOTO CKIAHOTO ClloBa Biirstenfrisur Ta MeTaopuaHoro
TiepeHeCeHHs (CXOKICTb (hOPMH: KOPOTKO 00CTPIIKEHE BONOCCH, 1O
Harajye Tkadka). Kpim Toro, y HiMelbKiil MOBi € CHHOHIMIYHHIi
KOMIO3HUT [gelschnitt Ta yTBOpEHHUI! Bill HHOTO CHMILIEKC [gel.

Meradopiune mepeHeceHHs i mporec eTinTHIHOT0 CKOPOUEH-
Hl JIEKaTh B OCHOBI YTBOPEHHS HI3KM IMEHHHKIB. Po3rsHeMo Taki
BH/IH TIEPCHECEHb:

1) cxoxicts (opmu mpenmeris: Biskuitporzellan — Biskuit
(«Oicksir (Bum (Gapdopy)»), Federball — Feder («Boman ans rpu
B OamOintony), Kranzkuchen — Kranz («mapir y Gopmi BiHKay),
Pudelmiitze — Pudel («MoxHata 1manxkay);

2) cxokictb Kombopy: Kohlenbiirste — Kohle («ByrinbHa 1mit-
Ka»), Indianerkrapfen — Indianer («kpyrie MIOKONAHE TICTEUKOY);

3) cXOXKiCTh YACTHHHM Tifa TBAPUHM (POCIMHH) Ta MIOTH-
uu: Ponyfrisur — Pony («ayOuuk (3adicka)»), Igelschnitt — Igel
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(«ctpukka ixauxom»), Hechtsprung — Hecht («ctpubok, mpor-
HYBIINCH (TIMHACTHKA)»); Wespentaille — Wespe («ocuHa Tamisy),
Pilzkopffrisur — Pilzkopf («roHax i3 3auickoro OitniB), Kaktuskopf -
Kaktus («ctpumxka brauxomy), Kartoffelnase — Kartoffel («xupma-
THH (PO TIOAUHY)»);

4) cxoxicTh TBAPUHH (pocinHHM) 3 MonuHOW: Kosakenpferd —
Kosaken («xo3atpkuii kinby), Wespentaille — Wespe («ocuna Ta-
i), Kraulstil — Kraul («11aBaHHS CTHIIEM KPLTB»);

5) CXOXICTh YACTHHM TiNa JUTHHH H JIOPOCIO] JIHOTMMHNL
Bubikopf — Bubi («kiHoua CTpHKKa T XJIOMYHKAY);

6) CXOXKICTb TBAPUHH (POCIHHH) Ta 3aXBOPIOBAHHS JIOUHH:
Froschgeschwulst — Frosch («myXimHa uBOTa»).

Bucnoku. TakuM unHOM, Tpouec emiMiHamii O3Ha1yBaHO-
IO CKJIAJHUX CJIiB IPUBOAMTH 10 BUHUKHEHHS MPOCTHX Ha OCHOBI
MeTa(OpHYHOTO [IEpEHeceHH s, ke He € yncneHnnmM (7%) ans 1o-
CITIKYBAaHUX HAMH IPUKNaziB. Metadopuyni eninTHYHI IMEHHUKHA
YTBOPIOKOTHCS 3/€0LTBIIOTO HA OCHOBI MEPEHECEHb, OB’ I3AHMX 3
cxoxicTio hopmu 200 KOMBOPY MPEIMETIB, TiIa (YACTHUHH TiNla) TBA-
puHH 200 YACTHHH POCITHHH Ta TIOAUHH.

[lepcneKTMBHUM 1S TOJATIBIIOTO BUBYCHHS aHATI30BAHOI
npo0eMu € TOCTi/KEHHS IHIIMX BUAIB enincucy (MopdomnorivHo-
T0, CHHTAKCHYHOT0) 3 X eKCTPAMONALI€l0 Ha MOBIECHHEBY Aislb-
HICTb Ha MaTepiali pi3HHX MOB.
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Kpaiinsax O. H. Meradopuueckuii nepenoc Ha3BaHust
U JUIMNTHYECKHE CYLIeCTBUTe/IbHbIE B COBPEMEHHOM He-
MEIKOM fI3bIKe

AnHoTanusi. B crarbe aHanu3upyroTcs ceMaHTHUYECKHE
0COOCHHOCTH CJIOXKHBIX CYILECTBUTENBHBIX U 00pa30BaHHBIX
Ha MX OCHOBE JJUITMNTHYECKUX E€IMHUL], KOTOPblEe BO3HUKIHU B
pe3ylibTaTe COKpaeH!s: ONPeIeIsieMOro CJIMKHBIX CIIOB U Me-
Ta(OpUUECKOro NnepeHoca.

KiroueBble €JI0BA: DIIMIOTHYECKUE CYIIECTBUTEIbHBIE,
JNMMUHALUS, COKpalieHue, meradopa, MeTadOpHUYECKHU Te-
peHoc.

Kraynyak O. Metaphorical transfer and elliptical
nouns in present-day German

Summary. Semantic peculiarities of compound nouns and
elliptical units formed on their basis and as a result of reduc-
tion of a determinative of the compound words and metaphor-
ical transfer have been analyzed.

Key words: elliptical nouns, elimination, reduction,
metaphor, metaphorical transfer.
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JTiomsancorxa H. L,
acnipaxm

YopromopcoKo20 0epacasHo2o yHigepcumemy imeni Ilempa Moaunu

OCOBJIMBOCTI BUITBOPEHHSA KOH®JIIKTOTEHHOT CUTYAIIIT
MIXETHIYHOI B3AEMOJIIT B AHTJIOMOBHOMY
MAC-MEJIVMHOMY JIMCKYPCI: KOMYHIKATUBHUM
[ INCKYPCUBHUM ACTIEKTU

Anoranis. CTarTs NpUCBSUCHA PO3MIALY KOHQIIIKTOreH-
HOI CUTYalil MDKETHIUHOT B3a€MOJIIT B MEXKaX KOMYHIKaTUBHO-
TO 1 IMCKYPCUBHOTO ACIEKTiB. YBara MpuaiIs€ThCsl BUBYCHHIO
KOMYHIKaTHUBHUX HEBJa4 1 ix pizHoBuAiB. KpiM TOTO, ICITIIHKY-
IOTBCSI CTaTYCHO-CUTYaTHBHI XapaKTEPHCTHKH KOMYHIKAHTIB,
YMOBH, 3a SIKHX BiZIOyBa€ThCs CIUIKYBaHHS, Ta HOTO CIIOCOOH.
Buie3a3zHadyeHi mapaMeTpu CUTyarlii MIKETHIYHOT B3a€MOJil
BHBYAIOThCS B TICHOMY 3B’SI3KY i3 COIIIOKYJIBTYPHOI iH(OP-
Malli€lo.

KiwouoBi cioBa: KoH(IIKTOreHHA CUTYaIlisl, MDKCTHIYHA
B33a€EMOJIisl, Mac-MeIiHUNA AMCKYpC, KOMYHIKaTHBHUM, JTHC-
KypCUBHHI.

IloctanoBka mpodaemu. Y cydacHoMy Tm00ai3oBaHOMY CBITI
TIpoIeC KOMYHIKAIil YCKITATHIOETRCS, KOMA BiOYBAETHCS MK IIPE]I-
CTABHUKAMU PI3HUX €THOCIB 1 KynbTyp. Pesynsrarom mporecy ko-
MYHIKaTHBHOI JIISIIBHOCTI € TIEBHA CUTYAIlisl, KA BU3HAYAKOTHCS SK
(parmenT 00’ €KTHBHO ICHYFOUOT pEaNbHOCTI, YACTHHOKO SKOi MOJKE
Oyt i BepbambHa mis [1, . 25]. CuTyamis cKiagaeThes 3 MOMiH,
SIKi, Y CBOIO Uepry, BKITOYAIOTh y cebe il [2, ¢. 41], 00 exHani Mix
00010 IPOCTOPOBO-YACOBUMH, Kay3aIbHUMU Ta HIIMMH 3B’ S3Ka-
M [3, ¢. 205; 4, c. 325], Bimobpaxae meBHmiA CBIT pedei [5, c. 23].

KomyHikaTHBHa % CUTYaIlis Ma€ JIaJOrYHy MOJIE/Tb, CKIIaIHH-
KaMH SIKOi € KOMyHIKaHTH (TOOTO Y4acHUKH), TEKCT a00 TMOBiOM-
JIeHHS K 3HAKOBHH MOCEPEHUK, IHTepiopi3oBaHe OyTTA i cemio-
THYHUH YHIBEPCYM KYJBTYpH, V fIKI 3aHYpeHi ajpecat, aapecaHT
i texer [6, ¢. 144-156]. Cutyartis TpaKTyeThCs 3 Pi3HHX TO3MIIIM:
koruitueHoi (B.I" I'ax), komyHikarusHoi (O.C. banesuy, 5. Dii-
MOHOBA) Ta TucKypcuBHOi (B.I. Kapacuk).

AKTYanbHICTh JIOCTIKEHHS 3YMOBIICHA HEOCTATHICTIO BH-
BUCHHSI CHTYAI[l MIKETHIYHOI B3aeMOJIi i ocobmuBocteii ii BepOa-
Ti3arii B aHIIOMOBHOMY Mac-MeJIIHHOMY THCKYPCI.

Meroro cTarti € po3nIAA KOH(NIKTOTEHHO! CHTYyaIii MixkeT-
HIYHOT B3a€MOJIIi B JIBOX acriekTax (KOMYHIKATHBHOMY Ta JIHCKYp-
CHBHOMY) HA Marepiaii aHIIOMOBHOTO Mac-MEiifHOTO JUCKYPCY.
BasknuBum € BU3HAYEHHS 0COOMMBOCTEH, XapaKTepHUX JUIs BifIIO-
BIJTHOTO THITY CHTYAI[il B aHTTIOMOBHOMY Mac-MeJIiHHOMY JIHCKYp-
ci. B ocTanHboMy mepesaeTbes iHQOpMALiA He JUIIe Tpo TOAiT i3
JKHUTTS MICLIEBOT CIILTBHOTH, & 7 TPo TOJIT 13 KUTTS Pi3HUX KpaiH Ta
€THOCIB, IO {X HACEMAIOTE. Y HAITOMY BHITAIKY iHQOPMAIIis CTOCY-
€TCS KHUTTS MYJIBTHKYIBTYPHOTO cycninbeTsa Bemukoi bpuranii i
Crnonyuenux lltarie AMepuku, oCKibki Mac-MeiiiHui AUCKype
nepesiae yBech Habip Cy0’€KTHBHMX, COMIOKYINBTYPHHX CMHCHIB,
10 € crenu(iaHAM U1 OKpeMoi Hauii [7, ¢. 12].

Buksiajx ocHOBHOTO MaTepiany A0cTiAeHHs. 3 YMOB, KONH
YYaCHUKAMHU TIPOIeCY KOMYHIKaIlii € MPECTABHIKH Pi3HUX €THiu-
HEX TPYII, MOKIINBAM € BUHUKHEHHS KOH(TIKTHAX CUTyamid. KoH-
ikt BU3HAYAEMO K AKTYaNli30BaHY CYNEPEUHICTh i MPOTUCTOSHHS

IIHHOCTEH, YCTAHOBOK, MOTHBIB CTODIH, Y4ACHHKIB KOMYHIKaTHB-
Hoi curyauii [8, c. 114], ipu oMy oiHa 31 CTOpiH, CBiZIOMO 200 He-
CBIJIOMO 3aBJIA€ KO iHINIi, KA BKUBAE BIATIOBITHIX 3aX0MiB [9].

[peaMeTom MixkocoOHMCTICHOTO KOH(IIKTY € TIeBHa Tpo0iema,
1o 00’ekTHBHO icHye abo k ysBHa. Hampuknaz, npobnema Brajm
Ta mpobmema nepmocti. 00 ekToM KOHQIIKTY € Oylb-sKuii KOH-
KPETHUII eeMEHT MaTepialbHOro CBIiTy ab0 COLiaNbHOi peanbHo-
CTi, IO 37aTHHI OYTH TOYKOIO TIEPETHHY 0COOMCTHX 200 TPYMOBUX
iHTEpeciB Pi3HUX CYO €KTiB, fIKi MparHyTh HOTO KOHTPOJIOBATH
[10,c. 13].

HenoposyMiHHS, 0 BUHMKAIOTh MK KOMYHIKaHTaMH B TIPO-
Teci CITKYBaHHS, TIPU3BOJATE 10 BHHUKHEHHS KOMYHIKATHBHHIX
Heay. OcTanHi BH3HAYAIOTLCS SK 301i y CIUIKYBaHHi yepe3 Mos-
He 200 JacTKOBE HEPO3YMiHHA KOMYHIKaHTaMH MOBIEHHEBOTO IO~
Bigomnenns [11, c. 34].

Jlnst OpUTAHCBKOr0 Mac-MeIHHOTO TUCKYPCY XapaKTePHIUMA €
KOMYHIKaTHBHI HEBJ[a4i MOBHOTO Ta JIIHTBOKOTHITHBHOTO XapaKTepy
[12, c. 67]. [lpu oMy KOMYHIKATHBHI HEBJIadi MOBHOTO XapakTepy
JUISTBCA Ha Ti, 10 BUHAKAKTH 3 00Ky MOBIS i 3 OOKY ClTyxaua,
BiaMOBIHO. KoMyHIKaTHBHI HEB/[a4i MOBHOTO XapaKTepy TOB’s3a-
Hi 3 BUKOPUCTAHHAM BepOATbHIX 3ac00iB KoMyHiKarii. Hampukan,
Nigel Farage has sparked an angry reaction from Britain s Muslim
community today by suggesting the rising levels of public concern
over immigration are partly to do with a “fifth column” of Muslims
who want to form a “fifth column” and “kill us”.

Mr Farage, speaking during an interview with former equality
and human rights commissioner Trevor Phillips for Channel 4, said.:
“[ think perhaps one of the reasons the polls show an increasing
level of concern is because people do see a_fifth column living
within our country, who hate us and want to kill us” [13]. Y Buime-
3a3HAYCHOMY YPUBKY HJIETHCS PO PEAKILIF0 TPOMATH MyCYIbMaH i
TPaBO3aXMCHUKIB WIOJ0 BUC/IOBIIOBAHHS OJIHOIO 3 MOJITHKIB, Bin
BHCJIOBHB TPUIYIIEHHS PO MOOOKOBAHHS MiCIEBOTO HACEICHHS
10/10 301TBIICHHS KiTbKOCTI Mycy/IbMaH y kpaini. Kpim Toro, BiH
3a3HAYHB, 110 Il MYCYTbMaHH HEHABUJATH MICI[CBE HACECHHS Ta
XOUYTh HOro 3HUIIUTA. AT’ EKTHBHE CIOBOCTIONYUCHHS fifth column
1 crioBoctionyyeHns hate us 1 kill us noniTHKa CpUYMHIIE BUHHK-
HEHHS KOMYHIKATHBHOI HEBIa4i 3 60Ky MOBIISL.

HinkueHnaBeieHuil yprBOK € MPUKIAZOM KOMYHIKATHBHOT He-
BJIadi JIHTBOKOTHITHBHOTO XapakTepy, 0 CTPHYNHEHA BiIMIHHO-
CTAMH B KapTHHAX CBiTY KOMYHIKaHTiB, C(OPMOBAHUMH Pi3HHUMH
HAT[IOHATHHUMI KYTBTYpaMu: A senior immigration judge has been
forced to resign after making a racial slur about a female Asian
crime victim.

Richard Hollingworth, 63, was presiding at Preston magistrates
on 30 October; when he told the court: “With a name like Patel_and
her ethnic background, she won t be working anywhere important”.
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The judge had asked for the victim of the harassment case he
was hearing, Deepa Patel, 22, to attend court so that he could
sentence that afternoon [14]. 3rifHO 3 ypHBKOM, CY/IS J03BOIIB
001 HeKOpEKTHE BUCTIOBIIOBAHHS IOA0 (irypaHTKi CpaBH, KOTpa
noxoauth 13 Asii. Cymi He criofo0anocs iM’s KIHKH, 10 € Xapak-
TepHNM U1 Kpainu ii moxomkenns. Komentap cynni With a name
like Patel, and her ethnic background i cpu4MHUB BUHMKHEHHS
KOMYHIKaTHBHOT HeBJlaui IiJT Yac Mporecy B3aeMOJii.

KomyHikatnBHI HeBIadi B aMepHKAHCHKOMY Mac-MeiitHOMY
JCKYpCi CIIPHYMHEH] BIIMIHHOCTAMH B KApTHHAX CBITY, 10 C(op-
MOBAHI Pi3HUMH HaIOHATBHUM Ky/IBTYpaMu KoMyHikaHTiB. ToOTo,
BOHU MAIOTh JIIHTBOKOTHITHBHMIT Xapaktep [ 13, c. 67].

In a recording first obtained by TMZ, Los Angeles Clippers
owner Donald Sterling chastised his then-girlfriend, V. Stiviano,
who is herself of both African-American and Mexican descent, for
bringing African-American guests to games, and posting photos
of herself with people of color, including Magic Johnson, to her
Instagram account. "It bothers me a lot that you want to broadcast
that you re associating with black people. Do you have to?” Sterling
complains [16]. Y BuleHaBEIEHOMY YPHUBKY BUCTIOBIIOBAHHS Bilac-
HUKa 0acKeTOOJIbHOT KOMAH/IH 1OJI0 JIPY3iB CBOET AIBYMHH CIIPHYH-
HWIX KOMYHIKATHBHY HEBJa4y, OCKLIbKY BOHH € MPE/ICTABHAKAMH
PI3HUX KYIBTYP 1 pac.

3rigHo 3 jpociigHukamiu [17, ¢. 241], a1s BUBYEHHS CUTyaILii
CTIITKYBAHHA, 4 B HANOMY BHTAJKy — KOH(IIKTOTCHHOI CHTYaIii
MDKETHIYHOT B3a€MOJIii B Mac-MeiifHOMY IHCKypci, HeoOXimHO
BPAXOBYBATH TaKi KaTeropii: CTaTyCHO-POIbOBI Ta CHTYaTHBHO-KO-
MYHIKaTHBHI XapaKTepUCTHKH YYACHUKIB KOMYHIKAIlii; yMOBH, 3a
SKHX BiI0YBAETCS CIILTKYBAHHS, OPraHi3allilo CIiTKYBaHH i Crio-
co0u CcrIiKyBaHHs. BapTo 3a3Ha4uTH, 10 3MiHH YMOB CIILIKYBaHHS
MOXKYTb CIIPHYMHATH 3MiHU NIAPAMETPIB 1 XapaKTEPUCTHK TUCKYPCY
3araJiom.

Hanpukna, HikueHaBeeHNH YpUBOK TOBIZOMIIAE TPO KOH-
(KT, 1110 CTABCS MiXK MpAIiBHUKAMHU CYIIEpMApKeTy Ta Horo Kepis-
HEnTBOM. [IpariBHUKaM BiMOBWIH B HATAHHI BIAMYCTKH HA Yac
nocty B MycynsMan: A married couple claim they were victimised
at work due to their religious beliefs after being refused holidays
during the Muslim holy month of Ramadan.

Donna Tunkara, 32, and husband Yassin, 31, say they suffered
discrimination, _harrassment, _victimisation _and__constructive
dismissal after bosses at the Portrack Lane warehouse in Stockton-
on-Tees of supermarket giant Morrisons turned down holiday
requests in 2012 [18].

Y 1bOMy BHTAIKY yYacHHKAMH CHTYaIlii € 00pakeHi mpartis-
HUKH (ciMeiiHa apa) i kepiBHUITBO 3aknajy. [Iporec chinkyBaHHs
BIIOYBAETBCA MM 4ac CYIOBOTO 3acilaHHs (YMOBH CILIKYBAHHS).
Horo metoro € TOKApaHHs KePIBHUIITBA 32 HECTIPABEIHBI /il 1010
TIPAITIBHUKIB | TUCKPUAMIHAMIAHE CTABICHHS 10 HUX (OpTaHi3alis
crikyBanHs). MeTa 0cATaeThes MUIIXOM MOJaHHS M1030BY Ta HOTo
PO3IISAY B CYHOBIH ycTaHOBI (CIIOCIO CIIUKYBAHHS):

A tribunal held at Teesside Magistrates” Court yesterday heard
evidence from Mrs Tunkara, who says her holiday request for the
last 10 days of fasting during Ramadan was turned down unfairly
[19].

BinmosigHo, AKmO 3MIHUTH OWH 13 TApaMeTpiB Takoi CH-
Tyauii MiKeTHIYHOI B3aemofii, Oyae 3MiHEHO i XapakTepHCTHKH
muckypey. [lpu poMy T 4ac aHamizy KOH(IIKTOreHHOT CHTyaIlii
MIDKETHIYHOT B3a€MOJIil B aHTTIOMOBHOMY Mac-MeMiifHOMY JIHCKYp-
ci BapTO BPaXOBYBATH I COLIOKYIBTYPHY iH(OpMALit0, HEOOXiHY
JUIsL PO3YMIHHS IIPOLIECY CIIITKYBaHHA. Y IbOMY BHIAIKY HIEThCS
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TPO OIHAKOBI po0OUi YMOBH ISl TIPEJICTABHUKIB PI3HHX ETHOCIB 1
peniriit y Benuxiit bpuranii. Boru Matots notpumysarucs pobo-
yoro rpadika, SKui TpUIHATHIA Y Beiil kpaini. BumesasnaueHuit
KOHITIKT € OTHUM 13 BUTAAKIB O0pOTHOM 33 KYIBTYpHO-DENiriiHi
Tpasa MirpaHTiB Y BUILIE3raianiil KpaiHi.

B inmomy 3k ypuBKY #aeThest mpo q)ez[epanbﬂoro CYLIIO (CTa-
TYC KOMYHIKaHTa), SKUi HAZICHIaB CHCKTpOHHl et (cnoci6 crmin-
KyBaHHSI) 3 00pa3aMi TpeJICTABHUKAM HAI[IOHANBHAX MEHIIMH i
OKPEMHX PeJiriil (opraHisalis mpouecy CrilKyBaHHs):

The former jurist, Richard F. Cebull, sent emails to personal
and professional contacts that showed disdain for blacks, American
Indians, Hispanics, women, certain_religious faiths and liberal
political leaders...

The Ninth Circuit council issued Mr. Cebull a public reprimand,
ordered that no new cases be assigned to him for 180 days; ordered
him to undergo training on judicial ethics, racial awereness and
elimination of bias; and ordered him to issue a second apology that
would acknowledge “the breadth of his behavior” [20].

Axmo 6yme 3MiHEHO X04a O OIMH 13 TIAPaMETPIB TIi€i cATyaITil
MDKETHITHOT B3a€MOii, OyIyTh 3MIHEH] i XapaKTepHCTHKH THCKYP-
cy 3aramom. [Ipu poMy mmiJ 9ac BUBYCHHS KOH(ITIKTOTEHHOI CHTY-
amlii MKETHITHOT B3AEMOJIIT B Mac-MeTIHOMY IMCKYPCi HEOOX1THO
BPAXOBYBATH 1 COMIOKYNBTYPHY iH(OPMATIiI0, IO MepenacThes. Y
I[bOMY BHUTIAJIKY 3HEBAKITMBE CTABICHHS JI0 MPEICTABHUKIB THIIHX
eTHociB 1 peniriit y Criomydennx [ltarax € HempUITHATHIM, 0CO-
OMMBO /17151 YNHOBHKIKIB i IEPKCITYKOOBIIIB.

Bucuoku. Omxe, 11 KOHQIIKTOTeHHOT CHTYAIlii MiKeTHI9HOT
B3A€MOJIii B KOMYHIKATHBHOMY aCTEKTi BAKIMBUM € JOCIIKEHHS
TIPHHHH, 10 TPH3BOLATS 10 H6H0p03yM1HH${ MiK KOMYHIKaHTaMH.
Jlo HUX Hanexats i KOMYHlKaTI/IBHl Henayi. [Ipn pomy KoHIiK-
TOTEHHA CHTYAIlisl MDKETHIYHOT B3aEMOIii B JWHCKYPCHBHOMY aCIIeK-
Ti nepez[6aqa€ BUBUCHHS YYACHWKIB CITTKYBAHHS, TXHIX COIiasib-
HUX 1 CHTYATHBHHX POTCH. HeoOxinHnM € BUBYCHHS YMOB, 32 SKHX
Bi/I0yBA€ETCS CIIIKYBAHHS, Ta crocoOy crikyBanHs. KpiM Toro,
BHILE3a3HAYCH] MOMOKCHHA MAlOTh JOCTIIAYBATHCS B TICHOMY
3B’S3KY 13 COMIOKYNBTYPHOK iH(OPMAIII€r0, IO TEPEIAETHCS 3aB-
JKH Mac-MeJIiifHOMY JTHCKYypCY.

[lepcneKTrBOI0 MOAAMBIIMX JOCTIIKEHb € PO3TISA KOH(IIKTO-
TeHHOI cHTYyalil MiKETHIYHOT B3aEMOJIiT B KOTHITHBHOMY aCIIEKTI,
OCKIIIbKH BKITMBUM € BUBYCHHS KOTHITHBHHX CTPYKTYP, LIO Mic-
TATh 1HDOPMALIIO MPO B3AEMOLII0 MIK MPEACTABHUKAMH Pi3HHX
ETHOCIB.
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Jlorsinckasgs H. . Oco0GeHHOCTH BOCCO3IAHUS KOH-
(IMKTOreHHOH CHTyallMH MEXITHHYECKOI0 B3aHMMOeii-
CTBHSI B AHIVIOSA3BIYHOM MAcCC-MeJHIHHOM JHCKypCe: KOM-
MYHHKATUBHBIN H JUCKYPCHBHBII aCNIeKTbI

AnHoTanust. CTarbs IOCBAILEHA U3YUYCHUIO KOH(IUKTOIeH-
HOH cUTyalluM MEX3THUYECKOrO B3aUMOAECHCTBUS B Iperenax
KOMMYHHMKAaTHBHOIO ¥ JHUCKYpCUBHOIO acleKToB. BHuMaHue
YAEIAETCS U3YUEHUI0 KOMMYHHMKATHUBHBIX HEyJad, a TakxkKe HX
pasHoBUAHOCTEH. Kpome TOro, UCCIeqyOTCs CTaTyCHO-CUTYa-
TUBHBIE XapaKT€PUCTUKU KOMMYHHKAHTOB, YCJIOBUSL, IIPU KOTO-
PBIX IPOUCXOIUT OOLIEHHE, U €I0 CIOCOObL. BhIIIeynnoMsIHy ThIE
HapaMeTpbl CUTyallud MEXITHUUECKOIO B3auMOAEHCTBUS U3y-
YarOTCSl B TCCHOH CBSI3U C COIMOKYIBTYPHOIH HH(pOPMAITHEH.

KiroueBble c10Ba: KOH(QIUKTOTCHHAs] CUTYyaLlUsl, MEXKIT-
HUYECKOE B3aHMOJAEHCTBUE, MAaCC-MEIUNUHBIN IUCKYpC, KOM-
MYHUKATHBHBIN, JUCKYPCUBHBIN.

Lyutyanska N. Peculiarities of representing conflict sit-
uation of interethnic interaction in the English media dis-
course: communicative and discursive aspects

Summary. The present article deals with the conflict situ-
ation of interethnic interaction within two aspects, communi-
cative and discursive ones. Communication breakdowns and
their subtypes have been analyzed. Situational peculiarities of
the participants are considered, and besides that, conditions of
the interaction and its modes are investigated. The above men-
tioned factors are studied in close relation to social and cultural
information.

Key words: conflict situation, interethnic interaction, me-
dia discourse, communicative, discursive.
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HGMUOH(IJZbHoeo YHU8epcumema «Odeccras MOPCKAA AKA0eMUAY

CUCTEMOOBPASVIOHOINE ITPU3HAKU
CYAOXOJHOI'O JUCKYPCA

AnHoTanusi. B crarbe ommcaHbl OCHOBHBIE CHCTEMO-
o0pasyrolue MpU3HAKKA CYJOXOAHOTO AMCKypca. Jlemarorcs
BBIBOJIBI O TOM, YTO CIelH(HUKa MOperuIaBaHusi 00yCIIOBIIH-
BacT OIpE/CICHHbIE OCOOCHHOCTH CYIOXOIHOTO IHMCKypca,
KOTOPBIC MPOSIBIISIOTCS B HAJIMYHUHU 3JIEMEHTOB IIEPCOHATILHOTO
YAaCTHOTO JMCKypCa B MHCTUTYIHOHAILHOM CYIOXOJHOM JIHC-

Kypce.
KuiroueBble cjioBa: CyIOXOJHBIH JUCKYpC, CHCTEMOOOpa-

3yIOlIMe TPHU3HAKH, WHCTUTYIHMOHAIBHBINA/TIEPCOHANTBHBIH
JCKYPC.

IlocranoBka npodaembl. B coBpeMeHHOH OTeueCTBEHHOI
1 3apy0eKHOH JTMHIBUCTHKE HAOMIONAKTCS PA3IUUHBIC TOAXOMbI
K [OHMMAHHUIO TePMHUHA «UcKype». OObscHeHne JaHHOTO (akTa
KpOeTcs B TOM, YTO aHAIM3 JUCKYpca MPeACTaBiieT co0oi Mex-
JWMCLMILTHHAPHYIO 0071aCTh 3HAHHH, PacroNararolIylocs Ha CThIKE
JIMHTBUCTHKH, COLMONOTHH, TICHXONOTHH, 3THOrpaduu, IuTepary-
posenenus, crumictukd 1 ¢punocodun. B.M. Kapacux Beizenser
TPH OCHOBHBIX HIOAXOAa K HCCIEIOBAHUIO AMCKYpCa: MMMAHEHT-
HO-JIMHTBUCTHYECKHH, COLMOIMHIBUCTHYECKUH W TIParMaiuHrBu-
cruyeckuit [1, ¢. 199]. Mexons u3 monoxeHus o ToM, YTo IUCKype —
3T0 YacTb COLMAIBHOH JKM3HA M OJHOBPEMEHHO MHCTPYMCHT,
CO3IAIOMMI COLMANBHYIO JKH3Hb, M ONMPAACh Ha ONpECICHHE
B.J. Kapacuka, oz ucKypcom cieayer OHAMATh «00LIeH e JTio-
JIell, paccMaTprBaeMoe ¢ O3 MX NIPUHAIEKHOCTH K TOH Wi
MHOM COLMAIBHON TPYINE WM MPUMEHUTENbHO K TOH MM MHOH
TUIIMYHON pedenoBeneHyeckoi cutyauumy [1, . 193].

OnHUM M3 KPUTEPHEB, M0 KOTOPBIM MOXKHO KIaccH(uUMpo-
BaTh PA3IMUHBIC THIIb AHCKYPCOB, ABJSETCS KaTeropus ¢hopmais-
HOCTH, OCHOBBIBAOLIASACS HA XapAKTEPe COLMAIbHBIX OTHOLICHHI
MEXLy TOBOPALIIM U ajipecatoM. [laHHas KaTeropus, BbljeneHHas
A.A. Kubpuxom [2], Kopperupyer ¢ IpOTHBOMOCTABICHHEM JIHY-
HOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO U CTaTyCHO-OPHEHTHPOBAHHOIO JHC-
kypca B uccnenoBanusix B.M. Kapacuka. JInunocTHbli uckype
TpecTaBieH OOLeHHeM ONHM3KO 3HAKOMBIX JIHOIEH, pacKpblBato-
KX JpYr ApYry cBoil BHyTpeHHMH Mup. CTaTycHO-OpHEHTHPO-
BAaHHBIH JUCKYPC MPEACTABIAET cO00H «pedeBoe B3aUMOZCICTBHE
TpEICTABUTENEH COLMATBHBIX TPYIIN WM UHCTUTYTOB JPYT C ApY-
TOM, C JIFOZIbMH, PEAH3YIOLIMU CBOU CTATyCHO-POJICBBIC BOMOK-
HOCTH B PAMKaX CIIOXHBIINXCS OOLIECTBEHHBIX HHCTHTYTOB, YHCIIO
KOTOPBIX OMpezensercs NoTpeOHOCTAMH 001IECTBA Ha KOHKPETHOM
3Tamne ero passutus» [1, c. 193].

CoumanbHblil HHCTUTYT, coracHo ompenenenio M.JI. Maxa-
poBa, SIBISETCS «KYIBTYPHO-CTIeMHYECKOH, HOPMATHBHO Opra-
HU30BAHHOH, KOHBEHLIMOHATBHON CHCTEMOH (OpM IesTeNbHOCTH,
00yCcIIOBNeHHOH OOMECTBEHHBIM pA3ieNCHHEM TPyHa, a TaKKe
TpEIHA3HAYCHHOH 11 YIOBIETBOPEHUs 0COOBIX MOTpeOHOCTEl
obmectsay [3, ¢. 206].

Taxum 00pa3oM, HHCTUTYLMOHANbHBIHA JUCKYpC SABIAET cO00M
KOHBEHIIMOHAIBHOE, KYIBTYPHO 00YCIOBNCHHOE, HOPMAaTHBHOE
pedeBoe B3aMMOJIEHCTBHE JIIONEH, MPUHUMAIOIX Ha cebs ompe-
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JICTICHHBIE CTATYCHBIE POJH B PAMKaX KakOro-Mibo COLHMATLHOTO
OpraHU3Ma, CHIEUUANBHO CO3/IAHHOTO I Y0BIETBOPEHHS OIpesie-
TeHHBIX MOTpe0HOCTEH 00IIecTBa.

M.JL. Makapos, comocTasisisi pasroBOpHbIi (ObITOBOH) M HH-
CTUTYLMOHAMBHBI UCKYpPC, OTMEYaeT B KA4ECTBE XapaKTEPUCTUK
MHCTUTYIHOHAIIBHOTO JUCKYpCa KECTKYI0 CTPYKTYpY TPH MaKCH-
MYyME PEUYEBbIX OTPaHUUCHHH, UKCHPOBAHHYO CMEHY KOMMYHHKA-
THBHBIX poleil, MEHbLIYI0 00YCIOBNEHHOCTh HEMOCPE/ICTBEHHBIM
KOHTEKCTOM, MPUMAT II00ANbHON OpraHM3aliy M OTpaHUuEHHOE
KOMMYECTBO TMO0ANBHO OMpEeNeHHbIX HeNel, B T0 BpeMs Kak
pedeBoil TUCKYpC XapakTepusyeTcs «OpHEHTaLuell Ha Ipowecc,
MHHUMYMOM PEUEBBIX OTPaHUUEHHH, CBOOOHOH CMEHOH KOMMY-
HUKATHBHBIX POJIEH, 00YCIOBIEHHOCTHIO KOMMYHHKATHBHBIM KOH-
TEKCTOM, IPHUMATOM JIOKabHOH OpraHu3aliy i OOMbIINM KOMYe-
CTBOM JIOKAJTbHBIX Hienei» [3, ¢. 176].

M.IO. OnenikoB BbIENAET CEYIOMME CHCTEMOOOpA3YIOLIHE
TPH3HAKH, 00BEKTHBHO TPUCYILME HHCTHTYLHOHATLHOMY JHCKYp-
Cy: CTaTyCHO-KBATH(HMIMPOBAHHBIC YYACTHUKH, JOKATH30BAHHbII
XPOHOTOII, KOHBEHIMOHATbHO OPraHW30BaHHAS B PaMKax JaHHO-
TO COLMANBHOTO MHCTUTYTA LENb, PUTYANbHO 3a(UKCHPOBAHHBIC
LEHHOCTH, HHTEHIMANBHO «3aKpETIEHHbIE» CTpaTeruu (Moceso-
BaTe/IbHOCTH PEYEBBIX JIEHCTBHUIT B TUIIOBBIX CHTYALMSX), OTPaHH-
YeHHAs HOMEHKJIaTypa ’aHpOB H KeCTKO 00YCIOBNEHHbIN apceHan
TpereACHTHBIX (PEHOMEHOB (MMEH, BBICKA3bIBAHMIL, TEKCTOB H CH-
Tyauuii) [4, c. 63].

M3ydenne HHCTHTYLMOHABHOTO AUCKypca, OecClopHo, ABs-
eTCs aKTyalbHBIM U IEpCTIEKTHBHBIM HAIPABIEHNEM COBPEMEHHOH
JMIUHTBUCTHKY M OCYIIECTBIAETCA C Pa3TMYHBIX MO3MIMH, K KOTO-
PBIM MOKHO OTHECTH CJEYIONIHe TMOAXObl: KOMMYHIKATHBHBIIA,
CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKUH, CTPYKTYPHO-CTHIMCTHYECKHH, CO-
HATbHO-NIParMaTHYECKHH.

Iexb1o cTaTby SBIAETCSA TOMBITKA ONMPEIETUTH OCHOBHBIE CH-
cTeMOoOpasytolue MPU3HAKKU CYT0XOAHOTO JUCKYpCa, OMUpPasch
Ha CYyIIECTBYIOIIME B JIMHTBUCTHKE MPUHIMIBI KOMIOHEHTHOTO
aHa3a TUCKypCa.

[locraBneHHas Lenb NPEANONAraeT PeLeHne CIEAYIOLKX 3a-
J1a4: paccMOTPETD 1 COMOCTABUTH HaHO0Mee PACPOCTPAHEHHbIE B
JIMHTBUCTHYECKON JMTEpaType MOAXOAbl K M3YYEHHI0 TUCKypca B
LIENOM M HHCTUTYLHOHAIBHOTO JINCKYPCa B YACTHOCTH, OMICATH OC-
HOBHBIE KOMIIOHEHTBI CYT0XO/HOTO IUCKYPCa KaK OfIHOTO M3 BUJIOB
MHCTHTYLHOHAIBHOTO UCKYpCa.

B kauectBe 00bekTa Kccae10BaHMs BEIOPAH CYIOXOHBIH JHc-
Kypc BO BCEM MHOT000pa3uH €ro peanm3aiuil.

[IpenveToM HcceoBaHus NOCTYKIIN KOMMYHHKATHBHBIE CH-
Tyal[iH, BO3HHKAIOWIKE B MpoLiecce MPpodecCHOHATbHOTO MOPCKOTO
o01eHHs 1, COOCTBEHHO, COCTABSIONIHE CYT0XOHBIN TUCKYPC.

M3noxenne 0cHOBHOTO Marephana HccJeqoBaHus. [7aB-
HOI MuccHeli Mo00ro COManbHOrO MHCTHTYTA SBMAETCS BBIION-
HEHHE OpraHM3alHOHHO-THCUMIUIMHAPHON (YHKIMH, KoTopas 3a-
KJTI0YaeTCs B OpraHM3alliy COLMANbHON XKU3HN Moiel Ha OCHOBE
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00IIETIPUHATBIX CTAHAAPTOB M CMOCO0OB HEPAPXHYECKOr0 COMOA-
yyHeHus. [103TOMy HMHCTUTYLMOHANBHBIA JIUCKYPC, pealu3yro-
IIHHCSA B paMKax TOTO HIH HHOTO COIMANBHOTO HHCTUTYTA, — 3TO
YCTOHYMBAA CHCTEMa CTaTyCHO-POJIEBBIX OTHOLIEHMI, B paMKax
KOTOPO OCYIIECTBISIOTCS BIACTHBIC (DYHKIMH CHMBOMIYECKOTO
TPUHYKACHHS B (hopMe HOPMATHBHOTO MPEATHCAHHS W JIETHTH-
MALK{ OIPEIENCHHBIX CI0C000B MUPOBH/ICHUS, MUPOOLIYIICHNS,
BEKTOPOB [IEHHOCTHBIX OpHEHTAIluil U Mozenel moseseHus. [lpy-
THMH CJI0BAMH, COLMANIbHBII HHCTUTYT — 3TO BIACTHAS HHCTAHLI,
KOTOpasi YIpPaBseT HepapXxuell CTaTyCHBIX POJied, OCymecTBIseT
CTaTYCHO-OJIEBOE MO3HIMOHUPOBAHIE OCHOBHBIX CYOBEKTOB CO-
IMATBHOTO HHCTHTYTA.

OOmecTBeHHbIE HHCTUTYTHI BO3HUKAIOT B OOMIECTBE VIS BEI-
TIONMHEHNS BaKHEHIINX QyHKIMH 001ecTBa — OpraHN3aIlud COLH-
yMa KaK IETOCTHOTO 00pa30BaHKs ¢ HePAPXHUECKOH CTPYKTYpOH,
3amuThl 00MECTBa, CONWATH3AIMA HOBBIX WIEHOB OOIIECTBA,
TIOMy4eHHs HOBBIX 3HAHMIl, OA/EPAKAHNS BEPbl B BBICIIEE CYIIIE-
CTBO, pacmpocTpaneHns uuopMamun U T. 1. CoOTBETCTBEHHO
BO3HUKAIOT M PA3BUBAIOTCSA MOMUTHYECKUH, BOCHHBIN, MOPCKOM,
TeIaror MK ¥ APYrue BH/Ibl HHCTUTYLHOHATBHOTO IMCKYpCa.
OO1mecTBeHHbIE HHCTUTYTHI MCTOPUUECKH OOYCIOBICHBI, HOBBIC
MHCTATYTH BO3HHKAIOT HA 0a3e MPEKHUX, €CIH B 3TOM €CTh He-
00xomMocT. OCHOBHBIMH YYaCTHUKAMH WHCTHTYIIHOHATEHOTO
JWMCKypca SBISIOTCS €r0 TMPEaCTABATENH U Te, KTo o0palaeTcs B
COOTBETCTBYIONIHI HHCTUTYT.

Cynoxo/cTBO M31aBHA SABIAIOCH OJIHIM W3 BaKHEHIINX acTiek-
TOB KM3HEAEATENbHOCTH yenoBeka. Onpenenss CyfoXofHblil Juc-
Kypc KaK pasHOBHIHOCTb MOPCKOTO JHCKYpPCa, PaCCMOTPHM €ro
OCHOBHBIE (CTPYKTYpOOOpa3yIONie) KOMIIOHEHTHI KaK HHCTHTYITH-
OHANBHOTO JHCKypca 1o cxeme, npetoxerHoit B.M. Kapacukom.
Jlnst omcannst KOHKPETHOTO THITA MHCTHTYIMOHATBLHOTO IUCKYpCa
B.J. Kapacux npejaraet paccMarpuBarh Clieyloue KOMIOHEH-
THI: 1) yuacTHUKY; 2) XPOHOTOI; 3) 1enu; 4) EHHOCTH (B TOM YFHC-
Jie ¥ KII04eBOil KOHIENT); 5) cTpateruu; 6) Marepuan (TeMaTuka);
7) pa3HOBHITHOCTH | JKAHpEI; 8) TpeTieneHTHBIE (KYTBTYpOTeHHbIE)
TEKCTHI; 9) IMCKYpCHBHBIE (hOpMYITHI [5].

Snpom mckypea, o Muenuio B./. Kapacuxka, sBnsercs «o6-
menne 0a30BOH Mapsl YYaCTHUKOB KoMMyHHMKammm» [1, c. 234].
CynoxomHbIi TUCKYpC 00ManaeT psoM 0COOEHHOCTEH, XapaKTep-
3YIOUMX OOWIEHHE B €70 PAMKaX Kak CTPOro HHCTHTYUHOHANBHOE.
[Ipesxe Beero, 3T0 OTHOMEHMS MEXTY YIaCTHUKAMU OOIIEHNS, Ha-
TpUMep KalTaH | MaTpoc. B MOpCKOH Ku3HH MOHATHE CYOOp/IH-
HALUH OTPAXaeT CTaTyCHO-POJIEBbIE OTHOLIEHHS KOMMYHHKAHTOB.
MoikHO cKa3aTh, YTO MOHATHE CYOOPAMHALINMH ABIAETCS KITIOYEBBIM
IUTS. CYIOXOMHOTO Jiuckypea. OHO, B CBOKO 04EPE/ib, IPOTUKTOBAHO
ellle O7IHOI NIABHOI UepTOH MOPCKOH KHM3HH — YETKOCTbI0, Kacaro-
IeHicst BCero — pacropsiIKa Hs, MOCTAHOBKH 3374 MOTYHHEHHBIM,
(opMyIIpPOBKY MPHKA3aHKs 1, COOTBETCTBEHHO, OTHOMIEHHI MEIK-
1y Mopsikamu. YeTkocTh M periaMeHTHPOBAHHOCTh MPOSBISIOTCS
KaK B IIPOLIECCE HEMOCPE/ICTBEHHON YCTHON KOMMYHUKALIUH, TaK 1
(B ropa3mo OompImeii CTETMEHN) B TEKCTAX MOPCKOH TOKYMEHTAIIHH.

XpOHOTOTIOM CYIOXOTHOTO JHCKYpca SBISETCS OOCTAaHOBKA,
THIYHAS 5 MOPCKOH KoMMyHHKatiu. OHa MOXET ObITb B MOpE B
TIEPHOL BBITIOHEHHS KOHTPAKTA MM Ha Oepery mpu morpy3ske/pas-
TPy3Ke CyIHA UM B KPIOMHTOBOH KoMmaHud. COBpEMEHHBIE Cpefl-
CTBA MaccoBoii uHpopmanuu (MHTepHeT, MOpCKoe pajiio, mouTa)
PACIIHPAIOT XPOHOTOI JAUCKYpCa.

LeHHoCTHAs COCTABIAIOMAA CYIOXOTHOTO JTHCKYpCa, HA HAII
B3I, TIPOSABIIAETCS, IPEXKIE BCETO, B IPH3HAHUI KHM3HH BBICIIEH
I[EHHOCTBI0, U3 Yero HeoOXOMMO LEHHTh HE TONBKO CBOKO, HO H

qyKy10 Ku3Hb. OOYCIOBIEHa JaHHAs LIEHHOCTHAs COCTABISIOMIAs
OTIpE/ICTIEHHBIM PUCKOM JITISl )KH3HH, COMPOBOKIAIOIIIM TIpodeccn-
OHAMBHYIO COCTABIAIONIYE MOPETLTABAHHS.

[Tox muckypcuBHBIME (OpMyNaMu TIOHAMAIOTCA CBOEOOPa3-
HbIe 000POTHI PeyH, CBOMCTBEHHBIE OOIIEHHIO B COOTBETCTBYIOIIEM
COTMaNbHOM HHCTHTYTE. WcXoms U3 0COOSHHOCTEH CYTOXOMHOTO
JMCKypca, B KOTOPOM HAOMIONAeTcs OTCYTCTBHE BPEMEHHOH JH-
MATHPOBAHHOCTH (BpeMs paboThl — KPYIIOCYTOYHO) M HalMune
TPOCTPAHCTBEHHBIX OTPAHNUEHNIT (B TPAHUIAX CY/HA TPOHCXOUT
OCHOBHAS YacTb PAa00THI M OT/IBIXA IKHTIAKA), HAM PECTABIAETCS
1enecoo0pasHbIM paccMaTpiBaTh 1Be Pa3sHOBUIHOCTH MOPCKOTO
JHcKypca — (opManbHbIi 1 HehOPMATBHBIN MOPCKOH JIMCKYpC.

DopManbHYI0 4acTh MOPCKOTO JINCKYpCa COCTABNSIOT BCE MOP-
CKHe MaTepuabl, (HayqHO-TeXHHYECKHIE MATEPHAIbl, CBA3AHHbIE C
’KU3HBIO 1 EATETbHOCTHIO MOPCKHX YUPEKIEHMIT) M aKThI MOPCKO-
IO YIpaBieHNs, KOTOPbIE 00MANAr0T PAIOM OOIINX JNEKCHIECKHX
0COOEHHOCTEH: YaCTBIM MCTIONb30BAHNEM TEPMUHONOTHH, Y4TO He-
TPEPHIBHO M3MEHSETCS 32 CUET BINAJICHUS U3 00PALICHUS HEKOTO-
PBIX CIIOB, M3MEHEHHS 3HAYCHNIT; TIOMONHEHHEM HOBBIMHA TEpMIi-
HAMHU B CBSI3U C TOSBJCHAEM HOBBIX 00DA3LOB MOPCKOH TEXHHKH,
HAIMYHUEM COKPANCHNI 1 MHACKCHBIX 0003HAYCHHH, a TaKKe yc-
JIOBHBIX 3HaK0B. Oc000r0 BHUMAHNS 3aCTYKIBAIOT AIUTHITHYECKITE
KOHCTPYKIMH | KJIHIIE, KOTOPBIE YaCTO UCTIONB3YIOTCS B MOPCKOH
KOMMYHHUKAIUHU ¥ ABIAIOTCS JOCTATOYHO CIOXKHBIMU /IS IOHHMa-
HHUA JEO/AM HETOCBAIIEHHBIM. B HEMOMHBIX KOHCTPYKITHAX OMycKa-
I0TCA, KaK MPaBUJIO, T€ KOMIIOHEHTEI, KOTOPBIE TIPH HAJIexKAIIeM
3HAHMH MOPCKOH CTelMKH MOTYT JIETKO BOCCTAHABIMBATBCS U3
KOHTEKCTA HITH CHTYalluH 1 HE 3aTPYAHAIOT MPABIILHOTO TOHAMA-
HUA TepenaBaeMoil nHdopMari. TakiMu KOMIOHEHTAMH Yalle
BCETO CTAHOBATCS CITy:KeOHbIE CIIOBA, HO HHOTA 3TO MOTYT OBITH I
3HaMEHaTeIbHbIE C0Ba. J1711 MOPCKIX 10KyMEHTOB XapaKTepPHbIMH
SBJIAIOTCS CITyYa MPOTYCKa apTHKIEH 1 [ENOTO Psijia MPEMIOroB.

[IpuBenem mpuMepsl MOPCKUX KOMaHJ, B KOTOPBIX HE YIOTpe-
Ons10TCS APTUKIN U IIPEVIOTH, X0TS UX HAIMYUe TPeycMaTpHBa-
€TCA PaBUIIaMH aHIHICKON TPaMMAaTHKK:

1. Get x anchor ready! (Mopckas KOMaHJia, KOTOPast HCTOMb3Y-
eTcsl IPH MOCTAHOBKE Cy/IHA HA AKOPb, APTHKIIb an OMyCKAeTCs s
OBICTPOTHI TIepeadl NpHKasa, PyCCKHii BAPHAHT — AKOPb NPUOMO-
umb k omoaue!).

2. Stand by on VHF channel (Mopckas KoManza, Kotopas Hc-
TOJb3yeTCA JUI IPOBEACHNS MOpCKUX KoMMyHuKaumii YKB u
TIEPEBOIUTCS HA PYCCKHI A3BIK CIEAyrOmmMM 00pasoM: « Ocmasaii-
mecd u npodondcatime cryuwams Ha YKB kananey).

Crpemienne K CaToCTH M KpaTKOCTH 00yCITOBIMBAET Takke
TOSIBIEHHE KIMIIMPOBAHHBIX MUTHITHYECKHX KOHCTPYKIHH, KOTO-
pble CTAHOBATCS HOPMOH B MOPCKOH KOMMYHHKauuu. B xmammpo-
BaHHOM 3JUTMNTUYECKOI KOMaHJE OCTAIOTCS TONBKO T€ HEMEHTHI,
KOTOpbIE HEOOXOMMMBI JUTA TOUHOU Tepenayr nHdopMamum, u 6e3
CTIELMANbHbIX 3HAHHH MOHATH KOMAHJIBI TAKOTO THIIA MPE/CTABIIS-
eTcs HeBO3MOKHbIM. Hampumep:

1. Up anchor! (Mopckast KoMaH1a, 0003HaYAk0MAs IPUKA3 CHE-
MaThCs ¢ AKOPS, B KOTOPOH AMHMHUHAITIY TIOBEPTaeTCs TIaron).

2. Starboard! (Mopckas KOMaH/1a, 0003HAYAONIAS TIPHKA3 MO~
BEPHYTH IITYPBAI HATIPABO, B PYCCKOM BAPHAHTE — KTIPABO PyIA!»).

OtzienpHO X0Tenoch OBl 0CTAHOBHTHCS Ha HE(OPMATBHON MOp-
ckoil kommyHuKauun. HedopManbHblii Mopckoli AucKype mpen-
CTaBIAeT co0oii, MPEXkIE BCETo, YCTHOE pedcBoe obmerne. Heod-
XOTHMO OTMETHTb, YTO TS HE(hOPMATBLHOTO MOPCKOTO IMCKYpCa
KpaiiHe BaXHBIM OKa3blBaeTcs KoHTekcT. Ecim Toumee, Hedop-
MaJbHOE 00MICHHE BO3MOKHO TONBKO TIPH YCIOBHU OTHOCHTEIBHO
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PaBHBIX CTAaTyCHO-PONEBBIX OTHOLIEHHH KOMMYHHKAHTOB, TO €CTh
00IIeHHE ¢ UCTIONB30BAHNEM CJIEHTA M PAa3rOBOPHBIX BBIPAKEHHUIL
BO3MOKHO CKOPEE MESK/TY MOPSKAMH, HEXEN! MEXITy BOCHHO-MOp-
CKIMH CITY/KAIIIMH CPOYHON CITYKOBI HTH KypCaHTaMH MOPCKHX
aKaJIeMuil, YUWTHIN W TIPEICTABUTENSAMH OQHIEPCKOTO COCTABA.
310 elle pa3 MOIUEPKUBACT 3HAYCHUE CYOOPIMHALMA KaK OJHOTO
113 OCHOBOTIO/ATAIOLIMX MOMEHTOB.

[TokasarenbHo, 4TO HOCHTENM MOPCKOTO TOIBS3BIKA MOTYT
MCKYCCTBEHHO CO31aBaTh YCIOBHA HEKOH H30JMPOBAHHOCTH.
CrenmanpHas IeKCHKa O00ECTICUMBACT — CONMUATHHO-TIPO(ECCHo-
HAIBHYI0 «(HIBTPAIMIO T0 TPU3HAKY «CBOW/4yxoit». VIMeHHO
31ech Ha0MOTAeTCs CXOICTBO MOPCKOTO TIOXBS3BIKA C aPMEHCKIM
KaproHoM, OmatHoi dereit. YacTOTHOCTb CrieUanbHbIX, (YHKIHI-
OHAIIBHO CBSI3AHHBIX €JIMHMIL, UX TUIOTHOCTh OCOOEGHHO BEICOKA B
CHTYAIlUAX 3HAKOMCTBA M CTOJKHOBEHNS C BHEUIHAM MHPOM, KOT-
Jla pa3ueHne CBOMX M YyKHX 0COOEHHO BakHO. B manHOM ciy-
Yae KaK CPeaCTBO KOMMYHHKAIIMH MOPCKOH MOIBS3BIK BHITIONHAET
HICHTH(DMKAMOHHYI0 (YHKIMIO M CIYXKHUT TIOKa3aTeneM TpUHa-
TIOKHOCTH YeTOBeKa K YucIy mpodeccHonano. B cmyyasx, koraa
KOHTAKT C HEM3BECTHBIM JHIIOM HEOOXOIMMO H30€XKaTh, MOMbS3bIK
BBICTYTIAET CPEJICTBOM OTUYKICHHS OT HECTICIANHICTOB.

[Ipodeccrnonanpaas HedopManbHas acTh MOPCKOTO JHCKYp-
ca o0majaer psoM YepT, XapaKTepHbIX KaK VTS OTKPHITOTO, TaK
JUIS 3aKPBITOTO THIOB COOOLIECTB, T. €. TMPEACTaBseT cO00i mo-
Jy3aMKHYTYIO cUCTeMy. B 3aBHCHMOCTH 0T yCmnoBHit, HHQOpMALH-
OHHBI 0apbep ¢ CONUYMOM JIMOO TPOOIKACT TOIJIEPKIBATHCA,
MO0 CHUMAETCS, TIPU 3TOM HH(OpMAIMS, WIYIAS W3BHE, HE OT-
Bepraerca. He SBIAACH KOHTPKYNETYPHBIM, MOPCKOE COOOIIECTBO
TIPHHAMAET OONIETPH3HAHHBIE HOPMBI ITOBEIEHHS B 00MIECTBE B Iie-
JIOM U JIOTIONHSAET MX COOCTBEHHBIM CBOZIOM, B KOTOPOM BBIJICTIIOT
o(uImaTbHBIe HOPMATHBHI (YCTaB) U HeracHsle mpasuia. Cornac-
HO TOCTIEHUM, HaXONACh Ha OOpTY CyiHa, MOpAK 00s3aH TPONTH
Yepe3 OMpefIeNeHHbIe PUTYalbl, 4T00bl cTaTh «cBouMy. Hambomnee
M3BECTHBIE PUTYANBI-HHALHAIINH — 3TO (MPORLUCKAY T (Hepecede-
Hile K6AMopay.

Taxum 00pa3om, podeccHOHaNbHbBINA MOPCKOI S3bIK HE TOMBKO
o0ecrieyrBaeT BHYTPEHHNE KOHTAKTI, 00CTYKUBAS KaK ODHIMaIb-
HbIH, TaK 1 HEO(DUIHATBHBINA PerucTphl 00MEH s, HO B CITy4ae He-
00XO/IMMOCTH 00€CTICUNBACT W OTPAHNYNBACT BHEIIHHIA KOHTAKT.

OnHnM U3 caMbIX SAPKHX TPOSBICHHHA HE)OPMATBHOH YacTH
MOPCKOTO JTHCKYpca SBIAETCS aHEKOT. AHEKIOTHI KIacCHUIMpY-
IOTCS € YETHIPEX TOUEK 3PEHHUS: C TOUKH 3PEHHs CEMAHTHKH, Tpar-
MATHKH, ’aHDPOBOI PA3HOBUHOCTH M TeMaTHKH [6]. O0beM cTaThit
HE MO3BOJIAET MOPOOHO OCTAHOBHTHCS Ha aHaM3e aHekxoTa. OT-
METHM JIHIIb, YTO TaHHBI B BEpOATbHOM KOMMYHUKAIMH SBIIS-
€TCS HEOThEMIIEMOH 9acThi0 He(OPMATBLHOTO MOPCKOTO HCKYpCa,
C TIOMOIIBI0 KOTOPOH 3a4aCTyI0 M OCYIIECTBISETCS CBOMCTBEHHAS
JIAHHOMY JTCKYPCY «(HIBTPAIUsDy 10 IPU3HAKY «CBOH/TykOi».

82

[lepBoe mpuOMMKEHHE K HMCCIEIOBAHUIO CYAOXOHOTO JIHC-
Kypca TM03BOJIAET CAENaTh MPEIBAPUTEIbHEIE BBIBOABI O TOM, 4TO
crienn(uka MoperuiaBanust 00yCIOBNMBACT ONpELENEHHbIE 0CO-
OCHHOCTH CYTIOXOJHOTO JMCKYpca. SIBIAACh IO CBOUM CHCTEMO-
00pa3yroIiM MPH3HAKAM 1 HAIMYMIO CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
JIMCKYPCOM MHCTHTYIMOHANIBHBIM, OH BCE JKE COJIEPXKHT B cede
3MEMEHTBI IEPCOHANBHOT0 YaCTHOTO JHcKypca. [lepcrieKTHBHBIM
Tpe/ICTaBIseTcs AalbHelIee eTalbHOe H3ydeHue (yHKIMOHHPO-
BaHWs KOMIIOHEHTOB HHCTUTYLIHOHATIBHOTO U TIEPCOHAIBHOTO JIHC-
KypCOB B CYZIOXOTHOM JIMICKYpCE.
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Mapyciu I. B. CucteM0yTBOPIOBAJILHI 03HAKH CYIHOII-
JIABHOTO AHCKYPCY

AHoTanis. Y CTaTTi OIFCaHO OCHOBHI CHCTEMOYTBOPIO-
BalbHI O3HAKH CYTHOIUIABHOTO THCKYpCy. PoOmATBCS BHCHO-
BKH TIPO Te, IO crenudika MOperiaBaHHs 3yMOBIIIOE TEBHI
0COOJIMBOCTI CYTHOIUIABHOTO IUCKYPCY, SIKi BUSBISIIOTHCS B
HAsBHOCTI SJICMCHTIB IIEPCOHAIBHOIO IPHBATHOTO AUCKYPCY B
IHCTUTYLIOHAJIbHOMY CYJHOILIABHOMY JUCKYPCI.

KorouoBi ciioBa: CyTHOMIABHUI HCKYPC, CHCTEMOYTBO-
PIOBaJIbHI O3HAKH, IHCTUTYIIHHUN/TIEPCOHATBHUI TUCKYPC.

Marusich A. Composing system features of the marine
discourse

Summary. The article describes the main composing sys-
tem features of the marine discourse. The conclusion is based
on the assumption that the specificity of navigation stipulates
certain peculiarities of the marine discourse, manifested in the
availability of elements of a personal private discourse in the
institutional marine one.

Key words: marine discourse, composing system features,
institutional/personal discourse.
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DISCOURSE PARTICLE FUNCTIONAL SEMANTICS

Summary. The present paper is focused on the origin and
development of discourse particles in fiction. Originally they
come from pre-verb adverbs which moved to the pre-sentence
adverbs gradually shifting into sentential particles and later on
into discourse particles of speaker’s attitude or comment to the
speech act. However, they retain their adverbial nature of a
modifier. Evidentially, such formula of evolution has become
possible due to the functional-discourse analysis.

Key words: adverb, modal operator, sentential particle,
discourse particle, functional — discourse analysis.

Introduction. This paper sets out a number of reasons for es-
tablishing a distinction between sentential (modal) adverbs and
discourse (modal) particles [2, p. 449-491]. Adverbs [see also ad-
verbs in the languages of Europe [10, p. 187-286]: and particles
are generally difficult to define as two distinct and independent
word classes in terms of unitary criteria and distinctive properties.
The traditional role of an adverb is that of modifying a verb (cer-
tainly know; cannot honestly say; had waited patiently) or a verb
phrase (eventually extended to include, seemed to be falling quickly
now). In reality, adverbs also modify adjectives (perfectly ellipti-
cal; certainly not an unknown; almost inaudible), other adverbs
(most certainly; quite possibly; almost definitely), and sentences
(Reluctantly Langdon turned and tried to get his bearings; “Unfor-
tunately”, Langdon added, “the unification of science and religion
was not what the church wanted”). Traditional modal adverbs are
used to show whether an assertion is true, doubtful or not doubtful
[15, p. 215-239]. Modal adverbs are, in form, like adverbs of man-
ner, but they modify the whole sentence. George Yule specifies
them as a group of comment verb including “a comment or opinion
about what is being said or written” which usually used in “front or
end position with commas” [14, p. 118].

The maximal proposition of the sentence with the modal adverb
is its propositional content and the role of this proposition in the
discourse, so far as it is primarily coded with linguistic means, its
(sentential) modality or sentence mode. That part of the sentential
modality [see other types of modality: 8, p. 10~17], that is structur-
ally determined can be called sentence mood. It follows that sen-
tence mood is part of the structural meaning of a sentence.

Aparticle is a word that does not fit into the conventional gram-
matical categories. Though, we must add that particles also serve a
sort of ‘modification’ function. Modal particles, for example, take
the whole sentence as their object and fit its content to the context
of speech. This ‘vague’ similarity, though, should not be interpreted
as a motivation for assimilating the two categories, especially when
other syntactic properties, such as the sentential position, the distri-
bution, and the correlation with sentence types are taken into con-
sideration. Criteria for determining what a particle is are not agreed
upon yet. Generally, a loose definition is something like ‘an invari-
ant element with grammatical function and pragmatic meaning that
does not belong to one of the major grammatical categories’. The

negative aspect of this definition allows for the inclusion not only
of question particles and similar, but of interjections, prepositions,
phrasal verb particles, etc. But their use is very important to express
the speaker’s / writer’s attitude to the utterance.

Discussion. This study does not embrace the theory of any par-
ticular school nor does it adopt any particular grammatical theo-
ry. Given the complexity of the subject and the vast array of the
analyses currently available, we draw on the research which we
consider to be central. Many English particles are described as “in-
terjections” or a catch-all term for words that have no clear part
of speech. A modal particle is a word used in speech to convey
extra emphasis or emotion, without any real grammatical function.
Then from the traditional parts of speech analysis it is referred to
as a sentential modal adverb or a sentential modal particle. It is fre-
quently admitted that English has no modal particles, but consider
the units like then, there, now, ever, etc. used in the sentence and
neither part of a sentence is modified by them. Notice that all these
words have their original usages apart from their use as particles.
Another way to think of them is as ‘verbal emotion modifiers. In
any case, the exact definition of a modal particle is complicated.
Some can have different emphatic meanings, so they appear under
more than one heading below. Criteria for determining what a parti-
cle is are not agreed upon. Generally, there is a vague definition ‘an
invariant element with grammatical function that does not belong
to one of the major grammatical categories’. The negative aspect of
this definition allows for the inclusion not only of question particles
and similar, but of interjections, prepositions, phrasal verb particles.
There is another term to define a modal adverb — adverb of certain-
ty which is a constituent of a more general class -modal adverbs.
The categories of sentence mood and sentential modality are not
very well-investigated topics either in current linguistic typology
[14, p. 215-239]. We have one more term “attitudinal adverbs” ex-
pressing the speaker’s / writer’s attitude toward the state or event in
the sentence. [6, p. 252-256]. They are typically placed before the
subject of the sentence. One can come across common attitudinal
adverbs fortunately, unfortunately luckily, unluckily obviously, etc.
in any discourse register. The term ‘particle’ [1, p. 1-10] encom-
passes a wide range of elements with differing functions, and it is
not at all clear how they can all be classed as one homogeneous
category.

Investigation. Randolph Quirk et al classified in a separate
category of ‘content disjuncts’ or “attitudinal disjuncts’ [9, p. 615]
which are said to make observations on the actual content of the
utterance and its truth conditions’ [9, p. 615]. Disjuncts are one of
the four types of adverbials, others are adjuncts, conjuncts, and sub-
juncts. Semantically, disjuncts can be defined as adverbials whose
role is to make a comment of some kind on the whole of the sen-
tence or clause of which they are an element. They are more de-
tached and ‘superordinate’ that their contensive scope extends over
the sentence as a whole. In my opinion this outcome is based on
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the sentence analysis level where there is a close correlation of the
adverb lexical semantics (its lexical meaning to designate a variety
of modalities possibility, original probability, obligation, unreality,
volition, predestination, command, uncertainty, hearsay knowledge
and functional semantics of the sentence: declarative modality; in-
terrogative modality; imperative modality; desiderative modality;
and exclamative modality. There are the following ways of verbal-
izing sentential modality: interrogative words, verbal mood, word
order, intonation, modal sentence particles which also mark nega-
tion, complementation, attitudes and evidentiality [12; 11, p. 7-46;
15, p. 215-239]. Randolph Quirk et al differentiate disjuncts into
the disjuncts indicating the degree of confidence the speaker has in
the statement’s truth and the disjuncts indicating the speaker’s value
judgment on the content of the sentence. In case the speaker is less
confident s/he might substitute “possibly” for “probably”.

We have retrieved units from Den Brown’s discourse (“Angels
and Demons”) which in traditional grammar would be referred to as
adverbs either of modal, intensive, emphatic meaning, or pre-verb
adverbs and sentence / sentential adverbs with the aim of their fur-
ther functional semantic analysis [5, p. 853-861] to determine their
specific features leading to shift and transposition, for instance:

1. The adverb possibly according to the definitional analysis of
its entry in the OED has four components: (1) in a possible manner;
according to what may or can be (in the nature of things); by any ex-
isting power or means; within the range of possibility; by any pos-
sibility (1319, 1583, 1591, 1680, 1710). Usually, now always, as an
intensive qualification of can or could; (2) irregularly used instead
of possible in adverbial phrases, as if possibly, soon as possibly, by
all means possibly (1560, 1583, 1640, 1654, 1566, 1676) [Obs.];
(3) as is possible to one; according to one’s ability; as much or as
well as one can (1657) [obs. Rare]; (4) Qualifying the statement, and
expressing contingency or subjective possibility According to what
may be (as far as one knows); perhaps, perchance, maybe (1600,
1685, 1697, 1711, 1847, 1877, 1899). Often as intensive qualifica-
tion of may/might. The dominant component can be defined as man-
ner which can reveal others like modality (ability), qualification,
intensification in combinability with modals can/could, may/might
[see: OED]. Evidentially, it is more functional semantics, than a
purely lexical meaning.

In (1.1) the adverb possible demonstrates a regular pre-verb dis-
tribution — if it were a declarative sentence — and post-verb position,
then it must be an adverbial modifier of modality, the term much
depends on the scholar, for instance:

1.1. How could they possibly contain any clue? So you think
the Vatican would have buried any evidence corroborating the II-
luminati threat?

1.2. You think Vetra’s work is why he was killed? Quite
possibly. Leonardo told me he was working on something ground-
breaking.

The given text fragment illustrates the dialogue where the
meaning of possibly is intensified with the adverb quite the domi-
nant meaning component of which is completely, wholly, altogeth-
er, entirely; to the fullest extent or degree [see: OED]. The phrase
underwent a syntactical transposition from a part of the sentence
(1.1.) into an autonomous sentence. If the sentence had retained the
pre-verb position of the adverbial phrase:

1.2.1*. His work quite possibly killed him.

Here would have been a regular distribution matrix of the ad-
verb in the sentence. But the introduced change would have im-
paired the author’s intention ‘to express the character’s attitude ut-
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tered’ and at the same time to link the preceding utterances with the
following context. Therefore, the adverbial phrase is shifted into a
sentence with its own meaning of attitude or comment and a linking
function of discourse. Our suggestion finds its proof in the follow-
ing example:

1.3. Quite possibly. Any threat, real or imagined, weakens faith
in the church’s power.

Logically this adverbial phrase should have belonged to the
functional semantic means expressing ‘degree’ If this phrase had
been employed by the author within the sentence structure it would
have been an adverbial phrase of degree, on the contrary, in illus-
tration (1.2; 1.3) with the dominant component meaning (4) and the
position of the phrase point its transposition into a discourse parti-
cle, besides the phrase fulfills function of linking in the discourse.

2. The adverb certainly has also the dominant component man-
ner in its semantic structure: (1) in a manner that is certain; in a
way that may be surely depended on; with certainty (1300, 1649,
1793, 1863, 1875, 1878). It reveals a number components in a spe-
cific distribution or context: (2) with certainty as to quality, amount,
etc.; definitely, precisely, exactly (1460, 1588, 1626, 1714) [obs.];
(3) Without fail, unfailingly, infallibly (1300, 1440, 1607, 1711,
1813); (4) fixedly, so as not to be altered (1591, 1704); (5) with sub-
jective certitude, with assurance, surely (1300, 1450, 1622, 1680,
1729) [see: OED]; (6): an assurance or admission of the truth of an
assertion as a whole: without doubt; in truth and fact; of a certainty;
assuredly, undoubtedly, unquestionably; an admission of an oppo-
nent’s contention, to be followed by ‘but’, etc.; strong assent or af-
firmative reply (1300, 1350, 1450, 1596, 1644, 1712, 1729, 1752,
1781, 1801, 1875) [see: OED]. The functional semantic component
(6) actualized in the following text fragment requires a wide context
to be objectively interpreted, for instance:

2.1. You must have called the police. “I most certainly have
not”. “What?” Kohler’s gray eyes sharpened. “The situation is com-
plex, Mr. Langdon”. Langdon felt a wave of apprehension. “But ...
certainly someone else knows about this!”

Here is a sentential adverb in the initial position modifying the
sentence and realizing periphery the component (6). The following
transformations can point out that the adverb modifies every part of
the sentence:

2.1*. Certainly someone else; 2.2*. Certainly ... knows; 5.3*,
Certainly ... about this. Although, as an adverb clause it must modi-
fy the following clause as a whole [cf. the history of the adverb shift
in the sentence structure: 12].

The adverb may be taken out of the sentence pattern and used as
a separate sentence, for in both cases (2.1 [2] and 2.1%/2*/3* it is a
sentence adverb or a sentential one expressing the speaker’s attitude
or comment and serving as a linking element [see the relationship
of discourse and its constituents: 7, p. 725-732]. On the contrary,
in the standard matrix distribution it is a regular pre-verb adverb
(certainly seem to be enjoying), for instance:

2.2. You certainly seem to be enjoying those niches! “the docent
said, looking delighted. Were you aware that the tapering thickness
of the walls is the reason the dome appears weightless?”

3. The adverb actually has the dominant component: (1) practi-
cally, actively, as a true deed — in a way characterizing deeds (1587,
1651, 1660) [obs.]; (2) actively, energetically (1470, 1485) - [obs.];
(3) in act or fact; as opposed to possibly, potentially, theoretical-
ly, ideally; really, in reality 1587, 1608, 1775, 1782, 1841, 1868,
1878); (4) as a present fact, at present, for the time being (1663,
1699, 1832, 1857); (5) as a matter of fact, in truth, truly, indeed;




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2015 Ne 18 Tom 2

even. The following remark can be employed in favor of a further
development of a new semantic function: (6) ‘not said of the objec-
tive reality of the thing asserted, but as to the truthfulness of the as-
sertion and its correspondence with the thing; hence added to vouch
for statements which seem surprising, incredible, or exaggerated’
(1762, 1837, 1849, 1863, 1878) [see: OED]. Six text fragments
retrieved from the novel can illustrate 3 main types of the adverb
actually semantic functions:

(a) a regular pre-verb adverb:

3.1. But nobody has ever actually found it?”

(b) a sentential adverb (actually + S):

3.2. Actually”, Langdon said, “we don’t have that kind of time”.
He pointed overhead to a filtered duct.

3.3. The poem said Santi’s earthly tomb. Does that mean any-
thing to you?” Langdon hastened diagonally across the Courtyard
of the Sentinel. — Earthly? Actually, there’s probably no more earth-
ly place in Rome than the Pantheon ... really.

(c) a separate adverb sentence (S1 [Actually] + S2). Meaning
component (5) is actualized in (3.4-3.6):

3.4. Actually ... Langdon thought, considering it more closely.
This may be the shrewdest cataloging I've ever seen.

3.5. Vittoria hesitated. “Actually...” She glanced over at him
with a strange look. “It’s not technically a translation. The line is
written in English”.

3.6. Did Raphael design any tombs that had one of these de-
mon’s holes? The docent scratched his head. Actually. I'm sorry...
[ can only think of one. Only one? Langdon could not have dreamed
of a better response.

The illustrations (3.4-3.6) clearly stress the development of the
discourse function - to link the preceding context with the follow-
ing one and retain the meaning component (6).

It is quite evident that the speaker’s attitude can be determined
on the discourse analysis level, therefore, the units’ contensive
scope extends over the discourse as a whole. Consequently, we can
observe a transposition of sentential (modal) adverbs into discourse
(modal) particles or here is a case of grammaticalization of the lex-
eme into a discourse forming particle, for a further integral study of
modal particles we must take into account their functional equiva-
lents [see; 13, p. 1391-1417].

Here are examples of modal adverbs: (1) probably, possibly, ev-
idently, actually, really, factually, apparently, certainly, surely, es-
sentially, fundamentally [9, p. 621]. These disjuncts constituting a
subgroups of units commenting on the degree of truth [8, p. 9], and
expressing conviction or doubt when the speaker expresses his/her
judgement — what is said true or false [3, p. 337-351].

4. The next example illustrates strengthening of the discourse
particle: the original adverb absolutely has also a primary domi-
nant meaning component: position, manner, or degree which can
reveal several other components due to its distribution, for instance:
(1) separately, independently; (2) in a manner detached from other
things; without the existence or presence of anything else; sepa-
rately, independently (1532, 1557, 1603, 1618, 1736, 1807, 1877);
(3) essentially (1661) [obs.]; (4) with unrestricted or unlimited
ownership or authority; despotically (1612, 1660, 1875); (5) with-
out the addition of any qualification, logical or grammatical (1656,
1668, 1766, 1816); (6) viewed by itself, without reference to, or
comparison with, others, opposed to comparatively or relatively
(1635, 1651, 1874); (7) without doubt or condition; (8) certainly,
positively (1489, 1612) [obs.]; (9) without condition or limitation;
unconditionally, unreservedly (1644, 1724, 1876); (10) actually,

positively, as a simple fact qualifying the truth of the statement
rather than the fact stated (1851, 1853, 1856, 1863); (11) of man-
ner and degree: completely, perfectly; (12) in a way that clears off
everything; conclusively, finally, completely, unreservedly (1597,
1656, 1667, 1758, 1817); (13) perfectly; in the most excellent man-
ner [obs.] (1601, 1634); (14) to the fullest extent, in the highest
or utmost degree; entirely, wholly, altogether, quite (1570, 1602,
1635, 1676, 1704, 1790, 1834, 1855, 1860, 1862); (15) emphasiz-
ing no, nothing (1726, 1849, 1865, 1876, 1878); (16) also elliptical;
colloquial (orig. U.S.) used as an emphatic affirmative: yes, quite
so (1892, 1917, 1922, 1937) [OES]. In the text fragment (6.1) a
periphery component (12) is actualized by the adverb absolutely:
its independent use before the sentence from which it shifted and
the referred component prove its complete transposition into the
discourse particle:

4.1. Absolutely. In fact, they never revealed the location of their
hideaway to anyone outside the brotherhood. This secrecy protected
them, but it also posed a problem when it came to recruiting new
members.

As you see the original adverb actualizes a periphery meaning
component and changes its status of a part of a sentence or a clause
in the sentence structure and develops the status of an autonomous
sentence functioning as a discourse particle.

Conclusions and perspectives. The disjuncts or modal adverbs
are in the focus of our investigation which from the verb modifier
being a part of a sentence shifted into the sentential adverb being a
sentence clause in a sentence and then developed into an autono-
mous sentence retaining various components of the original modal
adverb meaning and playing the function of the discourse particle.
Speakers present their information as contributions to larger argu-
mentative activities, such as contrasting support, evidencing, etc.
and these rhetorical relations are indicated by means of modal par-
ticles.

Adverbs or adverbials based on their meaning, can be divided
into different types: adjuncts specifying circumstances as, place,
time, manner, reason, means, condition, etc. of events; disjuncts
expressing, the speaker s attitude to the content of the clause, or
evaluation of the likelihood, possibility, probability, etc. of the truth
of the message; and conjuncts expressing the clause relation of the
clause to the context, for instance to the previous clause in a text.

The typology of the discourse (modal) particles of the adverbial
origin necessitates a large corpus of illustrations based on various
discourses posing our next research objective.
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Muxaiiienko B. B. ®yHKuioHaJbHA CeMaHTHUKA JMC-
KYPCHBHOI YaCTKH

AHorauis. Y ¢okyci cTarTi — INOXOIKEHHS H PO3BUTOK
JUCKYPCUBHOI YacTKU Ta ii qudepeHuiiiHi pucH B peucHHi i
JucKypel. Bona moxoquts BijJ MPUCIIBHUKIB, SKI XapaKTepu-
3yI0Th yC€ PEUYEHHS i IOCTYNOBO HEPEXOISTh y PEUEHHEBI, a
3roJIOM 1 B IUCKYpPCHUBHI YaCTKH, 1[0 BUPAXKAaIOTh CTABICHHS/
KOMEHTap MOBL 10 MOBJIEHHEBOTIO aKTy. [IpoTe BoHu 30epira-
I0Tb CBOIO NIPUCIIIBHUKOBY IIPUPOIY — MoAUDikaTopa. 3a3Haue-
Ha eBOJIONIHHA (opMyIIa cTasla MOXKIMBOIO 3aBJSKH (DYHKIIO-
HaJIbHO-JUCKYPCUBHOMY aHai3y.

Ku1rouoBi ciioBa: npuciiBHUK, MOJAJIbHUI OIEepaTop, pe-
YEeHHEBA YacTKa, AUCKypPCHUBHA YacTKa, (DyHKI[IOHAIBHO-IVC-
KypCUBHUI aHai3.

Muxaiinenko B. B. ®ynknnonanbHasi CeMaHTHKA JAHC-
KYPCHBHOM 4aCTHIIbI

AHHOTanus. B crarbe ucciaeqyloTCcs NMPOUCXOKACHUE H
CTAHOBJICHHE AUCKYPCUBHON 4acTHIBI U e¢ T pepeHnnab-
HBIE YEPThl B HPEUIOKEHUU U AucKypce. CBOMMU KOPHSAMHU
yKa3aHHas 4acTHILa BOCXOAUT K HAPEYHIO, KOTOPOE XapaKre-
PH3YET 1IeJI0€ NPEUIOKEHUE U TOCTENEHHO NEPEXONUT B MPEL-
JI0KEHHUE B CTPYKTYPE NPEATI0KEHH U 1aJIee B TUCKYPCUBHYIO
YaCTHUILy CO 3HAYCHHEM OTHOIICHHS/KOMMEHTApHsI TOBOPSIIIe-
ro K pe4eBoMy akTy. Ho oHM cOXpaHAIOT CBOXO NPUPOILYy Ha-
peuns — momudukarop. Ilpennaraemas GopMyna 3BOIIOLUU
YaCTHUIBI CTajla BO3MOXKHOM Onarogapst (hyHKIIHOHAIBHO-VIC-
KyPCUBHOMY aHaJIU3y.

KiroueBble cJjioBa: Hapeuue, MOJAJbHBIA OIEpaTop,
yacTHLa NPEAJOKEHUs, JUCKYPCUBHAs 4acTUla, (yHKIHUO-
HaJIbHO-JMCKYPCUBHBII aHAIIU3.
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Moposzosa U. B.,
00KMOP PuUI0SI02UHeCKUX HAYK, npogheccop,

npogheccop Kagheopvl ePpAMMAMUKU AGHEAUTICKO20 A3bLKA
Ooeccroeo HayuorabH020 YHUepcumema umeru U, H. Meunukosa

TEIITAJIBT-AHAJIN3 OVHKIIMOHAJIBHOM POJIN
AHTPOIIOHMMOB B ITPOOECCE HOMWHAIIM AZIPECAHTA

Annoranus. Crarbs mocBsieHa mpoOlieMe KOTHUTHB-
HO-KOMMYHHKATUBHOM pOJNU aHTPOIIOHUMHYIECKOTO KOMIIO-
HEHTa B MIpoliecce HoMUHAIMH aapecata. CoBpeMeHHBIN MO-
XOJ] K M3yUYEHHIO S3bIKA TPEOYyeT MPHUBIEUYEHHS] HOBBIX METO/IOB
JIMHTBUCTUYECKOTO aHaJIM3a C OMOPOH Ha HOBOE IOHWMAaHHE
S3BIKOBBIX sABIEeHUI. Ha ceroqusmumii 1eHb B UccIeJOBaHUU
QHIVIOSI3BIYHON KOMMYHHUKAIIUH HAOIIONACTCSl CHHTE3 Pas3iiiy-
HBIX HAIIPABJICHUI M HAYYHBIX KOHIIENIIMI. PaboTa BeIoIHEeHA
B pyCJIe TelTalbT-aHaJIn3a, OCHOBOH KOTOPOTO SBISETCS T10-
HUMaHHUE JIFOOOTO TelITalbT-00pa30BaHusl KaK MPOM3BOJHON
€ro TeIlTalbT-KauecTB. PaccMoTpeHne mpsiMoro oOpaiieHus
CKBO3b MPU3MY €ro MOP(OIOTHYECKON pernpe3ecHTHPOBAHHO-
CTH, IPSMON HOMHHAIIUHU U CyOBEKTUBHOM OLICHKU MO3BOJIUIIO
C/IeJIaTh BBIBOJ O KOHLIEITYaJIbHOM CYIIIHOCTH aHTPOIIOHUMOB
B IIPOLIECCE AAPECALUH.

KuroueBble ciioBa: mpsmMoe oOpalieHue, relraibT-aHa-
JIN3, aHTPOIMOHUM, MMPOCKIMs, HOMUHAIU.

IToctanoBka mpo0embl. CoBpeMEHHBIH XONMMCTHUECKHH
TIOZIXO] K S13bIKOBBIM SIBNECHHAM TpeOyeT HOBBIX METOJIOB aHAIH3a
1 Hay4HbIX KoHUenuuit. Ha ceroqHAmHuii 1eHp B TMHTBUCTHKE Ha-
Omonaercst CHHTE3 KaK pasinuHbIX TeYeHHH 1 TOIX0I0B, TaK U BHY-
TPUIMHIBUCTHYCCKUX THCUMIUIH. CTaThs MOCBANIECHA KOTHHTHB-
HO-KOMMYHHKATHBHOH PO aHTPONOHUMHYECKOTO KOMIOHEHTA
B ()yHKLMOHUPOBAHMH IPAMMATHYECKOr0 (eHoMeHa oDpalieHusL.
Berynas B nuanor, KOMMYHUKAHTBI OOpAIIaloTcs JAPYT K JpYTY.
YTo0 e MK ITOM BKHEE [T HOMHHALMK COOECEHIKA: €r0 J0IK-
HOCTb, 3BaHHue, podeccus umi ums? Kakoit Tin oOpameHus Mox-
HO Ha3BaTh POTOTUIIHYECKHM IS HOCHTENIeH aHIIUICKOTO S3bIKa?
VMeHHO 3TH BOTPOCHI MOHUMAIOTCS B HCCTIGAOBAHMH.

B cootBeTCTBIM € T03HABATENBHON (yHKIMEH A3bIKA, HCCIENO0-
BaHUE A3BIKOBBIX (HOPM HEBOMOKHO O3 IpHBIeueHHs 00meduo-
CO(CKIX TI03HABATENBHBIX KATETOPHH 1 M3YUEHUS MBICTUTENbHOH
JesTenbHOCTH yenoBeka. OOpamieHne K TemTaibT-aHaln3y Kak
MHCTPYMEHTY KaueCTBEHHO HOBOTO TMOAXOMA K OOBEKTY MCCIeno-
BaHHS TMO3BOJIAET BOCCO3/IATH MPEMET M3YYeHHsS HE TONBKO Kak
00bEMHYI0 1 MHOTO()YHKIMOHANBHYIO MOJIENb, HO 1 IPOHNKHYTH B
KOHIIENTYATBHYEO CYIHOCTD H3y4aeMOT0 SBICHHUS.

Kak wm3BectHO u3 dmmocodun, «oco3HaBagMas —(QUTYpa
(TermTansT) — 3To SCHOE, KHUBOE BOCTIPHATHE, 0000IIEHHEIH 00pa3
Wi oHuMane (insight) aero-mdo» [12, ¢. 212] (mepeBox Ham —
U M.). B ¢punocodckoM TOHAMAHHH JTFO00E TEMTaBT-00pa3oBa-
HHE eCTh KaYeCTBEHHO HOBAS MPOHM3BOIHAS €T0 TeITANBT-KA4eCTB
[12, c. 41; 18, c. 104]. P. Jlanrakep onHAM W3 TIEPBBIX, ONHCHIBAS
OTHONICHHS MEX/TY KOHIENTOM M JIOMEHOM, HCTIONB3YeT MOMENb
«podub-6a3a» H, MO CYTH, PHCYET» CEMAHTHKY CIIOBA, TpHOe-
ras K HaDLIIHOK 00pasHocTH m3ydaemoro oObekta [14]. Ommaxo
tombko JIx. Jlakodd B cBoeit pabote “Linguistic gestalts” («Jlumr-
BHCTHYECKHE TEIITANBTED)) JENaeT NEpByr0 CEPhe3HYI MOMBITKY
TPESTIOMUTH TeIITAIBT-TEOPUIO K THHTBUCTHYECKUM HCCIIEI0BAHH-

M. OCHOBBIBasACH Ha HAEAX TemransT-Teopudt M. Beprreiimepa n
dunocodrm 3. I'yeceprs, [x. Jlakodd mpemmaraer paccMarpuBath
JIMHTBUCTIYECKHE (JEHOMEHB KaK OTHOBPEMEHHO IEOCTHBIE H
JMCTICPCHBIE TeITAIBT-00Pa30BaHKs, KOTOPbIC TPOSBIHT CBOU
crien(puyecKue KauecTsa B 3aBUCHMOCTH OT BHIOPAHHOM ISl aHa-
TH3a mpoekIme ux ncenenoBanus [ 13]. Takoi mpoekimeit B Haiem
HCCIIENIOBAHIMH BHIOPAHO (DYHKIMOHUPOBAHHE AHTIMACKUX aHTPO-
TMOHMMOB B KauecTBE MPSAMOTo 00pAICHIS B AHTIOS3BIYHOM XYI0-
’KECTBEHHOM JHAJIOTe.

[lo onpenenennto CoBpeMEHHOTO TONKOBOTO CIIOBAPS PYCCKO-
ro s3bika mog penaxuuei T.0. Edpemosoii, «iroboe cobcTBenHOE
UMS (TuuHOe uMs, Omuecmeo, Qamunus, nces0oHuM), KOTOPOE
MOXET MMETh YeJIOBEK, ABIACTCS anTpomormmom» [16]. Kak m3-
BECTHO, AHTPOTIOHUMHS — SIPO OHOMACTHUECKOH CHCTEMBI J000T0
S13bIKA, TAK KaK MMEHA COOCTBEHHBIC B OONbIIIeH Mepe, 4eM JpyTHe,
TIPE/ICTaBSAIOT CO00H COLMANbHbIE 3HAKN.

B (okyce HacTOAIMIETO HCCIEOBAHNS — PACCMOTPEHNE KOMMY-
HUKATHBHOI POMH 1 (DYHKITMOHUPOBAHIS aHTPOTIOHUMOB B XyOKe-
CTBEHHOM JIHAJIOTE B KAYECTBE CYTTECTHBHBIX CUTHANOB, KOTOPbIE
CITy’art JUIsl YCTAHOBJEHUS KOHTAKTa MEJK/Ty MEPCOHaKaMU COBpE-
MEHHOTO aHTJOA3BIYHOTO POMAHA B ACTIEKTE TEIITATBT-TEOPHH.

OnHO¥ 13 OCHOBHBIX (DYHKITHI aHTPOTIOHUMOB B XY/I0KECTBEH-
HOM JIFaore BhICTyNaeT o0parieHue K cobeceIHUKy 0 MMEHH HIl
3ganmio. [IpobmeMy rpaMmaTHIeckux 0coOEHHOCTEH 0OpamieHus
TaK MM MHAYE 3TPAarHBalM B CBOMX pabOTaxX pasIMiyHbIE aBTOPHI
KaK B OTCUECTBEHHOM SI3bIKO3HAHWH, TAK U 33 PYOEKOM (HauMHAs
¢ M.B. Jlomonocosa, A.A. [Torebuu, U.A. boxysna ne Kyprems,
JLA. bynaxosckoro u mpomomkas Tpynamu A.T. AGpamoBo#,
['B. Kapmok, B.K. Ky3pmuuesoii, K. Jlengen, M.A. Onuxosoi,
A.B. [Tumenosa, B.IL. IIponuuesa, A.I. Pynnesa, B.IL. Ilonoma-
penko, A.X. lllemuna, L.R.N. Ashley, M.K. Adler, R. Brown &
M. Ford, S.M. Ervin-Tripp, A. Gilman & R. Brown u gpyrux). Tem
HE MEHEe, HECMOTPS Ha 3HAYMTENbHBIN BKIAJ| JMHIBUCTOB B TEO-
PHIO S3BIKOBOW HOMUHAIMH, MHOTHE aCTICKTHI JaHHOU MpoOIeMbl
TpeOYIOT TaNbHEHIIET0 H3yYCHH.

[IpenmoskeH I TeMTaNbT-MOAX0 MO3BOJSET OXBATHTH BCHO
COBOKYIHOCTh TNYOMHHBIX CBSI3¢H, OTHONICHWH W BHYTPEHHUX
3aKOHOB, OTPEENAIONMX OCHOBHBIE YepThl M TEHACHIMH Pa3BH-
THA TIpeMeTa mccnenopanns. OYeBHIHO, 4TO M3yYeHHE aHTpO-
TIOHUMHKOHA XYJIOKECTBEHHOTO MPOM3BE/CHHs OY/eT HETOMHBIM
0e3 HccreoBanus ()YHKIMOHAPOBAHUS UMEH COOCTBEHHBIX HA
BCEX €r0 YPOBHSAX, B TOM UNCIIe M TpaMMaTiyeckoM. Kak otmeda-
er O.B. Anexcanspona, camo «oHuMaHue Mupa cucteMHo. OHoO
OPTaHUYHO CBS3AHO C HEPA3PHIBHOCTBIO UYENOBEUECKOrO 3HAHIT)
[1,c.35].

AKTyalbHOCTb CTaTh!l BHITEKAET KaK M3 OOIIErHOCEONOrHde-
CKOH BaXHOCTH YCOBEPIICHCTBOBAHMS METOIMKH H3Y4EHNS JTHHT-
BUCTHYCCKUX SBNCHUI, TAK U U3 IPAKTHUCCKIX HYHKT OMPEIeICHUS
TIPOTOTHIHYECKOTO 0OPAIIEHHS B COBPEMEHHOM AHITHHCKOM A3bIKE.
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[1pu 3TOM HacTosmas padoTa BHITONHEHA HA CTHIKE OHOMACTHYE-
CKHX MCCIIETIOBAHMH U (DYHKIMOHANBHON TPAMMATHKH C PUBJIEYE-
HHUEM OCHOB TeIITANBT-aHATH3A.

OObEKTOM HCCIENIOBAHUS SBISIOTCS AHTPOTIOHUMBI B XYJIOKe-
CTBEHHOM JHAJIOre COBPEMEHHOTO AHIIOA3BIYHONO POMaHa, Mpef-
METOM — CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKas! POJib IPAMOT0 00paIeH s B
OPHUTHHATLHOM AHTIOS3BIYHOM XYA0KECTBEHHOM AUATIOTE.

[lexnb cratbit — ycTaHOBNEHHE (DYHKIMOHANBHON POJU aHTPO-
TIOHUMOB, YMOTPEONSEMbIX BHUPTYAlbHBIMH KOMMYHUKAHTAMU B
TMpPOLECCe MX PEYeBOTO B3AUMONCHCTBUS /I HOMUHALMH JPyT
JIpyra, a TaKKe ompeeneHne YakTopos, 00yCIOBIMBAIOLINX BEK-
TOPHOE CMENIEHHE TEeITANBT-IEHTPa NPSMOTO 00paleHus B paz-
JUYHBIX TPOEKIUAX paccMoTpeHus. B xome mccnenoBanus pera-
JHCh CIETYIONUE 3a1a4K; KOHKPETH3AIHS IOHATHS «00palieH ey
B QHIIMACKOM SI3bIKE, JETCPMUHUPOBAHUE CHHTAKCHUECKOH POIH
«IPAMOTO OOpAIICHHS», CHCTEMATH3AIMS «(OPMBI 00pAILIEHUS) C
YCTAHOBNEHIEM IPETHAHTHOCTH B KOHTYpE TeIITAIBTa AHTPOTIOHH-
MOB B TIPOEKLMH 00paLEHNS.

OQaxriyeckuit Matepuan uccnenopanus npeacrasien 2 000
pedeBbIx 00pa3ioB, 0TOOPAHHBIX METOAOM CIUIOIIHOH BBIOODKH 13
TIEPCOHAKHOTO TUANOra COBPEMEHHOTO aHIIOA3BIYHOT0 POMAHa.

M3no:xenne ocHOBHOrO Marepuana mccienosanus. Ha ce-
TOJHSIIHNI JICHb B IMHTBUCTHKE «O0OPAIICHHE) JETCPMUHUPYETCS,
KaK MPaBUIIO, KaK CIIOBO-CYLIECTBUTENBHOE MM COYETAHUE CIIOB C
KOMITOHEHTOM-CYIIECTBUTENbHBIM, HA3bIBAIOLIIEE JILIO (PEske mpes-
MeT), K KOTOpOMY ajpecyercst peub. Tak, B KauecTBe 0OpamieHuit
HCTIONB3YIOTCS HA3BAHUS JIIL TIO CTEMEHH POJCTBA, COLUATLHOMY
I IPO(eCCHOHATBEHOMY MONOKEHHIO B 001IECTBE, POLY 3aHSATHA,
3BAHHI0 HITH 3aHAMAEMOH JIOJUKHOCTH, HAIMOHAIIBHO JTH00 TONO0-
BO3DACTHOM XapaKTEPHCTHKE, TMYHOMY OTHOLIEHHEO COOECETHIKOB
u T. . OOpalieHnsIMU BBICTYTIAIOT MMEHA COOCTBEHHBIE, 4 TAKKE
KJTMYKH WM HA3BAHNS )KUBOTHBIX, IPEMETOB M 00bEKTOB HEXKH-
BOW TIPUPOIBL, B TOM YHCIE TeOrpaduueckux, YU3MUSCKUX U Jpy-
rie (00bEKThl HEXUBOU MPUPOJBI B MOTOOHBIX CHTYalUAX YacTO
onuieTBopsroTes (M. aedunuiud B [17; 19])).

SABmssch rpaMMariyeckoll yHIBEpCANHEH, ()eHOMEH apecanui
WM 00palieHue 00BIYHO HHTEPIPETHPYETCS KAK CTICIMATH3UPOBAH-
HOE CPEICTBO BO3/ICHCTBIS Ha ajpecanTa. Mcmomb3oBanue obpare-
HUS B NIEPBOHAYANBHOM (Da3e KOMMYHHKAIMH OONICTIPU3HAHHO CYHi-
TaeTCs «MAKCUMON BEKIMBOCTIY, YCTAHABIUBAIOIIEH CBSI3b MEKIY
oOmarommucs, Onarogaps yemy cooOLieHHe MOTyYaeT TOUHBIN
ajipec, To eCTb MepeiaeTCs TOBOPSIIMM C KOHKPETHOH LEMbI0 BIOMTHE
KOHKPETHOMY JTHITy. «KOHTAKTOyCTAHABIHBAIOIIYI0», (DaTHUECKYHO,
dynxumio obpamenns ormedami B cBoux padotax ['I. Tlodenmos
[7], TJ. Uxeruaru [10], H.M. ®upcosa [8] u apyrue.

U3BecTHO, 4TO BO MHOTHUX SI3BIKAX, B TOM YHCTE U B APEBHEH
TIATBIHM, IPEBHETPEUCCKOM, a B HACTOSIIEE BPEMS U B HEKOTOPBIX
CIABSHCKUX 3bIKAX, CYIIECTBYET 0COOBIN MaJIeX, TAK HA3bIBACMBIil
«BOKATHBY WM «3BATEIbHBII TAJEK», KOTOPBIl HCIOMB3YETCA B
dyHxIMu npsmolt axpecaiuu, HanpumMep: [lempe! — yKpanHCKui
s3bIK; Pietrze! — monbCkuit A3bIK. B aHrmmiickuii s3p1K hopma Bo-
KaTuBa OblIa MEXaHHYECKU TIEPEHECEHA U3 JIATHIHU M HAIUIa CBOE
OTpaKEHHE KaK B TOHOPMATUBHBIX TPAMMATHKAX, TAK U B XyI0Ke-
cTBeHHoli muTeparype. Tak, B punocodekoit ckaske JI. Kappomna
“Alice’s Adventures in Wonderland” («Amaca B Ctpase dymecy)
IVIaBHAs TePOMHS AJTHCA, OUYTHBIIACH B MOPE CIie3, 00parmaeTes K
TIOMABINEH B TO K€ MOPE MBIIIKE B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUSAMI
rpammatuky “O Mouse!”.

daxTHuecku, B KauecTBe OOPAIICHUS MOKET (DYHKIMOHHU-
poBath 000€ HOMHHATHBHOE BbICKa3biBaHHe, 0003HAYalolee
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T, K KoTopoMy oOpaiena peus. OTciona, HCXoas U3 XapakTe-
pa MUHTBATBHON penpe3eHTauny 00pamieHuil B pedn roBOPSLIX,
MOKHO CYAUTb O (PYHKIMOHATBHOI POJU PA3THYHBIX TUTIOB aHTPO-
TIOHUMOB B TPOLIECCE AUATOTH3NPOBAHHS.

AGCOMIOTHBII TMHTBUCTHUECKHH SKBUBATEHT HEMELIKOMY CIIO-
BY “Gestalf” B pycckoM A3bIKke HailTi TpyaHo. Ero MoxHO mepese-
CTH KaK «ghueypay, «kongueypayusy. TouHee — 310 crienudrieckas
OpraHM3alys yacTeil, KOTOpble COCTABIAIOT OPTaHUYECKoe LeNoe.
KonuenryansHoe oco3HaHue AEHCTBUTENBHOCTH H HEPAPXITIECKOE
pacmpesienieHie ee COCTABMAIONMX B IUIaHe (hOPMUPOBAHUS KOH-
KPETHOTO TOHATHS TperonaraeT Co3IaHne HEeKOToporo odpasa,
U «(QUrypbD» Ha (OHE APYTHX 0OBEKTOB.

B coBpeMeHHOI NMHTBUCTHKE TEITANBT-TEOPHsS HAXOMMT BCE
foree MMPOKOE MPUMEHEHHE B PAasHBIX OONACTSAX HAYKM Kak Io-
THYeCKOe pasBuTHe KOorHUTHBI3MA. OC000 BaKHBIA BKMAJ B Tell-
TalbT-pa3paboTK B HACTOSIIEE BPEMsl CIIENaH TAKIMH H3BECTHBIMHU
uccnenosarensmu, kak J. Xoddnep (1998), ©. [epns u IL. Tyn-
m3H (2001), A. Pamar (2002), Upsun 1 Mupuam [Tomscrep (2004),
[k, Cxunrepe (2007). Wssectpii remranstuct-npaktuk C.B.
YecHOKOB YKa3bIBA€T, YTO COPOK JIET UCCIEIOBAHMIA B 00NacTH Ma-
TEMATHYECKUX METOJI0B aHali3a NAHHBIX, TEOPHH M MPAKTUKH X
TPUMEHEHNS B TMAHHTAPHBIX M ONMM3KUX K HUM 00MacTAX TM03BO-
TSIOT eMy C/ienath cefyrouuii OeccriopHblii BHIBOI: «Bee penome-
HBI CO3HAHHS OOBSACHAIOTCS TONBKO Yepe3 TeITABTbI, CBA3H MEKIY
HUMH, CPEICTBA CO3/IAHNS (YIATICHHS) U aKTYaTH3ali) TelITaIbTOB.
... Co3HaHue onepupyeT HCKIIOYATENBHO TeIITANBTaMH, UX JOKATH-
3amueli B MPOCTPAHCTBE-BPEMEHH 1 CBS3AMH MEXLY TeIITalbTaMH.
TewTanbsTel CyTh MEPBOANEMEHTHI («aToOMbD)) co3Hanus. bomee ae-
MEHTAPHBIX IMHAUIL CO3HAHKS He cymecTByeT» [9, ¢. 49].

B xone GopmupoBanus «urypsl remransTay mocae10BareNb-
HO paccMaTpuBaloTCs crelu(uyeckue mposBIeHnst 0co0eHHOCTEN
TpesIMeTa MCCEI0BAHNS M BHIWICHAETCS IOMHHUPYIOLIEE CBOM-
CTBO, WM «MPETHAHTHOCTHY remransra. [lof mperHaHTHOCTbIO
TIPUHATO TIOHUMATh HepapXUYeckoe pacrpeeneHne npeBatupyro-
IIMX XapaKTePUCTHK B YUType TeTanbra. 3aMeTiM, 4To 0CO3Ha-
HHE QUTypBI TemTansTa HeBO3MOKHO 063 0CO3HAHHS €T0 CTPYKTY-
pupoBaHHOK JoMuHaHTBL Tak, @. Ilepa3 pasbaAcHAET MPUHLKIILI
TeIITANbT-Te0PUH Ha IIprMepe OPOLIEHHOTO Msua, ToNeT KOTOpo-
TO OCO3HAeTCs, IAaBHBIM 00Pa30M, MO COKPAIICHUIO PACCTOSHHUS
MeXIy Hrpokamu. HeoOxomiMo Takke MOTYEPKHYTb, 4TO MOOOH
TeIITANbT, ABJAACH LENOCTHHIM 00pa3oBaHueM, B OONbIIEH WM
MeHbIIeH CTENeHN LIEHTPUPOBAH (HATIpUMep, LIEHTP TelTaNbTa Ye-
JIOBEKa — €ro JUII0, a IeHTp muia — Hoc) [6, ¢. 11]. Bextoproe cme-
IEHKE LEHTPA TelTaNbTa CBUAETENbCTBYET O CYIIECTBEHHBIX H3-
MEHEHHSX B €10 UIrype U, Cef0BaTeNbHO, B BOCTIPHATHH JAHHOTO
remranbTa Kak koHuenra [4; 15]. V3yuenue remransr-npoeximii
TpesIMeTa UCCIEOBAHMS B PA3NMYHBIX acTeKTax ero paccMoTpe-
HUA J2€T BO3MOKHOCTD MONYYHTh MHOTOMEpHBIH C(hOKyCHPOBaH-
HbIH TeIITANBT JJaHHOTO 00pasoBauus [2; 3; 5].

B pabote 00oOmeHHbli remTansT ynoTpeOaeHHbIX B Xy/I0-
KECTBEHHOM JIIANore poMaHa OOpaIleHHH aHTPONOHUMUYECKOTO
XapakTepa paccMaTpuBaics B CIEAYIOWHMX Tpoexuusax: 1) mop-
(horoeuueckotl penpeseHmuposarHocmu; 2) RPAMOU HOMUHAYUL;
3) cybvexmugHol oyeHKu CIYIAIOLIET0 CO CTOPOHBI TOBOPSLIEro
(cm. puc. 1-3).

[IpencraBneHHbIe HA PUCYHKAX YKa3aHHbIE THIIb POCKLIHMI TO-
CTPOCHBI 110 IPHHLKIAM «KpyroB Dperdenscay [11], cooTBeTcTBY-
IOMIMM YaCTOTHBIM apeanam YIoTpeOneH s TOro WM HHOTO THIIA
oOparierus (moapoOHee 0 CXeMATHYECKOM H300PaKEHUHU TEIITANb-
T0B cM. [3]).
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0003HaYMM BCHO COBOKYNHOCTH 3aCBHJICTENHCTBOBAHHBIX 00-
palleHuil B BUIE KPYTOB, U3 IIEHTPA KAKJIOTO M3 KOTOPBIX (TOU-
ka O) MpoBesieHo MO TpU OCH, ycIoBHO nprHuMaeMsie 3a 100%.
[pu 5TOM Kak7aas u3 oceil COOTBETCTBYET OMPENEICHHOMY THITY
obparenns. Ha xaxmoit u3 oceif B mporeHTax OTMOKUM YacTOT-
HOCTb YMOTpeONeHN s COOTBETCTBYIOMIMX THIOB oOpamiennid. Co-
OTBETCTBEHHO, B TEPBOM Kpyre momyyaeM BekTopa: On Ha OCH
ON (oOparieHusi, BHIPBKEHHBIC CYIICCTBUTENBHBIM), Op Ha OCH
OP (oOpamenus, BelpakeHHble MectronmenneM), Oa Ha ocu 04
(oOpatueHus, BRIPAKEHHBIC TPUIATATEIBHBIM U IPYTUMH YaCTAMU
peun). CoeIMHMB MOMyYEHHBIE TOUKH 71, P, ¢, TOJY4UM apeal yIo-
TpeOIeHUS Pa3TUYHBIX THIIOB O0PAICHNS B THATIOTE B TPOEKIUH
MOpP(hOIOrHYeCKOll penpe3eHTUPOBAHHOCTH (pHC. 1). AHANOTHYHO,
B [POEKIIMH MPSIMON HOMUHAITMH BbijienseM Bektopa Of Ha ocu OF
(pamumust, ums1), Or Ha ocut OR (TOKHOCTB, 3BaHue, panr), Oni Ha
ocu ONi (mpo3Buia) (puc. 2), a B IPOEKIUH CYObEKTUBHOH OLEHKH —
Bektopbl Oe(()) Ha ocu OF(() (HelitpanbHas onenka), Oe(+) Ha ocu
OE(+) (monoxurenbHas otenka), Oe(-) Ha ocu OE(-) (oTpuuarens-
Hast OLlEHKa) (puc. 3).

Puc. 1. Mopgoaornyeckas remranbT-npoeKus
AHIIHIiCKOro 00palIeHns

[Ipumepst k puc. 1:

N - Harry, do you hear it? (J. Rowling).

P — Somebody, pour me some whisky! (C. Brown).

A — Sweet! Stop arguing with Daddy (M. Coui).

AHanu3 npecTaBIeHHON MophonoutecKoil npoekyuu odpa-
IIeHus YOeKIaeT, 4To TeIITANBT-LEHTP CMELICH B CTOPOHY 00pa-
ILIEHHH, BBIPAKEHHBIX MMEHeM CylecTBUTENbHbIM (73,4%), B TO
BpeMs Kak JPyrHe 4acTi pedu penpe3eHTHpOBaHbI c1abo, cocTas-
nss B coBokymHocTH 7,5% (Mectoumenus) u 19,1% (npunaratens-
HbIE 1 APYTHE YACTH PEUH), COOTBETCTBEHHO. JJaHHbII (aKT cBuje-
TENbCTBYET O TOM, YTO TEIITANbT-CBOHCTBOM 00palieHHH BASETCS

CHCQI/I!I}I/IKS.QI/IH 00BeKTa peUn.

Puc. 2. HomunaTHBHAS remTaabT-NpoeKmus
AHIIHIiCKOro 00paIeHns
[Ipumepst k puc. 2:
F - “Margaret!” he shouted in a black rage (V. Murray).
Ni—1Isee it, Scout! I see it — (H. Lee).
R — Doctor! Don't you see he’s getting none the better?
(L. Brett).

B npoekuun npamoit Homunayuu NpeBATUPYIOT QaMUIbHBIE
¥ MMCHHBIE OOpAIeHNs, COCTABISIONNE OKONO TONOBHHBI BCEX
TpE/IMETHBIX oOpamennii (54,6%), 0 4eM CBUIETENBCTBYET SIBHOE
CMellleHue  remTanbT-nenTpa.  OOpalieHus-mpo3ByIa  YIoTpe-
OmI0TCA IPUMEPHO B TONTOpa pasa peske u cocTasmsior 30,6%.
OOpalieHus 1o 3BAHMI0 WM JOIDKHOCTH HAMMEHEE YaCTOTHBI U
cocTaBsoT Beero 14,8% oT Bcero MCCneI0BaTeNbCcKoro Kopryca.
Taxum 00pazoM, MPErHaHTHOCTH TEIITANBTA B JAHHOH MPOCKIMH
— 970 TpsAMas HoMuHAIuA o0bekra peun. Mcxons u3 Toro, 4to u
TPO3BHINA, W (hAMUIBHBIC U UMEHHBIE OOPAIICHHS MO CBOCH CYTH
SBJISFOTCS. AHTPOTIOHUMAMH, MOXHO TOBOPUTH 00 AHTPOTIOHUMHYE-
CKOi IPETHAHTHOCTH TEIIITaNbTa AHTIOA3BIYHOT0 00pAIEHHS.

E®©)

J

E(+) E()

Puc. 3. Cy0beKkTHO-0LIeHOUHAS TeIITAIBT-TPOEKIHS
AHIIHIiCKOro 00pamieHns

[pumepst k puc. 3:

E(0) “Papal, Will you help me?”'(J. Lark).

E(+) — My sweet child, pray sit still (E. Blyton).

E(-) — Bad, bad Ali! How could you? (M. Adams).

Berynas B pasroBop Jpyr ¢ JIpyrom, KOMMYHHKAHTBI HE HH-
TuBQEpPEHTHBI APYT K APYTY, B TPOLEcCe CBOCH 00MecTBeHHOM
AHTPOTIONCHTPHYCCKON JIEATENBHOCTH BBIPAKAIOT CHMIATHH U
AHTUMATHH K CcOOECEHUKAM. AHAmM3 (aKTHUECKOrO0 Matepuania
yOGKIACT, UTO B HpOeKyuu cy0beKmueHou OUeHKU adpecama
oOparieHus: HAOMONACTCS BEKTOPHOE CMEIICHHE B CTOPOHY Heli-
TPAILHOTO OTHOWIEHNS K cobecenHuky (65,2%), MO3UTUBHOE BOC-
npuaTHE COOECEHIKA penpe3eHTHpyeTcs B o0pamenuu B 23,5%, a
SBHO HEeraTuBHas aapecanus — b B 11,3% cryyaes.

OueBu/IHO, 4TO YeM OOJbIIE TPOCKIMA MpeIMeTa H3yYeHHs
TIOJIBEPracTCsl aHATH3Y, TeM 00Jee TOUHBIM U TIONHBIM OyJIeT refi-
TaNBT JAHHOTO TpenMeTa. BMecTe ¢ TeM yke MpeiCTaBICHHbIC
BBIIIIE TPOEKIMHK (DYHKIIMOHUPOBAHKS OOPAIICHUS B XYTI0XKECTBEH-
HOM JIHAJIOTe MO3BOJISKOT OCTATOYHO TOYHO BOCCO3IATh €r0 MHO-
TOMEpHBII TEITAIBT, B KOTOPOM HalrofaeTcst o0liee cMemeHune
TElITANbT-LEHTPA B CTOPOHY CHeyupuKayuu 00vekma, €ro Kow-
KPemuoil HOMUHAUUY, AHMPOROHUMUYHOCIU VI HeImpPaibHo-
20 eocnpuamus codecennnka. [IpenoxKeHHbIN TOAX0, TOMHMO
BHEIIHEH HATMISIHOCTH B CO3MAHUM BUPTYAIBHOM MOJIETH H3y4a-
eMOro0 (JeHOMEHA, OTBEYACT OCHOBHBIM TPHUHIIMIIAM TEOPHH MO3HA-
Hust. KOMIUIEKCHBIH TeIITabT THHTBUCTHYECKOTO SBICHHUS PACKPhI-
BACT COBOKYITHOCTb TMyOMHHBIX CBSI3¢H, OTHOUICHUI 1 BHYTPEHHUX
3aKOHOB B TCHJICHIIUAX PA3BUTHS MPEIMETA UCCIEI0BAHHUS.

Pesynbrarhl TPOBEICHHOTO TeIITANBT-aHAM3a TPEMTIONAralT
CIIE/yIONMil BBHIBOA OTHOCHTENBHO OMpPE/E/ICHNsS MPOTOTHIIHYe-
CKOTO 00pAIleHNsi B AHIIOS3BIYHOM XYIOKECTBEHHOM JHANOTE.
[Ipototnmnuyeckoe 0OpallieHie B AHIMOA3BIYHOM XYIOKECTBEHHOM
JIMANIOTe — 3TO AHTPOTIOHAM C TOYHOH MPEAMETHOCTBIO U YETKOCThIO
HOMUHAIWHY, BBIPAKAIOUMI HEHTPATBHYI0 WM ONOKUTEIBHYHO
OLIEHKY aJipecara BhICKa3biBaHus. [Ipy 3TOM KOHIENTYaTbHOM CyIIl-
HOCTBI0 QHTPOTIOHUMHUYECKUX OODAIEHHH SBISETCSA NPEAMETHO-0-
TpeJIeNIeHHAs, HEHTPATbHO-TIONOKHUTETbHAS HOMUHAIIMS CYOBEKTa.
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MopozoBa 1. b. TemraasT-anamiz ¢QyHKIioHAJIBLHOL
poJi aHTponmoHiMiB y mpoueci HomiHamii agpecara

AHotanis. CTarTs npucBsueHa mpobsieMi KOrHITHBHO-KO-
MYHIKaTHBHOT POJTi aHTPOITOHIMIYHOTO KOMIIOHEHTA B TpOIIe-
ci HomiHalii agpecara. CydacHU# MijXig 0 BUBUCHHS MOBH
BUMarae 3aJydeHHs HOBUX METOMIB JIIHFBICTUYHOTO aHAII3y
3 OIOPOI0 Ha HOBE PO3YMiHHS MOBHHX sBUII. Ha choromsi
B JIOCIII/DKCHHI aQHITIOMOBHOI KOMYHIKaIlii CHOCTEepIraeThes
CHHTE3 PI3HHUX HANpsMIB 1 HayKOBHUX KoHIemIiil. [Ipats Bu-
KOHaHa B PyCIIi relITanbT-aHali3y, OCHOBOIO SIKOTO € PO3yMiH-
HSl Oy/Ib-SIKOTO TEINTAJBT-yTBOPEHHS SIK MOXIJHOI HOTO Tell-
TaNBT-SIKOCTeH. PO3IIISI MPsSMOro 3BepTaHHS Kpi3h NPH3MY
#oro mMopdosoriuHoi perpe3eHTOBaHOCTI, MPSIMOI HOMIHAILIT
7 cy0’eKTUBHOI OIIIHKH JaJl0 3MOTY 3pOOUTH BHCHOBOK ITPO
KOHIICITYaJIbHY CyTHICTh aHTPOITOHIMIB y TIpOIIeci ajipecaltii.

Kuo4oBi ciioBa: npsiMe 3BepTaHHs, relITaibT-aHali3, aH-
TPOIOHIM, ITPOEKILisl, HOMIHAIIisI.

Morozova I. Gestalt-analysis of the functional role of
the anthroponyms in the addressee nomination process

Summary. The presented work looks at the problem of
the cognitive and communicative role of the anthroponymic
component in the process of addressee— nomination. Modern
approaches to language studies require applying new methods
of linguistic analysis based upon new understanding language
phenomena. Today investigation of the English speech commu-
nication faces synthesis of different trends and scientific con-
ceptions. The undertaken research is carried out in the course
of Gestalt-analysis grounded on the interpretation of any Ge-
stalt-formation as a derivation of its Gestalt-properties. Taking
in the direct address through the prisms of its morphological
representation, direct nomination and subjective evaluation al-
lows arriving at the conclusion about the conceptual essence of
anthroponyms in the process of addressing the listener.

Key words: direct address, Gestalt-analysis, anthroponym,
projection, nomination.
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acnipaxm
JoHeupio20 HAUIOHAIBHO20 YHIBEPCUMEMY

METOJIMKA AHAJII3Y AHTJITMICBKUX ®PA3EOJIOTTYHIX
OJMHUID I3 '’EHAEPHUM KOMIIOHEHTOM

AHoTtanisg. CTaTTs NpUCBsUCHA METOIUII aHAJI3y aHIIIii-
ChKUX (pa3eoIOTiYHIX OJUHHMIIb 13 TeHACPHUM KOMITOHEHTOM.
JIoCTiKeHO HU3KY METOJIB, IO 3aly4aroThCs JJISL JTOCIHi-
JOKEHHSI TeHICPHO MapKOBaHUX 17[10M.

KiwuoBi caoBa: meron, ¢paseonoriyHa OJUHHMILS, TCH-
JICPHUN KOMIIOHEHT.

IocranoBka mpodaemu. CBOEPITHICTh aHTMIACHKUX 1110M 13
TeH/IEPHIM KOMIIOHEHTOM Y HALOHATbHO-KY/IBTYPHOMY IUIAHi He
BUKIHKA€ CyMHIBIB. Yce 1[e 3aKNafieHO B HEMOBTOPHOCTI eKCTpa-
JHTBICTHYHAX YMHHUKIB, TAKNX K HAI[IOHANbHA KYIBTYpa, CIie-
1u(ika MOBHOI ITOBE/TIHKH Ta HALIOHAIBHUHN CKIa]l XapaKTepy, 0
BiTOOpaKat0Th (hpazeosorisMu. Ajuke «y (pazeonorii sckpaBo Bil-
SABJSETHCS CAMOOYTHICTH MOBH, 1i CIEIM(IYHMI KOTOPHT, 0COOMI-
BOCTI 00pa3HOT0 HapofHOro MucieHHs. Dpaseonorivni ofHUII
BHOCSATD Y XyAOKHE MOBJICHHS CTPYMiHb CBIKOCTI, HAZAI0Th HOMY
OIIbIIOT KOMOPUTHOCTI # eCTEeTHYHOI Kpacd, MOCHIIOTH HOro
Ti3HABAIBHY BAPTICTh, CIPUAFOTH CTHCIOCTI, TOTYKHOCTI OTIACY.
V CcioBecHil TKAHMHI XYIOXKHBOTO TBOPY (pa3eoorisMu 3aBiIi
CTIPUAMAIOTHCS K OPTaHiuHi, HEBiJl'€MHI EEMEHTH TEKCTY, CTH-
netBopui omuHKI» [12, ¢. 5].

Orxe, TeHIepHO MapKOBaHi (hpa3eonorivHi OMHHUII K 33C00H
TepelaHHs COLiOKYIBTYPHUX 0COOMMBOCTEH MOBHOTO CIIIBTOBAPH-
CTBA 3aBK[IM BUKIMKAM iHTEpec noctinaukis [2; 3; 8; 10]. Pos-
pobrIeHo Ta po3poOIAIOTECA METOIH JOCTIKEHHS ()Pa3eoNOTiyHIX
(bOquB plSHI/IX MOB, ajike (hpaseororis, 3aBAKH PO3BUTKY Ky/Tb-
TypH # LuBiMi3aLii, K HEBHEPIIHE JUKEPENO AKyMYIIOE JaHi mpo
3BUYai, TpajwLii Hapoxy, Horo ictopito Ta pombkiop Towo. Came
1€ i 3yMOBIIIOE AKTYAIbHICTb JOCIIIACHHS.

MeTo10 CTaTTi € H0CTiONHCEHHA Mem0di6 MiHRGICIUUHO020 AHANIZY
(bpaseornoriyHnX OTMHULD i3 TeHIEPHIM KoMIoHeHToM. [Ipeamerom
docnioocenHs CTamm 0COOMMBOCTI METOOINOTIi aHATI3y TeHepHO
MapKOBAHHX i/iOM aHIIiHChKOi MOBH. MarepianoM JIOCITiIKeHHs
cnyrytoth | 356 (hpa3eonoriyHIX OMHAUIIb i3 TeHAEPHIM KOMIIOHEH-
TOM, OTPHMAHHX METOLOM CYLTbHOI BHOIPKH 3 aBTOPUTETHUX JIEK-
CHKOTpa()ivHIX BHJIAH aHTiHChKOi MOBH [ 14; 15; 16].

Bukaaag ocHoBHOro Marepiany gociaimkenns. «Mertox cra-
HOBHTb NEBHMH MiIXiJ A0 ABUILA, O BUBYAETHCS, TIEBHUH KOMII-
JIEKC MOMOKEHb, HAYKOBHX 1 CYTO TEXHIYHHMX HPUHOMIB, YKUBAHHS
SKHX Ha/1a€ MOXJIBICTh BUBYMTH Lie ABHILE. TOMY METOJ 3aBXIH €
cucremoroy [9, c. 258]. Yiepie metos BUBYEHHS (pa3eooriaHIX
omuHuIp OyB 3anpornonoBanuii H.H. Amocosowo [1, ¢. 71], kotpa
3aMpOIIOHYBaNa KOHTEKCTONOMIYHMA METOX BUBYEHHS (hpazeoo-
risuis. Lleit MeTox crmpascs Ha NPUHLKMIN MAKCHMANbHOI 00’ €K-
THBHOCTI B PO3IIA/I JIOCHI/DKYBAHUX SBHII, HEOOXITHOCTI Bpaxy-
BaHHS CTIEIM(IKA JOCITI/PKYBAHOT MOBH, BUBYCHHI (DPa3eooriaHIX
OJIMHHUIb B YMOBAX iX MOBHOTO BKMBAHHS, 3’SICYBAHHI XapakTepy
YYaCTi IEKCHYHKX 3HAYSHD CITiB y 3/[iHICHEHHI UM CIIOBOCTIONYyYeH-
HSM HOMiHAIIi{, BUBYCHH] KOHTEKCTYaIbHOI B3AEMOJIi CIIiB Y iXHiX
CTIONYYEHHAX 1 BCTAHOBIEHHI CTYIeHs (ikcarlii ckiajy i cTpykry-
PH LIbOTO CIIOBOCTIONYYEHHS.

Y xomi mocmipkeHHs Oyl0 BUSBJIEHO, 1O Xapaktep mpo0iie-
MH, SIKa TIOB’A3aHa 3 BHBUEHHAM aHIIIHCBKUX (hpa3eonorivyHmx
OJIMHUIIb 13 TEHACPHHM KOMIIOHEHTOM, BUMArae MEBHUX METOMIB
JHTBICTHYHOTO aHANi3y: MeTofy (pazeonorivnoi ifeHTuikauii
Ta ()Pa3eoNOriuHOTO OIHCY, 3aB/AKA SKOMY YMOKIMBIIOETHCS BU-
BYEHHSI i1 OIHC PISHUX TUIIB (hpa3eoNoriyHiX 3HaYCHb HA MiCTaBI
CEMaHTHYHHX 1 CTPYKTYPHHX MOKA3HMKIB, & TAKOK HA 3aJIEKHOCTI
KOMIIOHEHTIB; METOJy KOMIOHEHTHOrO aHai3y, Ha OCHOBi KOO
BH/ILIAIOTHCS iHTErpasibHi i nn(bepeHuiﬁHi CEMaHTHYHi 03HAKH B
CprKTypl (bpaseonoriyHoro 3HaYeHHs; TiHrBOKYIBTYPONOTiYHOTO
aﬂamsy, OIKCOBOTO METOMy aHaji3y — A BU3HAYCHHS CEMaHTH-
KO-3MICTOBHX XapaKTEPHCTHK TeHEPHO MApKOBAHUX i/1i0M 1 iX Kia-
cudixaii; MeToy KiTbKICHOTO aHami3y, SKUH BUKOPHCTOBYBABCS
JU151 KOMILIEKCHOTO YSBAEHHS PO MPOAYKTUBHICTH CEMAHTHUHNX 1
CTPYKTYPHHX OCOONMBOCTEH JIOCTIKYBAHMX OfMHUIb Ta aHATI3Y
CIIOBHUKOBUX JI(IHIIIN s OMKCY CTELU(IKN JEKOTyBaHHS 3HA-
YEHHS TEHAEPHOTO KOMIOHEHTA (pa3eolNOriyHiX OXMHHLb Y JeK-
CHKOTPA()I4HKX BUIAHHSAX.

Meroz dpaseonoriyHoro ananizy, Akuii 1ae 3MOTY TIOBHOIO Mi-
PO JIOCTIUTH (DPaseooriunuii (OH)| aHIIIHCHKOT MOBH, He3Ba-
JKal0u! Ha BCIo HOro OaraTorpanHicTb, OyB po3po0ieHui BiIoMIM
ninreictoM O.B. Kyninuwm [7]. Bin aituts 1eil Metox Ha jiBa pis-
HOBHJIH: MeToj| (paseonioriuoi ifenTndixawii i ¢pazeonoriynoro
omucy. Meron (paseonoriunoi ineHTHdikawii cnpuse BU3HAYCHHIO
(hpaseonoriyHOCTi TOro YM IHIIOTO CIOBOCTIONYYEHHS ¥ J0moMa-
Ta€ BU3HAYUTH HANEXKHICTh /10 1110MATH3MIB, iTi0dpaseomarn3min
00 iHmmX. OCHOBHUMH MOKa3HUKAMH 6y)11, SKOTO (bpa3eonori3My
€ CTIHKICTB, pasmnbﬂooq)opMneHwa 1 HEMOXJIMBICTH TIOOYIOBH
3MIHHOTO CTIONYYEHHS CIiB 33 MO0, 110 TIOPOTKYE. [niomn
— II€ YacTKOBO a00 MOBHICTIO MepeocMucieHi MoBHI ouHui. Ce-
MaHTHYHA CTIHKICTh IMX 3BOPOTIB YCTAHOBMNIOETCS LIIAXOM Ha-
KIaeHHs 3HaueHHs (hpazeonoriaMy Ha OyKBalbHE 3HAYCHHS HOro
KOMIIOHEHTIB, HAIPUKIaL, fop banana — the most important person
in an organization or activity ‘Iy)ke BaJIiBa JHO/MHA B OpraHiza-
uii’. g vac posmisay AeiHIIl CTae OYEBUTHUM, IO KOIHE 3i
CIiB, SIKi MICTATBCS B CTPYKTYpi (hpa3eonori3my, BiICYTHI B ceMaH-
THII, [0 BKa3ye Ha TOBHE MepeocMucIeHHs 380poTy. Ha yactkose
TIEPEOCMUCIICHHS 3HAYCHHS MOXKe BKa3yBaTh pukiaj as bald as a
coot — completely bald ‘abconrorHo Jucuit’, e cema 3 OyKBaIbHIM
3HaueHHAM bald BXOMUTH JI0 cKiay aediniii,

Meroz pa3eonoriuHOro ONUCy CKIAAEThCS 3 HU3KH TpoLie-
Iyp, AKi IAK0TH 3MOTY BpaxyBaTH BCi 0COONMBOCTI OaratorpaHHoi
(paseonoriyHoi cuctemu i «acumerpii, mo i Bractusa» [7, c. 23].
[To-niepuuie, 1e BU3HAYEHHS CTPYKTYPHHX THIIB (hpa3eonoriyHmx
OJIMHHIb; &]1’ EKTHBHI, aJ[BepOialibHi, T1€CIIBHI, BATYKOBI, MOJIAJIbHI
Ta ciyx00B1 (PPa3eonori3Mu, a TakoK LUTbHOIPEINKATHBHI (hpaze-
OMOTi3MH (TIPUCTIB’ S i TIPUKA3KK). Y HALIOMY AOCIi/KEHH] MpeBa-
JIOK0UA KUTBKICTh 1110M HANEKHUTh 110 CYOCTAHTHBHOTO KIACY, 110,
MalyTb, 3yMOBJICHO (YHKLII€I0, SIKy BOHU BHKOHYIOTb, & Came: HO-
MiHYIOTb 40NIOBiKa a00 JKIHKY 3a SKOI0-HeOyb 03HAKOIO: favourite
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son ‘ymobnenuit cun’; a famous man who is particularly popular
and praised for his achievements in his native area ‘Bimomuii 4o-
JIOBIK, KW 0COOTIBO TOMYAPHHI 32 CBOT TOCATHEHHS B PiTHOMY
Kpaio’; a fairy godmother ‘xasxosa xpemesa’; someone who helps
you solve your problems, usually by giving you money ‘XToch, XT0
JI0TIOMATa€e PO3B’S3aTH TPOOIEMI, 3a3BIYal [atoun To01 TpomeH’.
[lo-npyre, 3aCTOCOBYEThCS KOMIOHEHTHHI aHATI3 ()PA3EOTOTUHIX
OJIMHHUIIb, IO 33 JIOTIOMOTOI0 I'PAMaTHYHOTO aHAN3y J0TOMarae
BCTAHOBHUTH TPaMaTHYHy CTPYKTYpY imiomm, i Mopdomoriuni Ta
cunTakcnyHi ocodnusocti. Hacrymuum, Ha gymxy O.B. Kynina [7],
€ CHCTEMHMH TIJIXiJI, SKui mependayae BCTAHOBICHHS (paseoce-
MAHTHYHHX TPYT, y AKHX BKUBAIOTBCA Ti i iHII (paseonorivni
OJIVHHLLI.

OyemM 13 Halie)eKTHBHINIMX METOMIB JOCTIKEHHS (paseorno-
TIYHUX OJIMHAIIb 13 TeHIEPHUM KOMIIOHEHTOM € METOJ] KOMIIOHEHTHO-
TO aHAJIi3Y, SKHH MIPOKO 3aCTOCOBYETHCA HA PAKTHIIL, OCKLTBKH I1E
3py4HHii crocid cucTeMaTH3alii CTOBECHUX 3HaueHb (paseornoriy-
HUX OnuHHMIE. L{edt MeToy penpesenTye ciucteMy TPUIOMIB JIiHIBi-
CTHYHOTO BMBYEHHS 3HAYEHb, CEHC SAKOi MONATAE B PO3ILICHHI 3Ha-
YeHHs (hpaseonorisMy Ha CKIaji0Bi KOMIIOHEHTH, SIKi e MOXKYTh
HA3UBATHCS CEMAMH, CEMAHTHYHIMH MHOKHHKAMH 200 MapKepamu.
OmuHIII MOKYTh PISHUTHCS 91 00’ €IHYBATHICS MK CO00I0 32 M
o3Hakamu. LLLsixom 3icTaBneHHs (paseonoriqHoi OIMHHUII 3 THITME
OIMHHMIIAMI, 10 CIIIBHI 3 HEFO CEMAHTHYHO, 3/IHCHIOETHCS BUILIEH-
H CKITQJI0BHX KOMITOHEHTIB (ceM). Cepen HUX pO3pI3HIIOTHCS apXi-
cema (abo iHTErpabHa), MudepeHiiiiHa, IMOBIpHICHA (TIOTEHIIiHHA)
1 TpanyanbHa cemu. Apxicema (iHTerpanbHa cema) — TeMaTHYHHI
MapKep, 0 BKa3ye Ha cepy peabHoi AHCHOCTI Ta € CHITBHO0 11
BCIX OJIMHMIIb TIEBHOTO KIAcy i BimoOpakae iXHi 3arajibHi Karero-
PiiiHi BIACTHBOCTI Ta O3HAKH (4ac, MOTO/A, NePEMILLeHHS, IOYYTTA
ToI1I0). BoHa penpe3eHTye CMUCTOBHIT KOMITOHEHT CEMAHTHKH, BIac-
THBHI1 3HAYEHHSM YCIX X MOBHHX OfMHAIIE. Judepenttiiti, MeH
3araibHi, CeMH KOHKDETH3YHOTh, BU3HAUAIOTH IHJMBITYalIbHICTh
3Ha4eHb. TAKoXK Y 3HAYCHHAX OKPEMHX CJIiB MOXYTb OyTH HAsSBHHU-
MH O3HAKH, IO MAIOTh XapakTep TaK 3BAHHX «TOTEHIIHHAUX CEM,
SIKI MOXKYTb BUSBJIATHCS JIMINE B TIEBHUX CHTYAIIiX, TOOTO X Maiike
HEMOKITHBO BHIUIATH, TIPALIOKYA BUKIIOYHO 31 CTOBHUKOBHMH Jie-
dinimisamME (pa3eonori3Mis, 00 31eOLTBIIOTO ITi CMHUCIIOBI €NEMEHTH
BUSABIIOTH ce0€¢ B KOHTEKCTI. [ patyanbHi ceMu, y CBOKO Uepry, He
PeMpe3eHTYIOTh HOBOI O3HAKH, & PErymiol0Th CTYIiHb, iHTCHCHB-
HIiCTh Tiel caMoi 03HAKH, 110 HAABHA B THIIMX OMM3bKHX 32 3HAYCH-
HSM MOBHHX OJMHHIIIX. ANle «TpajyalibHi CeMH MEHIIE MiIarThCs
BHOKPEMJICHHIO B CTPYKTYi 3HaueHHs c7ioBa. [Ipuunna B Tomy, 1110 B
CaMIX MOBHHX 3ac00aX (DOPMYIOTBCS IIBH/IIIE HE CaMi TIOPIBHSHH,
a JIMIIe PO3YMOBHIT BMICT TIPO HHX — CaMe BiH BXOTHTh K Y JIeK-
CHYHe, TaK 1 B rpaMaTiyHe 3HaueHHs cnosay [4, c¢. 111]. Tomy ans
JIOCIIDKEHHS TEHIEPHO MapKOBAHUX (DPAseoNOri3MiB HaityacTimie
3aCTOCOBYIOTECS HTETPATbHI Ta TU(EPEHITIiHI ceMu. Yce I1e MoKHa
PO3MISHYTH Ha KOHKPETHHX LIPUKIAJAX: a knight in shining armour
‘manap y csrounx odmamynkax’ — an idealized or heroic person,
especially a man who comes to the rescue of a woman in distress
or in a difficult situation ‘imeami3oBaHuil YOMOBIK, KM BHCTYTMAE
PATIBHUKOM XKIHKHU B CKIaIHil cutyauii’; a lady-killer ‘0abiit’ old-
fashioned — a man who has sexual relationships with a lot of women
‘JOITOBIK, KOTPHA Mae CTOCYHKM 3 BEHKOI KUTBKICTEO IKIHOK .
Y 11p0My BUTIAZKY CHITbHAMH VIS LIUX 11i0M iHTErpaIbHIMH CeMaMu
€ TeHJIEpHA 03HaKa, 1[0 CTOCYETHCS YOMOBIKA, Ta «ITFO00BHI CTOCYH-
Kim» 1 Tud)epenttiifia ceMa «CTaBIeHHS 110 KIHKH).

JIMHTBOKYNBTYPONOTIYHMH aHali3 BUKOPHCTOBYETHCA 1Sl BH-
3HAYEHHS KYIBTYPHIX 0COOMMBOCTEH CeMaHTHKH (hpa3eooriyHmx
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OJIHAIIb i3 TEHJEPHUM KOMIOHEHTOM, 10 € KIHLEBHM TPOJYKTOM
PO3BATKY MEHTANITeTy MOBHOI CIiNBHOTH. Ake (ypaseonoriy-
HUH CKJIaJ{ MOBH — I[€ «/3€PKAJ0, y AKOMY JIiHTBOKYIBTYpOJIOTid-
Ha CTIUIBHICTD 1/IEHTH(IKYE CBOIO HALIOHATLHY CAMOCBIOMIiCTb»
[13, c. 37]. Tomy wacto came 3aBnsiki (paseomorisMam Tiei uu
IHITOT MOBH CKTamaeThCs BPaKEHHS MPO 3BHMYAi, MOpAIbHI HOP-
MH, Tpajuiii Hapoxy Tomto. Hanpuknan, inioma maid of all works
‘CIy)KHHIIA, SIKa BUKOHYE BCIO PobOTY B OyIMHKY' CBOEIO TOSBOO
3000B’3aHa €MOCI BIKTOPIaHCTBA, TOOTO ii TIOXOMKEHHS Ma€ icTO-
puuHy mizfcTasy. Toxi KokHa ciM’s, KOTpa noBaxana cede, Oyma 30-
00B’s13aHa MaTH X0ua 0 OIHY CITYKHHIO. JlesKi 1110MI MAKOTB J1iTe-
paTypHe OXOKEHH, K, Hanpukia, Johnny Canuck ‘Tipi3BUCHKO
THIOBOTO KaHawA . [[KoHi KaHyK 6yB cyneprepoem OIHOHMEHHIX
TONITHYHEX MYTBT(IIBMIB 1 KOMIKCIB 1 BUCTYTIaB SK YOCOONEHHS
KaHaJichkol HapomHol mpodecii micopy0a i sk 00pas, mo mpoTu-
crasnseThes J[xony bymro (Anrmis) Ta Jlampkoi Cemy (CILIA).

OnucoBuii MeTox AOCTIKEHHS (Pa3eoNoriyHuX OfMHALD i3
TeH/IEPHIM KOMIIOHEHTOM 3aCTOCOBYETBCS VIS iX 1HBEHTapH3allil
i ommcy ocobmuBOCTel OymoBH Ta (YHKIIOHYBAHHS B CHHXPOHII,
T00TO B MIEBHHUIT MPOMIKOK Yacy. OCHOBHUMH MPOLEAYyPAMHU LOTO
METOJly € TaKi: CIOCTEpEKEHHS, y3araibHeHHS, IHTepIpeTanis i
kracudikartis. CrocTepexeH s Ma€ Ha METi BUILTCHHS T0CTiIKY-
BAHUX MOBHHUX OJIMHHIIb, IXHIX 03HAK, BNACTHBOCTEH TOMO. AlKe
«IpOCTE CTOCTEPEKEHHS — 1 HAlIMBOBIKHILINIA 1 JOCTYTHHH 3
yCiX METOMIB, 1 Bifl HBOTO 3a/€KHUTh OUMBIIICTD IHMHX ... Benmmka
TepeBara CrocTepekeHHs MOIATae B TOMY, 10 BOHO, Ha BIIMIHY Bill
XIMIYHHX 200 (i3MYHUX METOJIB BIUIMBY, BUSBIAE B 00 €KTI HOro
HE3TIYCHH] BIACTHBOCTI i B3a€M03B’ s3Ki. CTOCTEPEkKEHHS JTa€ ITi-
micHAH 1 mpupomHuit 00pas, a He Habip Towok» [11, c. 230]. IIpo-
Teaypa y3araJbHEHHS Mae Ha YB3l aHAII3 i 3BEIEHHS JOCIIDKY-
BAHNX OIMHHIb Y OLIBII YHIBEpCATbHY KaTeropilo Ha OCHOBI THX
9H [HITNX O3HAK. [HTEpTpeTanis 3aCTOCOBYEThCA IS TIyMAueHHs
axriB 1 sBuww. [, naperuTi, knacudikalis — MpuiioM, 1O A€ 3MOTy
3rpynyBaru (aktd ab0 OTMHHIL, SKI JOCIIPKYHOTHCS 32 [IEBHUMH
o3Hakamu. «Kmacuikaris — ofH i3 HaHOLTBI TaBHIX 1 HAMTIPOCTI-
TIIMX HAYKOBHX METOJIiB. BOHa cITyTye meperyMOBOKO ISl BCIX THITIB
TEOPETHYHAX KOHCTPYKIiH, O BKIIOYAIOTh CKIAHY HPOLELYpY
BCTAHOBIICHHS IPUIMHOBO-HACIITKOBUX BiTHOIICHD, SKi 3B’ I3YI0Th
00’exrn, mo knacudikyotses» [11, ¢. 276]. Yei ui mpouenypu Ha-
JAI0Th MOXJIMBICTh «y3aralbHIOBATH # 1HTEPNPETYBATH HE JHIIE
peabHO CIIoCTePeKYBaHi (aKTH 1 SBUIIA, a i CTPYKTYPHO-CHCTEM-
HHUiT J1a]] MOBH, 1110 BUBOJUTHCS 3 HUX) [3, ¢. 566].

3HaueHHs (pa3zeonoriyHoi OXUHULI B JEKCHKOTPa(iuHuX BH-
JIAHHSX 3a3BUYAll PO3TISIACTECA K €/MHE 1ie 0e3 YiTKOro BuIi-
JICHHS OKPEMIX acTIeKTiB, aji¢ BKA3iBKM HA Pi3Hi aCTIEKTH MOBHOTO
3HAYEHHS IMILTILMTHO MICTATBCA SK Y TPUIOMax OMHCY 3HAYCHD,
TaK 1 B 3MICTI i LTFOCTpAIiSX CIIOBHUKOBUX cTateil. MeToj aHaizy
CIOBHUKOBHX JIe(iHIMIH MOMIATA€E B YCTAHOBIEHHI Ta OTIICI 0COOMH-
BOCTEH JIeKCHKOrpadiqHOTO BioOpaKEeHHS TeHIEPHO MAPKOBAHUX
(hpaseonoriyHuX OMHAUIIG, ke MOBHOLIHHE TIYMAYeHHS TeH/IEp-
HOTO KOMTIOHEHTA 3HAYCHHS (’ppaseonorisMiB JICKONA HE BANAETHCS
MOKIMBAM 0€3 JIETAIBHOTO JTOCIiKEHHS CTPYKTYPH CIIOBHHKOBOT
ctarTi. Y Xofi JOCTiKEHHS eMITPHYHOTO MaTeplany 32 JI0TOMO-
TOK 11OT0 METOAY OYJI0 JETAIbHO MPOAHANI30BAHO CIOCO0H (ik-
caii reHIepHOTO KOMIIOHEHTA B aHTTIHCHKIX CIOBHUKAX 1Ti0Max
1 BUZIUIeHO HAHOLIbII MPOLYKTUBHI THITH MOAENEH NeKkcukorpadiy-
HOI pempe3eHTallii TeHepHOr0 KOMIOHEHTa.

BucunoBku. Ilin wac mocmimkenHs Oyno BHSBNEHO, IO BH-
IIe3rajiani METOH JIiHTBICTHYHOTO aHAN3Y — OIMHUCOBHH, JiHTBO-
KYJIETYpOJIOTTYHHI, KOMIIOHEHTHHUIT aHANi3, MeTof1 (hpaseonoriaHoi
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inenTudikawii Ta YpaseonorivHoro OMUCy i aHami3 CIOBHHKOBHX
nedininii Gppaseonori3MiB — SBIAIOTH COO0K J0CTATHIO MiICTaBY
U1 IPOXYKTHBHOIO JOCTi/KEHHS crelud)iku peamisarii renjep-
HOTO KOMIIOHEHTA B aHITIMCHKUX (paseonoriuHuX OOMHHMIAX. Yei
11l METOIH B CYKYITHOCT] Jal0Th 3MOTY AETalbHO MPOaHati3yBaTH i
PO3KPHTH €THOKYJIBTYPHI 0COOMHMBOCTI KOHIIEIITIB «4ONOBIUE/ KiHO-
ye» uepes iX BioOpakeHHs Y (paseonoriyHiil cucTeMi MOBH.
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MaBaenko H. A. MeToauka ana;imn3a aHrjiMiickux ¢pa-
3€0JI0THYECKHX eIMHHUIL ¢ TeHIePHbIM KOMIIOHEHTOM

Annotanus. Crarbsi MOCBSILEHA METOJMKE aHAIM3a aH-
DIMHACKUX (Pa3eoJOrHYeCKUX CIUHUIl C TEHICPHBIM KOMIIO-
HeHTOM. PaccmarpuBaercst psiJi METO/IOB, KOTOPBIE UCIIOJb3Y-
I0TCSI JUIsl KICCIIEI0BAHKS T€HIEPHO MaPKHUPOBAHHBIX HJIHOM.

KiroueBsble cioBa: meroa, (paseonornyeckas eIuHUIA,
TeHJIEPHBII KOMIIOHEHT.

Pavlenko N. Methodology for analyzing English phra-
seological units with gender component

Summary. This paper deals with methodology fot analysis
of English phraseological units with gender component. The
methods involved in the research of gender idioms are consid-
ered and described.

Key words: method, phraseological unit, gender com-
ponent.
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Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

MICIE EJIITICUCY B ITAPAJIUTMI CUHTAKCUYHOI KOMITPECII

AHoTanis. YV crarTi NOJaHO aHaJi3 eBOJIOLIl MOIIAiB
Ha TIOHATTS €TIINCHCY SIK BUABY CHHTAKCHYHOI KoMmpecii Ta
OKpECJICHO Mexi (DYHKIIOHYBaHHS if pI3SHOBUIM ETiNTUYHHX
KOHCTPYKLIH y hpaHIy3bKii MOBI.

KurouoBi cioBa: ernincuc, CHHTaKCHYHA KOMIIPECis, CHH-
XPOHisl, AiaXpOoHisl, 3eBIMa.

MocTanoska nmpodemMu. AKTyaibHICTh POOOTH BU3HAYAETHCS
3aralbHAM CIPSAMYBAHHAM CYYacHUX (iTONOTIYHUX JOCIIIKEHb
HA BHBYEHHS NMPOONEMH eNINTHYHUX KOHCTPYKIIH, AKi 3aBAKIH
Oy B 1eHTpi yBaru JiHrBicTiB, He pa3 MOBO3HABII HaMarajmcs
JIaTH BU3HAYEHHS LbOTO (DEHOMEHA, BUSBUTH HOTO OCHOBHI O3Ha-
KH, TIOSICHATH TIPMYMHA BUHUKHEHHS 1 po3po0uTH Kiacudikawiio
EMIMTHYHEX PEYCHb.

Oco0nuBO MOMYIAPHUM CTATO JOCTIIKCHHS eMINTHYHUX KOH-
cTpykiiit y XX CTOMNITTI, a/ke caMme TOMi po3podIsuiocs HOHATTS
CTPYKTYPHOI cXeMH pedyeHHs. [0n0BHOW NpoONeMOK BUBYEHHS
BN enincucy Oyo MUTAHHSA MPO BIIMEKYBAHHA ENIITHYHOTO
pedeHHs Bijl CyMiKHEX ()eHOMeHiB. Enincnc posymiethes abo B 3a-
HAJITO [MPOKOMY 3Ha4eHHI, a00 B 3aHAJTO By3bKOMY. Y NeEPIIOMY
BHIAJIKy 0 ENIMTUYHAX KOHCTPYKIIH Hamexarh yci Oe3mieciBHi
PEUCHHS, y TOMY YHCITI HOMIHATHBHI, & TAKOX aOpyNTHBU Ta OfI-
HOCKJIaIHi pevenns [1, c. 75].

Anani3 focigkens i myorikaniii i3 wiel mpodnemu 3acBinuuB,
110 B CYYACHIH JTIHTBICTHIII EIITICHC OMMCYETHCS 3 PI3HAX TO3UILIH:

a) i3 CHHTaKCHYHOi — AK He3aMiHHiCTb, HeBepOaNi30BaHiCTh
CHHTAKCHYHHX TMO3HIi a00 MOPYIICHHS CHHTAKCHYHUX 3B’S3KiB
Y JIEKCHKO-CHHTAKCHYHIH CTPYKTYpi POCTOTO 1 CKIAHOTO peycH-
ua [3];

0) SIK pi3HOBHI IIPOCTOTO PEUCHHS — HETOBHE peyeHHs [4];

B) 13 CEMAHTHYHOI — SIK Pi3HOBHJ IMILTIKAIli{, HE OB’ I3aHUH 13
TIOPYIIEHHIM CHHTAKCHYHUX 3B A3KIB [2];

T) SIK PETYISAPHI MOBJEHHEBI peai3ailii B acTeKTi MOBU i MOB-
JnieHns [5; 6];

1) 13 TO3MIli MOBNEHHEBOI CHTYaIlii — K BHSB PO3MOBHOTO
CIIOHTAHHOTO MOBIICHHS, JialToriunoi exHocTi [7];

€) SK TEKCTOBE SIBHIIEC B CEMAHTHYHOMY Ta KOMYHIKATHBHOMY
acnexrax [2];

) K CTHITICTHYHUI Tipuiiom [2; 3; 8].

3BakarouM HAa HEOTHOPITHICTH BH3HAYCHHS (DEHOMEHA eil-
THYHUX KOHCTPYKLiH, MH BBXa€eMO 3a HEoOXi/iHE CQOPMYITIOBATH
METY JOCJIDKEHHS TaK: 3IIHCHITH KOMILICKCHHUI aHaJi3 eBOTHOLLiT
TONISLIB HA OHATTA EMIIICUCY SK BUSBY CHHTAKCHYHOI KOMIIpECii;
OKpECITHTH MeXi (YHKIIOHYBAHHS i Pi3HOBHM ENITHYHAX KOH-
CTPYKIIIH y (hpaHIy3bKiil MOBI.

Buknan ocnoBHoro marepiany gocaizkennsi. Ham Omisbka
JlyMKa pociiicbkoro BieHoro M. 3enikoBa, kil po3yMi€ eminTHIHy
KOHCTPYKIIO K CHHTAKCHYHY eKCIUTIKaIlif0 (heHOMeHa KoMIpecii,
TOB’S13aHOTO 3 YHIBEPCATBHAM 3aKOHOM MOBHOI €KOHOMIi, MpoTH-
CTaBJEHOTO (PeHOMEHY HaMIpHOCTI. Kommpecis 3araom Bu3Havae
CTPYKTYpY BHCJIOBIIOBAHHS Cy0’€KTa MOBJEHHS B IpoLeci (yHK-
1OHYBaHHS MOBHHX 3HAKiB Y MOBIICHHEBOMY aKTi, a €MIICUC — 1
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KOHKPETHHIT BUSIB KOMIIpeECii, SKUii 3aBKIH BUPAKAe CHHTAKCHIHY
TeHCHIII0 ekoHoMii [9, ¢. 70-71].

HesBaxaroun Ha Te 10 emincuc K KOHKPETHHH BUSB KOMITpecii
HA CHHTAKCHYHOMY DiBHI 3B/ LiKABUB TPAMATHCTIB i BH3HABCS
BLKITMBIM €TarioM Y PO3BHTKY TEODil CHHTAKCHCY, BiH 3/€0LIBIION0
BIBYABCS JIHIIE B CTHITICTHYHOMY acrekTi. €HHO0 (Irypoto, sKa Jie-
TaJBHO JOCITIKYBAIACsS MOBO3HABIIIMH, OyITa 3¢BIMa, 10 SKOi Tpak-
THYHO 1 3BOAAIACS Best TIpoOIeMa enincucy. Y rpaMarnaHoMy IiaHi
T1iJ1 3eBTMOIO PO3YMLITH KOHCTPYKIIitO, Y SIKiil Y KITbKOX OXHAKOBO Opra-
Hi30BaHHX BHCJOBIIOBAHHSIX, 1[0 CIIIYIOTh MIPS, OIVH 31 WICHIB pe-
YeHHs BMBAETHCA Jimie ofuH pas [ 10, ¢. 32]. OtotokHeHHs efincucy
Ta 3¢BIMH IOSCHIOBATIOCA THM, 110 B TPAIULIHHUX rpaMaTHKax eMlir-
THYHI MOJIEITI 3aBAIU PO3YMLITH SIK TIOPYILICHHS MOBJCHHS, 30KpEMa sIK
nedext, HeoOXiTHMIA 1715 HanoBHEHHS peuenHs [11, ¢. 299].

Mu 3k yBakaeMo, 1110 3eBIMY BapTO POIISALATH JALLIE SK OMH
13 PI3HOBHJIB EIMITCUCY, TPOTE TIOTPIOHO 3AyBAKHUTH, IO CAME 3¢~
BIMATHYHI PEYEHHS CTAHOBIATH 3HAYHY YACTHHY CTINTHYHHX KOH-
CTPYKIIH Y (ppaHILy3bKiil MOBI.

CyyacHuil MO HA EIINCHC JEIIO 3MIHUBCS, 3TIHO 3 HUM,
TiJl eMIMCHCOM PO3YMIIOTh 3MiHY (QOpPManbHO-TPaMaTHIHOT CTPYK-
TYpH BIKE HE K TATOJIOTIIO, a SK T030aBIEHHS BiI HaAMIPHOCTI,
TIPE/ICTABNEHO] B IHBAPiaHTi, K KOMIIPECit0, TK MOBHOMY EKOHOMIt0
[12,¢.211].

Yepe3 HeviTke BU3HAYCHHS KPUTEPIK EMINTHYHOCTI JyXKe va-
CTO MOHSATTA KOMIpEcii Ta eNNCUCy 3MIlyBalnics, a B Mexkax B-
3HAYEHHS CaMOro eMINCUCY He BPaxOBYBATHCS NapaMeTph CHHXPO-
Hii #i liaXpoHii, 5Ki, Ha HAIIY JYMKY, € Ha/[3BHYAITHO BayKTHBAMH.

Jlo Toro X, BWBYAIOUM MeKi (DYHKIIOHYBAHHS EITCHCY, a
caMe: ui MOTpiOHO HA3MBAaTH EMINTHYHUME TITBKH Ti PEYCHHS, Y
SIKHX OTYIIEH JIIE TONOBHI WIEHH, i | Ti, Y SKHX OMyCKAIOThCS
TAaKOK 1 IPYTOPS/IHI WIEHH PEYEHHS, MOBO3HABIII HE MOIIH IiHTH
OIHO3HAYHOTO BICHOBKY [13, c. 198]. Hanpukian, oyiHi BueHI BBa-
JKaJIH, 10 JI0 eTINTHYHAX KOHCTPYKIIIH Tpeba 3apaxoByBaTH peyeH-
Hf, Y AKHX OMYCKA€ThCS OMHH (MiaMeT abo mprcyaok) 4 o0u/Ba
TOJIOBHHX WIEHH, HEOOXIHI 3 TO3MIT CTPYKTYpH BiIMOBIJHOTO
JIOTIKO-TPaMaTHYHOro TUIY pedeHHs [14, c¢. 37]. IHumi % HasuBamm
TOJIOBHOKO CTPYKTYPHOIO 0COOMHBICTIO SMIMTHYHUX PEYEHb BiCYT-
HICTb JIIECTIBHOTO MPeIUKATy MeBHOi ceManTnku [ 15, c. 4]. Jleski
THTBICTH, PO3MIHPIOFYH OHATTA EJTITCUCY, JOTPUMYIOTHCS TYMKH
TPO Te, IO JI0 ENMTHYHAX HANEKATh TAKOK 1 TI PEUCHHS, Y AKUX HE
3aiHATOI0 MOske OyTH Oyb-ska 000B’S3K0Ba CTPYKTYPHO 3yMOBIE-
Ha CHHTaKCHYHa mosuis [16, ¢. 109; 17, ¢. 120].

Yacro eincuc i eninTiyHi KOHCTPYKIT CIPHAMAIOTHCS K CH-
HOHIMH, MH 3K IIPOTIOHY€EMO €110 PO3MEKOBYBATH Lii /1Ba MOHATTSL.
AmKe, IpOAHANI3yBaBIIM TYMKH DI3HHX yYEHHX, MH BBaKaEMO,
110 HAHOLTBII YIAMAM 1 TOYHUM € TBEPIKSHHS, 10 ETINTHYHUME
TIOBMHHI HA3MBATHCS BCI MOJEI, SIKi CTAHOBNATH CHHTAKCHYHI OIU-
HHIIi 3 O/JHUM YH KiTbKOMa OIYIIEHAMHU KOMIOHEHTAMH, TPEACTaB-
JEHUMH TUIBKH CaMOCTIMHMMM YacTHHAMH MOBH, 1 SIKI 000B’s3-
KOBO MAlOTh TOBHI KOPEJATH B CY4acHii MOBi, T00TO B CHHXPOHIi

[9, c. 121].
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Came B 1pOMY, Ha HAlIy AYMKY, 1 [OJNATa€ OCHOBHA BiIMiH-
HICTh €JTINTHYHUX KOHCTPYKIH Bill 1HIIMX BHJIIB CHHTAKCHYHOI
KoMIIpecii, alke B OCTAaHHBOMY BUNAKY HAETHCS MO iCHYBAHHS B
MOBIICHHI (TEKCTi) HETIOBHOTO BapiaHTa, 10 MOKe He OyTH BifIHOB-
JIEHUM JI0 TIOBHOTO KOPEIATY, KM O ()yHKIIOHYBaB Ha TOMY UM
iHIIOMY eTari po3BUTKY MOBH, Y Aiaxpoii [9, c. 137].

Omxe, emincucoM MU Ha3UBaTUMEMO MEXaHi3M, y Pe3ymbTari
SIKOTO OMYCKA€ThCS OYIb-SKHUH OMH YH KUTbKa KOMIOHEHTIB peueH-
HSA-BUCTOBIIOBAHHSA, TOJ] SIK €NINTHYHI KOHCTPYKILii — 1€ OMyIlieH-
HS B PEYCHHI KOMIOHEHTIB, SKi MPEACTABMNEH] TUTbKI CaMOCTIiHHU-
MH YACTHHAMU MOBH.

Mu BBaka€eMo, 110 TEPMiH «eMINCHC» TAKOXK MOKE BHKOPHCTO-
BYBATHCS U1 OMKCY HEETINTHYHMX KOMIPECHBHUX YTBOPEHb HA
CHHTAKCHYHOMY DiBH, 1€ TibKH B TOMY BHIAJIKY, AKIIO Hie MOBa
TIPO SABUILA, SKi PYHKIIOHYIOTh Y AiaXpOHIYHOMY TLIaHi

Yece BuLLeHABECHE A€ HAM 3MOTY TOBOPUTH PO CHHXPOHIYHHH
i miaxponiunuii emincuc [18, c. 26-27]. Moyieni yTBOpEHHS HETOB-
HUX PeYeHb, He BITHOBMIOBAHI JI0 IOBHOTO BapiaHTa, ajie SKi MaloTh
y CBOIif OCHOBI KOMIIPECHBHI KOMIIOHEHTH, OTIIEHI B IPOLEC PO3-
BUTKY MOBH, HallekaTh 0 iaxpouiyHoro enincucy. LI bamni 3apa-
XOBYE JI0 JIaXpOHIYHOIO eMiNchcy Mojien, y AKX eMNCHC yxKe He
BIIYYBA€ETHCS KOMYHIKAHTOM 1 HOTO TH/ICBIOMICTb HE HaMAaraeTbes
BITHOBHUTH CJOBO, SIKOTO HE BHCTAYa€, TOOTO eNEMEHTH CTIOMYYeHHS
BKE He CrpuiiMaroThes okpeMo [2, ¢. 107]. Buxonsun 3 wporo TBep-
JDKEHHS, MU POOMMO BHCHOBOK TIPO Te, L0 CTalli BUpasn, (paseorno-
TI3MH, KITiIIe, IPUCTIB’S TAKOK CTAHOBIATH KOPIYC JiaXPOHIYHOTO
CHHTAKCHYHOTO EMTITCUCY, ajpke He NOTpeOytoTh MOBHHUX KOPEMSTIB.

Y cyyacHiii hpaHIy3bKiil MOBI € YMMAIO BUPA3iB, SKi CIIpHiiMa-
I0ThCS BiKE SIK A0COMIOTHO He3asexHi, He3BAKAIOuH Ha T€ 110 BOHHU
€ Pe3y/IBTaTOM JIaXpOHIYHOTO eMiNCHCy, Hanpukiax: Par chance,
elle avait garde une seringue qui datait de son dernier trip. Juste
au cas [24, c. 90]; Ce n’était pas ce qu’elle avait voulu dire, ¢ était
Juste au_cas ou... [25, c. 83]. HeoOxinHo 3a3HauuTH, 110 B OCTaH-
HBOMY TIPHKIai 30epiracThesl CIOMYYHHK o, KU Mir On OyTn
aHTELeNCHTOM MiAPSIHOTO PEUCHHS.

Jlo CHHXPOHIYHOTO €JNCHCY HANEKATh OMYIIEHHS ENeMEHTIB
peyueHHS, SIKi, HABMAKN, JIETKO BiTHOBIIOKOTHCS 10 TIOBHOTO Bapi-
aHTa, 3aBISKH ICHYBAHHIO MIOBHOTO KOPENATY, 32 JOMOMOTOI0 [I0-
JaTKOBOTO KOHTEKCTY ab0 B JESKMX BHNAIKaX HaBiTh 03 HBOTO.
Cronu, BnacHe, 1 Hanexath eminTHYHi KoHCTpyKuii. Hampukmaz, y
peuenHi Zofia passa sa téte par la fenétre et lui hurla: — Désolée, les
batraciens sont daltoniens! [26, c. 44] rpaMatidHuii miamer i npu-
CYIOK (Tpe/icTaBieHi 3aiMEHHUKOM 1 JIIECTIOBOM, IO € CaMOCTIii-
HUMH YaCTHHAMH MOBH) BiJHOBJIOIOTHCS HABITh 0€3 JOXATKOBOTO
KOHTEKCTY: Je suis désolée.

Ile omHe cripHe MUTAHHSA, SIKe BUKIMKAE YAMAT0 PO30DLKHO-
CTell, MIOMATae B TOMY, UM MOTPIOHO OTOTOKHIOBATH ENIMTHYHI Ta
HenoBHi peuenns. Opui BueHi, cepen sxux LI, bammi, ®. bprowo,
YBAKAIOTh, 10 MPUKMETHHKY «HETIOBHHI 1 «ENiNTHYHMI) € ab-
comoTHAME cuHoHIMamu [19; 20], Toxi sik iHmi [21] nponoHyoTh
PO3MEIKOBYBATH 1i /IBa MOHATTSL.

Ha Haury mymky, Kopisb npobmnemu nomnsrae came B irHOpyBaHHi
napameTpa CHHXPOHisS-iaXpoHis. AJpke BUPILIEHHS THTAHHS Po3-
MEKyBAHHS HEMOBHHX 1 EMIMTHYHUX PEUCHb € MOKIMBUM JIUILLIE 32
BpaxyBaHHs (hakTopa sBHIIa Kommpecii. HemoBHi peyeHHs SBIAIOTH
00010 KOMITPECHBHI YTBOPEHHS, IKi HE BiTHOBIIOIOTBCS 10 TOBHHX
BapiaHTiB, T00TO 10 KAHOHIYHUX CTPYKTYp. EninTiuni % peyeHns
TaKOK KOMIPECHBHI 32 CBOEI0 MPHPOJOI0, POTE TONOBHOK YMO-
BOIO X (DYHKI[IOHYBaHHS, SIK YK€ 3a3Ha4anocs BHULLE, € HASBHICTh
TIOBHOTO KOPEJATY B TUIaHI CHHXPOHIl.

o crocyetbes knacudikawii enmincucy y dpaHiy3bKiid MOBi,
TO HaiOinbIn ynamuM Ham Bunaethes TBepkenns XK. Jle bimya
Tpo Te, 110 y BUMaAKY Kiacudikalii HeoOXiIHO TOBOPUTH HE OKpe-
MO TIPO ENiNTHYHI KOHCTPYKIi, a PO eIINCHC eNeMEHTIB peYeHHs
3aranom [22, c. 280].

Came TOMY Tl Yac OINCY €MINCHCY B CKIaji CHHTAKCHYHOI
KoMmpecii B poOOTi MH 3BEpTaEMO OCHOBHY YBAary Ha OMYLICHHS
CaMOCTIHHUX 1 cIyX00BUX uacThH MoBH. [IpoanamisyBaBum cy-
YacHi XYJIOXKHI TBOPH, MU MMM BHCHOBKY, IO HaiyacTile y
(paHiy3bKiii MOBI 3ycTPIYAIOThCS €NINTHYHI KOHCTPYKLII 3 OImy-
IEHHSM TaKHX CAMOCTIHHIX YaCTHH MOBH, SIK IMEHHHK, J€CTIOBO
Ta 3afiMEHHHK, TOAI AK €MNCHC MPUCTIBHUKA i TMPUKMETHHKA €
HAJI3BMYAITHO PiIKICHUM SBUIIEM 1 CIOCTEPIraeThest 31E01TBIIONO B
PEUCHHSX 3eBIMATHYHOTO THITY, @ TAKOK Y Pasi CUTYaTHBHOTO EMill-
cucy. Cryx00Bi CII0Ba, 32 CBOEI CYTHICTHO, [T030aBJICHI HOMIHATHB-
HOT (yHKL(I, a/ke BOHU HIYOTO HE HA3MBAIOTb, A JIMILE BKA3ytOTh Ha
CEMaHTHYHO-CHHTAKCHYH] 3B’ I3KM MIK YIEHAMH PedeHH (CIomyy-
HUKH, IPUAMEHHUKH) 200 K Ha 3B’S3KH MK CAMUMH PEYECHHSIMI
(criomyyHKKM), @ TAKOXK BUPAXKAIOTh MEBHI IpaMaTHUHI 3HAYCHHS,
SIKi HE 3a7IeXKaTh Bill CTIOMYUeHHs CIIiB Y pedyeHHi (apTUKII, YacTKH,
JOTOMIXKHI JiecnoBa). B ocTaHHbOMY BUIAJKy MaroThes Ha yBasi
KBJTI()iKATHBHI BiTHONIEHHS, TaKi K 03HAYEHICTh, HEO3HAYCHICT,
yncno Totto [23, ¢. 157]. OpaHiy3bka MOBa XapaKTepH3yeThes Ha-
SIBHICTIO /IECEMAHTH30BAHMX CTY)KOOBUX OJUHHUIIb, SKi BUKOHYIOTh
e GopManbHy polib y PEYCHHSX, MO POOUTH MOKIMBHM iXHE
omymieHHs 6e3 3MiHM 3MICTy BHCTOBMIOBAHHS. OMyILEHHS TaKuX
OJIMHUIIb TIOSCHIOETHCS HE3HAYHHM CMHCIOBHM HABAHTAKCHHSM,
TOMY BILTHB KOHTEKCTY B LIbOMY BHIIAJIKY HE € HACTUIbKH 3HAYHUM,
SIK 1] Yac eMiNcucy caMOCTIHHIX YaCTHH MOBH.

Baratopiune BUBYCHHS €IINCUCY 3yMOBIIO BUHHKHEHHS dHC-
JNIeHHUX PO3OLKHOCTEH MK JIHTBICTAMH, TAKMX K BH3HAYCHHS
eNiIcHcy SK TPaMaTHYHOTO YU CTHIICTHYHOTO SIBHILA, JOCTiIKeH-
Hl eNiNcHCy B IMAPOKOMY a00 By3bKOMY Po3yMiHHAX Toro. [Ipote
MU JIHIUTH BHCHOBKY, 110 €TINTHYHY KOHCTPYKIIiIO BapTO PO3TITs-
JaTH K KOHKPETHHH BUAB, a caMe: K CTPYKTYPHY MOZEb MOBHOT
EKOHOMIi, 110 eKCTLTIKYEThCS B CHHTAKCHYHIH KoMTIpecii Oyib-Koro
KOMIIOHEHTA PEUCHHS-BUCIOBTIOBAHHS 32 YMOBH MOKIMBOCTI 1010
TIOBHOTO BiTHOBIICHHS if HASBHOCTI KOHTEKCTY 200 CHTYaIii Jiano-
TIYHOTO CTIUTKYBAHHS B IIPOLIECi KOMYHIKAL.
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Iuprupaa H. M. Mecro iumncuca B mnapagurme
CHHTAKCUYECKOH KOMIPecCHHu

AnHoTanusi. B crarbe mpencTaBiieH aHadM3 dBOJIIOLUN
B3IJISI/IOB HA TIOHSATHE 3JUIMIICUCA KaK MPOSBIEHHUE CHUHTAKCH-
YEeCKOW KOMIPECCHH U OIpPEACICHbI paMKK (DPyHKIIMOHHUPOBA-
HUS ¥ Pa3HOBH/THOCTH SJUTMITUYECKUX KOHCTPYKIIUH BO ()paH-
I[y3CKOM SI3BIKE.

KuroueBsble cioBa: umncuc, CHHTaKCHUecKast KOMIIpec-
cusl, CHHXPOHHUS, TUaXPOHUs, 3€BIMa.

Pidgirna N. The place of ellipsis in syntactical compres-
sion paradigm

Summary. The article presents an analysis of the different
points of view on the concept of ellipsis as a means of syntac-
tical compression. Also this article deals with functioning and
types of elliptical constructions in the French language.

Key words: ellipsis, syntactical compression, synchro-
nism, diachrony, zeugma.
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CUHTAKCUYECKUE JTUOOEPEHIITMMOHAJIbHBIE MAPKEPDHI
B PEYU I'EPOEB-AHTAT'OHMCTOB B SEPKAJIE ABTOPCENX
ROHIEIITOB I[IOBUTUBHOCTU/HET'ATUBHOCTHU

AnHoTtanusi. B craree mpenmaraeTcst HOBBIII KOTHUTHB-
HBII TOAXO K CHHTaKCHUECKUM CTPYKTYpaM B ILTaHE KCIUIU-
Kallud MMM HAI[MOHAJbHBIX 3THYECKMX KOHIENToB. Pabora
BBINIOJIHEHA B KJII0YE KOTHUTUBHOM I'paMMaTHKH M W3Y4YEHHS
MEXaHU3MOB MEHTAJIbHO-A3bIKOBON peduieKcun 0a30BbIX ue-
JIOBEYECKUX KOHLENTOB MO3UTHBHOCTH M HETaTMBHOCTH Ha
ypOBHE UX 0OBEKTHBAIMU B peud. MccnenoBanne 0CHOBLIBa-
€TCs Ha aHaJIM3€ PEUYEBBIX MAPTHH IIABHBIX MOJIOKUTEIHLHOTO
U OTPHLATEILHOTO KOBOOEB aMEPUKaHCKOTo BecTepHa. B pe-
3yabrare padoThl 00OCHOBBIBACTCS CYIIECTBOBAHHE HA YPOB-
HE CHHTaKCHCa OOBEKTUBHBIX (DOPMAIBEHBIX MapKepoB B peUH
repoeB, KOTOPbIE ACCOLMHUPYIOTCS C ABTOPCKUMH BHICHBEM
MOJIOXKUTEIIBHOCTH WIIM OTPULATENBEHOCTH, 3a(UKCHPOBAHHOM
B ero/ee KapTHHE MHUDA.

KutoueBble cjioBa: KOHIIETIT, TOJIOKUTENBHBIA T€POH, OT-
pULaTeIbHBINA Tepol, CHHTaKCHUECKas CTPYKTypa, pOMaH-Be-
CTEpH.

IlocTanoBka mpodieMbl. AHTPOTONEHTPHYECKIH TOMXON K
npobmemMaM pedn 1 SA3bIKa Kak MPOTYKTaM CONMANbHON 1 MH/IMBH-
IyalbHOM JeATENbHOCTH TPEIONATaeT PAcTIONOoKEHNHe THIHOCTH
B (poKyce JMHTBHCTHYECKHX HCCrefoBaHmid. Hammdue B memom
YCTOHYMBEIX, CPABHUTENHHO «YHH(DMIMPOBAHHBIXY IPEICTABIIE-
HITi 00 OKpY/KaroTIed TeiCTBUTEIBHOCTH HE TOMBKO KaK O CHCTEME
B3aMMOCBS3aHHEIX 00BEKTOB 1 CYOBEKTOB, HO I KaK O (haHTOMHO#
CHCTeME M3 ITHYECKHX, KYTbTYPHBIX 1 MCHXONOTHIECKHX KOHIIETI-
TOB OTKPHIBAET HOBYIO CTPAHWIY B (VHIONOTHM M CTHMYTHPYET
MHTEPEC K M3YUEHMIO KOPPENANHA MEXTy MEHTaIbHOCTBIO U pe-
YeBBIM TPOAYKTOM HA PA3IMYHBIX YPOBHAX. JTO CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO TAaKHX COBPEMEHHBIX HATIPABICHWH, KaK KOTHUTHBHAS,
TICHXO-, TEIITATBT— ¥ MCHTAIMHTBUCTHKA ¥ JIMHT BOKYIBTYPOIOTHS.
JlaHHbIE YTBEPXK/IEHHS COTNACYIOTCS C TEOpHel KOHIENTYalbHOM
metadopsl Jix. Jlakodda, koTopas OCHOBEIBAETCS HA TIOHMMAHIH
OKpYKATOMEeH IeHCTBUTENBHOCTH OOMECTBOM M €r0 MPENCTABH-
TENAMH CKBO3b IIPH3MY COLHMATBHON W HHAMBHIYATbHOH CHCTEMBI
IEHHOCTEeH 1 CBf3eH, CIOKHMBIINXCA B YETOBEYECKOM CO3HAHWH B
Tporecce OHTOTeHe3a [25].

B To e Bpems, MPOBONS TIyOOKMIT aHATH3 CaMOTO SBICHIS
KOHIIETITYaTbHOM KapTHHBI MIpA 1 33/1aBasCh BOMPOCOM 0 criocobe
¥ THITC TMHTBATbHOI 00BEKTHBAINH HCANbHBIX, HEMATEPHATHHBIX
KOHIIENTOB, OONBIIMHCTBO HCCIEI0BATENeH OrpaHUIMBAIOTC B
OCHOBHOM JIEKCHYECKUM YPOBHEM f3bIKa, OCTABIAA Oe3 BHUIMAHHS
ZIpyrHe ero acmekTsl. Hanbonee pacipocTpaHeHHBIMH TIPH 3TOM B~
TISIOTCS MCCITEIOBAHMS JEKCHUECKIX COCTABIAIONINX WM BEpOab-
HOTO BOTUIONEHHS KOHIIENTOB B XYI0KECTBEHHOM TEKCTe (paboThl
H. Apyrionosoii, C. XXabotunckoi, T. Pamuesckoit u p.), a Takke
pa3pabOTKH TEOPETMIECKIX 000CHOBAHMIT BepOAM3AINA KOHIIETI-
TOB B JieKcHuecKux exuHumax. Tak, C. ACKONMbIOB yKa3biBaeT Ha
CyIIecTBOBaHKE KoHtenTa s cioa [ 1], a I, Jluxaues mpuxomut K

BBIBOJLY, 4TO Ka’K/I0MY I3 OCHOBHBIX 3HaYEHHIT CII0BA CBOHCTBEHEH
CBOIl COOCTBEHHBIH KOHIIENT Kak TakoBOi. [Ipw 3TOM OH 07THOBpE-
MEHHO OTMEYaeT 3HaYCHHE THIHOCTHOTO 1 OOLIECTBEHHOTO OTBITa
11st popmupoBanus faHHbIX KoHuenTos [12]. E. [laxyuesa paccma-
TpUBAET TPOOIEMY KOHLENTYaNbHOH OpraHU3ali PeuH 1 A3bIKa
Ha Oonee crenudUueckoM YpoBHE JieKceM, Yemss BHUMaHUe ce-
MaHTHYeCKol AepuBanu [16].

Onnako, kak crpaseaymBo otmedaeT Kb Ookorbe (Gilles
Fauconnier) B xypHane “Scope and Foundations of Cognitive
Linguistics”: «Jltoboe 13 (opManbHIX BOILIONMIEHUH S3bIKA B
KOHTEKCTE MOTCHLMAIBHO MOKET NepefaBaTh IMOOaNbHbIE KOI-
HUTHBHBIE KOHCTPYKIU» [24]. Mexanusm (yHKIMOHHPOBAHHS
"BHYTPEHHET0 CO3HAHUA (KOTOPOE M OTBEYACT, IO MHEHHIO aBTOPA,
3a ()OpPMHPOBAHNE MEHTANbHBIX CTPYKTYp, KOHLEHTOB BKIIOUH-
TENBHO) COIMIACOBAH HA BCEX YPOBHSX M3bIka [24]. Ha Ham B3rmsz,
YPOBEHb TEKCTA MPE/ICTABIAETCA HECKOIBKO IMPOKUM ISl HccIie-
IyeMoro ()eHOMeHa, TIOCKOIBKY €/[Ba JI MOXKHO OIPE/IeUTh CIH-
HUYHBIH 0a30BbIN KOHLEIT LE0T0 TEKCTa.

KorHutiBHas rpammariika, W3ydas MEXaHH3Mbl MEHTAJbHO-
SI3BIKOBOH peduiexcun, He KacaeTcs mpobneM 0TOOpaKeHHs KOH-
KPETHBIX CMBICTOPA3NHYUTENbHBIX 00MIEUeT0BEYECKUX KOHIENTOB
(P. Jlanraxep, C. Koyncon, K. ®unnmop). JIunrsokynsropomnoride-
ckue paboThl B pycie TOil ke KOTHUTUBHOH TPAMMATHKH, B CBOIO
ouepenib, (OKycHpyloTCs Ha aHATM3E B3AUMOCBS3EH MEKITY CHH-
TAKCHYCCKUMH (DEHOMEHAMH KOHKPETHOTO SI3bIKa W HALMOHAlb-
HBIM MEHTAJIUTETOM €T0 HOCHTENeH H, TaKiM 00pa3oM, 3aTparusa-
IOT TPaMMATHYECKYIO0 CTPYKTYPY NMPEATOKEHHI s ONpereeHns
POITH KYJBTYPHOTO H HCTOPHUECKOTO PA3BUTHSA C LEbI0 HOpMIpO-
BaHNS OMPEIECHHOTO TPAMMaTHUecKOro siBeHus (A. BexOumkas,
B. Kapacux, E. Jluctynosa, A. [Inexanos, B. Capurkuii).

VccnenoBanus SKCIUTMKALMN Pa3NMYHbIX KOHLENTOB HA CHH-
TAKCHYECKOM YPOBHE 3bIKa, YTO NOTHYECKH BBITEKAET U3 OTpaske-
HUSL MEHTAJIbHBIX CTPYKTYp B CHHTaKcHueckux [14], Takxke 10 cux
TOp HE MOMYyYHMIH MIMPOKOTO paclpocTpaneHus. B To xe Bpems,
KaK JI0Ka3aTeNbHO MOKa3aHo B mccienoBanuax M. Mopososoii,
CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYPbI HALIMOHATBHOTO 3bIKA B JOCTATOYHOI
CTETICHN ABNAIOTCS OTPKCHHEM MEHTANIBHBIX CTPYKTYp Hapoja
[14]. Vcxons 13 M3M0KEHHOTO 31€Ch, MOKHO IPEANONOKHUT, 4TO 1
KOHLICTITBI Kak MEHTAIbHbIe 00pa30BaHKs IOTKHBI, TAK UM HHAYE,
OTpa)KaThCsl HA YPOBHE CUHTAKCHUCCKOH OPraHM3aLlud PedH qesio-
BEKa.

Otcrozia BBITEKAET HOBHM3HA MPEICTABICHHOTO HCCICA0BAHN,
HAINPABICHHOTO HA BBIIBICHHE MEHTATbHO-CHHTAKCHUYECKHX KOp-
PeNSALHIA MEKTy aBTOPCKUMH KOHLIETTAMU U UX JTHHTBATbHON 00b-
GKTHBALMEH HA CHHTAKCHUYECKOM YPOBHE. AKTYalbHOCTb paboThl
00BSCHACTCA, TIPEsK/IC BCETO, BAKHOCTBIO 1 00IIEH aKTyalbHOCTBIO
MEHTATTMHTBUCTHYECKHUX TIPOOJIEM, Pa3pelleHne KOTOPBIX MPOTbET
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CBET Ha PeueBy0 KOXU(HKALIIO MBICTUTENbHBIX 00PA30B, a TAKKE
MOTHBHPYETCS HEOOXOTMMOCTBIO ONPEETHTh BO3MOKHBIE CIIOCO-
OBl OCYIIECTBICHNS ABTOPCKOTO PEYEBOTO BIMSHUS HA UMTATENs
TIpH penpe3eHTalui coOCTBEHHOH KOHLENTYaNbHON KapTHHBI MIpa
B Xy/10)KECTBEHHOM TEKCTE.

Henbio cTaTbH ABISETCS YCTAHOBNEHHE HEMOCPEICTBEHHBIX
KOPPENALMA MEXKTy aBTOPCKUMH KOHLENMTAMU MO3MTUBHOCTH M
HETaTUBHOCTH, OTPAKEHHBIMU B XYHOKECTBEHHOM TEKCTE COBpE-
MEHHBIX AMEPHKAHCKIX POMAHOB-BECTEPHOB, M CHHTAKCHYECKUMH
CTPYKTYpaMU B PEYEBOH pempe3eHTaluu repoes, KoTopble pean-
3yI0T JIaHHbIE KOHLENThI B MPOU3BENEHNN. B HemocpencTBeHHble
3a/1a44 MCCIEI0BAHMS BXOAUT KOHKPETH3ALMA TIOHATHS «BECTEPH»
KaK JIUTEPATypHOro JKaHpa, aHalh3 CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYp B
peueBBIX MAPTUSAX TEPOEB-aHTATOHHCTOB, YCTAHOBIEHHE Au(ppe-
PEHIHANBHBIX PEYEBBIX OTIMYMI MEXKIY PETITHKaMHU TIABHOTO M0-
JTIOKUTETBHOTO M OTPULIATENbHOTO TEPOEB.

OOBeKTOM H3ydeHHs SBISETCS JMHIBAIbHAS O0BEKTHBALUS
KOHLIENTOB MO3UTUBHOCTH M HETATUBHOCTH JHYHOCTH B XyHOKe-
CTBEHHBIX TPOM3BEIEHNUSAX, IPEIMETOM — CHHTAKCHYECKask OpraHu-
31115 PEeYU FepOEB, BOMLIOMIAIOMINX JAHHbIE KOHIIETTHL.

Marepuanom padotsl cyxkar 6 000 peueBbIx 00pasuoB, 0TO-
OpaHHBIX METOZOM CILIOLIHOH BBIOOPKH M3 MEPCOHAKHBIX MAPTHil
IVIaBHBIX MONOKHTEIBHOTO M OTPHLATENBHOTO TEPOEB COBPEMEH-
HBIX pOMaHOB-BecTepHOB (110 3 000 00pasioB, COOTBETCTBEHHO).

N3noxenne ocHoBHOro Marepuana uccietoBanus. Kou-
LeNTyalbHas KAPTHHA MUPA aBTOpa MPOH3BE/ICHUS, TAK UM HHa-
ye, HAXOJUT CBOE OTPAKEHNe B CO3JAHHOM MM TekcTe. [Ipn stom
IVIaBHBIE MOJOKHUTENbHbIE M OTPULATEbHbIE TEPOH ABIAIOTCH B
JIOCTATOYHOH CTEMEHU BOTLIOLIEHHEM aBTOPCKOrO BHJCHDBS 100pa
¥ 37a. ABTOp CO3HATENbHO WM TOJICO3HATENBHO BBIPAXkaeT CBOI
KOHLIENTYabHbI MUp Yepe3 Xyl0KeCTBEHHBII TEKCT M CBOUX Tep-
COHAXeH, Oy/ydn AeMUypProM Co31aBaeMoii M KBa3HPEATbHOCTH.
CormacHo B. Bunorpanosy, 00pa3s aBropa sBAseTcs CKOHUEHTpH-
POBAHHBIM BOTIOLIEHUEM UieH ero mpousseneHus [6]. Crenopa-
TENbHO, TPABOMOYHO YTBEPHKAATH TAKKE H TO, YTO MPOM3BEAEHNS
CO CXOXHM HAEHHBIM COJEpKaHUeM NpHHAIEKAT aBTOPaM CO
CXOKMM MHUPOBOCTIpHATHEM. [0BODS K€ 0 CXOKeCTH HieH, Ha0mto-
JAIOMIMXCA B TPOM3BENICHUAX OJHOIO JKaHpa, KOTOPBI 3apaHee
JIMKTYET THII IEPCOHAKHON OpraHM3allui 1 BHEIHETO KOH(INKTA,
KaK 3T0 POMCXOIHT B JKAHPE «BECTEPHY, MOKHO MPUATH K 3aKOHO-
MEpHOMY BBIBOJY, UTO KapTHHBI MHpa HX aBTOpoB MOf00HBI Kak
crpaBelTuBo yTBepiaaet JI. ByTakoBa, «kKOrHUTHBHBIA (TOuHEe
KOTHUTHBHO-MEHTaNbHBII) aHATU3 TEKCTa CKBO3b MPH3MY KaTero-
PUI aBTOPCKOTO CO3HAHMS MOMOTAET YCTAaHOBUTB CIIOBECHBIE pe-
3y/IBTaThl NI03HAHMS, MBILIICHUS, 0OHAPYKUTH CBS3b BEPOATBHBIX 1
MEHTAITBHBIX KOMIIOHEHTOB KOTHHIMMY [5, ¢. 16]. MokHO caenath
BBIBOJ[ O HATTMYMH B TEKCTE YHIBEPCANBHBIX 0a30BbIX MOHATHIA, KO-
TOpbIE MPEIHAMEPEHHO MM HeMPEHAMEPEHHO BepOan3npyoTes
aBTOPOM B MPOM3BeAEHNH. 13BECTHO, UTO KOHLENT MpPeACTaBIsET
000l «OMepaTHBHYIO CONEPIKATENbHYI0 SAMHHIY TAMSTH, MeH-
TaNbHOTO JIEKCHKOHA KOHLENTYAIbHOM CHCTEMbl M A3bIKa MO3ra,
BCell KapTHHBI MUPA, OTPAKEHHOH B UENOBEYECKOH MCHUXMKE...»
[29]. Kak yrBepizaaeT mpoTOTHIHAS TUIOTE3a PACO3HABAHUA 00-
Pa3oB B ICHXOMMHTBUCTHKE, «TF000H CTUMYI MOKHO 3aKOTHPOBATH
B BUJIE IPOTOTHIA B COYETAHHHU C TIEPEYHEM BapHaLlH, TIOCIE Yero
BCE MOCTYMNAIOIIHE CTUMYJIbl MOKHO CONOCTABIIATH C POTOTHIAMH,
a He ¢ yranoHamMm» [10, c. 60]. 3HaunT, HPaBCTBEHHbBIE BO33PEHHS
aBTOPOB BECTEPHOB, @ 3HAYMT, U MPUCYIIIE UM, BOILIOLIEHHbIE B
XYIOKECTBEHHBIX POHM3BEICHHAX MOPATbHO-3THUECKHE KOHLETbI
(B 0co0eHHOCTH B mapameTpax yHHBEpCAIBHBIX KAaTErOpui «J10-
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Opo» — «310») OyyT BecbMa OMU3KUMH, KaK, 1O CYTH, U COfepiKa-
HHE JJAHHBIX KOHLETTOB.

Marepuasom /s McCeI0BaHKA CITyAaT POMaHBbI B XaHpe «Be-
CTEPH», KOTOpbIE, KaK U3BECTHO, CTPOATCS HA KOH(IUKTE Tepos 1
anturepos. GopmMynoii BecTepHa, 0 MHEHHIO OOMBIIMHCTBA KPH-
THKOB, ABISETCA «CTONKHOBEHHE 100pa 1 37ma» [21], BOMITOMIEHHBIX
B TepOsiX-aHTaroHuctax. «Kapruna mMupa dopMmupyercs n 3aKpe-
TUIAETCS B A3bIKE, KAK M XYJ10)KECTBEHHAA KAPTHHA MHPA, T. €. CTPYK-
Typa peanbHOCTH, NPOSIBIIONIAACS B XY/I0XKECTBEHHOM 00pase. ...
Kapruna mMupa ... MofienupyeT He CTONBKO 3HAHHS O PEaTbHOCTH,
CKOJIBKO CHCTeMY LIEHHOCTHBIX opuenTarum» [18, c. 261]. Orcrona
KKIOMY JIUTEPaTypHOMY TPOH3BEICHHUIO (M0O0To jkaHpa) Xapak-
TEpHA OMpe/IeNeHHas CHCTEMA LIEHHOCTHBIX OPHEHTALIH, B OCHOBE
KOTOPBIX JieXKar 0a30Bble 3THUECKHE KOHLENTHI MO3UTHBHOCTH U
HETaTUBHOCTH MOpAIbHBIX KauecTB 1 Mofeneil moseseHus. T. bo-
PHCOBA MPAMO YKA3bIBAET HA TO, 4TO «MOPAJIbHBIN KOHLENT poMaHa
TPUKITIOYEHYECKOT0 XKaHpa — ujes modes! J00pa Hajl 3M0M — pea-
TI3yeTCs Yepe3 CBOCOOPa3HyI0 XyI0KECTBEHHO-ITHYECKYIO OIIIO-
3ummm. .. » [4, ¢. 5].

13 BBIIEN3N0KEHHOTO JIOTHYECKH CIELYET, UTO B XKAHpEe Be-
CTepHa, IPUHAIEkAIIEM K Ooiee IMPOKOH TpyIiTe NpHKIIYeHYe-
CKHX POMAHOB, CTEDEOTHITHBIE, CTAHAPTH3UPOBAHHbIE IEPCOHAKH
ABIAIOTCA HOCHTENSAMHI KOHLENTOB MO3UTHUBHOCTH U HETATHBHO-
cTi. BMecte ¢ TeM OTHOCHTENbHAS IPUMUTHBHOCTD CIOKETA, Te-
PO M aHTUTEPOs HE YMANET «CTAHAAPTHOCTH U (OPMYIBHOCTIY
[22, c. 182], yHuBepcaIbHOCTH MPOMAraHAMpPYeMbIX B BECTEPHAX
LEHHOCTeH, MOCKOIbKY «B BECTEPHE HEM3MEHHBIE NEpecTpe-
KH H pelatommas ayaib «100poroy 1 «31M0roy MpoTaroHUCTOB ...
€CTh OCYIIECTBICHIE TNEpPBOOBITHON CIPAaBEINMBOCTH B MHPE»
[22, c. 169]. «BHEBpeMEHHOCTB» 1 «YHUBEPCATIBHOCTBY KOHLENTA
NIMYHOCTHOH MO3MTUBHOCTH BBIPAKAETCA B BECTEPHE, IYIE «caMma
KOHI[ETIUS TMYHOH YeCTH OCHOBBIBAETCS Ha COOMIONCHUHN KOLeKca
obmecTenHoi Mopammy [22, ¢. 170]. 3apoausiuch B TuTEpaTy-
pe xoHua XIX Beka, BecTepH Mepelartyl JuTepaTypHble TpaHi-
I1bl, 3aBOEBAT TAKKE KMHOUCKYCCTBO (HE Tepss MOMYIAPHOCTH Ha
TPOTSUKEHHH Beero XX BeKa), THIEPIPOCTPAHCTBO KOMIBIOTEPHBIX
TP 1 Jaske 003aBenics psioM Napojiuii («CIareTTH-BECTEPHD ).

O mcuxonoryeckoM BIMSHUM BECTEPHOB Ha yMTaTenei, ac-
COLMMPYIOMMX ce0s C TMOMOKUTETbHBIM TepOeM-BOMLIOEHHEM
KOHLENTA MO3MTUBHOCTH, TOBOPAT aMEPUKAHCKHE TMCHXOIOTH
®. Omepu u J[. Maprun [23, c. 26].

B momynsapHO# MHTEPHET-SHIMKIONENH YTBEPAKIAETCS, 4TO
B BECTEPHAX «TIEPCOHAKH MOTYT BOCTIPHHUMATBCS KaK JTUTEpaTyp-
HbIE TTOTOMKH CPEHEBEKOBBIX CTPAHCTBYIOLINX PBILApEit, KOTOpble
CTOSUTH Y HCTOKOB Pa3BUTHS MPHKITIOYEHYECKOT0 KaHpay [29]. Kak
CTPAHCTBYIOIIMHA PHILAPL B EBPONEHCKON IUTEPATYPE PAHHETO Me-
pHO/1a, KOTOPBII TyTEIeCTBOBAN CO CBOMM KOHEM OT ropojia K ro-
poxy, cpakasch co 3MOAEAMH pa3HOO0pa3HbIX MacTell, KoBOOI MK
cTpenok Ha J{ukom 3amajie onupaeTcs He Ha pa3BUTBIE COLMATbHbIE
MEXaHH3MBI,  Ha COOCTBEHHBIIi KOJIEKC YECTH.

Wzydas cpenctsa co3nanus 00paza cTepEOTHIIHONO NEPCOHAKA
(mamee — CII) mpukmtouendeckoit mpo3er, T. bopucosa mpuxomut K
crenyromemy BeiBony: «lIpencrasnenne 06 oopase CII cBomutes
K HECKOJIBKIM XapaKTepoNOrHyecKuM JETalsiM, BHELIHUM U 3TH-
YeCKUM TPHU3HAKaM, KOTOPBIE BBIPAKAIOTCSA IKCIUIMLUTHBIMU A3bl-
KOBBIMH CPEICTBAMH, MENMOPATHBHAS UM TIeOpaTHBHAS OLEHOY-
HOCTb K0TOpbIX Xapakrepusupyer CII kak Antaronucta umi [epost
1 TI03BOJISICT HECTHU JOTIOMHUTENbHYIO NHOPMALMIO 33 CUET 0CO-
00i ceMaHTHUECKOH 1 SMOUMOHANBHOM HATPY3KH €MHHIL, COCTaB-
JISIOUIMX NOPTPETHOE onucanue» [4, c. 12].
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Hcxons u3 TOTO, 4TO «XapakTep Tepost Ty4lle BCEro PacKphiBa-
eTCS B peur: IUaore 1 MoHosore» [21], B HaleMm HCCIEIOBAHIN
CUMTAEM HEOOXOIMUMBIM HM3YUEHHE PEUEBOTO ACMEKTa BHIPAKECHHUS
TIO3UTUBHOCTH 1 HETATUBHOCTH TEPOEB.

Jametum, uto Benen 3a M. broxom [3, ¢. 99], A. Kopcakosbin,
U. Mopososoit [15], I [loyenmoBbiM i Jp. K MPOCTBIM MPEAIO-
KEHUSM Mbl OTHOCHM TAKOBBIE, YTO 0OMAJArOT OTHOM TEPBUYHOM
CTPYKTYpOH MpeTUKAlMK OO OHON HEpEIMKATHOH (B TUIAHE
TOTIEKAIIHO-CKa3yeMOCTHOTO si1pa) KoHeTpykuueit [15, . 30]; k
CIIOXHBIM — XapAKTEPH3YIONIMECs HAMIMEM JIBYX I Oonee Tep-
BHYHBIX CTPYKTYP MPEIUKAIMHI; K OCTOKHEHHBIM — TIPSIOKCHN,
B KOTOPBIX, IOMUMO OJHOH MEPBUYHOM CTPYKTYPBI MPEIUKALUY,
€CTb OfHA MIM OOJee BTOPUYHBIX CTPYKTYp TpEAMKAIud (T. .
TIPEIIIOKEHUS C TPAMMATHYSCKIMU HHOUHUTHBHBIMHU/TEPYH THATb-
HBIMA/TAPTHIMITHATGHBIMI - KOMILIEKCAMH, PacrpOCTPAHEHHBIMH
oOpameHnsAMY 0O LENOYKOH OTHOPOHBIX 4ieHOB). [1o KomMy-
HUKATUBHOI HANPABICHHOCTH pPa3iuyaeM JeKIapaTéBbl (TOBe-
CTBOBATEJbHbIE MIPEIOKEHNS ), KHTEPPOTATUBBI (BOIPOCUTENbHBIE
NPETOKEHNA) U UMIEPATHBBL (MOOYIUTEbHbIE MPEIIOKEHUS)
(Takyro xke KmaccuUKaluio npenokeHui HaxonuM y M. broxa
[3]; B.Taka [7, c. 65]; A. Cmupnuukoro [19, ¢. 260]; P. 3anasoopra
[27, c. 205]; P. Jlowra [26, c. 64] u 1p.).

Ananu3 peueBbIX MApTUil [MABHBIX TEPOEB-AHTATOHUCTOB B
BECTEPHE C TOUKH 3PEHHS MX TOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPBI U LETH
BBICKA3bIBAHKS TO3BONUI YCTAHOBUTH CYIIGCTBEHHBIC DA3IMUUSA
B MIOCTPOCHUH BBICKA3BIBAHMIA «XOPOILIETO» M ILIOXOr0» KOBOOEB
(cm. puc. 1).

Jlnist GOMbIIEH WITHOCTPATUBHOCTH TOHOBBIM 3aTEMHEHHEM Bbi-
JIETICHBI OCHOBHBIE TU((ePEHIMOHATBHBIE THIIBI CHHTAKCHYECKHX

KOHCTPYKIIMI B PeUH TePOEB, BOILIOMAIOIINX B POMAHE aBTOPCKHE
KOHLIETITHI IO3UTHBHOCTH 1 HETaTHBHOCTH.

IIPUMEPBI K PUCYHKY 1

1.1.1. You took his advice on this trail, not mine (L. L’ Amour) —
o0majias OHUM MOJUIEKAIIHO-CKA3YEMOCTHBIM SIPOM, TIPE/IIONKe-
HHE SBIAETCS IPOCTBIM.

1.1.2. He (Tom) is a good man, and he knows what he wants,
but he hasn't force enough to make it stick (B. Haning) — Hamu-
4He HeCKOMbKUX TIEPBUYHBIX CTPYKTYp Tpeaukawu (He (Tom) is a
man, he knows, he wants, he hasn ) o3Bonset knaccupuuupoBaTh
TPe/IoKeHHE KaK CIOXKHOE.

1.1.3. Stack your duds and grease your skids, coyote! — Rock
said. -1t’s knuckle and skull now, and free-fighting! (C. Thomps) —
OZIHODOJIHBIE CKa3yeMble B TepBoM mpemnokenun (Stack and
grease) W TIpeIUKATHBEI BO BTopoM (knuckle and skull and free-
fighting) eTePMUHUPYIOT HX KaK OCTIOKHEHHBIE TPEIIOKEHHUS.

1.2.1. Nobody takes this route (B. Dennison) — mpezcTaBieHHOE
Tpe/IokeHHe co00IaeT HHPOPMAIIIIO, @ 3HAYHT, SBISETCA JeKIIa-
PaTHBOM.

1.2.2._He hurt bad? — he (Hyks) asked sofily (C. Thomps) —
TOXYEPKHYTHIl HHTEPPOTATHB 3aNpAIIMBACT HH(POPMALHIO O CO-
CTOSHUH 30pOBbs pyra Xukca.

1.2.3. “Partner”, said the soft voice of Barry, “stand aside. |
got no time, I'm wanted!” (M. Brand) — umnepatus Bbipakaet npu-
ka3 codeceHuKy bappu 0ToliTH B CTOPOHY H HE MEIIaTh EMY.

2.1.1. He said sullenly. “You ve hunted me an’found me. Where
do you go from here, Eli?” (B. Haning) — naHHblii HHTEppOraTis
TPEJCTaBIAET cO00i MPOCTOE MPEIOKEHNE, IOCKOIBKY 00IaaeT
JIMIIb OFIHOI NIEPBUYHON CTPYKTYpPOH peauKaun (you go).

O6’I)CKTI/IBaI_[I/I$I MOPAJIbHO-3THYCCKHUX KOHIICIITOB B PCUCBLIX IIAPTHUAX I'CPOCB

1
1 1
1. I'epoii, peanu3yroImuii aBTOPCKUN 2. I'epoii, peanu3yrommii aBTOPCKHIl
KOHLIENT NO3UTUBHOCTH KOHLIENT HEraTUBHOCTHU
| | ] |
4 4 @
1.1.Ilo 1.2. Ilo mean 2.1.1Tlo 2.2. Ilo nean
CTPYKTYPHOH BBICKa3bI- CTPYKTYPHOH BBICKA3bI-
Lopr‘aﬁnsam/m \ BaHHU4A opraHmu3aliuu \ BaHHUA
( 1.1.1. TTpocroe V1 [ A 2.1.1. IIpocroe (DA Jlekmaparus )
1:241+ lexsaaparus F,
TIPEITIOKCHHE m A 0V MPEIIOKECHUE = 67,3%
65,2% ; 48,2% .
e N o A s A
1.1.2. Cnoxnoe | DR 2.1.2. Cnoxuoe 2:2.2: I/IMI'(I)epaTI/IB
=~  [pPEATIOKEHHUE 23.4% HNPEJIOKEHUE m 12,1%
_2t4% )| ’ ) S0 BN J
(1,1,3, yCJIO)KHeHHOQ (123 HHTGppOI‘aTI/IB\ 13 Venoskdennoe) | (2:2:3. I/IHTepporaTnB\
PEIIOXKCHUC - 11,7% HPCITIOKCHUC — 20,6%
4 13,4% N . 1377% 9§ Y

Puc. 1. CtpykrypHo-cHATaKcHYecKHe TH(GepeHHOHATLHbIC MAPKePhI FepoeB-AHTATOHHCTOB B BeCTEPHE
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2.1.2. The giant (Mac) explained carefully: “I mean, they’s a
friend of mine that's been sittin’in that chair” (M. Brand) — Mak
yInoTpeOnseT COKHONONUMHEHHOE TIPE/TIOKEHHE C TPeMs Tep-
BUYHBIMH CTPYKTypamu npexukauuu (I mean; they's a friend;
that’s been sittin’).

2.1.3. Morgan broke the long silence. “Come on out, yuh
little_yellow-bellied filthy _bastard and skunk,” he shouted.
(L. L’Amour) — B mpeaoKeHUN MPUBEIEHO PACTPOCTPAHEH-
HOE o0paleHue, YTo JIeNAeT ero OCIOKHEHHBIM (vuh little yel-
low-bellied filthy bastard and skunk).

2.2.1. Mac Strann stretched out his hand on the surface of
the table. He said: “I got an idea you better get out of that chair”
(M. Brand) — npuBeeHHOE TIPEATOKEHIE TPOU3HECEHO OTPULIA-
TEBHBIM IePOEM C LENbI0 HHPOPMUPOBAHHS €r0 COOeCeTHNKA 1
SABISETCS ICKIAPATHBOM.

2.2.2. “If a man of yours is dead, I think it would be a good
idea if these friends of yours back-trailed you. Now get moving
all of you!” (L. L’ Amour) — nogyepKHyTbIil nMIepaTHs mooy-
KJIaeT JIOMIeH JIBUTaThCS B MyTh.

2.23. “Why not?” Harper was saying. “You all want
homes. Can_you find a_more_beautiful country than this?”
(L’Amour L.) — B 000uX ciyyasx nopuepKHyTbIe MPEI0KEHHS
SABISIOTCS HHTEPPOTaTHBAMH, TPH YeM TEePBbIi MpEACTaBISET
€000 HNTMNTHPOBAHHBII CTIENHATBHBII BOMPOC, & BTOPOH — He-
SITUITAPOBAHHBIN 00N,

YeraHoBIEHO, 4To 00a THIA TNABHBIX TEPOEB HCMOMB3YIOT B
CBOCI peur BCE CHHTAKCHYECKHME THIIBI TPEITOXKEHHUI, BMECTE C
TEM YacTOTHOCTb MCTIOMBb30BAHHS B PEYH TEX WM MHBIX KOHCTPYK-
1M1 B IEPCOHAKHBIX MAPTHAX T€POEB-AHTATOHICTOB HEOAUHAKOBA.

Tax, pedb repos, KOTOPOTO 1 €r0 aBTOP-CO3AATENb, U YUTATE-
M BOCTIPHHUMAIOT KaK BOIUIONICHHE KOHIENTA MO3MTHBHOCTH,
OT/HYAETCS YETKOCTBIO CHHTAKCHUYECKOTO MOCTPOEHHUS C Tpeod-
NajaHueM B Hel mpocThIX (65,2%) M OTHOCHTENBHO KOPOTKHX
npennoxkennii (7-8 cinoBoopM B BhICKa3bIBAHMH, OOBIYHO Me-
Hee 4 BbICKa3bIBaHUH B peninke). OTMETHM, YTO OOJBIIMHCTBO
PEIIHK TMONOKUTENBHOTO KOBOOS CTPYKTYPHO 3aKOHUYCHHBIE U
TpO3padHble A7 BocHpuATHs. YacTOTHOCTD HCTIOIB30BAHMS UM
CIOKHBIX KOHCTPYKIHI, IO CPaBHEHHIO € PEYeBOH HapTuei ot-
PHILATENBHOTO Tepos, cymecTBeHHo cHikeHa (21,4%). Takum
00pa3oM, MOXHO 3aKJTKYUTh, YTO HHPOPMAIIMOHHOE COOOIICHHE
IIABHOTO MOJIOXKUTENBLHOTO Tepos TMOCTPOCHO Ha MPHHIMIAX
CTPYKTYPHOH IIPOCTOTHI U ICHOCTH TiepeaaBaeMoii HHbOpPMAIIH.

B peun repos-antaronncta HaOO#aeTcs KOMHUYECTBEHHOE
BO3pACcTaHNUE CIOKHBIX npeiokenuit (38,1%), uto crocoOCTBy-
€T TOPMOKEHUIO BOCTIPUATHS HH(POPMALH 1 00IIEMY «3amyThl-
BaHUIO)» coOeceHUKa. M3 ICHXOMOTHN U3BECTHO, YTO «IIPOLIECC
BOCTIPUATHS PEYH OCYLIECTBIACTCS NPH B3aNMOZICHCTBUM TaKHX
TpeX MCUXONOTHYECKUX (PEHOMEHOB, KaK BHUMAHHE, MaMATh U
pacmosnaBanue 06pa3osy [11, ¢. 16], a CHHTaKCHYECKH CIOXK-
Hble TOCTpoeHHs, 00beanHsIomue B cede /Ba 1 Oomee mpouec-
COB, CIOXKHEE 3a(UKCHPOBATH B KPATKOBPEMEHHOW MaMATH, a
3HauuT, 0€30MMO0YHO 1 TOMHOCTBIO JeKOAupoBaTh. CornacHo
HAOMIOICHNSM COBPEMEHHBIX IICHXOJMHTBICTOB, «HAIIA MAMSTH
OTpaHAYEHa YUCIOM JIEMEHTOB MM CHMBOJIOB, KOTOPBIE HYX-
HO OCBOUTH, @ HE 00bEMOM MH(OPMALNH, 3aKTIOYEHHON B ATHX
cumBonax...» [13, ¢. 32], a 3Hauut, U repoi, BOMIOMAONIKIT B
cee KOHIENT HeraTHBHOCTH, NHTYUTHBHO MM CTIELHaNbHO CTa-
paeTcs 3aByalnpoBaTh H YCIOKHUTh TOYHOE TOHUMAHHE CMBICTA
CcBOETO co001IeHus. JlaHHY10 THIIOTE3Y MOATBEPKAAIOT HCCIEN0-
Banus M. [oxnepuepa u I. Eiirep [8], a Takke B. Murse [9],
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YTBEPKIAIOIIHUX, YTO CIOKHOCTh TPENOKEHUS 1M BOCIPHUS-
THS OTIPEIENACTCS HE CTONBKO €r0 JUIMHOH, CKONBKO TyOHHOH
CTPYKTYpBL

YacTOTHOCTh YNOTPEONEHUS ACKIAPATHBOB U OCIOKHEHHBIX
NPEIOKEHHI He BBISABMSECT CYIIECTBEHHYIO PA3HHUILY B KOMMY-
HUKATUBHOM TIOBEJICHUM TePOEB-aHTATOHMCTOB U OTINYACTCS B
npeznenax 2-3%. Jlanubiit Gakt, ¢ Hamel TOUKN 3peHnus, o0bsic-
HSETCS MOBBIIIEHHON 3MOTHBHOCTBIO PEUM B POMAHAX-BECTEP-
Hax, C OJHOI CTOPOHBI, ¥ HE CBOHCTBEHHOM MOBCEAHEBHON PEUH
MPOCTHIX JIFONel (KOTOPHIMH SIBISIOTCS KOBOOM) TEHACHIUU K
KOHCTPYKIIUSIM C TTYOMHHBIMH TIPEIUKATHBHBIME CTPYKTYPAMH.

OTMeTHM, YTO COMOCTABICHUE PEITHK MOIOKHTENBHOTO K
OTPUIATENBHOTO TEPOEB C MO3MUIMII KOMMYHUKATUBHON Hampas-
JICHHOCTH BBICKA3bIBAHUS BBISABUJIO SBHBIE PACXOKJCHUS B YIIO-
TpeONeHUH UMIIEPATHBHBIX 1 HHTEPPOTATHBHBIX KOHCTPYKIIHH.

[epoii, Borutomatouii co00il B poMaHe aBTOPCKHI KOHIENT
TO3UTHBHOCTH, HE OOMTCS OTBETCTBEHHOCTH M OEpPET MHHIUA-
THBY B CBOM PYKH, HE TPOCTO PACCKA3bIBAs O YeM-IIMOO0, & BbI-
CTyIask PyKOBOAUTENEM B CIOKHBIX CUTyalUsiX. YIETbHBI Bec
MMIIEPAaTUBHBIX MpeanokeHuit B ero peun 23,4%. lanuslii pakt
CBUJIETENBCTBYET 00 00hEKTHBAIMHE HA CHHTAKCHYECKOM YPOB-
HE YECTHOCTH M OTKPBITOCTH BBICKA3bIBAHUN «XOPOIIET0)» KOB-
0ost. Hocurenb KoHIENTa TO3UTHBHOCTH PEIKO 33/1a€T BOIPOCH
(11,7%), He cTaBs cebs B 3aBHCHMOE MONOKEHHE.

B peun aHTaroHmcTa KOIMYECTBO MMIEPATHBOB 3aMETHO
cHikeHo (12,1%), 4To yka3biBaeT HA €r0 HEXKETaHU! SBHO J0-
MUHHPOBATh HaJl COOSCETHUKAMH M OTKPHITO MaHHIYIHPOBATh
umi. «[110X0i» KOBOOI MPEAMOYNTAET OKONBHBINA MYTh JEKIA-
PATHBHBIX KOHCTPYKIHI C MHTEHIMOHATBHOI HANIPABIEHHOCTBIO
KEIaTeNbHOCTH, YTO TOBOPUT O CKPBITOCTH HCTHHHBIX Ieneit
BBICKA3bIBAHMH TAaKOTo THNA ropopsmero. [lpu 3tom oOummit
VIETbHBI BEC PEMIUK OTPULATEIHHOTO Teposl B POMaHe 3Ha-
YUTEIBHO OOJNbIIE TAKOBOTO Y MONOKHTENBHOTO repost. Hocu-
TeJb ABTOPCKOTO KOHIENTA HETATUBHOCTH UMEET TCHICHIMIO K
NePBUYHON MHUIUALUN KOMMYHUKALMH U OTKPHITO CTPEMHUTCS
OBITH KOMMYHHKATHBHBIM JINJIEPOM. AHTATOHUCT MPEJOYATACT
BompocutenbHbie KoHCTpYKIH (20,6%), TMYHO COMHEBAsACH B
COOCTBEHHOM TIPABOTE M CTPEMSACh K TOCTOSHHOMY KOHTPOJH)
HaJ CUTYyalieHl 3a CYeT BHIICHEHUS MOMOKEHHUS AeT.

OueBHIIHO, YTO YCTAHOBJICHHBIE CHHTaKcHueckue mudde-
PCHIMOHANbHBIE OTAMYHS B PEYEBBIX XapaKTEPUCTHKAX Tepo-
eB-HOCHTENEH MOPANbHO-OTHYECKUX KOHIENTOB MO3MTHBHOCTH
M HEraTHBHOCTH OTPAXAKT aBTOPCKOE BUJICHUE J00pa U 371a B
CaMOM IIMPOKOM TMOHUMAHUN JaHHBIX Kateropuii. «Korna asrop
TBOPUJI, OH TIEPEKUBAN TOJIHKO CBOCTO TePOs U B €T0 00pa3 BIO-
KUJ BCE CBOE MPUHIUIUATBHO TBOPYECKOE OTHOIIEHHE K HEMY
[2, c. 74]. Tak, cuHTaKCHYECKHE CTPYKTYPbl PEUH TOBOPSLLETO,
OTPAXKAIONINE MEHTATBHOCTb HA YPOBHE BHYTPEHHErO CO3Ha-
HUS CIymaTens, BOCIPUHUMAIOTCS KaK Takue, KOTOpPbIE HECyT
MH(OPMALMIO 0 TOBOPSIIEM U CIIOCOOCTBYHOT BOCIPUATHIO IO~
CIIETTHETO KaK TONOKUTEIBHON WITH, HA000POT, OTPHIATENBHOM
JTUYHOCTH.

BoiBoawl. [Iposenannoe wuccnenoBaHne MOKA3bIBAET, UTO
yke (HOPMaNbHO-CHHTAKCHYECKHE XapAKTEPUCTHKU BBICKA3bl-
BaHHUS CTIOCOOCTBYIOT PACIO3HABAHUIO THIA JIMYHOCTH TOBOPS-
IIEr0 MyTeM MApKUPOBAHUS €T0 PEUH, YTO MPEAOCTaBIAET BO3-
MOXHOCTb JCTEPMUHAIMM STUYECKOTO KOMILIEKCA MHAMBUNA K
OTPE/IENICHHS TUYHOCTH KaK HOCUTEIS KOHIIENTa TO3UTHBHOCTH/
HETaTHUBHOCTH, T. €. HAIMYKS WIH OTCYTCTBHUSA Y HEE YHUBEPCAIlb-
HBIX HPABCTBEHHBIX M MOPAIBHBIX IEHHOCTEH.
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Hoxapunska O. O. CuntakcuuHi qudepenniini map-
KepH B MOBJIEHHI I'0JIOBHHUX TepoOiB-aHTATOHICTIB y A3epKa-
JIi aBTOPCHKUX KOHIIENTIB MO3UTHBHOCTI/HEraTUBHOCTI

AHoTamiss. Y CrarTi NpONOHYEThCS HOBHI KOTHITHB-
HUH MiIXiJ 10 CHHTAKCHYHUX CTPYKTYp Y TUIaHI eKCIUTiKaIlii
HUMH HAaI[lOHAIPHUX CTHYHUX KOHIENTiB. PoOOTa BHKOHA-
Ha B KJIFOYl KOTHITUBHOI I'paMaTHKH i BHBYCHHS MCXaHi3MiB
MEHTaJIbHO-MOBHOI pedyiiekcii 6a30BUX JIFOICHKUX KOHIICMTIB
MMO3UTUBHOCTI i HETaTUBHOCTI Ha PiBHI iIXHBOT 00’ €KTHBALLT B
MoBJIecHHI. JIOCHI/DKEHHS TPYHTYEThCSI HA aHasIi31 MOBJICHHE-
BUX TAPTiil TOJOBHUX IO3UTHBHOTO Ta HETaTHBHOTO KOBOOIB
AMEPUKaHCHKOTO BECTepHY. Y pe3yibTari poOoTH 0OrpyHTO-
BY€ThCS ICHYBaHHS Ha PiBHI CHHTAKCHUCY 00 €KTHBHHUX (op-
MaJIbHUX MapKepiB y MOBJICHHI TepoOiB, SIKI acOI[IOIOTHCS 3
aBTOPCHKAM OaueHHSM IO3UTUBHOCTI a00 HETaTMBHOCTI, 3a-
(ikcoBaHMM y HOTo/il KApTHHI CBITY.

KirouoBi ciioBa: KOHICIT, TO3UTUBHUI TEPOi, HEraTHUB-
HHI repoil, CHHTaKCHYHA CTPYKTYpa, POMaH-BECTEPH.

Pozharytska O. Syntactic differentiating markers in
the speech of antagonistic main characters in the mirror of
the author’s concepts of the positive/the negative

Summary. The presented article suggests a new cogni-
tive approach to syntactic structures as to possible explica-
tors of national ethical concepts. The work is carried out in
the course of cognitive grammar and studies mechanisms of
mental-and-language reflecting basic human concepts of the
positive and the negative as they are objectivised in speech.
The research is based on the analysis of the main positive and
the main negative cowboys’ speech parties in the American
western novels. The carried out investigation closes with a
conclusion about there existing objective formal markers in
the characters’ speech manifested on the level of syntax. They
point to the character’s correlation with the author’s under-
standing of the positive and the negative in his/her conceptual
world picture.

Key words: concept, positive character, negative charac-
ter, syntactic structure, western novel.
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Pomanosa H. B.,

00KMOP PLI0NI0TUHUX HAYK, 00UeHM Kageopl HIMEeUbKOT MO8l

Xepcorcwio2o 0epacasHo20 yHigepcumemy

IIMTAJIBHI CJIOBA IK MAPKEPU BUABY EMOIIII IHTEPECY
(HA ITPURJIAJII POMAHY A. BPOHCRKI “SPIEGELKIND”)

AHoTanis. Y CTaTTi BUCBITICHO CEMAaHTUKY NHUTAJIbHHUX
CIIiB y CKJIAAHOMIAPAIHUX, IPOCTUX MOUIMPEHHX 1 eTinTHd-
HUX NUTAJIbHUX PEYCHHSX, YCTAHOBJICHO JABA Pi3HOBUAU JIO-
CITII[DKYBAHOTO MaTepially — MMTANbHI 3aiMEHHUKHY i TMTAJIbHI
3aiIMCHHHUKOBI NIPUCITIBHUKHU, OKPECIEHO OCHOBHI aKTHBATOPH
eMoIIil iHTepecy.

KurouoBi ciioBa: emorrisi inTepecy, 0a3oBa eMmollisi, MH-
TalbHE CIIOBO, CEMaHTHKAa MHUTAJIBHOTO CIOBA, MHUTAJbHI 3a-
HMEHHUKH, MUTAJIbHI 3aliIMEHHUKOBI IIPUCITiBHUKY.

MoctanoBka mpobaemu. Y cyyacHOMy MOBO3HABCTBI JI0-
climKeHHs BepOanizamii eMoLii He BTpayae CBOE! aKTyalbHO-
CTi, TOTIPH BEMKY HaykoBy cajumuay (mpami B.FO. Ampecsna,
JLI. babenko, JI.P. besyrmoi, H.I. boiiko, B.I. bomoroga,
O.I1. BopoGiiosoi, B.I" T'aka, M.B. I'am3toka, K.A. JleBKoBCBKOI,
AM. Mamzis, ' Tlpuxomsko, Y. ®immopa, B.1. [llaxoBcskoro,
B.L Ixonsperxo Ta iH.).

JloCTiIHIKY T[KABIATECS JEKCHKO-TPAMATHYHIMH aCcTIeKTaMHU
BUP&)KEHHS eMOLIH 1 JIEKCHKO-CeMAHTHYHIMH, CTPYKTYPHUMH i
CEMACIONOTIYHIMY, JTIHTBOKOTHITHBHUMM I KOHIETITYATbHUAMH,
JIHTBOKY/BTYPONIOTYHAMA Ta ()YHKUIOHANbHUMH, CTHINICTHYHH-
MU # KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHIHUMI. X04 OM KA aCTIeKT eMo-
IiH TIHTBICTH HE BUBYANN, Ha TIEpAQepii 3aBK/IN 3aTHIIATHMETBCS
HU3KA IUTaHb, 0B S3aHUX 13 CEMAHTHKOI) €MOLIiH, ICHXOJIOri-
€10 MOBIEHHEBOT 0co0mCTOCTI # criinkyBarHs [14, ¢. 290, 94; 20;
13, c. 344-346).

PerenbHoi yBarn motpe0yIoTh, Ha HallLy JyMKY, 1 IATaIbHI CIIO-
Ba SIK MOBHI OJMHHL, IO OEpYThb Y4acTb Y 3amuTi a0 yTOYHEHH]
iH(opMarii Mpo HABKONMIIHIK CBIT. 3ragaiiMo HAPOAHY MYIPIiCTb,
YTileHy B HIMEIbKIX TpUCHiB’ax: Durch Fragen wird man klug.
Wer fragt, der lernt 2, c. 90]. OueBnHAM € 3B’S30K MiXK TCHXi4-
HEM 1 pamiOHATHHEM, OHTOJIOTITHEM i THOCEONOTIIHAM.

[uranbHi cmoBa MicTdTh y €001 (akTop HE MPOCTO MOBIA
[11, c. 125], a aKTMBHOTO MOBIISl, CIIPSIMOBAHICTb IHTEPECIB KO-
TO CTOCYEThCS HEBH3HAYEHOCTI MEBHHMX (DparMeHTiB 00’ €KTHBHOI
mikicHocri [9, ¢. 1].

Mera cTarTi — BU3HAYMTH CEMAHTHYHI THIIN TIUTANBHKX CIIiB Y
Cy4YacHill HIMEIIbKiil MOBI.

JlocATHEHHS TIOCTABIEHOI METH Tependadae po3p’sI3aHHS Ta-
KUX 3aBIaHb; 1) OXapakTepu3yBaTH eMOIi0 iHTepecy K (yHma-
MEHTAIBHUE OCOOMCTICHUH Tporec; 2) BUCBITIMTH Crenudiky
JIOCTIIKYBAHAX MOBHHX OJWHWIIb; 3) BUSBUTH CEMAHTHYHUI T10-
TEHLIAN [IUTAIBHUX CIIIB.

Buknaj ocHoBHOro Matepiay focTiKeHHs. 3riIHO 3 TEOpi-
€10 IM(EPEHITIATBHIX eMOIii, IHTEPEC € OJIHUM 13 I’SITH TI03UTHB-
HUX 0230BHX MICHXIYHEX (PEHOMEHIB, 110 OOIOE CTIUCOK [7, ¢. 20].
[le ToB’s3aH0, TO-TIepIIE, 3 TEHETHIHOK TPOTPAMOI0 TIOBETIHKH,
T0-TIpYTe, 13 CEMEKTUBHICTIO CIPHAHATTS HABKOJHUIIHLOTO CBITY i
YBAryl 110 YACICHHUX CTHMYJIB, MO-TPETE, 3 QYHKIIAMI eMoti iH-
tepecy [7, ¢. 103-145]. V upoMy ceHci JoriunuM Oyjie Take mpuiy-
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TIEHHS: eMOIlisl IHTepeCy — 1€ He JINIITe 3HAYYIIHH TICHXOOT 9HHI
CTaH, AKMil Mae Ha METi T3HATH MOJChKe OYTTA, a i THOCEONOriy-
HUH TOTIIS, IO OLiHIOE OyTTS Cy0’€KTa.

Haifmpocrimmmm f0ka30M 3a3Ha4€HOT0 MONOKEHHS € 3BEPHEHHS
110 Oy/Ib-SK01 KOMYHIKATHBHOI CHTYAIIi{ y BUTIIAMI Jiayiory:

Ich nahm den Rahmen und warf ihn auf den Boden. “Juliane!”
Mein Vater schnaufte. “Was erlaubst du dir!” “Wo ist Mamas
Quadrum? Was habt ihr damit gemacht? Ihr habt kein Recht, es
wegzutun!” “Wenn die illegale Kiinstlerin ihre Werke nicht an sich
nimmt, hat jeder Normale das Recht und die Pflicht, sie zuvernichten!”
“Sie ist keine illegale Kiinstlerin, sondern meine Mutter!”, schrie
ich. “Du hast kein Recht ...” Und dann hielt ich inne, weil mir klar
wurde: Mein Vater hatte sehr wohl ein Recht darauf [S. 131] (TyT 1
Jani puKiIaay imoctpyrotbes 3a [18] — H. P).

Hasenenuii ypuBok 1eMOHCTpYE HeBepOanbHe iHiLiI0BAHHS KO-
MYHIKaIlii B POTMHHOMY KOJIi: IOHbKA [PArHe He JIUIIE TIPHBEPHYTH
yBary cBOTO 0aThKa, KUIA0YM PaMy Ha MiIIOTY, a i BIUTHHYTH Ha
FOro eMoIiiHAI CTaH 1 BUPA3UTH BNACHUH. Y XOJIi KOMYHIKaTHB-
HOTO aKTy CTHKAKThCS JIBI MO3HIIIT, 1B PO3YMIiHHS, JIBI OLIHKH Ha
eMOIIiifHOMY Ti1i. EMoIiiiHe /0 € BaKIIMBOW YMOBOKO JUISl KOHCEH-
cycy. GopmyBanHS eMOLiHHOTO Ta 3a0€31e4yIoTh PIBHOIO Mipoio
HETaTHBHI I TIO3UTHBHI eMOIIi.

Heratusi emouii mpeAcTaneHi THiBOM 1 ropemM, MO3HTHBHI —
iHTEpECOM 1 MOAMBOM. MOJIBHICTh TEPEKUBAHHS LHX EMOLiH
KOKHUM 13 YY4ACHUKIB JiaNiory pi3Ha: AN JOHBKH — KOHCTPYKTHB-
Ha, JUIs 0aTbKa — IeCTPYKTHBHA. Uepe3 Bik JIOHbKA Ma€ MOXJIUBICTh
BIIBHO BUPA3UTH CBOT €MOLIi{, CBOE CTABJIECHHS JIO MO, CHTYaILi,
10 CKianacs. batbko % TMOBHHEH CTPUMYBATHCS, KOHTPOIIOBATH
CBOI €MOIL{i IIIIXOM raTbMyBaHHS.

EmoiiiHa Bpa3nuBicTh JOHBKM Ta eMOIliiiHA CTIHKICTh OaThka
coliabHO JieTepMinoBani. CTaTyc eNiTHOI pOIUHE HE J03BOJISE
JIOHBIIL, @ THM Taye OATHKOBI BUPAXKATH CBOT MOYYTTS MOBHOK Mi-
poto my6miyHo. Hakonuuena B oprasismi JTIoMHA MCHXIYHA EHep-
Ti, IKa TPOAYKYEThCA 1i 0a30BUMHU eMOIAMH 200 TPUBHOCHTHCS
330BH COLIATbHAMA YHHHAKAMH, Ma€ OyTH BUBLIbHEHA Yepe3 MeB-
HY TOCTOAAPCHKY HisSMIbHICTb, Y TOMY YHCIH I KOMYHIKATHBHY.

Ockibky TOHATTS «0a30Ba eMOLiM) He KOMU(IKYeTbes Y Bi-
TUM3HSIHHX IICHXOJONYHIX JOBiIHKKAX [4, ¢. 58-59; 16, ¢. 52-53],
KOPOTKO PO3IISHEMO HOTO B Hamlii cTyjil.

Emortis BBaXaeThcss 0a30BOI0, «AKIIO BOHA MAae CBilf Biac-
HUI MEXaHI3M BUHUKHEHHS (CTIeUM(iYHMHA BHYTPIIIHBO JETepMi-
HOBAHUH HEPBOBHIl CYOCTpaT), BUPAKAETHCS 30BHI 0COOTMBUMHE
MIMIYHUMH 49H HEpBOBO-MIMIYHHMH 3ac00aMi 1 € 0COOMMBHM
cy0’exTHBHUM niepexuBaHHAMY [8, ¢. 124]. Omxe, 0a30Ba emollis €
TIPUPOLKEHNI, (IKCOBAHMH B eKCTIPECHBHIH OpMi THIT ICHXI4HOT
IIOBEIIHKH.

st inentudixauii intepecy sx 6a30B0i eMOLIT MPOIOHYIOThCS
MOTHBALli/HI 03HAKH, O10JIOTIYHI, COMIATbHO-TICHXOJIOTTYHI i KyTb-
Typoxoriusi [7, ¢. 105].
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BuokpeMTiol0Th  IOCHTh IIMPOKI KJIacH aKTHBATOPIB EMO-
1ii iHTEpecy: 3MiHM, HOBU3HY, VABICHHS Ta MUCIEHHS. Ha mymKy
K.E. I3apma, nromuna motpedye 3MiH y cBOeMy OYTTi i OTOUEHH,
00 MOHOTOHHICTb 1 OJIHOMAHITHICTh HE TITHKH HE CTUMYITIOIOTH JI0
T{3HAHHS HABKOTHIIHBOTO CBITY, & i MiHIMi3yI0Tb MOKIIMBICTb €MO-
HiliHUX nepexuBans [§, ¢. 107-112]

Die Schiiler um mich herum gihnten, nur der Regen hielt uns
aufrecht. Alle sahen so aus, als schliefen sie noch, auf den Wangen
die Abdriicke der Kissen, die Hinde in der Luft, als suchten sie nach
der verrutschten warmen Daunendecke [S. 34].

CBiKi BpaeHHS MOKHA OTPUMaté Bif Ho0pe 3HaioMOro
il 3BMYHOTO MICIIf, [T 1[HOTO BAPTO JIMIIE BIABIIATH 1€ MicIe B
IHIIMH Yac 4u MPUATH TyTH BUIbHUM Bijl IOBCSKICHHUX TYPOOT 1
000B’S13KIB.

Ich ging nicht an meine personlichen Schulgerdte, die
verfiihrerisch an meinem Arbeitsplatz leuchteten, sondern an die
Bildschirme im Flur, die allen zur Verfiigung standen [S. 37].

MoskHa Toixati B HOBI, paHimie He Oaueni Micus. [Ipumipom,
TOZIOPOSK 13 PIBHUHHOTO JMaHAWAdTy B TOPUCTHIL 1, HABIAKH, 3 TO-
PUCTOTO B PIBHUHHKH 30YIKY€ 3aXBaT Bill KpacBuy. Y CTaHi CHIlb-
HOTO 30yKeHHS HABKOJUIIHIH CBIT CTIPHIMAETHCA 30BCIM HAKIIE,
HIK Y 3BUYHOMY CTaHi.

Mein altes Ich, immer freundlich und hoflich, wurde mir zu
klein, es barst an den Ndihten und es brach etwas durch, das auch
ich war —und das mit selber wohl am meisten Angst machte [S. 96].

V HaBe/IeHOMY TIPHKIIA/L €MOIlis IHTEpeCy 3yMOBWIA CTaH Ta-
KOTO 3arOCTPEHOTO CHPUIHATTS HABKOJHUIITHBOTO CBITY, 1O HABITH
BUKJIUKAJIA B JIROJMHU CTpax Angst machte.

YCBiIOMIIEHHS TIEPEKUTOr0, HAOYTTA COLIAIBHOTO IOCBIY JI0-
TIOMAraroTh 3a0€3MeUnTH CTIKICTh 0COOMCTOCTI.

“Aber sie wohnen nicht wirklich hier?”, briillte ich zuriick.
Keine Ahnung, woher ich dieses plitzliche Wissen hatte [S. 97].

3MiHa 00CTAHOBKM SK YMHHHK €MOLl iHTEPECY NOPOKYE HO-
BI3HY 00’€xTa. [Ipy oMY 3HAYYIIMMHU € TOCIIIIHUIbKA Ta i3HA-
BAJIbHA AKTHBHICTb.

Stattdessen schmiegten sich grofe, alte Hiuser aus Holz festlich
und stolz an den Hang. Den Eindruck verdarben Ansammlungen
diverser Miilltonnen, die einfach so herumstanden und offenbar
lange nicht mehr gewaschen wurden. Aber immerhin trennten die
Anwohner hier, den Farben der Tonnen nach zu erteilen, ihren Miill,

So alte Hiuser zu sehen, war ungewdéhnlich [S. 97].

[3 mpuKIay BUIHO, 1110 €MOLIis IHTEpECY CTIOHYKAE JI0 i/ICHTH-
dixawii i auQepenmianii KyIsTypH KUTIA, TPOBEAEHHS BOLOALTY
MiK YMOBAMH MIPOKHMBAHHS B HOBHX 1 CTAPHX OY/IMHKAX.

AHani30BaHa €MOIIisl CYIPOBOMKYETHCS KOMILIEKCHOK OIliH-
KOI0, SIKA OXOILUIIOE €CTETHYHMH KOMIOHEHT 13 OLIHHOI JIHIHKOIO
«TapHe — HerapHe», MOLYCHHUI — 13 JIHIHKOK «IPHEMHE — HETpH-
€MHE», YTUNITAPHAHA — 13 NiHIKOI «CXBATbHO — HECXBATBLHON.
Iin oninkoro yemiz 3a O.B. Kyninnm Gynemo po3ymith «00’ekTus-
HO-CY0 €KTHBHE Ul CY0’€KTHBHO-00 €KTHBHE CTABJCHHS IHOIUHH
10 00’€KTa, BUpAKEHE MOBHIMHU 3aC00aMU EKCIUTIUTHO UM IMII-
nirgurHoy [10, ¢. 169]. O0’eKTUBHUH KOMIIOHEHT OIIHKH OXOILTIOE
Ti BIACTUBOCTI TPEAMETIB a00 SBHII, HA OCHOBI SKHX 1 CTABHTb-
Csl BJACHE OIiHKA, CY0’EKTUBHUIA — aIeNioe 10 MO3MTUBHOTO 460
HETaTMBHOTO CTaBIICHHs cy0 ekTa OliHKH 10 00’ekta [15, c. 18],
V ckmaniii B3aemozii cy0’ekra OliHKE Ta 1i 00’€KTa BHJIIAETH-
Cs1 OL[IHHUI KOMIIOHEHT, 1[0 IHTEPIPETYEThCS K eMOTHBHHUII [6, C.
38], eMoTuBHO-eMoiiHui [ 1, c. 75-77, 111-112], emoriitzo-parri-
onanbhuit [17; 21, ¢. 79-80], excrpecushuii [19, c. 48]. Take po3-
MaiTe TIyMaueHHs OLIHHOTO KOMIIOHEHTA CBIYMTH TPO HEyCTalle-

HICTh MOHATTEBO-TEOPETHUHOTO amapary, MOUIYKH ONMTHMANbHOro
HalMEHYBaHHS COLIATbHO-TICHXOIOTYHOTO (heHOMEHa.

VSBEHHS Ta MHUCICHHS CIMPAIOThCA HA KOTHITHBHI MpoLe-
CH, PO3KPUBAIOTHCA Yepe3 Oe3KiHeuHy KibKicTb 00pasiB, fKi 3y-
MOBITIOIOTh TOSBY PI3HUX EMOLiH, y TOMY YHCIi eMolii iHTepecy
[7,c. 112].

“Ich frag mich immer noch, wie es ihr iiberhaupt gelungen
ist, das Sorgerecht zu teilen. Pheen gewinnen sonst wirklich nie in
einem Prozess. Brauchen es gar nicht versuchen” [S. 153].

MimiuHe BupakeHHs eMOLT iHTepecy MOB’A3aHe, K MPaBUIIO, 3
BEPXHBOIO YACTHHOIO OOMMYYS — MITHATHMH UM 371€TKa 3BEACHUMI
OpoBamH, MepeMileHHsM Morsay B Oik 00’ekTa, HAMIBBIAKPUTHM
POTOM a0 CTHCHYTHMHU TYOaMH.

Tpusanicts emouii iHTepecy komuBaeTbes Bif 0,5 ceKyHIu 10
4-5 cexynn. Tobro, monuHa MOXe BidyBaTH iHTEpEC, e He BU-
SBIATH HOTO MIMIYHO.

OuiHroroun MiMiKy emoii iHTepecy, HeoOXiTHO TaKok 3BepTa-
TH YBary Ha TOHYC M’S13iB 00MHYYS, 30KpeMa Ha IXHE HampyKeH-
Hsl. Lle HampyskeHHs MOKHA BUSBUTH 3a JIONOMOTOIO CIeLialbHIX
enexTpohi3ioNnoriyHIX METoziB, SK, HAPUKIAJ, enekrpomiorpadii.

Ha izionoriusoMy piBHi eMOList iHTEPECY YaCTO CYIPOBOIKY-
€TbCsl OpafMKapai€o (SHIKEHHSAM YaCTOTH CEPAIeYHUX CKOPOUEHD)
[7,c. 113, 122].

BusiBom emowii iHTepecy BBaKaeThCsl i YKa3iBHMI jKecT Ha
00’ekT. JKecT MOKe BUKOHYBATHCS TONOBOIO, PYKOIO a0 MalbLem
pyxi [12, ¢. 198]. beymoBHO, 3HAYEHHS KECTIB MOXKHA IHTEpIIpe-
TYBATH JIUILLIE B KOHKPETHIH KOMYHIKaTHBHIi cHTyaLii, 10 Bigobpa-
JKae SIK CTYMiHb 3HAHOMCTBA MOBLIB, TaK 1 IXHE CTABNEHHS OJMH 10
onHoro [3, c. 45].

CroctepexeHHs Hal AOCTIIKYBAHAM MaTepiaioM Jae 3MOry
BUJIITATH 1B TUIH CJIiB: 1) MIUTaNbHI 3aiMEHHUKY i 2) MUTaNbHI
3aiMEHHIKOBI TIPUCTTIBHAKH.

[Tutanbhi 3aiiMEHHUKN HE HA3MBAKOTH MPEAMETH, O3HAKH, a
JIMIIIE BKA3YIOTh Ha iXHi momyku [S, c. 46, 54-56]. Jlo muTanpHux
3aliMeHHUKIB Hanexkath Taki: wer? (13), was? (89), welcher? (1),
welches? (2), welchen? (1), welche? (1), was fiir ein? (1), was fiir
einen? (1) — ycworo 109 Bumajxis.

[TuTanbhi 3aiMEHHUKOB] MPUCTIBHAKH TOCTAIOTH OibII PO3-
MaiTo, HiXK TIUTAJIBHI 3aiiMCHHUKH, a came: wieso? (16), wo? (15),
von wem? (3), wo ... her? (5), wann? (3), wovor? (2), wonach? (1),
woher? (7), wie? (25), warum? (22), wohin? (4), wovon? (6), wozu?
(2), wofiir? (1), woran? (1), wie viel? (1) — ycoro 114 Bunajkis.

Sk 6aunmo, 3a CBOEKO HYHKIIIEKO MUTATbHI 3aiMEHHIKOBI TIPH-
CIIBHHKH € OiHapaMi, [0 MOEAHYIOTh y co01 03HAKH MPUCTIBHUKIB
MicLs, yacy, crocoOy Aii, TpHUYMHA, METH, MIpH i CTYTeHs Ta BOJ-
HOYAC TIATATBHAX 3aHMEHHHKIB; 38 (POPMOIO — 1€ CKIIAIHI i mpocTi
crosa [3, c. 129130, 64].

Ynanae y Biui ceMantuko-rpamatiyuna (welcher?, welchen?,;
was fiir ein?, was fiir einen?), rpadiuna (woher?, wo ... her?),
JIeKCHKO-ceManTiana (wozu?, wofiir?, wie?, wie viel?) i dhyHkitio-
HAIIbHA — KaTeropii «kuBey» (wer?, von wem?) 1 «HexuBe» (was?,
Wovon?) — BapiaTHBHICTb aHAi30BaHUX CIiB.

[TomepeHbo 3a3HaYMMO, 110 KATeropis «KUBE» CIIiBBITHOCHTh-
Cs1 JTHIIE 3 JIIOJMHOK i 00’ €KTHBHOKO TIHCHICTIO, & KaTeropis «He-
KHIBE» OXOILTIOE MPEIMETH, MO, ii, 30BHIIIHICTh JHOIUHH, Pif il
3aHATh Y (opMati 00’ €KTHBHOI Ta ippeanbHoi AifiCHOCTI.

O0’exTHBHA AiHCHICTh XapaKTEPU3Y€ETHCA KPi3b MPH3MY Hacy:

a) KaneHgapHoro in dieser Woche, 0) KynbTypHO-iCTOPUYHOTO
Nicht in unserer Zeit — der Zeit der totalen Normalitit, B) i3uuso-
ro Morgengrauen;
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HU3KY SIBHIIL:

a) mpuponuux Drauflen hatte grell die Sonne geschienen
[S. 7], 6) xocmiunux Himmel, B) comianshux Im Gesprdch mit
einem winzigen runzigen Mann hatte es mein Vater durch eine
interessante Verschrinkung der Beine und gebeugte Haltung
tatséchlich geschafft, sich unauffillig einen ganzen Kopf kleiner zu
machen. Diesem Mann gehdrte der Konzern [S. 10];

pocTopy:

a) 3AMKHEHOTO 00KUTOTO «cBOTOY zu Hause, 0) BIIKPUTOTO He-
o0xuTOrO «uyK0ron Ich entferne mich immer weiter von dem Haus,
in dem meine Geschwister und meine Freunde sind. Immer tiefer in
den dunklen Wald [S. 27];

pyxy:

a) camocriithoro Ich folgte Ivan nach draufen [S. 123],
0) 3a momomoroto 3aco0iB mepecyBanus “Ich fahre dich”, sagte
Ivan, “mein Rad ist schneller als Ksiis " [S. 123].

[lomo ippeanbHoi MIACHOCTI, TO MOXHA BHOKPEMHTH Taki ii
03HAKH:

1) ippeanshi icrotu Phee, Engel, fast durchsichtiges Wesen;

2) ippeansHi pii Es wiirde sich schon irgendwie aufkliren,
meine Mutter wiirde nach Hause kommen, mein Vater wiirde
wieder gehen und in seiner Woche einen Tag spiter iibernehmen
als urspriinglich geplant, als Ausgleich fiir seine Extrazeit mit uns
S. 19];

3) ippeanbHi nopiBusHHs Er schaute mich an, als wiisste er
nicht, wovon ich rede [S. 22],

4) ippeanbni MokmuBocTi Vom Schulgeld, das man hier jahrlich
zahlen musste, hiitte man in der gleichen Zeit eine dreikopfige
Familie durchfiittern konnen [S. 34];

5) ippeanbHi Oaxamus “Ich mdchte Sie gern in der
Sprechstunde besuchen und mir einen Plan zum Nacharbeiten des
Lernstoffes abholen”, fiigte Ksii hinzu [S. 44];

6) ippeanshi ymoBu Ein ganzer Monat stand ihr dafiir zu —
wenn sie es in der Zeit nicht schaffte, den Stoff nachzuholen, wiirde
sie wieder gehen miissen [S. 4],

7) ippeansHi nopaau “Ich wiirde dir empfehlen, zur Polizei zu
gehen”, sagte Artemis mit glockenheller Stimme [S. 50].

V TpakTyBaHHI ippeatbHOrO CBITY, Ha HAlly TyMKY, BaKITHBIM
€ sIK Oi0MOrivHe, Tak 1 KynbTypHe Hayana. bionoriune Hayano Buss-
JISETBCS B HEIEHTHYHHX PIBHSX MICHXONOTTYHOTO PO3BUTKY (JIHTH-
Ha, THJUTITOK, IOPOCIHH, JTHIMHA TIOXUIOT0 BiKY), CIPAMOBAHOCTI
Ti3HABAIBHUX MPOLECIB, HEOHAKOBHX 3aracax i XapakTepax mepe-
KuBab [14, c. 425]. KynsTypHe Hauano BiAmoBigae HOpMaM, sKi
BILTHBAIOTH HA CTOCYHKH JIFOZMHH Ta if MOBEHKY pa3oM i3 6iono-
T{YHUMH YUHHUKAMH. BiXUeHHS Bif| KyTbTYPHHX HOPM UM HEBiJI-
TOBIIHICTh TXHIM KPUTEpifiM, @ TAKOK HEaJalToOBAHICTh 0 YMOB
JKUTTS B COLIYMi MOXYTb TIPH3BECTH 10 KOH(IIKTIB i, Bi/NOBIAHO,
710 TIOLIYKiB HIIIOT, TaK 3BaHOI «KOM(OPTHOI» peanbHOCT], KOHLIET-
1S SIKOI CArae NIMOMH KOTHITMBHOI M IICUXIYHOI [IUIEHOCTI [IEBHO-
ro inuBinyyma. Llfo peanbHicTh MOKHA CBIIOMO KOHTPOMIOBATH,
KOpETyBaTH, 3MiHIOBATH 4 TPAHC(OPMYBATH, 3Ti/IHO 3 YABICHHIMH
Tpo «KOM(OPTHHUIT» a00 «ifieanbHUiD CBIT:

Als ich vor der Tiir stand, stellte ich mir vor, wie es wire, jetzt
die Tiir zu offnen und meine Mutter schlafend im Bett finden, sie zu
wecken, ihr einen Kaffee ans Bett bringen, ein paar Blumen dazu —
warum hatte ich das nie gemacht, als sie noch da war? [S. 63].

3BHYAIHO, MOKHA TOBOPHTH if PO YACTOTY BAKMBAHHS PEECTPY —
(hopManbHO MepeBakatoTh MUTANbHI 3aMEHHUKOB] IPHCITIBHUKH —
Ta YacTOTY MONIMPEHHS MOBHHX OJIMHHIb Y MEXKax Pi3HOBHIIB. 30-
Kpema, cepeji MUTaIbHIX 3aiiMEHHUKIB YillbHe Micue ocinae was?
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(89), a B mapajurMi MUTANbHUX 3aHMEHHUKOBUX TPUCTIBHUKIB —
wie?(25) 1 warum? (22). 3BijicH BUXOIUTH, WO EMOIi0 IHTEpECY
BHKIIIKAE HACAMITEPE]] KATEropis «HeskuBey. [pononyemo po3ris-
HYTH OLTBIN ICTATBHO 3a3HAYCHY BUIIE CCMAHTHKY.

[nTanbHuii 3aiiMEHHIK was? peanizye Taki 3HaYeHHS:

1) nist (29) Was tust du iiberhaupt hier? [S. 6],

2) disnunmii cran (4) Was ist sie? Krank? [8S. 25],

3) oasanns (5) Was willst du von mir? [S. 61],

4) 38’30k Mk oisivu (2) Was hat das mit ihrem Verschwinden
zu tun? [S. 67],

5) o6’ext (Hociii emotiitHoro crany) (17) “Was ist denn nicht
egal?” fragte ich [S. 71],

6) moBeninka ippeanshux ictot (1) Was ist so schlimm an
Pheen? [S. 73],

7) wac (4) Was heifit vorzeitig? [S. 85],

8) ippeannnuii 00’ ex (3) Was kinnte ich denn von dir haben?
S. 85],

9) 3oBHimHicTs (1) Was sie fiir ein Gesicht hat? [S. 101],

10) craBienns 10 ippeansHux ictot (2) Was sagt dein Bruder?
[S. 107],

11) pin 3ansts (3) Was sind ihre Eltern von Beruf? [S. 126],

12) sikicts 00’exra (1) Was ist das fiir eine Freundin, die du
heute besucht hast? [S. 129],

13) nopisi (7) Was ist passiert? [S. 137],

14) mipkyBauus (5) Was meinst du damit? [S. 180],

15) ippeannha nist (4) Was hitte sie besser tun sollen? [S. 263],

16) naanu (1) Was schligst du dann vor? [S. 279].

TyT MOKHA IPOCTEKUTH TPH OCHOBHI TEH/ICHIIIT: TEHCHILIIO 710
MAKCHMAJBHOTO BIKMBAHHS MATAIBHOTO 3aiiMEHHIKA — YChOro 29
BHTA/IKIB, TEH/ICHIIII0 10 BHIIE HiX TOCEPETHE BKUBAHHS — YChOTO
17 BUTA/IKIB, TEH/IEHIIIFO 10 MiHIMALHOTO BXHBAHHS — YCbOTO 1—2
BUMAIKH. [3 TEBHUM 3aCTEPEIKCHHIAM MOXKHA CTBEPIKYBATH, IO
TPIOPUTETHUMH CTHMYJTAMU eMOLLi iHTepecy CIyTyroTh IUHAMIKA
HABKONMIIHBOTO CBITY 1 HOTO YKCIICHHI 00’ €KTH (HOCIT eMOIIiifHOTO
CTaHy).

CeMaHTHKa TIUTATTBHOTO 3aMEHHUKOBOTO MPUCITIBHUKA Wie?
(25) 30pieHTOBaHa HA YTOYHEHHS TAKOTO:

1) cmocody il (5) Wie konnte es passieren, dass sie plotzlich
hier saff? [S. 42],

2) 3acoby nepecyBanHs 3eMHOI0 ToBepxuero (3) “Und wie
sollen die Menschen dann zu den Behdrden ins Zentrum gelangen
oder zu ihren Freunden in die anderen Viertel?”, hatte sich meine
Mutter gemischt [S. 55],

3) ncuxiunoro crany (5) Wie konnten sie so ruhig bleiben,
wenn wir nicht wussten, wo unsere Mutter gerade war und wie es
ihr ging? [S. 61],

4) mexanismy nymxu (4) “Wie meinst du das?”, fragte ich
trotzdem, aber er zuckte nur mit den Achseln [S. 72],

5) ippeanbroi mpuunnu (1) “Wie ginge denn so was?”, fragte
Jaro und sah mich skeptisch an [S. 72],

0) sikocti 00’ exta (4) “Wie war denn eigentlich ihre Ehe s0?”,
fragte Ksii plotzlich [S. 110],

7) disuunoro crany (2) “Sag mal, weift du noch, wie die
Malerin heift, die dieses Mddchen da auf der Fensterbank gemalt
hat?” [S. 117],

8) Bnacuoro imeHi (1) “Wie heift du?” [S. 233].

JlominytoTh crioci0 nii, TCUXIYHMEA CTaH, 0 SKUX HAOMIKa-
T0TCS MEXaHi3M TyMKH Ta SIKICTh 00’ €KTa.

AkTiBHE TOOYTYBaHHS B TEKCTOBI IapHHi MUTATBHOMO 3a-
WIMEHHUKOBOTO MPUCIIBHUKA warum? (22) CBITYMTH TIPO BiTHOCHO
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CTIHKy CeMAHTHKY MOBHOI OJIMHHII], IO BKUBAETCS HA TIO3HAYCH-
HSl BUSIBIICHHS TIPHYMHH TaKOTO:

1) Taemumdocri i (2) “Warum tust du so geheimnisvoll?” [S. 61];

2) obmexkeHHs a) KoMyHikaTuBHOTO akty (7) Warum hatte sie
nie mir dariiber gesprochen? [S. 74], 0) di3munoi i po3ymoBoi
pisibHocti (1) “Warum arbeitest du nicht weiter?” [S. 78],
B) KOTHITHBHUX mponeciB (2) Warum war mir das nie aufgefallen?
[S. 110], 1) cencoproro mopory (1) “Weift du, warum viele den
Anblick nicht ertragen konnen?”, fragte Ivan [S. 119], r) uacy (1)
Warum war ich nicht eher draufgekommen? [S. 230], 1) MopanbHux
yunskiB (3) “Warum hat sie dir nicht vertraut?” [S. 241], €) komy-
uikautiB (1) “Warum hast du nicht mit ihr gesprochen?” [S. 246],
€) pyxy (1) “Fiir immer hierher? Nie wieder raus?” “Warum
nicht?” [S. 263];

3) obcsry emoiitsoro crany (1) “Warum hast du solche Angst
davor, dass du eine Phee sein konntest?” [S. 116];

4) nesiantroi moBemink| (2) “Warum hast du dann ihren
Bruder so angeschleimt?” [S. 174].

PosrngnyTe Builie 1a€ 3MOTy KOHCTATyBaTH (JakT mepeBaru 00-
MEKEHHS KOMYyHIKaTHBHOTO akTy. ToOTO, NOMMHA, CIIITKYIUHCE,
Tparie He CTUIbKM aKTHBHOCTI BIJ CBOTO MapTHEPA, CKUTBKH Ma-
cuHocTi. Lle i pyiiHye Mixk0COOHCTICHI CTOCYHKH i camy JHOIHY
[14, c. 353-354].

BucHoBkH. AHATNI3 HAHYACTOTHIMIMX MUTATBHIX CIIB K Map-
KepiB BHSBY eMOLIiT iHTEpeCy 3acBil4MB, 1O ii AKTHBATOPH MOKYTH
OyTH TpUpOAHI # INTY4HI, KMBI Ta HEXMBI, 4 TAKOXK 30BHILIHI
(couianbHO-TCHXOMOTIYHI, KyIBTYPHO-ICTOPHYHI) # BHYTpilIHI
(korHiTHBHI, emouiifHi). [lepcrekTnBy 3ampomoHOBaHOi B CTaTTi
npoOIeMH BOAYAEMO B JIOCIIDKEHHI CEMAHTHKH MTUTATBHUX CITIB Y
TIUCHMOBHX TIaM TKaX JIaBHBO- a00 CepeIHbOBEPXHbOHIMEIBKOTO
TepiOziB PO3BUTKY HIMEIKOT MOBH.
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PomanoBa H. B. BonpocurtenbHble cioBa Kak Mapke-
PbI NMPOSIBIEHHS] IMOLMH HHTepeca (HA MpUMepe poMaHa
A. Bpounckn “Spiegelkind”)

Annoranusi. B craree paccmarpuBaeTcs ceMaHTHKA BO-
MIPOCUTETBHBIX CJIOB B CIIO)KHOTIOAYMHEHHBIX, POCTHIX pac-
MIPOCTPAaHEHHBIX M IUTUIITHYECKUX BOIIPOCHTEIBHBIX MTPEIIO-
YKEHHSIX, YCTAaHOBJICHO J[BE IPYIITEI HCCIIEAYEMOro MaTeprana —
BOIIPOCHTENBHBIE MECTOMMEHHSI M BOIIPOCHTEIILHBIE MECTOM-
MEHHBIE HapeuHsi, BBIAEICHB OCHOBHBIE aKTHBATOPHI AMOLIUH
HHTEpeca.

KuaioueBble ciaoBa: sMoius HHTEpeca, 6a3oBas dMOIHS,
BOIIPOCHTEIBHOE CIIOBO, CEMaHTHKa BOIIPOCHUTEIBHOTO CIIOBA,
BOIIPOCHUTENBHBIE MECTOUMEHUsI, BOIIPOCHTEIbHBIE MECTOH-
MEHHBIE HapeUHsl.

Romanova N. Interrogative words as markers of emo-
tional interest manifestation (based on the novel “Spiegel-
kind” by A. Bronsky)

Summary. Semantics of the interrogative words, used in
complex sentences, simple extended sentences and elliptical
interrogative sentences, has been considered in the article.
Two groups of materials were distinguished: interrogative
pronouns and interrogative pronominal adverbs. Basic acti-
vators of the emotion, that expresses an interest, were iden-
tified.

Key words: emotion interest, basic emotion, interrogative
word, semantics of the interrogative word, interrogative pro-
nouns, interrogative pronominal adverbs.
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JITHTBOECTETUYHUI AHAJII3 XyI[OH{HbOT ROHIOEIITOCOEPH:
ITPOBJIEMATUEKA U ITEPCIIEKTHUBU

AHoramisi. CraTTs NpHUCBSYCHA KPUTUYHOMY aHAII3y
OCHOBHOI NMPOOJIEMAaTHKH JIIHTBOECTETUYHOTO MiJXOAY 10 BH-
BUCHHS XyIOXKHbOI KOHIIENTOC(EPH, POSKPUTTIO JUCKYCIITHUX
MUTaHb MOBHOTO 3HAKOYTBOPCHHS B XYIOKHHOMY TeKcTi. Ta-
KOK BHM3HAYAIOTHCS MEPCIEKTHBU JTIHIBOKOTHITHBHOI iHTEp-
npeTanii eCTeTHIHO MapPKOBAaHUX TEKCTOBHUX OJWHHUIb.

KirouoBi cjioBa: KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, XYIOXKHIN
TEKCT, XyAOXKHIH KOHLEIIT, eCTETUIHHI e(eKT, aBTOpChKa Kap-
THHA CBITY.

IlocTanoBka mpodiemMu. AKTYanbHICTh TOCTIMKEHHS ecTe-
THYHOTO ACTIEKTY XY/IOXKHBOI KOHIIENTOC(HEpH 3yMOBIIOETCS e/~
JIi IHPIIOK PO3POOKOIO TPOOIEMaTHKY ABTOPCHKUX KAPTHH CBITY
y MeXax SK KOTHITHUBHOT JIIHTBICTHKH, TaK 1 CyMIKHUX HayK 3 OI-
TSy Ha TEKCTOLCHTPHYHY MApaurMy CY4acHHX MOCTCTPYKTYpa-
TICTCHKUX MOBO3HABYMX CTY/ii. BojiHOUAC 10Ci HE BHSBIEHUM 3a-
JHITAETBCS K CaM TIPOIIEC MOBHO-ECTETHYHOTO CIiBBIHONICHHS,
TaK 1 3aKOHOMiPHOCTI HOTO JOCIIKEHHS, O BUMArakoTh iHTErpa-
THBHOTO aHaJTi3y. METOI0 CTaTTi € MONEMOBAHHS OCHOBHHX 3aKO-
HOMIPHOCTEH JIIHTBOKOTHITHBHOTO TIAXOLY A0 aHAMI3Y XYAOKHBOI
KOHIIENTYyali3alii 3 ypaxyBaHHSM KOMIUIEKCHOTO PO3IISAIY MeH-
TaNBHOIO Ta 00Pa3HOro TeKcToBOro cemiosucy. [Ipeamerom roci-
JUKEHHS € XYIOKHS KOHIENTYali3allis B €[HOCTI MEHTAIBHOTO Ta
00pa3HOTO 3HAKOYTBOPEHHS, a 00’ €KTOM JOCIIDKEHHS — XyI0KHIi
TEKCT SIK IUTiCHA CEMIOTHYHA (hOpPMa TICHXOMOBJIEHHEBOMUCTICHHE-
BOT JIISUTBHOCTI, 3 aKIEHTOM Ha {i eCTeTHUHii mparMaTiyHii crps-
MOBAHOCTI. BapTo Bifj3HAYMTH, 110 TIPOOIEMH €CTETHYHOTO BUMIpY
XyIOKHBOTO TEKCTY TIOPYIIYBATHCS B HU3II (iMONOTIIHAX PoOdiT,
30KpeMa B mocTimkeHHsx B. Bunorpamosa, B. Bunokypa, B. 3a-
noproBoi, B. Ilimansaukosoi, JI. Ebepa, ©. Pactbe Ta iHmmix, ane
B HUX HE BUSBJICHO 3aKOHOMIPHOCTI 3B’13Ky 00Pa3HOTO i KOHIIET-
TYaIbHOTO 3HAKOYTBOPEHHS IS PO3KPUTTS OCOONMBOCTEH ifieii-
HO-TEMATHYHOTO Ta ©CTETUYHOTO PIBHIB XYJOKHBOTO CEMIO3HUCY,
VY PO3TIS KX TOJISTAE HAYKOBA HOBU3HA CTATTi, IO MPOJOBKYE
BUKOHAHY HAMHU Cepito mpaip [22; 23] i3 mpobieM ceMaHTHKH Xy-
JIOKHBOTO TEKCTY.

Buxaan ocHoBHOro MaTepiany gocaimkenns. B. Bumorpanos
BI3HAYAB MOCTHKY K «HAYKY TPO (OPMIL, BHIH, 3aCO0M i CIIOCO0H
CIIOBECHO-XY/I0HBO] TBOPYOCTI, TIPO CTPYKTYPHI TUITH 1 JKaHPH JTi-
TepaTypHux TBOPIBY [3, ¢. 206], 0B s3aHy 3 €CTETUYHUM (DAKTOM.
Ecrernunmii Bumip Xynoxusoro Tekery I. Bunokyp okpecnioBas
SK HH3KY CTPYKTYP aBTOPCBKOI CBITOMOCTI K CKIAJI0BOi «HOBOI
nilicHoCTI» [4, c. 28] — BIacHe, aBTOPCHKOI KapTHHHU CBITY. Boue-
BHJIb, CAME B TAKOMY TIIAHI CIYIIHO BU3HAYATH (YHKI[IOHYBAHHS
3anponoHoBanoi P. fIkobconoM moetmaHoi GyHKIIi K «IHTPOBEPT-
HOTO BiJTHONICHHS JI0 BepOaTi30BaHIX 3HAKIB K €THOCTI 03HAYATb-
HOTO # 03HauyBaHOTO» [2, C. 35], X04a caM MOCTITHUK 30MBABCS
Ha TIONIYKH CTPYKTYp NapanemiaMy, o JNexKamt B OCHOBI «ecTe-
THYHOT HiHHOCTIY. [IpH 1BOMY €CTETHUHMIA ACTEKT XYI0KHBOTO
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TEKCTY CIYIIHO PO3TISIATH B JIANCKTHYHIN €IHOCTI KOTHITHBHOI
Ta 00pa3HOi KOMOIHATOPHKH, 110 HOPMYIOTH aBTOPCHKY KapTUHY
o0pa3 cBity. Sk cymmo 3ayBakus B. bemsuin, «Mix AificHicTio i
XYIOXHIM TEKCTOM I0CTA€ MPOLEC Bi/A3ePKaNCHHS, IO MONIATae B
TorivHiii Ta eMowiiHii inTepnperauii AiiicHocti» [1, ¢. 6]. OTxe,
«KYT 30pYy», 3yMOBICHUI CBITOBIAYYTTAM aBTOPA, CTBOPIOE i/ieiHy
CTIPSMOBAHICTb TEKCTY, TOJ1 SIK CTHIiCTHYHO-KOHOTATHBHHH IITaH
TeKCTy HOpMYe HOro eMOLIHHY JOMiHAHTY.

[lin Yac MAakpOJNIHTBOMOETHYHOTO AaHAMi3y BUSBIAIOTHCS
MaKpOCEMaHTHYHi CTPYKTYPH TEKCTY, IO OEpYTh Y4acTh Y KOHIIEM-
Tyani3ailii HoBOT AiiCHOCTI (TOp. KOHIIETITII0 «MOXJTUBHX CBITIB» Y
CHHEPTETHIIi), 3 OTIISY Ha CYCHLIbHO-ICTOPHYHHUI, KAHPOBU, 3a-
TaTHOKYIBTYPHHIL Ta THIII KOHTEKCTH XYI0XKHBOTO TBOpY. Cripas-
1, sk BijsHaumia B. 3amoprosa [9, ¢. 127], podotu B. Bunorpa-
JT0Ba (DAKTHYHO BUSBISAIH MpoOieMy o0pa3y aBTopa, TOOTO MozeNi
JFOZICHKOTO CTABJEHHS /10 CBITY a00, B HOBITHIN TEPMIHOJOT i, «aB-
Topchky kapruny cBity» (O. Karanoscbka, @. Pactoe Ta iH.), «aB-
TOPCBKE PO3YMIHHA BITHOCHH Mik sBUIamMm» [6, c. 28]), «aBrop-
cbKy iHTeHmio» (3. Typaesa) K CKNamoBy «ieiHO-TEMaTHIHOTO
micty Tekety» [21, ¢. 57] Tomo. Came mi kareropii abo ixui Kope-
JIATH HA {HIMX PIBHAX Y3araibHEHHS BHAIOTHCS HAM pENeBAHT-
HUMH [T TIPOSICHEHHS €CTETHYHO] CKITaZloBO] XyT0KHBOTO TEKCTY,
110 TOTpebye iHTerpartii IIHTBONOETIIHOTO, JIHTBOKYIIETYPHOTO i
JIHTBOKOTHITHBHOTO ITi/IXOJIB.

I3 50-x pp. XX cT. cocTepiraeThest TEHACHIIS A0 TIOCHICHHS
iHTEpeCy 70 CTy/ii oro pi3HOMaHITHIX iMmmiKanii. Cromm 3apa-
XOBYEMO «Ialblile 3HAYEHHN, 3riHO0 3 0. [loTebHeto, OB’ sM3aHe,
30KpeMa, 13 KpaiHo3HABUOI0 iH(OPMAIli€to, Te3y TPO HASBHICT Y
CIIOBI TIOXITHUX CEeM», 0 NPUTAMaHHI JIEHOTATy i TeHEePyITh
TIEPEHOCH] 3HAYEHHS B i Crepnina [20, c. 61-63], abo «Hae-
HotaruBHUX ceM» Y H. Kyminoi [13, c. 9], moHATTS «cemanThy-
HU BapiaHT» y B. 3BeriHIeBa SK «CTOMYIyBaHICTh TATEHTHOTO
3HaueHHs 3 KoHTekcToM» |10, c. 224], xoHoTamii K Oy/b-SKOTO
narentHoro 3nadenns B K. KepOpar-Opexkiioni [26, c. 186] Toro.
Ha Haury gymKy, Taki coctepexeHHs 00rpyHTOBYIOThCS YHCIICH-
HUMH CEMHIMHU KOMOiHALiIMH B MOBHOMY i MOBIEHHEBOMY KOH-
TEKCTax, WO MOpokyioTh, 3a A.JK. TpeiiMacom, i3otomii («Hus-
KNI CEMaHTHYHUX KaTeropii, mo JexaTb B OCHOBI MOBICHHS»
[24, c. 10]). Y Takomy pakypci CIymHo mpuctati 10 IyMku O.
Pactbe [25, c. 68-70], sxuid, 3aMiCTh MOALTY HA IEHOTATHBHE i
KOHOTATHBHE 3HAYEHHS, IPOTIOHYE YBECTH TOHATTS CEMHOI TOMii-
30TOMii HA MIKpOTEHETHYHOMY, ME30TCHETHYHOMY Ta MaKpOTeHe-
THYHOMY PiBHSIX CEMaHTHKH.

MoBa Xy/0XHBOTO TEKCTY XapaKTepPH3YEThCA TTi/IBUIEHOI0 SH-
TPOMi€l0 JEHOTATHBHOTO 3HaueHHs. Lle moB’s3yBanocs 3 sBuiiem
aBTOPCHKOT «IHMBITYATBbHOT KoHOTAID [8, ¢. 12], «HasBHICTIO
TI/ITEKCTOBUX 3B’SI3KIB», «HE3BIAHICTIO 3HAYCHHS LILIONO 10 CYMH
3HAYEHb HOro CKIagoBuxy [12, ¢. 25], TeHAEHIE0 MOBHOTO 3HAKA
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0 «PO3LIAPEHHS CBOIX CEMAHTHYHUX MOMIMBOCTEH» YHACTiIOK
MaKpOCeMaHTHYHKX TMOTEHIiH Ha piBHi Tekcty [9, c. 115], dyHk-
IOHYBAHHAM «KIMTBKOX CEMAHTHYHUX CITOK» [27, ¢. 29], HOBHX Jie-
HOTATHBHHX 3HAYeHb 3aBISKH aBTOPCHKOMY CIIOBHHKOBI [7, c. 51]
TOII0. Bapto 3ayBakutH, MO MUPOKA TUCKPETHICTH CEMAHTHYHIX
TIPOTIECIB ¥ XyI0KHBOMY TEKCTi 3yMOBIIOETHCS 00Pa3HOI0 CTPYKTY-
poto 3naxoyTopenHs. LLle O. [ToteOns 3ayBaxkyBas, 1o «0eTHYHE
CIIOBO XapaKTEpH3Y€ BiIHOCHA PYXJIMBICTh, 0AaraTO3HAYHICTh HOTO
BHYTPIMIHIX (OPM 3 BITHOCHOIT CTIfKOCTI HOTO 30BHINIHBOTO MOB-
Horo exBiBanenTay [17, c. 15]. Ilpu upomy, MK CIyIIHO 3ayBakuB
B. Bensuin, 00pasHuil ceMio3uc OXOILTHE TaKi KATEropii Xymok-
HBOTO TEKCTY, 5K TeMa, Ipo0JieMa, XapaKTepH, KOMITO3HIIiS, CIOMKET
i crumb [1, ¢. 10]. BogHoyac m0BKOMA KOKHOTO BHCIIOBITIOBAHHS
XYIOXKHBOTO TEKCTY (OPMY€ETCS MEBHHH «MEHTAIbHUI MPOCTIp»
(B. ITerpenxo [15, c. 21]), mo nepenbdadac sk BIACHMIT CMUCTOBHH
KOHTEKCT, TaK 1 BIACHE eMOITiiHE 3a0apBIeHHS.

CMHCTIOBHH KOHTEKCT MEHTAlBHOTO MPOCTOPY Ha PiBHI TeK-
CTy CIyWIHO PO3DISAATH B MINEKTHUHIA €IHOCTI CYCIUIBHOTO Ta
0COOMCTICHOTO CMIUCIIIB. SIKITO CYCTIMBHIM KOPENATOM 00pa3Horo
Il KOHLENTYaqbHOTO 3HAKOYTBOPEHHS MOKHA PO3LIAJATH LIMPO-
KHH KyTBETYPHO-ICTOPHUHHI KOHTEKCT, TO, IK JI0PEUHO 3ayBaKHIa
B. [limanpHAKOBA, aBTOPCHKA «ecTeTHdHa eMomis» [16, ¢. 21] pe-
ai3yeThes B EEMEHTaX MOBHOI (JOpMI, 30KpeMa Ha0yBa€e aKIIeH-
Tyallii B CMUCIIOBUX JOMIHAHTaX TIMOMHHAX CEMAHTHYHUX YTBO-
peHb (mepeyciM IITAXOM CTBOPEHHS aBTOPCHKOI MeTadoprdaHoi
00pa3Hoi crCTEMN) Ta OTO3MIIAX AK BepOANi3aTOpax aBTOPCHKUX
KoHrenTiB, [TiICHICHHS acOIiaTHBHIX MOBHHX 3B’S3KIB Bif[0yBa-
€ThCS IILIXOM KOHTHHYAIBHOCTI CMUCIOBOTO Tpoliecy B 00pa3HuX
BepOaMi30BaHNX CTPYKTYpax (CHMBOJH, TIOSTHYHI (OPMYIH, CTH-
TICTAYHI TPONHU TOLLIO), 110 OPTaHi30BYIOTHCS B LIMPIII CEMAHTHYHI
TPOCTOPH 3TITHO 3 HYKICAPHO-TIONBOBOIO CTPYKTYPOIO KOHIICTITY.
Jloci HEBUPIMIEHOKO 3aMITAETHCS TIpodIeMa Kiach(ikarii piBHIB
XyIOKHBOI KOHIenTyani3aiii. Bouesunp, 3anpomnonoanuii O. Ka-
TaHOBCBKOKO [ 11] TOJILT HA METAKOHIIENTH, MAKPOKOHIIETITH, Tinep-
KOHIIETTH, ME30KOHIENTH # KaTaKOHIENTH TOTPedye CYTTEBOTO
YTOUHEHHS. KOpensaToM u1s Takoro YTOYHEHHS MOKE CTaTH CHCTe-
Maru3allis KoHienTis, nposencHa A. Ipuxomskom [18, c. 83-93]
VIS KyJTBTYPHO MapKOBAHHMX JTHCKYPCHBHHX OJMHHIb. Haromicts
TIPOBEJICHAIT HIM aHAITI3 XYI0XKHBOI KOHIIENTYyali3allii HIMEIBKOro
pomanTu3My [ 18, ¢. 262] € IMCKYCIHHIM 3 OTIISTY Ha HEY3TO/UKCHHS
PI3HOMAHITHUX PIBHIB MEHTAIBHHX MPOCTOPIB. [HIIOK0 BaITHBOIO
03HAKOI0 XyI0KHBOI KOHIENTYyami3arii € Mi)omoeTHyHa MapKoBa-
HICTb SIK aBTOPCHKa MOBJIEHHEBA KapTiHa cBiTY [19].

BucnoBku. OTXe, TIHTBOSCTETHYHIIA AHANI3 MOBHU XYIOKHBO-
TO TEKCTY Mae TIPOBATUTHCS B KOMILIEKCHOMY PO3IIISA/II, ITEpeycimM
LITSAXOM {HTErpyBaHHSA MiKpONIHTBONOETHYHOTO (aHAMI3 0coOmu-
BOCTEH 00pa3HHX MOBHHX EJIEMEHTIB, TepefyCiM OKa3iOHaNbHUX
TpOMiB METaQOPUIHOTO Td METOHIMIYHOTO IOMIB, 13 3aMyYEHHIM
3100yTKIB MOBHOI i JiTEpaTypHOi CTHIICTHKH) Ta MAKpOIIHT-
BOMOETHYHOTO TIJIXOJIB (aHA3 3B’S3KIB IIUX €EMEHTIB 13 ecTe-
THYHOIO (YHKITIEIO TBOPY, @ TAKOXK 13 KOHIIENITYaTbHOI KAPTHHOIO
cBity aBropa). [lin ecteTHyHO QYHKIIIEFO BAPTO PO3YMITH CHHTE3
00pasHOro 11eHHO-TEMaTHIHOTO ¥ KOHIENTYaIbHOTO PIiBHS 3HA-
KOYTBOPEHHS, Y3STOTO K Y KYIBTYPHO-ICTOPHYHOMY (30KpeMma
IHTEPTEKCTYaNBHOMY i3 TIOTYKHIM Mi(pOTIOETHIHIM CyOCTpaTOM),
TaK i B ncuxo(i3ionoriyHoMy aBTOPCHKOMY KOHTEKCTi SIK Ha PiBHI
TIEBHOTO TBOPY, TaK 1 Ha PiBHI LUKy TBOPIB, ABTOPCHKOTO IOPOOKY
Ta B KOHTEKCTI MIEBHOTO JIITEPATYPHOTO HATpAMY (Y TEBHIH Hallio-
HATIBHIA TPajuLil 4i B MMPLIOMY, HABITH Y MDKHAPOIHOMY, KOH-
TeKCTi AK Y cepi MoOyTyBaHHS NEBHOT JTTHIBOKY/IBTYPH, TaK 1 11032

Heto). YCIiX Takoro OCIIIKEHHS BUAAETbCA HaM 00IPYHTOBAHUM
JIMIIE IUIIXOM HIXPOKOTO MIKIMCUMILITIHAPHOTO TYMAHITapHOTO
TIiZIXO/Ty B AHTPOTOLEHTPUIHOMY 1 KYJIBTYPHO-LEHTPHIHOMY KO-
4i, ajie BOXHOYAC 1 3 YBOKHUM NPOHUKHEHHSM Y TEKCTOBY CTPYK-
TYpY, fIKa Ma€ CIyTyBaTH PyLUiEM Ta iHAMKATOPOM PENeBAHTHOCTI
TIPOBEJICHUX CTY/Iil.
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Yuctsak J. A. JIuarsoscreTnyecKuii aHaau3 Xymaoxe-
CTBEHHOIl KoHIenToc(ephl: MPod/IeMATHKA U TMepcHeK-
THBBI

AnHotanust. Crarbsl MOCBSIIEHa KPUTHYECKOMY aHAIH-
3y OCHOBHOH NpOOJIEMAaTHKH JIMHIBOACTETUUECKOTO IMOAXOMA
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K H3YYCHHIO XYI0KECTBEHHOM KOHIENTOC(EPHI, PACKPHITHIO
JTUCKYCCHOHHBIX BOIPOCOB CEMHO3HCAa B XYI0KECTBCHHOM
TekcTe. Taxke BBIICNSAIOTCS MEPCIEKTUBBI JIMHIBOKOTHUTHB-
HOW MHTEpHpEeTalNU 3CTETHYECKH MapKUPOBAHHBIX TEKCTO-
BbIX CAWHUILI.

KioueBble cj10Ba: KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTHKA, XY/I0MKe-
CTBEHHBII TEKCT, XyHO)KECTBEHHBIH KOHIICTIT, ICTETHIECKHI
3¢ eKT, aBTOpcKasi KapTHHA MUPA.

Chystiak D. Linguo-aesthetic analysis of literary con-
ceptual sphere: problems and perspectives

Summary. The article is devoted to the critical analysis
of important problems of linguo-aesthetic analysis of literary
conceptual sphere and on the resolving of discussed issues of
the semiotic process in literary text. Besides, perspectives of
linguo-cognitive interpretation of aesthetically connoted textu-
al elements are formulated.

Key words: conceptual linguistics, literary text, textual
concept, aesthetic effect, author’s worldview.
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Kabanuesa H. B.,
acniparm Kagheopu 2epMAHCbKUX MA CXIOHUX MO8
MixcHapoOH020 2yMAHIMAPHO20 YHIBEPCUMemy

I'EHESA CTAHOBJIEHHA ITYBJIIUCTUIHOI'O CTUJIIO
B YHPAIHCLEIN TA AHIVIINCBRIN MOBAX

AHoranisi. CTaTTs NMpUCBSYCHA CTAHOBICHHIO MyOIIiIUC-
THYHOTO CTUJIIO B YKpaiHCBHKil Ta aHDIiHChKil MoBax. Po3ris-
HYTO I'eHe3y YTBOPEHHS i eTaru po3BUTKY, SIKi 3pOOHIIH Baro-
MU BHECOK y (DOPMYBaHHS ITyOIIIUCTUYIHOTO CTHIIIO B MOBaX
JOCITiPKSHHSL.

KuirouoBi cjioBa: nmyOninucTHYHUNA CTHIIB, ITyOJTIIICTHKA,
eceicThKa, MOBa ra3eTu.

Ioctanoska npodsemu. 3MiHM B XKHUTTI CyCHinbCTBA i Ipo-
MAJIChKi 3MIHH, SK Y I3epKai, IEMOHCTPYIOTHCS B OYIb-sIKiil MOBI.
Came myOMIUCTAYHAA CTHIb CTIPHIAMAE BCI 111 3MiHM HAHOLTBIITE,
TOPIBHAHO 3 HIMMH cTHIsIMA MOBH. CydacHa myOmilucTKa po3-
BUBAETHCS LIBHIKMMI TEMIIAMH, 3MIHIOIOUM HE Tinbkn cele, a i
3araJbHOHALIOHAMbHY JITEPAaTYpHY MOBY, IO # 3yMOBIIOE aKTY-
AIIBHICTb 0CIIUKEHHS.

Meroto cTaTTi € 3’ACyBaHHA 0COOMMBOCTEHN MPOIECY CTAHOB-
JIeHHs MyOMiMCTHYHOTO CTHITIO YKPAiHChKOI Ta aHIiICHKOT JTiTe-
PaTypHOI MOB.

O0’exToM JIOCTIKEHHS € MyONIMUCTHYHMEA CTIIb B YKpaiH-
CbKiil Ta aHIIIHCBKII MOBAX.

[IpeaMeToM JOCHIDKEHHS € CTAHOBIICHHS MYONIIUCTHIHOTO
CTHJIIO B YKPAIHCBKiH Ta aHITIHCBKi MOBAX.

Buknag ocxHoBHoro Mmarepiaay mociimaenns. [lyOmimuc-
THYHAI CTHJIb YKPATHCHKOT MOBH 3 JaBHBOTO IIEPIOAY i Maibke 10
cepemian XVI cT. BUpakaBcs MepeBakHO B JKAHPI CITIB 1 TOBYAHD
13 BUpa3HAM TOJNeMiYHIM yxXuiioM, 13 XVI cr. — i3 BupasHuM xu-
BOMOBHHM KOMIIOHEHTOM. KopeHi myOniuCTHIHOTO CTHITIO YKpa-
iHChKOT MOBH CATAlOTh DTMOMH JIaBHBOI MONEMIUHOI JTEATypH
(XVI=XVII cr.). Lleit nepion o3HaMeHyBaBCs HU3KOI0 MaiCTEPHIX
1POHIYHO-CATHPHYHIX MONEMIYHHUX TBOPIB MPOMOBITHAKIB 1 MHCH-
MCHHHKIB, JIiST9iB YKPaiHChKOT TIEPKBH.

[lomiTHUM KpOKOM Y PO3BHTKY MyOMiLMCTHYHOTO CTHIIIO
yKpaiHchKoi MOBH cTaB KiHenb XIX cT., komu opMyBaHHS my0Omi-
MACTHYHOTO CTHMO po3modanocs B 1860-1880 pp. Ha i 3aramb-
HOYKpaiHCHKoi 00poTHOM 32 €Hy JTiTepaTypHy MOBY, ii (yHKIIiO-
HAIIbHE 0AraTcTBO i YHCTOTY.

3apomkenns ykpaincbkoi npecu (kin. XIX cr. — mou. XX crt)
CTAJo TOLITOBXOM [0 PO3BUTKY MYONILMCTHYHOTO CTHIIO HOBO
yKpaiHchkoi miteparyproi Mo, C. €pMONEHKO 3ayBaxkye, 1Mo Ha
T TOCTIKEHD (DYHKIIOHATBHOI CTHITICTHKN BHILTMBAE TOH (haKT,
10 MyOMICTHYHKIA CTHITb, 30KpeMa MOBa TPECH, 3aTHIIABCS 11032
YBAaroro MOBO3HABLIB MPOTATOM TPUBANIONO Yacy: «SIKIo A Beix
Oyrma 3p03yMiIOr0 TIOMITIHYHA POITb Ta3eTH, i CYCTIUTbHE MPH3HAYECH-
H K JUKepena iHdopMaTii, TO CTIOBECHA CTHTICTHKO-TIHT BICTHYHA
TPUPOJIA TA3eTH MPUBEPHYA 110 ceOe yBary NOPIBHAHO HEIABHO»
[3,c. 162].

[licns ckacyBaHHs LEH3YPHHX OOMEXEHb ra3eTHO-MyOmimuc-
THYHAI aHp OTPUMAB MOIITOBX 110 PO3BUTKY, IIPOTE BiH HE 3/1aTeH
YTBEPAUTHCA K TIOBHOIIHHUHN PI3HOBHUJ TEPATYPHOI MOBH Yepe3
HecTaOUIbHICTD 1 HeBi/LTI(OBAHICTb YKPAiHCHKOTO MPABOIICY, IO
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HE pa3 CTaBaJIo MPEIMETOM HapiKaHb MCHMEHHNUKIB 1 BUJIABIIIB K
CxinHoi, Tak i 3axigHoi Ykpainu [10, c. 234].

[leBHi craHmapté i yHOpPMYBaHHA MyONILMCTHYHMH CTHIb
orpumye B Kinmi XIX cr. — Ha novarky XX CT., 10 CTae BaMIIH-
BUM MOMEHTOM [Tt JiHrBicTHKH. Y 20-X pp. XX cT. MOBO3HaBI
3BEPTAKOTHCS JI0 MOCTIPKEHHS MOBU TpecH (TaK 3BaHOI ra3eTHOi
MOBH), OCKITBKH HA TOH 4ac 3aco0M MAacoBHX KOMYHIKarii Oymi
TIPEICTaBNeHI TIEPEBAKHO TA3ETHOIO i KYPHATBHOIO TEPIOIUKOI.
Vixe 3 xinmg XIX 1. GopMyeTbes TOH HAmpsAM JTiHTBOCTHITICTAY-
HUX JOCITII/DKeHb, y IKOMY TIPAIIFO€ Cy4acHa HayKa Ta BU3HAYAEThCS
31aTHICTh MOBY BIUIMBATH Ha ()OPMYBAHHS MacOBOI KyIbTypH i Ma-
COBOI CBITOMOCTI.

3Ha4HMiT TOWTOBX Y PO3BUTKY MyOMiLMCTHYHUI CTHIb YKpa-
{HCHKOT MOBH OTpUMY€ Ha MoyaTky XX CT., IO IOB’S3aHO 13 3a-
TOCTPEHHSM MOMITHYHOT cuTyanii Ha Teputopii CximHoi Ypainu.
Toro dacy xanpoBa jaudepeHuianis ykpaiHCbKkoi MOBH HalyBae
3HAYHOI AKTHBI3AIII; XYNOMKHIH 1 MyONIUCTHYHUA CTHII TIOYHHA-
10Th AKTHBHO (DYHKIIIOHYBATH.

BinpomkeHHns ykpaiHChKOro HalliOHABHO-KYIBTYPHOTO KHTTS
13100yTTS YipaiHO HE3aIeKHOCTI 3yMOBIITH 3HAYHI 3MIHH B TTy-
omineTiasoMy cTiii. Jlo myOmiECTHYHOTO CTHINO TIOBEPTAIOTECS
3a00poHeHi i 3a0yTi yKpaiHChKI aHTPOIIOHIMHL, Cepell AKMX iMeHa
BH3HAYHHX MOJITHYHMX, KYIBTYPHHUX 1 peiriiinux isqis Ykpainu,
TIPOBI/IHUKIB HALLIOHAJIBHUX BU3BOJBHIX 3Maranb, TBOPUOI Ta Hay-
KOBOT 1HTEJIIreHIIi.

Kinenp XX ct. — movarok XXI cT. xapakrepusye 3arocTpeHHs
iHTepecy MOBO3HABILIB 10 MOBH MACOBHX KOMYHiKallill Ik 10 BHU-
3HAYaJbHOTO YMHHKKA JIMHAMIKM CIIOBHUKOBOTO CKJIATy YKpaiH-
cokoi Mo (C. €pmoenko [3], JI. Maribko [4], O. Toromapis [6],
0. Crumos [7]); BumiNeHHEsS MOBH 3aco0iB MacoBoi iHdopmaii B
OKpeMu# (YHKIIOHATHHUH CTHJIb, Y MEXaX AKOTO BHIUIIOTH MMy-
OmimucTryEmi mixcTs (A. Hemoba [S]).

Haiinagrimmmu 3paskamu MyOMiUCTHIHOTO CTHITIO AHIii-
CBKOi MOBH € TBOPH OPaTOPCHKOTO KPACHOMOBCTBA i iCTOPHKO-0i-
orpadiyHoro KuTTENMUCY HisuiB Munynoro. ¥ CraponasHiii [penii,
HAIPAKIA], MyONIMUCTHYHUN CTHIIb MPAKTHKYBABCS TIEPEBAKHO B
fioro ycHiit (opmi, OyB BiOMHIi K OPAaTOPCHKHMH CTHIb, Y MEKax
SKOTO BUPAXKAIICS MOTIISIM Ta HACTPOI ajpecanta (0paTopa).

Y CepeaboBiyus, 0co0TMBO Ha MOYATKY APYTOTO THCAUOMIT-
Ts, y TEPIIMX €BPONEHCHKUX YHiBEpCHTETaX (QOPMYEThCS TEOpis
aKaJIeMiYHOTO KPACHOMOBCTBA — CXONIACTHKA, 1[0 XapaKTePU3yeTh-
CS PO3BUTKOM CHCTEMH TOKA3iB i Pi3HOMAHITHO apryMEHTAIIi€lo.
CBoro po3kBiTy 111 chepa opaTopcbkoro MucTenTsa csarae B Cop-
oonni B XIII ct. it Oxcopai B XII cr. Benukobpuranis Takox Moske
BBAKATHCA OJTHIM 13 POTIOHAYANBHIKIB 1 IPOIOBKYBAYEM TOMITHY-
HOTO KPaCHOMOBCTBA, 10 TOTO K Y TPbOX HOTO Pi3HOBHIAX:

* KPaCHOMOBCTBO, HAPOIKEHE ICTOPHYHMMH TOISIMH, TIOB 533~
HUMH 3 TIEPETOMHUMH TS KpaiHi MOMEHTaMI: HApOIHi TOBCTAHHS
XV-XVI cr,, Biitna binoi i Yepsonoi Tpostuu, Anrmiiiceka Oyp-
’Kya3Ha PeBOJIONLIS TOILIO;
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* MapIaMEHTChKe KPAaCHOMOBCTBO, IO CKIANOCS B TOIOBHOMY
3aKOHOJIABYOMY OpTaHi KpaiHi;

* UIIIOMaTAYHE cinkyBanus [9, c. 106].

Bpuranchkuii TapiaMeHTapu3M TofapyBaB CBIiTOBI 0arato
SICKPABIX OPaTOPiB-TONEMICTIB, TPAHIIii AKuX Oymi mi3HiIe mpo-
JOBXKEHI apmaMenTapismu-oparopamu B Anrmii Ta CIIA.

[HIMM OibII MONOTMM PI3HOBUAOM MYOMILMCTHYHOTO CTHIIIO
e eceicruka. XKanp ece, WO BXOAUTH 710 CKJIaAy MyONilACTHYHOTO
CTHTI0, OYB OJHMM 13 HAHTOMY/APHIMINX B AHITIHIIB JKAHPIB 1 MaB
B AHII{ «0arary TpajuILiro OLTBII HiXK IBOXCOTPIYHOI JABHUHH, SKa
JlaJia OHalMEHIIIE I’ ITHAJIISTh KAHPOBUX PisHOBHIBY [8, ¢. 110].

3a "oTHpHCTa POKIB CBOTO iCHYBAHHS aHIWTINChKa eceicThka
3HaJIA TIEPiOIH 3METIB 1 MajliHb, AKi MOACHIOBAINCS TIEPETYCIM 3a-
TallbHAM CYCITITBHO-TIONITHYHAM CTaHOM cycmiibetBa. A. Jlmu-
TPOBCHKHH, ONMH 13 TOCTIMHIKIB eceicThkw, 3a3Hadae; «Bimkpu-
TiCTh CYCIITHCTBA, IIACHICTh, MOAJTHBICTH 0OTOBOPIOBATH OY/Ib-sIKi
npoOIeMH, TIOCHICHHS OJNITHYHOI Ta [e0NO0riuHoi 60poTHOM Po-
omath eceictiky OLTbIN 3aTpeOyBaHOK, OCKINBKH B 1i OCHOBI Je-
KITh OCMUCITCHHS, OIIHIOBAHHS TOiH, 10 poOHTH TEH JiTepaTyp-
HUH HanmpsiM HaJ3BUYAHHO MOMyIApHUMY [2, ¢. 7).

OcoOnuBuii iHTEpEC BUKIMKAE ICTOPIS CTAHOBICHHS 1 PO3BUT-
Ky aHIVIO-aMEPUKAHCBKOI [a3eTHO-KypHAIBbHOI MyOMiLUCTHKY, 1110
€ OCHOBOIO BCHOTO MyOMILIMCTAYHOTO CTHIIIO.

B AHmii enoxu mpaBiHHA aHiHCHKOT KOpOMiBCbKOi AUHAC-
Tii TromopiB JOMIHAHTHOR Oy7a KyIbTypa YCHOTO MOBMEHHA. Jlo
OCHOBHHX 3aC001B OTPUMAHHS, NEPEIAHHA Ta OCMUCIICHHS HOBUH
Hanekanu aebaru, neperoopu i 6ecimm. bimsbko 1475 p. B Anmmii
3’SBJISETHCS KHUTOJPYKYBAHHSL, TIEPIIOI0 IPYKAPHEIO CTA€ BHJIaB-
HuUTBO Bimbsiva Kekctowa, opranisoBane y BecTmincTepcbkomy
abarcTBi.

Y 1557 p. Creiimines Kommani (The Stationers’ Company), onHa
3 BUJIABHIYMX KoMmaHiit JIonmoHa, otpuMye KopomiBebKy Xapriro,
IO JI03BOMSE il JOCUTH BiTbHO 3aiiMarucs mpodeciiiHo BuAaB-
HUYOK JISUTBHICTIO 32 30€PEKEHHS JOSTBHOCTI 10 MPABISYMX Kill,
e#t hakT MoKHA BBaKATH TIOYATKOM OpraHi3aii Tib/ii BUIABIIB
Bpuranii [Blayney]. Hampukinmi 1620 p. B JloHmoHi 3’sB1st0ThCS
JPYKOBaHI NIEPIOJMYHI BUJIAHHS AHITIIHCHKOK MOBOIO, BUIIYIICHI B
Awmcrepnami Ta prBe3eHi B AHTIIO. [lepIroro 3 peryspHux anriiii-
CBKHX Ta3eT CTaB TIKHEBUK the Weekly News, 110 Brieplue BUALIOB
Apykom y TpasHi 1622 p. Parus anriificbka raseta Oyia TONOBHUM
Hociem indopmarii. KomenTapi 3’sBimcst B raserax misime. Ane
mme i3 cepeman X VIII cr. Opuranchka razera Oyma myxe cxoka Ha
Ta3eTH CHOTOLEHHS, SIKi MICTATH 3apyOiKHI i BITYM3HAHI HOBHHH,
OTOJIOIICHHS!, aHOHCH, CTaTTi 3 KoMeHTapsimu [9, c. 108].

Jlo xinmg XVII ct. B AHmii chopmyBanacs cuctema mepiofmd-
HOI MpecH, 110 MPOMILIA TOBIHH EBOIOLIHHI IUISX Bill BUJaBa-
HHX 13 HATO/IM HEBETMYKMX KHIKOK i3 HOBUHAMH €TH3aBETHHCHKOT
ETOXH JI0 YCTANEHNX 1 PETyIAPHIX MepiOTMIHIX BHIAHb., SMIHHIIO-
csl i CTaBIEHHS cycrinbeTBa 10 HuX. [lepionuyna npeca Bee Oibi
CTa€e HCTPYMEHTOM pedopM, a cami BUJABIL i MyONilMCTH YCBi-
JIOMITIOIOTH CBOFO BiZTOBITATBHICTH 32 IPYKOBAHE CIIOBO, TO3HIII0
CBOTO BHJAHH, yce OiIbII J0XOAATh YCBIJOMIICHHS TOTO, IO rase-
Ta He POCTO MOMHKPIOE HOBIUHHU TPO TMOAiT B KpaiHi Ta 33 KOPAOHOM,
a it opMye rpOMAJICHKY JTyMKY.

Possurox mepiomuku xinmg XVII cr. — movarky XVIII cr. He-
YyBAHO BILUTHHYB Ha eceicTuky. ['azetu i sKypHami SBasiu coboto
«Ka[IOHUX CTIOXKMBAYIBY TEKCTIB IIHOTO KAHPY, THM CAMHUM BiTIYT-
HO 301THIIMBIIN iXHIO TOMYJISPHICTh, PO3MIMPHBIIH YHTAIBKY ay-
auTopito ece. [HTenwil eceicTiki Oymno MepeHeceHo 3 apucTOKPaTii
Ha cepeHii knac [1, ¢. 21].

[lyOminmeTiyHWi CTHITG AHITIHCHKOI MOBH IPOUILOB JOBIHi
IITIX CBOTO CTAaHOBIEHHS. Jleski HOro pi3HOBHJIM, Taki SK Opa-
TOPCBKI BUCTYIIH, ICHYIOTh YK€ KUTbKa CTOMNITh, 1HINI, Taki K pa-
Ji0KYPHATICTHKA, HAMIYYIOTh He OLIbIIE HIX CTOMITTA CBOIO iCHY-
BaHHs. OCHOBOIO MyONIIICTHYHOTO CTHIIO € Ta3eTHO-KypHAIbHI
myOmiKaii, o ABISIOTH 00010 HAHOUTBII JOCTYITHIA, MACOBHH,
IIUPOKO TUPAKOBAHUI BHJ| MyONIMCTHYHUX TEKCTIB, SKUM BJIac-
THBI aHAJTITHYHA NIepeopieHTalis HaKTONOTYHOTO if KOHKpETH3aLis
y3araibHEHOTO MaTepiany.

BucnoBku. OTike, TeHe3a CTAHOBIEHHS IMyOMIUCTHYHOTO CTH-
JT10 YKPATHCHKOT Ta aHITIHCHKOI MOB CATa€E IABHHOTO MIEPIONY, TIPOTE
TI0YaTOK «CBOTO KUTTS MyOMIIMCTHYHUI CTHIIb AHTTIHCHKOT MOBH
Oepe 3HaYHO paHille, HiX B YKPAiHChKii MOBI, CATAI0YH KOPEHAMH
B CrapozasHio [petito, e MpaKTHKyBABCS BiH NEPEBAKHO B YCHiil
(opmi Ta OyB Bimomuii K oparopcbkuii cTub. [TyOmimucTiynmii
CTHI aHrmiHchkoi MoBH (X VI CT.) TpyHTYBaBCA HA TOMITHIHOMY
KPAacHOMOBCTBI Y TPbOX HOr0 pi3HOBH/IAX (KPaCHOMOBCTBO, HAPOI-
JKEHE 1CTOPMYHUMH TOJIiSIMH, TIapIaMeHTChKe KpaCHOMOBCTBO, JH-
TITOMATHYHE CILTKYBAHHS).

Ha BinMiHy Bif aHTmifichkoi MOBH, KOpeHi MyOMiMHCTHIHOTO
CTUTIO YKPAiHCHKOT MOBH 3 BETMKHMHU BiPUBOM Bij aHIIIHCHKO]
CATAI0Th TEpiofly JaBHbOT moseMiuHoi miteparypu (XVI cr.), ms
AKOTO XapakTepHi PoOOTH ipOHIIHO-CATHPHIHIX TOJIEMIYHAX TBO-
PiB MMCbMEHHHUKIB 1 Ji4iB YKPATHCHKOT LIEPKBH.

[TeBHnx cTaHAapTiB i HOPM MYOMIMCTHYHAI CTHITH YKPAiHCHKOT
Ta QHTTIHCHKOI MOB JIOCATAE B Pi3HI Mepiomd. bpuTamchka rasera
MaJia Bumisia raseti chorogenns i3 XVIII cr., ska mictuma 3apy0ikHi
ii BITYM3HSHI HOBMHH, HOHCH Ta CTATTi, TOMI SK YKpaiHChKa rasera
JI0CATae Takoro cTaHy B Kinmi XIX ct. — Ha mogatky XX cT.

Huni myOminucTiasmit cTHIb YKpaiHCHKOi Ta aHTTIHChKOT MOB
aKTHBHO PO3BHBAETHCA, PEAryIOUM Ha CYCHLTbHO-TIOMITHYHI MO
y cBiti. OcolnuBe Micue B MyOMIUCTHIN TOCITAE Ta3eTHO-KYp-
HaJbHA MYOMIIUCTHKA, STKa 3HAMIIIIA CBOE MICIIe HE TUTBKH B MEKaX
JPYKOBAHUX BUJAHb, @ I ONaHyBasa eNEKTPOHHI pecypch 00OMiHy
iH(OpMAIIi€l0 TI0 BCHOMY CBITY.

[lepcmiexTiBaMu MOAANBIIOTO PO3BUTKY JOCTIDKEHHS BOAdae-
MO B JIETAIILHOMY PO3IIIAi BUKOPUCTAHHSA i pomi MeTadopu B my-
OMIUCTHYHOMY CTHII YKPATHCBKOT Ta aHTIHCHKOT MOB.

Jlimepamypa:

1. Banakmuupkunii M.A. Ece sk Xy10XXHbO-ITyONiHUCTHYHAN XaHp : [MeTO-
JIMYHI Matepiay Uil CTYJACHTIB 31 crenianbHocTi «KypHamictukay] /
M.A. banaxmmipkuit. — X. : XHY imeni B.H. Kapasina, 2007. — 74 c.

2. Jmutposekuit A.JL. Dcce kak skaHp myOIMIMCTHKY © aBTOped. IucC. ...
kand. ¢uron Hayk : cmen. 10.01.10 «Kypramuctukay / AJL mu-
tposckuit. — CII6. : Toc. yn-1 CII6., 2002. - 23 c.

3. €pwmonenko C.51. Mosa i yac. Po3BUTOK ()yHKI[IOHATBHUX CTHIIIB Cydac-
Hoi ykpaincbkoi MoBu / C.5. €pmonenko, I'M. Konecnux, K.B. Jlenens. —
K. : Hayk. nymxa, 1977. - 236 c.

4.  Mapko JLI. Crunictuka ykpaincbkoi MoBw : [migpyunuk] / JI.I. Margs-
ko, O.M. Cunopenko, O.M. Manpko. — K. : Buma mk., 2003. — 462 c.

5. Hemo6a A. Teopis i npakruxa jinoBoi MoBu / A. Hemoba. — X. : AkTa,
1997. - 192 c.

6. Ionomapis O.[]. Crummictuka cy4acHOl ykpaiHChKOI MOBH : [mizpyd-
Huk] / O./1. [lonomapis. — 3-te Buz., mepepo0. i gomnosH. — TepHominb :
Haguansna kuura — boraan, 2000. — 248 c.

7. Crumos O.A. YkpaiHcbka nekcrka Kinusg XX cTomitrs (Ha marepiani
MoBH 3ac00iB MacoBoi iHdopmarii) / O.A. Crumos. — K., 2005.— 388 c.

8. VYpuos JI.M. Pomantusm. brneiik. «O3epHas mxona». Bamsrep CroTT.
Baitpon. lllenmu. Kure. Dccencts! 1 apyrue nposanku / JJ.M. YproB //
Hcropus BceMupHOii uteparyps! : B 9 1. / oz pen. 10.5. Bummepa. —
M. : Hayxa, 1989. - T. 6. — 1989. — C. 87-111.

111



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2015 Ne 18 tom 2

9. ®é&nopo B.B. Hctopust BO3HHKHOBEHHS aHITIO-aMEPUKAHCKOI MyOu-
LMCTUKU M OCHOBHBIE 3Tarbl ee pa3sutus / B.B. ®&nopos // BectHuk
Hinkeropo/ickoro rocy/1apcTBEHHOIO JIMHIBUCTHYECKOTO YHUBEPCUTETA
um. H.A. Jlobponto6osa. Cepust «JIMHrBUCTHKA M MEXKKYIBTypHAs KOM-
MmyHuKanus». — Hiwkauit Hosropoz, 2010. — Bem. 10. — C. 105-115.

10. Spemenko C.A. [TyOniupcTnyHmii CTHIIb yKPATHCHKOT MOBH: TIapaurma
CTaHOBIICHHS B KOHTEKCTI iCTOpii JiTeparypHoi MoBH moyatky XX crT. /
C.A. flpemenko // T'ymaniTapHa 0CBITa B TEXHIYHUX BUIIMX HABYAIbHUX
saknagax. — 2009, — Bum. 19. — C. 232-240.

Ka6anuesa H. B. I'eHe3uc craHoB/IeHUS IyOIHIUCTH-
YeCKOro CTH/IsI B YKPAHHCKOM H AHIIHIICKOM SI3bIKAX

AnHoTanus. CTaThs MOCBAIIEHA CTAHOBJICHUIO TyOIUIu-
CTUYECKOTO CTUJIA B YKPAMHCKOM U aHINIUIICKOM si3bIKax. Pac-
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CMOTPEHBI TeHe3UC 00Pa30BaHUS M 3TAIbl PA3BUTHS, KOTOPHIE
CJleJ1aNiu BECOMBIH BKJIa B ()OPMHUPOBAHUE Ty OIULINCTHYECKO-
IO CTUJISL B SI3bIKAX UCCIIECIOBAHYSL.

KuoueBble cj10Ba: mMyONUINCTHICCKHN CTHIIb, MyOIHIHN-
CTHKa, 3CCEUCTHUKA, A3BIK Ta3eT.

Kabantseva N. The genesis of the publicistic style’s for-
mation in the Ukrainian and English languages

Summary. The article is devoted to the formation of publi-
cistic style in the Ukrainian and English languages. The gene-
sis of the formation and developing stages are observed, which
have made a significant contribution to the publicistic style of
study’s languages.

Key words: publicistic style, publicistics, semantics,
assays, newspapers’ language.
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Haujonanvrozo nedazoziurnozo yrisepcumemy imerni M. I1. JIpazomarnosa

CYYACHI METOAN JOCJIIIHKEHHA CUHOIITUYHNX TERCTIB
IIYBJIIIUCTUYHOI'O CTUJIIO

AHoTtanig. CTaTTi0O MPUCBSIUYCHO BHUBYCHHIO OCOOIHMBOC-
TEH Cy4aCHMX METOJIB JOCIIJKCHHS CHHONTHYHUX TEKCTIB
nyOminueTHaHOTO T, [TpoaHanizoBaHO eTarnu AiajgoriyHol
iHTepIIpeTalii CHHOITUYHHUX TEKCTIB.

KurouoBi cjoBa: meTomu OCHIDKEHHS TEKCTIB, KOH-
TEHT-aHaJli3, eTalnu AialoriyHoi iHTeprpeTawii, ¢igonoriuui
METOJU JIOCII/IKEHHS TEKCTIB.

IocranoBka mpoGmemu. JIiHTBICTHKA HOBOTO 4acy aKTHBHO
BMBYA€ METOIU HOCIIKEHHS TEKCTY, OCKIIbKH TEKCT YTBEPAMBCS
SIK CAMOCTIi{Ha MOBHA OJMHHLIA BULLOTO PIBHSA. 3aBLSKH METOIAM
JOCIIIKEHHS TEKCTy HayKOBELb M€ 3MOTY OTPUMATH TOYHY iH-
(opMmarito mogo 00’ekTa TOCTIKEHHS, OCKUTBKH BHOIp TOTO 4H
TOTO METOJTY 3HAYHOKO MiPOFO IPOTHO3YETHCS METOKO OCIIKEHH,
(opMye TIEBHHUIT METOMUKO-CTHITICTUYHHIT HAIIPSM Ta ACIIEKT JI0CITi-
mxenns. [Ipote mpoOnema BHKOPHCTAHHS METOMIB J0CTIDKCHHS
TEKCTIB 3a/IMIIAETHCS BIIKPUTOIO, OCKIIbKH TMOTpedye HANEKHOTO
HAYKOBOTO i 00’ €KTHBHOTO BHBYEHHS.

Anani3 octanuix fociimkens i mybmikamiii. [lepimi 3ragxu
TPO iCHYBAHHA KUTBKICHOI TEXHIKH aHJI3y TEKCTIB 3’ ABUJIMCS IIIe
Hanpukinmi X VII cromitra B 3axiguin €8pori. Hanpukmaz, y se-
1ii, 00 3poOUTH BUCHOBOK PO €PETHYHICTh KHUTH, MiAPAXOBY-
BaNacs KiTbKicTb TeM, ToB’s3annX 13 Xpuctom. [Ipote cyvachuii
KUTbKICHUI aHaMi3 TEKCTIB TOB’s3yr0Th 13 KinueM XIX cTomiTrs.
OsrHuM i3 mepIiX I0CTiTHIKIB, SKUH MPaIioBaB y Mexkax wiel mpo-
Omemaruku, ctaB amepukancbkiil yuennit k. Crin. Bin npoana-
Ti3yBaB HeiTbHI BUMycku TaseT 1891-1893 pokiB Ta JiHIIOB BHic-
HOBKY, 1110 3MICT ra3eT BapTO KIacH(iKyBaTH 32 TEMAMH, IIPH LIbOMY
3I1CHUBIIN BUMIPIOBAHHS Ta3€THUX KOJIOHOK LIUX TEM Yy JIOHMAX.
V mepmiit monmoBuHI XX CTOMITTA aMepHKAHCHK] COIIOMOTH 1 KYyp-
HATIICTH Po3po0MIH CriemianbHi K1acu(pikaTopy, 3a AKUMH BH3HA-
YAy Ta aHaizyBanu 3micT mpecoBux Marepianis. Y 1900 poui
JI. Vinkokc 3amponoHyBaB ra3eTHi MOBITOMIEHHS KiachdikyBaru
3a (opMot0 Ha Taki BuaM: |) HOBHHH; 2) imtocTpauii; 3) niteparypHi
Texctr; 4) xymu; 5) macti tomo. Y 1926 poui Jl. Vimni ctoptoe
TIOKpaIIeHy KIacu(iKaIliro ra3eTHIX MOBiJOMIIEHb, SKi BiH MOLIIE
3a TphOMA 03HaKaMH: |) TeMO0 TIOBIIOMIIEHHS a00 chepoto pearp-
HOCTI; 2) GOpMOIO TIOBIIOMJICHHS; 3) KOMOIHAIIi€0 TeMH i (hopMH.
VyeHwii 3ampomoHyBaB Ha OCHOBI IIUX JTAHKX 3IHCHIOBATH KLTBKIC-
HUH aHAJTi3 Ta3eTHIX TEKCTIB [4, ¢. 3-4].

3aCcTOCYBaHHS CTATHCTHYHUX METOMIB B YKPATHCHKOMY MOBO3-
HABCTBI po3rIsHyTO B pobotax B. Jlesuupkoro, M. MypaBuiibkoi Ta
B. Tlepebuiinic [2; 3; 6]. 1. Kpayc HaBoguth 6a30Bi miIxo11 KBaH-
TUTATUBHOI CTUMICTHKH 3 BUSBICHHAM 3araibHUX BIACTHBOCTEH
KUTbKICHUX JTAHHUX TEKCTY Ta iX Kiacu(ikarii, BUBICHHS TUTAHHS
KBAHTHTATHBHUX XapAKTEPUCTHK (YHKIIOHATHHUX Ta IHIMBIMTY-
ampHAX cTaiB [12, ¢. 32]. O. CeniBaHOBa, O3TIAIA0OYH TIPOOTEMY
METOJIB JIIHIBICTUYHOTO JOCIIDKEHHS 3arajloM Ta J0CIiDKEHHS
TEKCTIB 30KPEMa, 3a3HaYa€, M0 0COOTMBOT BT B CYUACHIH JiHIBi-
cruii HaOyBae HOBA ramy3b — JIIHTBOMETOOMIOTIS, CIIPSAMOBAHA Ha

BCTaHOBJICHHSI TIPUPOIM MOBY B CIIBBIJTHONICHHI 31 CBIIOMICTIO Ti
HOCIiB, COIIYMOM, KYIBTYpOIO, HCHICTIO, KOMYHIKAIli€0, pOLe-
caMH T3HAHHS CBITY [6, . 17]. [lntanus mudepenmiarii MmeTonin
3AITMIIAETHCS TUCKYCIHHIM 1 BITKPATIM.

Mera craTTi — omucaT# cy4acHi METOIH JOCTIKEHHS TEKCTIB
TyOMILMCTAYHONO CTUMIO Ta BHOKPEMHUTH TPOLEYPHI JaHKH aHa-
T3y CHHONTHYHOTO TEKCTY.

Buksax ocHoBHoro matepiany. [lnd aHamisy CHHONTHYHHX
TEKCTIB BUHUKAE HEOOXITHICTh Y BUKOPHCTAHHI METOMIB, SKi MOT-
mm O KUTbKICHO OMMCATH PO3MOJIN CIiB, MiAPaXyBaTH BIKHBAHHS
CTUTICTHYHKX 3ac00iB, XapakTepHUX As aBTopchbkoi MoBH. Came
TOMY Haifuactilie BUKOPHCTOBYIOThCA Taki METOJM: CHCTEMH aB-
TOMaTHYHOTO TepepoOeHHs TEKCTy, ab0 OTpAIlOBAHHS TEKCTY,
ABTOMATHYHAN MOP(OTOTIUHIH, CHHTAKCHYHIIA Ta JOTIKO-CEMaH-
THYHUH aHami3, Metox rpadis. Ha aymky 0. Mapayxka Ta iHmmx
(haxiBLiB y ray3i aBTOMATHYHOIO OMPALOBAHHSA TEKCTOBOT iH(Op-
Mallii, cy4acHa TeXHOJOTiS aHaNi3y TEKCTY Bee OLTbIIe CIHpAeThes
HA CEMAHTHKO-, @ HE CMHTAKCHKO30DiEHTOBAHKH miaxif [3, c. 63].
Came TOMy BCe YacTile JIHTBICTH 3BEPTAIOTHCA JI0 METOTY KOH-
TEHT-aHANi3y Ta3eTHOTO TEKCTY, KU 1€ 3MOTY BUBUHTH TEKCT
00’€KTHBHO, CHCTEMATHYHO i KimbKicHO. [lepui 3rajku mpo KoH-
TeHT-aHani3 3’aBwinch y 1949 poui Ta Oynu ommcani B mparsx
b. Bepenbcona it I. Jlacyemna. b. bepenbcon, 00’ekTuBHO mpoa-
HATI3YBaBIIM METOIUKY KOHTEHT-aHANI3y, JIHIIOB BHCHOBKY, II0
KOHTEHT-aHaJIi3 — Ii¢ J0CIIAHHIbKA TEXHIKA 00’ €KTHBHOTO, CHCTE-
MATHYHOTO Ta KiTbKICHOTO OIHCYBAHHS SBHOTO 3MICTy KOMYHIKaIlii
[4, c. 4]. TIpote BapTO 3ayBaKKTH, 10 KOHTEHT-AHAII3 — 1[€ HE JIAILIE
JOCIITHULIbKA TEXHIKa, a i MpoLeypa, AKa nepeadayac KilbKicHe
KOHCTPYIOBaHHS, JIeTabHe BUBUCHHS KiNBKICHHX XapaKTepPHCTHK
TexcTiB. KOHTeHT-aHal3 € Ha/I3BUYAHO BAXJIMBUM JUI 3NiHCHEH-
Hsl TIPOTIE/yPH AHAITI3Y CHHONTHYHAX TEKCTIB, OCKITHKH BiH JI03BO-
7€ PeKOHCTpYIoBaTH 00pa3 coLiaIbHO peasbHOCTI 3 PeanbHOCT
TEKCTOBOI, Y SIKill BOHA 3HAXOAUTH CBOE BTIMCHHS.

3-moMix (INOTOrYHUX METOMIB JOCTIPKEHHS CHHONTHYHOTO
TEKCTY BBAKAEMO 3a HEOOXiTHE BUKOPHCTOBYBATH KOHTEKCTYalb-
HO-IHTEpIpEeTaifHIH METO/| Ta METOAMKY JiaJoTivHOi iHTeprpe-
Tallii TEKCTY.

Konmexcmyanvho-inmepnpemayitinuti Memoo sBisie co00t0 Cy-
KYIHICTb TIPOLIEAYP, CIPAMOBAHNX HA BCTAHOBNEHHS CTaTyCy TeK-
CTy IIONO {HIMX TEKCTIB, HOTO 3HAYMMOCTI B COIIOKYIBTYPHOMY
KOHTEKCT], a TAKOK Ha PEKOHCTPYKIIII0 aBTOPCHKOTO (KOMYHIKATHB-
HOTO) 33/[yMy, MOTHBIB 1 I[ieHf, 3arallbHOTO 3MICTY, PEIENTHBHOI
CTPAMOBAHOCTI TEKCTY ToIo. KoHTeKeTyanbHo-1HTeppeTamiiituii
MeToj| Tiepenidayae JiBa eTamu: KOHTEKCTyali3aliio Ta iHTephpera-
niro. Konrekcryanizaris cipsSMOBYEThCS Ha BHSB JKOPCTKOI CHCTE-
MH Oe3MepepBHOTO KOHTEKCTY, Y MEXax SKOTO 3MIHCHIOETCS Po3-
BHTOK Bi/ITIOBI/IHOI TeMH i PO3KPUTTSA KOHLENTY TeKeTy. [Ipu npomy
BPAXOBYIOTbCS KOHTEKCTH TIOPOKEHHS (CBITOIIAL, IHMBIAyaTbHa
CBiJIOMICTb, JIKCHKOH aBTOa, iX 3aHYpeHH: 110 YHIBEpCYMY KyIb-
TYpu # BiJNOBITHOTO OYTTEBOTO Yacy Ta MPOCTOPY) 1 peremnii
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(cBiTONIS, IHIMBIyaNbHA CBIJOMICTb, JIEKCHKOH YMTaua, IX 3aHY-
PeHHS 0 YHIBEpCYMY KYNBTYpH, BifIIOBITHOTO CBITY JiHCHOCTI),
KOMYHIKATHBHMI KOHTEKCT, MAaKPOKOHTEKCT LiIOr0 TEKCTOBOIO
MAcHBY Ta MIKPOKOHTEKCTH (OMepaiiiiHi KOHTEKCTH) (yparMeH-
TiB TeKCTY. 3iCTaBNIEHHS CHHONTHYHUX TIOBIAOMJIEHb aHITIHCHKOT,
TOMBCHKOT T YKPATHCHKOT MOB MOKA3YE, 1110 aHTMIIHCHKI CHHONTHYHI
TEKCTH MICTATH OiIbIIE XYIOXKHIX 3ac00iB, 00pa3u € ACKpaBilLUMY,
OinbI HackueHNMH, (POPMYIOTH BiZIIOBIIHE CTABNEHHS JI0 IOXAHOT
iH(opMarii Ta CTBOPIOIOTH Bi/NOBIAHUI HACTPIi, a TAKOXK € OLIBII
eKCIIPECHBHUMH, (IrypaTbHUMHU 33 3HAYCHHSM.

[lpote nst 3nilCHEHHS SKICHO HOBOTO CHCTEMHOTO (hiionoriu-
Horo ananizy Tekcty O. PeByupkuii IpomoHye TpH IPUHIATIOB] Opi-
EHTHPHU: yBary 110 CMHCIOBOTO, 3MICTOBOTO OOKY TEKCTY, Mpe/CTaB-
JIEHOTO TEKCTOBUMH KaTeropisiMu, 10 KOMYHIKAaTHBHOTO 3aHYpEHHS
TEKCTY Ta JI0 €CTETHYHHX SKOCTel XyloxkHiX TekctiB. [Ipouemypu
(hinomorivHoro aHanizy TeKcTy BiH 0OIPYHTOBYE Ha MiACTaBi 6 eTaniB
IHTepIpeTaLiifHOr0 aHATi3y XyIOKHBOTO TEKCTY, 3AMpONOHOBAHUX Y
1976 poui pociticbkim nocmigaukomM 1. [anbrepinum: 1) Bu3HaueHHs
PI3HOBHITY TEKCTY 32 CTIIIEM, MOBOIO, KAHPOM, (DYHKLIOHATBHUM TH-
TIOM MOBJICHHSI (OTIOBI/Ib, OTIUC, MiPKyBAHHS1); 2) IEKOLYBAHHS TEKCTY
SIK TIOB1IOMJICHHSI, PO3KPHTTS 3aralbHOTO 3MiCTY, HOTO 3rOpTaHHs JI0
2-3 peueHb; 3) IeTANbHAUIL aHAI3 3HAYEHD CITIB 1 CIIONMYK, SKi BOHH
OTPUMYIOTh Y MIKpO- i MaKDOKOHTEKCT, 4) aHATi3 CTUINICTHYHIX
TpUiOMIB TOPIBHAHO 3 HEHTPATbHIMHU 32C00aM1 MOBHOTO BUPayKEH-
HSl; 5) BUSB PU3HAYCHHS CTUITICTHYHO MAPKOBAHKX (parMeHTiB BU-
CIIOBIIOBAHB, IXHBOI POl y BUpaeHHi Cy0 eKTHBHO-OLIHHOIO CTaB-
JIEHHS aBTOPA /0 OMHUCYBAHMX HUM TOMiH Y TEKCTi; 6) y3aranbHEHHS
OTpUMaHNX pe3yasTatis [1, c. 284-289].

Memoduxa dianociunoi inmepnpemayii mexcmy € CyKymHICTIO
TPOLIEAYP aHAMI3Y TEKCTY SIK 3HAKOBOTO TOCEPE/HUKA AUCKYPCY 3
OIVIAZTY Ha EKCTPANIHTBATIbHI YAHHIKH TEKCTOBOT KOMYHIKALi i 1H-
TETPyrOYOro MPHHIMIY Aianoriynocti. Lei npuHumm rpyHTyeTbCs
HA KOHIIEMIIIT TiaI0TYHOCT] I'YMaHITapHOTO Mi3HAHHS POCIHCHKOTO
niteparyposnasus M. baxtina, popobkax Mockoscbko-Taprych-
KOi CeMIOTHYHO] IIKOMH, TICHXOMIHTBICTHYHUX JOCTIIKEHHSX MOB-
JIeHHS! i TEKCTY, TEOPisX Cy4acHoi THrBOMParMaTiKy Ta AUCKypCo-
Jorii. M. baxTiH po3misjaB iaorivHICTh SK YCEOCSKHY MEPEKy
B3A€MOJIii CKIaJHHKIB CHTyalil CTBOPEHHS H PO3YMiHHS TEKCTY.
[a3eTHi TekcTH CPOMOXKHI CTBOPIOBATH COLHANBbHO 3HAYYII 00-
pasu IiiCHOCTI 3a J0TIOMOTOR OCOONMBUX MPABII CKJIAJAHHS, SKi
3HAYHO BiAPI3HAIOTHCS Bill TPAIULIH, IPUTAMAHHUX IHIIMM APYKO-
BAHNM BUIAHHSM, HAIPUKIaZ, KHu3i. Tax, mig yac MacoBoi KOMyHi-
Kallii YuTay BTpadae CBOI0 KOHKPETHICTh, @ TEKCTH — BITbHY (opmy,
XapakTepHy [N eNeMEHTAapHOro mpouecy komyHikauil. Macosa
KOMYHIKallis HaOyBae OUTbII CYBOPOI, CTPYKTYpOBaHOI (opmut
[11, c. 108]. OcHOBHE MpU3HAYECHHS TA3ETHUX CHHONTHYHKX TEK-
CTiB — 1H(OPMYBAHHS Ta BILIUB HA YATaua, KU il 4ac YATAHHS
HaOyBa€e HOBOI POMIi CIIBPO3MOBHHKA, & CAM TEKCT Y MUCITHTBCS
HUM SIK OOMIH TOYKaMH 30pY, Aialor.

Ananizyroun Tekct i3 gianoriynoi nosuii, O. CeniBaHoBa BH-
JIITSE eTamy AianoriqHol iHTeprpeTanii TeKeTy, ki MH BUKOPHCTO-
BYEMO TIiJi 4ac JOCTII/UKEHHS BIACHE CHHONTHYHKX TEKCTIB.

[lepuim eTamom METORY anoriyHoi iHTeprpeTarii € BCTaHOB-
JIeHHS! 1a70T1YHKX BiTHOIICHb aHAMi30BAHOTO TEKCTY 13 CHCTEMOIO
IHITMX TEKCTIB y TEKCTOBi CHHTArMATHI # MapajurMarHili, 1o
nependayae BU3HAYEHHS MOBICHHEBOTO JKAHPY, THITY TEKCTEMH,
iXHIX CTUMICTHYHHX, CTPYKTYPHHX, 3MICTOBHHX, TIParMaTH4HAX i
(yHKIiOHATBHIX O3HAK.

Jlpyruii_etam MeTomy AianoriyHoi iHTepmperamii 3yMOBIIO-
€ThCS JIATIOTIYHICTIO TEKCTY SIK 3HAKA 3 OCOOUCTICTIO aipecanTa B
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COLIOKYJIETYPHOMY KOHTEKCTI TBOPEHHS Ta epei0aiae BUSB MiCIls
TEKCTY Y TBOPYOCTI aBTOPA, IHTEPIPETALIE0 aBTOPCHKOTO 3a/[yMy i
IHTeHIL{i, PEKOHCTPYKIitO BiI0OpakeHHs B TEKCTOBIH Mozemi ysB-
HOI JIIfICHOCTI aBTOPCHKOTO CBITOINISAY, CTPYKTYPH CBIIOMOCTI, 30~
Kpema i MEHTATBbHOTO JIEKCHKOHY MOBHOT 0COOUCTOCTI.

TpeTiM eTamoM MeTofy AiaioriyHoi iHTephpeTawii € BusiB Ii-
allOTiYHMX BiJHOLIEHb TEKCTY 3 0COOMCTICTIO aipecara, Horo CBi-
JIOMICTIO, YCTAHOBKAMH, HTEPIPETAHTOIO; LIe XapaKTePHUCTHKA 3Ha-
YAMOCTI TEKCTY JUTSl €IOXH HOTO Pelenlii, OriHka e)eKTUBHOCTI i
dynkuii Texety womo inTepnperaropa. Lleit etarm rpyHTyeTbes Ha
PeKOHCTPYKLiT BOYZOBaHOI B TEKCT MPOrpamu afpecoBaHOCTi, 3a-
KJIaJIeHOT aBTOPOM OPIEHTOBHO Ha YSBHOTO 11EATbHOT0 YHTAYA.

YerBepruii eTanm METOLY JianoriyHoi iHTeprperarii SBise co-
0010 OMKC /1IaNOrYHKX BiIHOLIEHD TEKCTY Ta KOMYHIKAHTIB 3 iHTe-
PiOpH30BAHMM OYTTSIM ILITSXOM BUSIBY CITiBBi THOLICHHS MOATHBOTO
CBITY OMHMCAHMX Y TEKCTi MOAIH i3 peanbHUMH TOmiAMH, haKTamu
Oiorpadii ajpecanta, a TaKoK 3 OTNATY HA 3HAYMMICTh TEKCTY st
€MOXH HOTO TBOPEHHS i perentyi.

Ha n’stomy erani Metozy tianorivnoi inTeprperanii 3aificHo-
€ThCA JIOCII/PKCHHS J1aNOTTYHOCTI TEKCTY 13 CeMIOTHYHIM YHiBep-
CYMOM KyJIBTYPH Ha TI/ICTaBi PEKYPCHBHO-NPOKYPCHBHIX 3B’ SI3KiB
TEKCTY 3 {HIIMMH TEKCTAMH i IPOLYKTaMH KYIBTYpH €THOCY UM LU~
BiTI3allii, @ TAKOX BIJICTEIKEHHS META00PA3iB TEKCTY, 1O BifoOpa-
KaKOTb apXETHIH K paopmu cBifomocTi [7, c. 18] Ta 3abe3neuy-
I0Tb €/IHICTb, LLMICHICTb 1 3aKOHOMIPHOCTI TEKCTOBOTO CIIPHHHATTSL.

WlocTuii eTan MeToxy Aianoriuoi inTepnpeTalii norpedye Bix
JOCTITHUKIB 3BEPHEHHS O JIaJOriYHOCTI BHYTPILIHBOTO CEMio-
THYHOTO POCTOPY TEKCTY 3 OIIAIY Ha PEKOHCTPYKILIFO TEKCTOBOTO
KOHIIENITY, OMHC TEMATHYHUX MAKPOCTPYKTYP, BUSB 3HAYUMOCTI iX-
HBOTO [O€JHAHHS i YepryBaHHs B TEKCT], XapaKTEPUCTUKY KOHIIEM-
TYalbHOTO TPOCTOPY TEKCTY, MOBHUX 3ac00iB KOHILeNTyami3arii,
DIHOMHHKMX CMUCIIIB, TI/ITEKCTY.

CboMui etan MeTofly HiajoriyHoi iHTeprperawii € 00rpyHTy-
BAHHSM TONOBHUX TEKCTOBUX KaTeropiii i MOBHUX 3ac00iB iXHBOT
penpeseHTalii. AHai3 neBHUX 00pasHUX 3ac00iB, CTHITICTHYHKX
(iryp, NpUHIKIIB BUCYBAHHS 3/IHCHIOETHCS OIHOYACHO 3 XapaKTe-
PUCTHKOK) CEMIOTHYHOTO MPOCTOPY TEKCTY, OMACOM Jiaori4HOCTI
TEKCTY 3 IHIIUMH CKJIaTHUKaMu Jckypey [7, ¢. 18-19)].

[IpoananizyeMo CHHONTHYHUI TEKCT 3a eTalmaMy AialoriqHol
inTepnperauii, 3anponoxoBannmu O. CeniBaHOBOIO.

Texer No 1. Forecast for today

South and south-east England, the south and east Midlands,
East Anglia and Lincolnshire are expected to stay largely dry this
morning but any early brightness will soon disappear. Thickening
clouds will bring rain this afternoon and evening. South-west En-
gland, Wales, the west and north Midlands and all of northern En-
gland will start dull and wet, but it should turn drier and brighter
this afternoon with some late sunshine. Scotland and Northern Ire-
land will have a brisk, blustery day after the last of the overnight
rain has cleared. Most places will have squally showers and sunny
intervals — the best of the sunshine in eastern Scotland.

Tonight, southern England and South wales will have occasion-
al drizzle. Central and eastern parts of England and south Wales
will have occasional drizzle. Central and eastern parts of England
and Scotland should be fine, while northnorth Wales, north-west
England, western Scotland and Northern Ireland will have blustery
showers [13, c. 40].

Texer Ne 2. TTozooa

3a inghopmayicio cuHonmuKie, y n’SMHUWIO OYIKYEMbCA XMAD-
Ha no2oda. Mooxcnusuii nesenukuii 0owy. Broui [ 60enb Ha nighoui
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oonacmi — 2-3, y yeumpi — 1-2, na nieoni — 3-4 epadycu menna.
Boenv na nignoui oonacmi — 24, y yenmpi — 2-3, na nieoui — 2—4
epadycu menaa. Bimep nigdenHo-cxionuti, 1-3 mempu Ha cexyHoy.
Ammocepruti muck 739 mm pm. cm. 10, c. 8],

TakuM 4MHOM, HABENEHI TEKCTH XapaKTEPH3YIOThCSA TaKAMHU
O3HAKAMH:

— 3 OISy HA CTWJIb HATIMCAHHS JIETKO BCTAHOBUTH, 1[0 TEKCT
HANEKUTH JI0 TYONIIUCTHYHOTO CTHIIIO; TPUTAMAHHA TEMaTHYHA
aBTOPCHKA CTPYKTYPA, OCKUTBKM KOXKHA HACTYTHA (paza ToB’s3y-
€ThCA 3 TIOTIEPEIHBOK0, CHHONTHYHHI TEKCT TOCI/IA€ CBOE MiCIE Ce-
el HIIHX Ta3eTHIX TEKCTIB, OCKIIBKH € HEBIJ|' EMHOK) YACTHHOKO B
CTPYKTYpi Ta3€THOTO BHJIAHHS;

— 3MPOTOHOBAHUI TA3eTHUI CHHONTHYHHI TEKCT € aBTOp-
CHKHM TEKCTOM, Y HBOMY IEPEBaKae OCOOMCTICHA MOJATbHICTD,
sIKd € JIOTTYHUM €TaroM (JOPMYBAHHS CTABIEHHS JI0 HAMCAHOTO.
BusiBreHo, mo B Ta3eTHNX CHHONTHYHMX TEKCTAaX MONATBHICTH
TIPOSIBIAETHCS KPi3b HU3KY MOBHUX 3ac00iB, SIKi BAKOPHCTOBYIOTBCS
B TEKCTAX MyONIIUCTHYHOTO CTUIMO (TPAMATHYHNX, CTUIICTHYHKX,
JIEKCHYHHX, (PA3CONOTIdHAX). KOMIIeKcHe BHKOPHCTAHHS IHX
TIPUHOMIB, 3 OIHOTO OOKY, 1€ 3MOTY CKJIACTH OLIHOYHE CYKCHHS
aBTopa MO0 ofaHoi iHdopMaltii, y YoMy 3HAXOAMMO Bi0OpaKeH-
HS aBTOPCHKOT MEHTAITHHOCTI, @ 3 IHIIOTO — (hOPMYE IHTAIBKE CTaB-
JICHHSI /10 ABTOPCHKOT MOBH;

— Ha IIbOMY €Tall BaKJIMBHM € YATAIbKe CLIPUHHATTS, OCKLb-
KM 4NTa4, 3HAHOMIITIHCE 13 TEKCTOM, (hOpMy€E CBOE CTABNEHHS 10
HBOTO, CIPUIMAE MONaHy iHOPMAIIit0, Y YOMY PEamizyeThcs aB-
TOPChKA IHTEHIIIS;

— TOYKOKO BIJUTIKY /ISl CHHONTHYHHUX TEKCTIB CIyTye KOHKPET-
HHiT JIeHb, Bil IKOTO CKJIAJA€TECS MPOTHO3 TIOTOJH, HACTYTIHI 110~
TOJIHI SBHINA OMUCYIOTHCS B XPOHOJNOTIUHIA mociifoBHOCTI. [a-
3€THI CHHONTHYHI TEKCTH HAWTOYHINIE BiTOOPAkAlOTh MiHIHHMMA
XiJI TIOiH, OCKUTBKH YacOBa KAaTeropis BUPaKa€eThCs TETEPIMIHIM i
MOy THIM YacoM;

—3aCTOCOBYHOYN METOJIMKY aPXETHITHOTO aHANi3Y 10 CHHONTHY-
HOTO TEKCTY, JIeTKO TIOMITHTH, II0 TAKMM apXETHTIOM € Tpajuiii
CTABIICHHS /10 TIOTOIH, KA MUCITHTBCS SIK BAJKITHBA CKIIA0BA KYlb-
TYpH i MEHTATIITETY;

- yepe3 cremudivay hopMy OpraHizalii ra3eTHAN CHHOITHY-
HHH TEKCT 5K PI3HOBHI TEKCTY MYOMIMCTHYHOTO CTHII0 BUKOHYE
HI3KY (YHKLIH i3 METOI0 3AiHCHEHHS Bi3yalbHOI KOMYHiKallii (exc-
TPECHBHY, ecTeTHUHY, iHQopmaniiny). [Toenanns mux QyHKiii
3a0e3redye aTpakTHBHICTb TA3THOTO CHHONTHYHOTO TEKCTY, Tijl-
BHILY€E YHTALBKUI IHTEpEC 0 HBOTO, MPHBEPTAE YBATY apecara.
ATpaKTHBHICTh BUSBISETBCA Yepe3 MOKIMKAHHS CXeM, TaOlHilb,
300pakeHb TPHBEPTATH YBATY YMTAdiB, OPTaHi30BYBATH CIpHii-
HATTS, @ TAKOX BUKOHYBatH ectetnyny Qynkuito. FO. Copokin Ta
€. TapacoB iy aTpakTUBHICTIO PO3YMIIOTh CIOCIO MPUBEPHEHHS
YBAary Ta BBa)KaloTh, IO aTPAKTHBHICTh MOBHHHA BH3HAYATHCDH K
«CHTHAI B3a€EMOJIT / y3rOIKEHHS CMUCIOBUX Ta EMOLIHHMX MOMiB
KoMyHikatopa if petmientay [9, c. 180];

— HAWBAXIMBIIINAM €TamoM JOCTIKEHHS € CHOMHI erarl,
OCKUTBKH BiH PO3KPHBAE JIEKCHKO-CTHITICTHYHI 3aC00H, J1a€ 3MOTY
PO3KPUTH MeXaHi3MH Tiepe/iadi iHQopMaLii unTadesi, imocTpye aB-
TOPCHKMIA CTHITH Ta MOBY. SICKDABHM MPHKIAJOM € BUKOPHCTAHHS
metahop y cuHOmTHYHKX TeKkcTax. Hanpukman, Bucnis « Thickening
clouds will bring rain this afternoon and eveningy xapaxrepusy-
€ThCS SCKPABOI 30DOBOK) JIOMIHAHTOKO, CTBOPIOKOUHM BiJIOBIIHHH
HAcTpiil y umtada. 3a momomoroo «Central and eastern parts of
England and Scotland should be fine <...>» aBrop nepenae Bizmo-
BiIHNIA HACTpili YMTaYeBi uepe3 MeTadopy, OTOTOXKHIOIOUH YACTHHH

KpaiHy 13 )HBOIO ICTOTOI0. BUKOpHCTaHHS [1BO- i TPUKOMIIOHEHT-
HUX eIiTeTiB (Takux sk squally showers; a brisk, blustery day) Ha-
JIATOTh TEKCTY ACKPABOCTI T2 00PA3HOCTI, THM CAMAM HAOMHKYIOUH
IyOMIMUCTHIHIA TEKCT 110 XYAOKHBOTO. Y MONBCHKUX CHHONTAY-
HUX TEKCTaX 3HAXOAMMO Taki metaopu: « Wowczas jednak byt to
tlko efektowny koniec zimy, a juz po kilku dniach temperatura w
wiekszosci naszego kraju przekroczyta 10 stopni na plusiey [14].
Mertadopy «temperatura w wiekszosci naszego kraju przekroczyta
<...>» BIIHOCUMO JI0 CTEPTHX, y Hilf HE 3HAXOIUMO CTBOPEHOIO
00pa3y, IPOTe BITYYBAETHCS NIEPEHECCHHS 03HAK JIFUHH Ha SBHIIE
TIPUPOJIH, Y IIEOMY BHTIAJIKy — TEMIIEPATYpY MOBITPS, IO 03BOISE
Knacudikysatd ii Sk KorHiTHBHY. Metahopy «Rok pozniej zima
urzedowata bardzo dlugo na wschodzie Polskiy [14] BixHOCHMO 110
KOTHITHBHHUX, OCKIIbKH B I[bOMY BUTAAKY C(HOPMOBAHO a0CTpaKTHe
TIOHATTS, SIKOMY BJACTHBI KOHKPETHI XapakTepucTiku. B ykpain-
CHKUX CHHONTHYHHX ITOBITOMICHHS MICTATBCA MeTaopH, y SKIX
BITUYBAETHCA TOTI0HE MTEpEHeCEHHS 03HAK: « Y8ech derb Hebo Hyde
ACHUM Ma XMapu He 0y0ymb 3ambMaprosamy 11020 C60€x RPUCym-
Hicmioy, «Xmapu 6Kpuions Hebo 8dice 6paNYi MA MPOMPUMAIOMbCSL
yeech denb, poscitombcs Onudicue 00 seuopay, « OUiKyembcs AcHa
102004, 8 Opyeiil NO108UHI 000U HeDO 3amAHEMbC XMAPAMY, 100
0o eeyopa 3108y cmamu uucmum ma ackumy [10, c. 8]. B ykpain-
CBHKHMX CHHONTHYHHX TIOBIZOMJICHHSX HE 3HAXOJMMO SCKPABUX 30-
poBHX 00pa3iB, AKi XapaKTepHi s AHIIHCHKIX MOBIOMIIEHb TPO
TIOTOTTY.

BucnoBku. 3 ornsy Ha 0COOMMBOCTI MyOMIUCTIHIHOTO CTHITI)
BBAKAEMO, 1110 JUIS AHATI3Y Ta3eTHUX CHHONTHYHUX TEKCTIB Haii-
BKIMBIIINM € IOCTHI €Tall, OCKUIBKH BiH PO3KPHUBAE MOBHOTY aB-
TOPCBKOTO CTHITIO, JIA€ 3MOTY IHTEPIPETYBATH aBTOPCHKY MOBY. Tak,
HATPUKJIAJ, 3iCTABNEHHS CHHONTHYHKX TOBITOMIICHb aHITIHCHKOI,
TOIBCHKOT T2 YKPAiHChKOT MOB TI0Ka3aJ10, 10 AHTMIHChKI CHHOMTHY-
Hi TEKCTH MICTATh Oilbllle 3ac00iB CTHIICTHYHOI BUPA3HOCTI, 00~
pasu € ACKpaBiliMH, OUTBII HACHUYEHNMH, HOPMYIOTH BiTOBI/IHE
CTaBJIEHHA JI0 TTONAHOi iH(MOPMAIii Ta CTBOPIOIOTH BiMOBIIHIH
HACTPIH, a TaKoX € OUIbLI eKCTIPECHBHUMH, (BirypaTbHIMY 32 3Ha-
YeHHSAM. ABTOPCHKI MeTahopu 103BONSIOTH MEPEATH CHHONTHYHE
TOBIIOMJICHHS B OLNBII 3PO3YMUNIH [ yuTaqa (opMi, po3KpUTH
TIOBHOTY BUCIOBIIOBAHHS, BIACHE CTABNEHH: aBTOpa 10 aTMocdep-
HUX SIBUIIL.
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Kosnomuen E. H. CoBpeMeHHBIE MeTO/IBI MCCJIEIOBAHUS
CHHONTHYECKUX TEKCTOB MyOJUIIMCTHYECKOTO CTHIIS

Annoranus. CraTbs MOCBALICHA H3YYECHUIO OCOOCHHO-
CTEell COBPEMEHHBIX METO/IOB HCCIICJIOBAHUS CHHONTHYECKUX

TEKCTOB ITyOJIMIUCTHYECKOTO CTHIISL. [Ipoanann3npoBaHbl dTa-
TIbI IMAJIOTMYECKOM MHTEPIPETANN CHHONTHYECKUX TEKCTOB.

Ki1roueBble cjioBa: METOBI UCCIIEIOBAHUS TEKCTOB, KOH-
TEHT-aHaJM3, JTaIlbl JHAJIOTHUECKOW MHTepIpeTalun, Guio-
JIOTMYECKUE METO/Ibl UCCIIEJOBAHHSI TEKCTOB.

Kolomiiets O. Modern methods of synoptic texts stud-
ies in journalistic style

Summary. The article is devoted to peculiarities of mod-
ern methods studies of synoptic texts in journalistic style. The
stages of dialogical interpretation of the synoptic texts are an-
alyzed.

Key words: methods of texts’ studies, content analysis,
stages of dialogical interpretation, philological methods of
texts’ studies.
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VK 811. 161. 1’373. 611

Pomarnos IO. A.,

KaHOuOam (uIoN02UHeCKUX HAYK, 00UeHMm Kagheopbl 2yMAHUMADHbIX HAYK
Hayuonanvro2o mexuuyecko2o yHusepcumema «XapoKo8CKUL NOJIUMEXHUYECKULL UHCMUIMY My

YHUBEPBAIIA HA OCHOBE I'VTAI'OJIBHBIX CJIOBOCOYETAHUIA
B AHIVIMNCKOM U PYCCKOM A3bIKAX

AnHoTtanusi. B crarbe mpoBOAWTCS COMOCTaBUTENbHBIN
aHaJ M3 aHIIMHACKUX M PYCCKUX YHHUBEPOOB Ha OCHOBE Tlia-
TOJIBHBIX CIIOBOCOUETaHMN. PaccMOTpeHBI pa3inyHble BapuaH-
TBI TPAKTOBOK yYHUBEpOAlUHM KaK B aHIJIOS3BIYHBIX MCTOYHH-
KaX, TaK ¥ B CIABSIHCKOM SI3bIKO3HAHHH; OTMEUACTCs OIIH30CTh
TPaKTOBKH yHUBepOanuu iuHrercta P. Xuku Hanbomnee oore-
MY OIpEAEIECHHIO YHUBEPOAIMU B CIABSHCKHX sI3bIKax. Pac-
CMOTPEHBI TPU OCHOBHBIX MoJenH yHuBepOanuu P. Xuku, co-
[JIACHO KOTOPBIM TJIAroJIbHOE CIOBOCOYETAHHE B aHTIIHICKOM
SI3bIKE MOKET IPeoOpa3oBBIBATHCS B IVIArOJl, CYIIECTBUTEINb-
HOE WJIN NpUIarateabHoe; NPOaHaIn3UPOBAHbI COTBETCTBYIO-
IIMe JTAHHBIM MOJIEIISIM SIBJICHUST B PYCCKOM SI3BIKE.

KuaroueBble cioBa: yHuBepOamms, yHUBEpOBbI, MOICIH
yHHUBEpOAIMH, CEMaHTHYECKHE IPOIECChl, CHOCOObI CIIOB-
000pa30BaHMsL.

IlocranoBka npodaemsl. B sHuuknonenuu «Pycckuii s3b1k»
yHuBepOanus TOHMMAeTcs Kak «obpaszoBaHme cioBa Ha 0ase
CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPOMY OHO CHHOHHMHYHOY; OTMEYaeTcs,
YTO CIOCOOBI CII0BO0OPA30BaHHS, € TOMOIIBI0 KOTOPBIX OHA OCY-
MECTBIAETCS, — 3TO a00OpeBHANms, ClOKeHNE (Hedmanas ckea-
JICUHA — Hemecksadicuna), CyOCTaHTHBALKS (8bIX00HOU JeHb —
8b1X00HOI), cydduKcanus (cmoposicesoti Kopadib — cmopodice-
6uK); cybdukcanbas yHuBepOarmsa Haubonee 9acTo BOHUKAET
Ha Matepuane OMpeeIUTENbHBIX CIOBOCOYETAHUM, B KOTOPBIX
«ompezenseMoe CII0BO OMyCKaeTcs, a K 0CHOBE (IOTHO WK yce-
YCHHOM) OMPEENIONIEr0 CI0BA MPHUCOCTUHACTCS TOT UM HHOMU
cyhdurey (3auemnasn knudicka — sauemka) [1, ¢. 577].

CxozHoe (Ha MepBbIH B3MIAN) OMpeaeneHne MOKHO HAlTH 1
B aHIIOA3BIYHBIX McTOUHUKAX. Hampumep, B «Imoccapuu neto-
puyeckoid munrsuctikmy (“Glossary of Historical Linguistics”)
yHIBEpOAIHs OMpeAenseTcs Kak «Ipeodpa3oBaHue TpYMIbl K3
JBYX I Ooliee CIIOB B OJIHO CIIOBO, KaK B PeOOPa30BAHHH, IPU
KOTOPOM CIOBO full cTaHOBHTCS HECBOOOAHBIM CY(h(HKCOM B Ta-
KUX CI0BaxX kak handful, mouthful v nosnuee, hopeful, u kak 310
Ha0JroaeTCs B NPeo0pasoBaHUAX going to U want to B gonna u
wannay (“Change of a group of two or more words into a single
word, as in the change in which full became a bound suffix in
words such as handful, mouthful and later, hopeful, and as seen in
the changes of going to and want to to gonna and wanna”) (31ech
1 nanee mepesox Hamt — FO. P) [2, p. 213]. K taxoro e pona sB-
TIEHUSAM OTHOCAT ONEHJMHT (CTOBOCIHUSAHKE), TIPH KOTOPOM TMpO-
HCXOMIUT «00pa30BaHue HOBBIX CJIOB IYTEM CIUSHKS YacTeil ByX
1 0oJee CymeCTBYIONINX CIOBY (smog < smoke + fog; motel <
motor + hotel) (“creation of new words by the combination of
parts of two or more existing words”) [2, p. 25], u amanpramanuo —
«CIMAHUE JIBYX WM Ooniee OB, BCTpeyaromuxcs Bo (pase, B
€/IMHOE CIIOBO ¢ 0oJee HANOMATHYECKNM 3HAUCHHEeM» (never the
less > nevertheless) (“the fusion of two or more words occuring
in a phrase into a single word with a more idiomatic meaning”)

[2,p. §].

OtzenbHO B OTEYECTBEHHO JTMHTBHCTHKE BBIAEISIIOT TAKOE
TOHUMaHWE YHUBEPOALMH, NIPU KOTOPOM «yHHBEpOAlus mpef-
CTaBIIACT CKATHE MOTHBHPYIOIIETO CIOBOCOYETAHNS, B TOM UHCITE
¥ ()paseoorn3ma, CONpOBOKIAIOMIEECS BKIOUCHHEM CEMAHTHKH
B HICXOJIHOM BApHaHTE, TIONyYEHHOM B pe3yJbTare apGurcanbHoit
nepuBauun. <...> [Ipn 5T0M 00513aT€TBbHO B A3bIKE JOTKHBI OBITH
Tpe/ICTaBIEHBI JIBE (POPMBbI 0003HAYEHHS OXHOTO | TOTO XKe MIIaHa
COTEpKAHUA: paculeHeHHas u HepacwieHeHHas» [3, c. 12]. llpu
cybdukcanpHON yHIBEpOAIHH, HAHOOMEE XapaKTepPHOH 1T pas-
TOBOPHOIT U (PO eCCHOHANBHOM PeuH, MPOUCXOIUT 00pa3oBaHue
CTHIMCTHYECKH CHIKEHHOTO CHHOHMMA K CTHIMCTHUECKH Heii-
TpaIBHOMY CIIOBOCOUETAHHUIO (Hepaicaserowas cmaib — Hepoicd-
gelika); BIOCTE/ICTBUY JIaHHBIH CHHOHMAM MOXET CTaTh YacThio
JIUTEPATYPHOTO JIEKCUKOHA (GU3UMHAS KAPMOUKA — GUSUMKA).

B Tpynax, MOCBSIIECHHBIX UCCIETOBAHMIO TEKCHUCCKHUX H3-
MEHEHHH B COBPEMEHHOM aHTTIMIICKOM s3bIKE, YHUBEpOAIHs 10~
HUMAETCS KaK HEMOCPEACTBEHHOE MPeodpa3oBaHue IIaroabHOro
CIIOBOCOYCTAHHS B OJHO TOXJIECTBEHHOE T0 3HAYCHHIO CIIOBO,
KaK 3TO BUJHO W3 TPUMepa, MpHUBEIeHHOTO B pabote P. Xuku:
They overnighted in Athlone on the way to the West. « They
stayed overnight in Athlone on the way to the West (Onu 3anoue-
ganu 8 Amiote no dopoee na 3anad. < OHu OCIMATUCH HA HOYb 8
Amnone no dopoee na 3anao) [4, p. 94].

Takoe MOHUMAHHE CYNECTBEHHO OTIMYACTCA OT JAHHOTO
BBILIE — TPAIUIMOHHOTO, B KOTOPOM OTPAkEH Pe3yNbTar mocTe-
TICHHOH YTPAThl CJIOBOM CBOETO JIEKCHYECKOTO 3HAYEHNS, ycede-
HUSL GOPMBI 1 TIOCTIENYIONIETO TPEBPAILIEHUS B CBA3aHHYIO MOp-
(emy. B wacTHOCTH, TIpE/ICTABNSETCS BIONHE OYEBHJIHBIM, UTO
Takue CioBa, Kak handful, mouthful, o0s3aHbI cBOEMY TOSIBIIE-
HHIO cnoBocoueTanusM full hand — «nonHas pyka (uero-u6o)»,
full mouth — «monusiii pot (dero-1ubo)y». B npouecce rpammarn-
KaJTM3aIuy CIOBO full MpeTepreno yceuenne u cTajo cyhhurcom
ful, BRICTYMAIONTIM B HOBOOOPA30BAHHBIX CIOBAX B KAYECTBE CBA-
3aHHOH MOpP()EMBI; TIPH 3TOM CJIeIyeT OTMETHTb, YTO 3HAYCHHS
JAHHBIX CIIOB MOTYT He OBITh TOKCCTBEHHBIMU 3HAYCHUSM TIPO-
M3BOJISIINX CIIOBOCOUETAHMUI: handfil — «IPUTOPOLIHS, TOPCTHY;
mouthful — «OTHBIH poOT (Yer0-TH00), KyCOK, TIOTOKY.

MOoskHO IPUHTH K BEIBOJY O TOM, YTO TPAKTOBKA YHUBEPOAIIUH
P. XuKu, Mo KOTOpoii OH IOHUMAET CHKATHE COCTaBa CTPYKTYpBI
13 HECKOIBKHUX CIIOB 10 OfIHOTO CIIOBA MPH TOX/IECTBE 3HAYCHHIA,
JIOBOJIBHO OMH3Ka Hambonee 00IEeMy OTpeNeNeHUI0 YHIBEpOa-
MK B CIABSHCKUX A3bIKaX: « YHUBEpOAIus — 9T0 00pasoBaHue
OIHOCOBHOT0 HAMMEHOBAHNS HA OCHOBE CHHOHUMHYHOTO Hali-
MEHOBAHH, COCTOAMIETO M3 HecKombkux c1oBy (“Univerbation —
formation of a single-word denomination based on a synonymic
multi-word denomination”) [5, p. 742].

Bwmecre ¢ TeM B mpemmaraeMbIX KIacCH(MMKAIMAX MOIETEH
YHUBEPOAIMH TIATONbHBIC CTOBOCOYETAHKS B OCHOBHOM HE pac-
CMaTpuBaioTCs (HampuMep, cpear 6 Moeneil n3 Kiaccupuranun
B. TepkynoBa HeT HM OfHOH C rIaromoM [6]), 4To JenaeT uemb
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CTaThl — COMOCTABUTENMBHBIN AHATH3 AHTIMICKMX M PYCCKHX
VHIBEPOOB HA OCHOBE IIArONBHBIX CIOBOCOYETAHMII — BEChMa
AKTyaJIbHOM.

W3no:xkenne 0CHOBHOTO MaTepuaja HccieloBanus. B pa-
oote P. Xukn (ecnu He MPUHAMATL BO BHUMAHHME CTyYad KIac-
CHYECKOH KOHBEPCHH — Mepexojia CIoBa U3 OJHOM YacTH peun B
APyryio 0e3 Kakux-mi0o (OpMaTbHBIX H3MEHEHH, MPH HYJIEBO
JICPUBAIINH) PACCMATPUBAIOTCA 3 OCHOBHBIX MOJETH YHIBEpOa-
I[UH, COTMACHO KOTOPBIM IIArOJbHOE CIOBOCOYETAHHE/TIATOMb-
Hasl TPymma (YacTh MPEIOKEHUS, COAEPIKAIIAT TIAro, i MpsIMoe
WX KOCBEHHOE JIOTIONHEHNE, HO HE CYOBEKT) MOKET mpeodpaso-
BBIBATHCS, COOTBETCTBEHHO, B TIATON, CYIIECTBUTENBHOE, & TaK-
e B TPHUIIATATeTbHOE/CIIOKHOE PHUITAraTeTbHOe.

Kak ormeuaer aBrop paboThl, Mporecc YHUBEPOAIMH HAH-
osee OTUETIMBO HAOMIOMACTCS TIPU MPEBPAIICHUHN TIATOIBHOTO
CIOBOCOYCTAHHS/TIATONBHOM TPYIITIBI B OUH [IIAr0JN, HAMPUMEp:
They need to resource the NHS better. < They need to provide the
NHS with better resources (10cn0BHO: Mum HyjicHo «pecypcupo-
samvy Hayuonanvuyio cucmemy 30pagoxpanenus. nyuuie. «— Hm
HYaHcHO 00ecneyugams Hayuonansyio cucmemy 30pagoxpanenus
ayuwumu pecypeamu.); Can you video the football game for us? —
Can you record the football game on video for us? (10CnOBHO:
Bui mooiceme «gudeozanucamoy ymoonsHolil mamy 0is Hac? «—
Bui mooiceme 3anucamv ghymoonvrbili Mamu Ha eudeo 01 Hac?).

[Tpu yHEBEpOAIUH TOCPEACTBOM MEPEX0/Ia IIAr0IBHOTO CII0-
BOCOUETAHNS B CymlecTBUTENbHOE — There was time for a run-
through that afternoon. < They ran through the text once more
(To20a nononyouu 6vin0 épemsa 014 npoeoua. «— Onu npoenanu
meKcm euje paz) — OTMEYAIOTCS CIydaH, KOTJa CYIIECTBHTENb-
HOE ¢ (hOpPMOii OTIIAroMbHOTO 00pa30BAHKS B TO e BPEMS He
MMEET COOTBETCTBYIOWIET0 MOTHBHPYIOWIET0 CIOBOCOYETAHHS: T
he run-up to the election (Ilodecomoesxa x evibopam/Ipedsui-
GOpHas Kamnanus) W He MOTHBHPYETCS TIArOJbHON TPYIION B
coctase (passl They ran up to the election (Onu nodbexcanu x
6bl00pam) — TOCTEIHSS He MepefaeT HeoOXOMMOro s MOTH-
BAI[MH 3HAUCHHS.

[IpeBpartieHye TIAroAbHOI IPYIIBI B MPHIAraTeIbHOE, KOTO-
poe, M0 MHEHHIO aBTOpa PadOThI, 0COOCHHO SPKO MPOSBISLETCS
iy YHUBEPOAIMH B COBPEMEHHOM aHruiickom s3bike (The better
suburbs constitute a gated community. < The better suburbs
constitute a community which lives behind gates (10cnoBHO:
Jlyuwum - npucopodom  aensemcs  «0OHeCeHHvlll  BOPOMAMUY
(T. e. OXpaHseMbIil) nocenok. < Jlyuwum npueopooom seisemcs
noceiok, KOmopulil Jcueem 3a 60pOMAami)), 4acTo MPUBOJUT K
00pa30BaHMI0 CIOKHBIX MpUTAraTenbubiX (She was work-ready
at the time. « She was ready for work at the time (10cIOBHO:
Ona ovina «mpyodozomosay 6 mo epems. < Ona Ovlia 2omoga
K mpydy 6 mo épems)); IpUIarateibHble, 00pasoBaHHbIE B pe-
3y/IbTaTe KOMIPECCHH TIATONBHOTO CIOBOCOUCTAHMUS, YacTo 3a-
HUMAIOT NO3ULHI0 nipenukatra (Most of the kids are unstructured
during the summer holidays. — Most of the kids have no structure
to their lives during the summer holidays (nocnoBro: bonbuiun-
cmeo demeil He «ocmpykmypenvly (T. €. HAXOIATCS BHE MOMeIlle-
HHUI1) 60 6pems emHux KaHukyn. < Y Gorvuiuncmea demeti Hem
noMeuyeHutl 018 UX JICUSHEAeSMETbHOCTIU 80 BDEMS. IeMHUX KAHU-
xkyn)) [4, p. 96-100].

Pycckue yHIBEPOBI, COTMACYIONIMECS C PUBEICHHBIME BBITIE
MOJICISIMI YHUBEPOAIMH B COBPEMEHHOM AHTIMICKOM SI3BIKE, a
TAKKe COTBETCTBYIONINE UM PYCCKUE A3BIKOBBIC SABICHUS MOKHO
OTHMCATh CIEAYIOWUM 00pa3oM.
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VunBepObl, BO3HUKAIONIHE MyTEM MPEOOPasOBAHUS TIIArob-
HOTO COBOCOYETAHHS B OJWH [IArol, BCTPEUAroTes cpean (pa-
3C0JIOTH3MOB (Oump Oakiywiy — OAKIywUmy, OAKIYUHUYAMD,
HAKTeuntb APIbIK — 00vAPIbIUUMb, 2pecmy 100 ceds — nooce-
OAMHUUAMD, NORACHb BNPOCAK —> UCHPOCAUUMBCA, HPUHOCUMIb
dcepmey — dicepmeonpurocumy (IPUMEPHl B3ATHL U3 PaboThl
[7]), oerams ynop — ynupame (a ut0-nmuo), dams maxy —
NPOMAXHYMbCS), B PEUN aBTOMOOUIUCTOB (HAJMCUMAMb HA Ne-
dany eaza — 2a306amby, CMAGUMb MAWUHY 100 QOMKpam —
0OMKpamump), KOMIBIOTEPIIUKOB (1poosecmu KOMRUTAYUIO —
KOMNUTbHYMb, Neuamamy Ha npuxmepe — NPUHMumMy, Yemano-
6umy pycugukamop — pycuguyuposams, ucnoIb308amy aApxi-
8amop — apxusuposamv); OOTBIIMHCTBO 0003HAYCHHBIX YHH-
BepOOB XapaKTEPU3YETCs BKIIOUCHHEM TIATOJbHOM CEMAHTHKH |
00pa30BaHo myTeM adUKCANBHON JEPHBALMEE OT TPIMOTO HITH
KOCBEHHOTO JIOTIONHEHHS B TMATOMLHOM CIOBocodeTanun. He-
MOCPE/ICTBEHHOE BKJIIOUCHNE (HO HE TAr0JbHOrO KOMIIOHEHTa,
a mpamoro o0bekTa (Mo BeIpakeHuio B. TepkynoBa, «dmmuimc B
CTOPOHY TJABHOTO OBy [0, ¢. 136])) oTMeuaeTcs B mpuMepax
THIIA MONUMb Nedab 2asa 8 noi — monums (0003HAYALT: ObI-
CTPO €XaTh, MAKCHMAJTBHO, 10 YPOBHS M0a ABTOMOOWIIS, HAXH-
Masi/yTaruBas Meaib Ta3a); CHHOHUM: MOnums ObipKy — mo-
nump (OBICTPO €XaTh, MAKCHMAIBHO HAKUMAS TEATb ra3a i TeM
CaMBIM TOJHOCTBIO OTKPBIBAS APOCCEIBHBIE 3aCIOHKH KapOropa-
TOpa, YeM OCTHraeTCs Hanbosee MoHas Mojiaya TOMTMBHO-BO3-
JYITHOH cMecH (cMecu OeH3MHA ¢ BO3IYXOM), HEOOXOAMMON JIist
CTOpAHHUS B IMTMHPAX BUTATENS, B €I0 BIYCKHOI TPYOOTPOBOa
(T. . B «IBIPKY») — Cp. B AHIIMHCKOM S13bIKE: f0 give full throttle —
to fullthrottle (damb nonnwlii 2as (NOCIOBHO: damb noaHyiw (T. €.
TIOTHOCTBIO OTKPBITYIO) 3ACIOHKY) — JOCIOBHO: «HOIHO2A3UMbY
(T. e. exaTh Ha mONHOM rasy), Luke sprinted toward one of the
rental scooters, lifting it off its kickstand. <..> The scooter
nearly wheelied out of the lot as he fullthrottled it over the bridge
after the town car. (Susan May Warren, Undercover Pursuit)
(Jlox bpocuncsa k 00HOMY U3 HPOKAMHBIX CKYIMEPOS, CHUMAS €20
¢ omKuoHol noonoxcku. Ckymep vliemen ¢ NAPKOGKU YyMb He
Ha 3a0HeM Kolece, HOCTe Ue20 Hd NOTHOM 2a3y NPpoMudics Ye-
pes mocm 3a aumysurom (Corozan Meii Yoppen. Tatinoe npecie-
0o8anue)), OTHAKO B ITOM AHTIUIICKOM TpUMepe (B OTIHYHE OT
PYCCKOro) YHUBEPOAIMS TPOUCXOAUT MPH «IIUTUIICE B CTOPOHY
3aBHCHMOTO CIT0Bay. [Ipu yHEBEPOAIUH B A3bIKE KOMITBIOTEPIIH-
KOB HEPEIKO MCTONMB3YIOTCS a00pEeBHATYPBI, 3aNMCTBOBAHHbIC H3
AHTIHIACKOTO A3b1Ka. [IpH X BKITIOYEHHH B S3bIK TAHHOH mpodec-
CHOHATBHOM TPYTIBI ¢ HIMH TPOMCXOMAT Te JKE MPOIECCHI, KOTO-
pble HAOMIONAFOTCS B SI3BIKE PYCCKHUX IMUTPAHTOB-TIEPECEICHIEB:
MHOCTPaHHbIe a00pEBHATYPBI TPAHCIUTEPUPYIOTCS, CIOBOOODA-
30BaTEIbHBIA MPONECC MPOUCXOAUT C TMOMOIIBI0 PYCCKHUX ac-
(hukcoB, HOBOOOPA30BAHHBIE [IATOIBI CTPSTAIOTCS 10 MPABHIAM
PYCCKO# rpaMMaTHKH] — papumy «— npumensms apxusamop RAR,
3unums «— apxusuposamy ZIPom. Cefyet Takxe 00paTuTh BHH-
MaHHe Ha CTy4au YHHBEPOAIMH ¢ MOMOIIBIO 3aHMCTBOBAHHBIX
TPAHCTUTEPHPOBAHHBIX CI0B, KOTOPbIE (JOPMATBLHO OTCYTCTBYHOT
B HCXOTHOM CJTOBOCOUETAHHH, HO POSBISIOTCS B KOHEUHOM YHH-
BepOe, HampuMep: uepanty 6 (KOMIBIOTEPHYI) uepy — 2amunib
(oTCyTCTBYIOIIIEE CITOBO — AHTA. game (MTPa), er0 KOPEHb B TPAHC-
MIUTEPUPOBAHHOM BHUJE M BO3HUKACT B yHUBEPOE); nucamsy (KOM-
TBIOTEPHYIO) NPOSPAMMY — HPOZpaMMumy (TaTCHTHOE CI0BO —
aur. programme (KOMTbIOTEPHAS TPOTPaMMa) — HMEHHO OHO
(B OTIHYHE OT HOPMATHBHOTO 7POZPAMMA C COTBETCTBYIONUM
MIPOU3BOTHBIM HPOSPAMMUPOSANL) B TPAHCIHTEPUPOBAHHHOM
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BHJIE 1 HCTIONB3YETCS B KOMIBIOTEPHOM JKaproHe s 00pa3osa-
HUS YHUBEPOA npoepammumy; npogecmi onpoc — npoROLTUNY,
(3mech oTpaxaetcs B yHHBEpOE aHIIMICKOE TPAHCTUTEPHPOBAH-
HOE CIIOBO poll — omparugars).

[lepexon rMaronbHOTO CIOBOCOUYETAHUS B CYLIECTBUTENBHOE
B AHTMMICKOM f3bIKE TO CBOGH CYTH HHYEM HE OTIMYAETCA OT
KOHBEPCHH 1 BPS/ JIH 31€Ch COIIACYETCs C TOHNMAHNEM YHUBED-
iy B CIABSHCKUX A3bIKAX, MOCKONBKY TOXAECTBO 3HAYCHHS
HCXO/IHMKA M yHUBEpOa HapyllaeTcs: B caMoM Jele, B IpHBe-
nennoM P. Xuku kak ciyuyail yHuBepOauuu npumMepe AeicTByE,
BBIpAXKAEMOe LIaronoM fo run through (the text) (npoconsimy
(mekcm)) He TOXKJECTBEHHO ONpPEIMEUCHHOMY AEHCTBHIO, BbIpa-
KaeMOMY CYLIECTBUTENBHBIM @ run-through (npocon). B To xe
BpEMS CIIeLyeT OTMETHTb, YTO OMICAHHBIN TpoLecc — 00pa3oBa-
HUE OTIIAroNbHBIX CYLIECTBUTENBHBIX — BECbMA PACTPOCTPaHeH
H B PyCCKOM s3bIKe, 0COOCHHO B Hay4HOM CTHJIE peud (BOT, Ha-
puMep, THIIMYHBIE CTOBOOOPa30BaTebHbIE MOAEH U3 PYCCKOH
HAyYHO! pedy SKOHOMHUECKOTO MPO(UIS: 108bICUMb YeHy —
nosvluleHue Yyenvl, NOCMABUMb M08Ap — NOCMABKA M0BaApd,
NPOU3600UMb NPOOYKYUI0 — RPOU3B0OCHBO NPOOYKYUL), TOTb-
KO JaHHOE fIBNEHHE HE OTHOCAT K yHuBepbauuu. OueHb yacTo
TIPA 3TOM BO3HHKAIOT CIIOBA-KOMIIO3HTBL: YOupamo chee — yoop-
Ka cHe2a — cHe20y0OpKa, 6A3aMb CHONbL — 6A3aHUE CHONOG —
CHONOGA3AHUE; HEPEIKO KOMIO3UTHL, OpMAIbHO He 00pasys cy-
IIECTBUTEBHBIX OMPEAMEUCHHOTO AeHCTBHS ((opManbHO JaH-
HOE 3HAUEHNE HE BBIPAKEHO, HO CEMAHTHYECKH HMILTHIUPYETCH ),
TOSIBAISIOTCS B A3bIKE C MPUPALICHHBIMU KOMIIOHEHTAMH, TIpH/a-
IOLIMMH UM 3HAYEHNE HHCTPYMEHTA HITH AESTeNs, HAPUMED: py-
Oums MAco — MAcopyoka (AHCTPYMEHT I pa3MalbIBaHHS MACa
HIN «MSCOPYONEHNs» — JaHHOE CIIOBO MOAPa3yMeBaeTCs NeKcH-
YecKHM 3HAYEHHEM KOMIIO3UTa, HO (JOPMaNbHO HE BBHIPAXKEHO B
SI3BIKE), AEPKATH 3aJI0T — deparcamens 3an02d — 3a10200epicd-
meab (TOT, KTO IPHHUMAET YYKYIO BEIb B 3a10T (L0, AEATEND),
Ha OTOBOPEHHbIH MEPHOJ i OTOBOPEHHBIX YCIOBHSAX — AT «3a710-
TofiepKaHusy, YTo MOApa3yMeBaeTCs, HO (OpMaNbHO He BHIpa-
KEHO B fA3bIKe). ECITH 3Ke B «KOMIIO3HTHOM) KOHTEKCTE TOBOPUTH
0 BO3MOKHOCTAX 00pa3oBaHUs YHUBEPOOB-CYLIECTBUTENBHBIX,
TO TaKOBblE BO3HHMKAIOT, KOTJA B KayecTBE MPOM3BOAAIICH 0a3bl
KOMII03UTa BBICTYIIAET CHHTArMa: geem cyxoli gemep — cyxoseli
(Bce mprMepbl KOMMO3UTOB B3ATH U3 crnoBaps A. [lerposa [§]).
O1zenbHO cresyeT OTMETUTh YHUBEPOBI, NIEpBbIii KOMIIOHEHT KO-
TOPBIX MIPEACTABISAET COOOH IVIAroN B OBENUTENLHOM HAKIOHEHH
(eopuysem, depacumopda, deparcudepeso), B TAHHOM CITydae PO~
1iecc yHIBEpOaIuy TaKkKe OCYIIECTBIAETCA Ha 0a3e CHHTArMBL.

[Ipumepam yHuBepOaLH ¢ MePEXoi0M [IAaroIbHOM IPYIIIbI B
IpUIaraTenbHoe, a TOYHee B MPUYACTHE B (YHKIM MpATaraTesb-

HOTO (KOTOPOE, CTPOTr0 TOBOPSL, ABJISETCS HETMYHON hOPMOii Tia-
rojia) B AHTIUICKOM SI3bIKE TIOJTHOCTBEO COOTBETCTBYKOT — B PyC-
CKOM fI3bIKE, IPUMEPBI THIIA: MAHYYIOWAs 0egyUIKa = 0egyuiKa,
KOMopas, manyyent; 02pajicOeHHas meppumopus = mepumopus,
Kkomopyio 020poounu. OTHAKO CIeAyeT OTMETHTb, YTO B PYCCKO
rpaMMaTHKE MPUYACTHS KBAMUPUIUPYIOTCA KakK aTpUOyTHBHbIE
(opMsI TIarona, 0dpasyeMble 0T IIATONBHBIX OCHOB HACTOSIIETO
(manyyrom) UM TPONIEAIIET0 BPEMEHH (02padi), a He OT Ta-
TOJBHBIX CIIOBOCOYETAHHI, YTO JIeJaeT HEBO3MOXHBIM CUMTATh
yHUBepOaLuen (manyyiowasn < xomopas mawyyem) ykasaHHble
TIIPAMEPBL.

BoiBosibl. ComoCTaBUTENBHBIN AHATN3 AHTIMHCKHX U Pyc-
CKUX YHHBEPOOB IOKA3bIACT, UTO IAJICKO HE BCE CEMAHTHUECKHE 1
CIOBOOOPA30BATEIBHBIC MIPOIIECCHI, OTHOCHMBIE K YHHBEPOAIHH
B COBPEMEHHOM AHIIIMIICKOM S3bIKE, MOKHO CUHTATh TAKOBBIMU H
B pycckoM. B Toxe BpeMs cllyyan YHUBEpOALMH Ha OCHOBE TJia-
TOJBHBIX CIIOBOCOYETAHUH, COTBETCTBYIONIME PACCMOTPEHHBIM
B JIAHHOM HCCIIEIOBAHM MOJIENSM, BCE Halle 1 vaiie (M He 0e3
OTPE/IEICHHOT0 HHOA3BIYHOTO BIMSHKS) HAXOIAT CBOE I0CTATOY-
HO SPKOE BOILIOIICHHE B PYCCKUX (DPa3eoioru3max, peun mpo-
(eCCHOHATBHBIX TPYIIT U UMEIOT 3HAYUTEIIbHBIHA TOTEHIUAN s
TEKYIIETO Pa3BUTHS.
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Pomanos 1O. O. YuiBepOauisi Ha OcHOBi JiecIiBHHX
CJI0BOCIIOJIYYeHb B aHIIIChKIll i pocilichkiii MoBax

AHoTanis. Y CTarTi NPOBOAUTHCS NOPIBHSUIBHUI aHai3
AHIIIHCHKUX 1 POCIHCHKUX YHIBEpOIB Ha OCHOBI AI€CIIBHUX
CJIOBOCIIOTyYeHb. PO3IIAHYTO pi3Hi BapiaHTU TPAKTyBaHb YHi-
BepOaLil K B aHINIOMOBHUX JKEpeNaX, TaK 1 B CIOBSIHCHKOMY
MOBO3HABCTBI; BiJ3HAUa€TbCA ONM3bKICTh TPAKTYBaHHS YHi-
BepOarii iinreicra P. Xiki Haif011b1I 3arajJbHUM BU3HAYEHHIM
yHiBepOaLii B CIOBAHCHKUX MOBaX. PO3IISIHYTO TpU OCHOBHUX
Mozeni yHiBepOauii P. Xiki, 3rifiHO 3 SKUMHU Ji€ClliBHE CIO-
BOCIIOJIyY€HHS B aHIVIIHCBKiM MOBI MOXe€ IIEpETBOPIOBATUCS B
Ji€ciI0BO, IMEHHUK a00 MPUKMETHUK; IIPOaHaIi30BaHO BAIO-
BiJIHI LIMM MOJIEJISIM SIBUIIA B POCIHCHKIH MOBI.

Kurouosi cioBa: yHiBepOallis, yHiBepOuU, MOJENl yHIBEp-
Oarlii, ceMaHTH4HI POLIECH, CIIOCOOU CIIOBOTBOPEHHS.
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Romanov Yu. Univerbation based on verbal phrases in
English and Russian

Summary. The article presents a comparative analysis of
English and Russian univerbs derived on the basis of verbal
phrases. Different variants of interpretations of univerbation in
the English-speaking sources, as well as in the Slavic linguis-
tics are concerned; sameness of interpretation by R. Hickey
and the most general definition of univerbation in Slavic lan-
guages is pointed out. We consider three basic Hickey’s mod-
els of univerbation, according to which in the English language
a single verb, noun or adjective can be derived from a verbal or
prepositional phrase; the phenomena in the Russian language
corresponding to these models are analyzed.

Key words: univerbation, univerbs, models of univerba-
tion, semantic processes, methods of derivation.
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Pomanior C.T.,

cmapuiuii 8UKIA0aY Kageopu aH2JITCbKOT MOBU Ma NepeKiady

Mapiynonbcbko20 0epircasHo20 YHIBepCUmMmemy

3ACOBU JJOCATHEHHS KOHOTATHMBHOI EKBIBAJIEHTHOCTI
[HEPERJIAJTY ®PASEOJIOTTIHUX OAVMHUIIb:
ITOMIYK KOTHITUBHOI JOCJ/IIIHUIIBKOI OIITURA

AHoTamisi. Y CTaTTi OKpECIeHO 0COOIUBOCTI BiITBOPCHHS
(paseornoriamMiB B yKpaiHCHKOMY Ta aHDIIHCHKOMY XYyIOKHIX
JICKYPCaX, BU3HATCHO OCHOBHi MPUIOMH IS aICKBAaTHOT pe-

Kurouosi cioBa: ¢paseonorizmu, xy;[O)KHiﬁ nepeKa,
KOHOTaTHBHHI aCIIeKT, ICHOTATUBHUIA aCIIEKT, 00pa3Ha CTpyK-

Typa.

MocranoBka mpoGmemu. HuHimmHg BiTkpuTicTh mepexia-
JI03HABCTBA, 1110 BUABUJIACS HACTIAKOM METOZI0JIONYHUX TIEPETBO-
PeHb Y 3a3HayeHill raiy3i HayKOBOTO 3HAHHS, IOCTABUJIA MEPE]
JOCTITHUKAMA HH3KY KaTeropiaibHUX MpoOieM, TMOB’S3aHKX i3
3aCBOEHHAM TNEBHOTO 00CATY KyIbTYpOJNOTIYHMX 3HAHb, 30Ce-
PEIKEHHAM Ha 3aMy4YeHHI 10 HTEPHPETaTHBHOT MPAKTHKK HaH-
PI3HOMAHITHINIMX 3B’SI3KiB XYIOXKHIX TBOPIB i B3aEMOIi pi3HUX
KYTBTYPHUX JUCKYPCIB.

OCKinbKH came XyHOKHS anepaTypa € THM 0CEPEIIKOM, 110
BMillly€e JlyX TEBHOTO €THOCY i € BITOMTKOM HOTO iCTOPHYHOTO
Ta IyXOBHOTO PO3BHTKY, BAKIIMBHM M0CTA€ MHTAHHA po3p06n-
TH TaKi TMAXOAM 10 Mepekiafy, AKi COPUATUMYTh TOUHOMY i
8JIeKBATHOMY Bm06pa>1<eHH}o 3MicTy i KpacH MHCTEITBA CII0Ba,
JIOHECEHHS HOro CBOEPIAHOCTI /10 PELHIieHTa — HOCIS IHIIOMOB-
Hoi KynsTypH. HamparioBanHs HOBOT METOZ0MIOTI] BUKJIMKAHE, 3
OIHOTO 0OKY, CTPYKTYpamizalielo ryMaHiTapHUX HAyK, e 0CO-
OMBO BimUyTHI AucOanaHcH W KPpU30Bi TEHEHII], 3 iHIOro —
noTpe00t0 MEBHOI KOHIIIOMEpallii, KOHBEPTEHIIii OKPEMHX TTi1X0-
ZIiB 10 PO3B’S3aHHS NEPeKIafalbKuX 3aBIaHb 1 NOEIHAHHS iX Y
TIEBHiH METON0MOTT CHHTE3Y.

Y KOHTEKCTI OKpecleHoi Te3! yBary HayKOBLIB MPHBEpPTAE
3HAYHa KUIbKICTb NUTAHb, CEpe]l AKHX BUPILIATbHOTO 3HAYCHHS
HalyBae mpoOnema «rapmoHiiinoro» mepeknany (O. [laBnerko)
(paseonoTiyHUX OIMHNIIb, MOMYK HAHOLTBII eheKTHBHAIX 3aC0-
0iB TOCATHEHHS HOTO KOHOTaTHBHOI EKBIBANEHTHOCTI, 3a(hikco-
BAHUX Y XyI0XKHBOMY TEKCTI, IO caMe i 3yMOBITIOE aKTYaIbHICTh
1i€ei po3Biaky Ta il 0CHOBHY METY — OKPECIUTH BU3HAYANbHI Ma-
pameTpu mepekiaay GpaseonoriyHIX OMHHLb, BU3HAUMBLILH Ye-
pe3 CHCTeMy HOBHMX apryMEHTAliil ONTHMAaNbHy IOCTIAHHLBKY
OTITHKY.

TeopeTnko-MeTOA0NOrYHY OCHOBY BU3HAYEHOI B CTATTI MPO-
OJeMH CTaHOBITATH MpAIli BITYM3HAHNX 1 3apyOIKHUX HOCIITHUKIB
(O. Kywin, B. Konrinos, P. 3opisuax, B. Kapaban, O. [laBnen-
Ko, A. Kosanenko, B. binonoxenxo, B. Bakypos, T. I'yceiinosa,
M. Jixarpaesa, B. Tenis, M. [llancekuii, A. Jlapmaesa, b. Jlapin,
B. Moxienxo, I. Yepuumosa, P. fpannes, B. Tapxos, A. Haymen-
Ko, f1. Peuxep, C. Bnaxos, C. ®mopin, A. Cympys, JI. llep0a-
ayk, H. KoBanbosa, XK. Kymim, O. Jlepuenxo, P. I'i06¢, [x. Peit,
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B. lIgaiirepr, b. @peiisep Ta iH.), y SKUX 3a3HAYEHA METOIONOTIY-
Ha MapaIUrMa PO3ropTaeThCs B MEKaX ILTFOPAIi3My METOJOJIOTIH,
HATOJONIYIOYM HA HEOOXIZHOCTI BUPILICHHS HU3KM MHTaHb Tep-
MIHOJIOTYHOTO i MOHATIHOTO Miany. [le Hacammepes aprymeH-
Talii, Bepcii Ta KOHTpOBEPCIi, OB’ A3aHi 3 0COONMBOCTAMH TEpe-
Knaay (paseonori3MiB 3 YKpaiHChKOi Ha aHITIHChKY, HAMaraHHs
BUPOOHMTH TaKy TepexyiaabKy MoJenb, ska O Hazana MOKIHBO-
CTi CTIPOEKTYBATH {i B TLIOWIMHY OCTIIKEHHS €KBIBATEHTHOCTI Ha
BCiX piBHSX. KoskHuit 13 IUX MiIX0/1iB, O€3MepeyHo, Ma€e NPaBo Ha
iCHYBaHHS, TPALIOI0YN HA MAPUTETHUX YMOBAX Y CY4acHOMY J0-
CITITHULBKOMY 1HTEpIpeTaliifHoMY TPOCTOPi.

Buknax ocnosHoro martepiany pocaimkenns. Metozomno-
rivHa mpodrieMa, akyMyJIb0BaHa B XYTOKHBOMY IEpeKIali, po3-
KPHUBAETHCS B CUTYaLlli, SKY MOXHa cOPMYITIOBATH SK HAOYTTS
HOBOTO 0CBijly, O TpaHc(hopMye «mpobrnemy icTiHE Y cdepy
KOHKYpEHIIiil Teopii» [4, ¢. 8], 3aCBiuyt0um, OTKE, MOKIUBOCTI
HATPALIOBAHHS METOZI0NIOTYHOT CBIAOMOCTI B TAPaUIMi OMIYKY
HOBHX IIPAKTHK XYOKHIX IHTEpIpeTaLill K NeBHOT peaklyii Ha Ha-
SIBHI TPA/IMILIHHI TTIX0/H, 110 OAYUTHCS CYTONOCHUM BUPA3HO ap-
THKYIIbOBAHIH mepeknafanpkiii mosnuii A. denoposa K peaxiii
Ha JIOMiHyBaHHS B HAYKOBil MAMITpi NEpPEKIaI03HABCTBA TIOHATTS
«KoHUenTyanbHui nepexiany (A. Haymenxo). Taka cutyaris pos-
IIUPIOE TOPH30HTH XYAOKHBOTO NIEPEKIATY, KONH Ha 3MiHY Teopi'i
OYKBATICTHYHOTO MepeKiajTy MPHXOHUTH Ta, 32 AKOK Bike 3aKpi-
TIIEHO CTATYC KYIBTYpPONOriyHOi Teopii, y AKil leOpI/ITeTHa poIb
BIJIBOIUTHCA «HE TaK TEOPETH3YBAHHIO, K PiSHOMAHITHUM TpaK-
THKaM iHTepIpeTalii, y Skux Oepe yqacTb TiTepaTypHUil TEKCTY,
1 BHACTIIZIOK YOTO 3MIMCHIOETBCS HOTO «PEKOHCTPYKTYpami3amis»
[1, c. 454]. e nacammepen 1mOB’sI3aHO 3 TTUOUHHIM OCBOEHHSM
TepexsiagayeM iHIIOMOBHOT KyIbTypH, fiKa mepeadayae He TilbKI
BOJIOJ[IHHA TIEBHUM 00CSTOM KYIbTYpPONOTiUHUX 3HaHb, a i dop-
MYBaHHS 30aTHOCTI JI0 PO3YMIHHSA i aJIeKBATHOTO ii CIPUHHATTA,
110, O€3MepeuHo, CIpHse BUPIMICHHIO 0araThoxX MpoOIeM Mik-
Ky/BTYPHOI KOMYHIKaIii.

SaityueHns (pa3eosoriyHoro MOTeHIiany Tiel un iHmoi Ha-
1IOHANBHOT MOBHM € OJIHMM 13 TOJIOBHHX JpKepel i 30araucHHs,
TOMY aJIeKBAaTHA HOT0 PENPE3CHTAIli B MEPEKIaji HE TUIBKH
3acBiIUy€ HOTO BHCOKY MUCTEIBKY SIKICTb, a i JIOTIYHO BIHCYE
1ioro B 3aralibHUI KOHTEKCT CBITOBOTO MUCHMEHCTBA. SIK 3a3Haua€
B. Konrino, «XynoxHiit mepekaj 3/ifcHIOE 1HTepHALIOHATI3a-
1it0 Haf0aHb MiTEpaTyp HAPOIB CBITY. PazoM 13 THM BiH (XynoX-
Hiii mepexnan — B. JI., C. P.) 30arauye KokHY HalliOHATbHY KyITb-
TYpY, YHOCSYH B Hel JyMKH Ta 00pasy BETMKHMX MHCHMEHHUKIB
yeix Haponiy [ 5, c. 37]. Came uepe3 nepekraiu yKpaiHChKuit -
Ta4 Ma€e MOKITHBICTh O3HAHOMHUTHCS 3 HAMBHIMMHU J10CATHEHHAMH
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CBITOBOI JTEPATYpH, BITUYTH «IyX» MEPLIOTBOPY i CBOEPIAHICTD
1i0ro MOBHOT MATITPH, yYAOCKOHANEHO] BHD@KATbHAMH 3acobam,
J0 PEeECTPY SAKUX BXOLATH (hpa3eonorizmu, mapemii, yCTane}n mo-
PIBHSAHH, nepmbpa3n MPHKA3KH, TPHMOBKH, TIPHUCITIB’S TOLLIO.
Tomy anexBaTHe X BIITBOPEHHS B MEPEKNa/i 3aCKHUTb Bif| 31aT-
HOCTI IHTEPIPETaTopa BiIHANTH IPABUIBLHY AOCTIIHUIBKY ONTH-
Ky, fka 0 /ana 3MOry TOBOPHTH Hpo 30epekeHHs 1 TPaHCIALII0
KyJBTYPHHX KOZIB, a TAKOK BUABNATH, AEKOYBATH, KOMEHTYBATH
XYAOKHIO JICHICTb TEpIIOTBOPY 3arajioM i 3aKimaieHy B HbOMY
KyIBTYpHY iH(OpMaIio 30Kkpema.

Y mpotieci Xy#0KHBOTO NIepekay Bii0yBaeTbCs «/iaor a-
TONOPTPETIBY aBToOpa i mepeknanaya [9, c. 2], Ko iHAuBILyab-
HICTb OCTAHHBOTO MOPIBHIOETHCA 3 «TBOPYOLO JT1H3010%, POHILOB-
1M yepe3 AKY i HeMUHYYe TepenoOMHUBIINCh, BUTBIP MUCTELTBA
cioBa 3’sBnseThes B HoBomy oOmiydi [10, ¢. 219]. e o3Hauae,
110 TANAHOBUTHI MEpEeKajay CKEpoBYe CBOKO TBOPUY iHIHMBITYy-
aNbHICTh Ha Te, 100 AKHAKTINOLIE 3p03YMiTH 3aKIIajieHi aBTOPOM
OpUTiHaTBLHOTO TBOPY IHTEHLI] i 3acobamu piHOi MOBH 3abe3me-
YUTH 1X HANTIOBHIIIE BTITCHHS.

BruiroueHHs (paseonorismiB 10 HOMIiHATHBHO-XapaKTepH3y-
BaIbHUX OIMHHLb CBIXYHTH MPO Te, WO CaMe iXHS BHYTPILIHSA
(opma € ronoBHUM KOMIIOHEHTOM EMOLIHHO-OLIHHOTO 3HAYCHHS,
OCHOBY SIKOTO CTAHOBHTb HOTO acoliaTHBHO-00pa3He mepeocMuc-
nenns. Le fae mifcTaBh CTBEPIKYBATH, 110 IMOUHHI ACOLIATHB-
HO BUABJIEHI MOTHBH, SIKi BU3HAYAOTh MPUPOAY i (yHKIIOHYBAH-
H ()pazeM, pO3KPUBAOTH CYTHICTb iXHBOI BHYTPIMIHBOT (hopMH,
BHCTYNAIOYH CBOTO POAY «CHHTE3ATOPOM» 3aKIajeHHX Y HHX
CMUCITIB, TOPO/DKYIOUN CKJIA/HUH MEXaH13M PyXy AyMKH Bix ab-
CTPAaroBaHUX MOHAT, AKi, y CBOIO YEPTY, € BiJ0OpakeHHIM pealb-
HUX CHTYaIlii, 10 iX 00pa3sHoi penpe3eHTalil B MOBHOMY 3HAKOBI.
Y XynoKHbOMY MepeKiaji i Ipouect 3HAYHO YCKIaJHIOIOThCS,
OCKUTbKH HAroJomIyroTh Ha HEOOXiHOCTI BpaxyBaHHA TOTO, 1O,
OKpIM «TepBHHHOI HOMiHALi1» (MOBA OPHIiHaNY), ICHyE «BTOPHH-
Ha» (Mepekaz), 3aBIaHHAM AKO € eKBiBalCHTHE i rapMoHiiiHe
BiITBOPEHHS MEpLIO].

Bapto Taxox 3a3HaunTH, 10, HA BIIMIHY Bijl TEKCTIB, IKI Ma-
10Th iH(QOpMaTHBHKH XapakTep ((YHKIIOHATBHO-CTHILOBHIL Me-
peKIIaj), TOIOBHIM KPHTEPIEM EKBIBANCHTHOCTI AKHX € TpodieMa
a/IeKBAaTHOTO BiITBOPEHHS NEPBICHOT CEMAHTUKH, Y TepeKTai Ji-
TEPaTYpHOTO TBOPY MPIOPUTETHOrO 3HAYeHHs HAOyBae XyIOKHIH
3MICT, @ OTJKe, aBTOPChKa crenudika OaueHHs Ta BiZoOpaKEHHS
cBity. I3 Takux mosuuii, Ha HaIlly JyMKY, MOBHHHA BUXOMHTH if
XYIOKHBO OPIEHTOBAHA KOHIENMIiS, fKa Mae BPAaXOBYBAaTH Ty 00-
CTaBHHY, II0 KOHLENTYaIbHUI NIepeKiaj CIpsMOBYE Nepexiaiaya
Ha T3HAHHS 1 IPYHTOBHE OCMICICHHS caMe XyIO0XHBOro 00’€K-
Ta, SIKAI HEMOKIIMBO OKPECTUTH B MEXKaX TEPMiHIB YHCTOT JIOTi-
KH, OCKITIbKH LeH 00’ €KT CTBOPIOE MOJIENb TIEBHOI peanbHOCTI i
y Takui crocid ciyrye 3HapsaiaM ii aieKBaTHOTO CHPUIHATTSL
OTixe, KIIOYOBOKO MIOCTAE TE3a, 3TIHO 3 AKOI0 €IMHO MOXKIUBUM
3ac000M BiTBOPEHHS XYIOKHBO! KOHLENI{i aBTOpa OpHriHATY
€ i TBOpya TpaHchopMalis Tif Yac mepeknamy, Aka «xonae 06-
MEKEHHS Ta Ja€ 3MOTY TBOPYO MAHEBPYBATH B MeXKax KOHIENIi
neptotsopy» [10, c. 314].

Y KOHTEKCTI HampawrOBaHHS IOCTIIHUIBKOI ONMTHKH IIONO
KBIBAIICHTHOTO MepeaHHs (pa3eoNoriyHoro MOTEHIIany TeK-
cTy opuriHany, Oe3nepeuno, nocrae mpodnema MoBu. [Ipu wpo-
My «TeXHIKa» aHami3y (pa3eoNOTiyHUX OMHHLbL HE TINbKH He
TMOBMHHA TH/IMIHIOBaTH €000I0 aHani3 JiTepaTypo3HaBymi, a i
TOKIMKAHA YBUPA3HIOBATH OCTAHHIH yciMa HasBHHUMU MOBHIMH
3acobami, fAKi QaKTHIHO 3aBKIM € PYXOMEMH. YDPaXOBYIOUH Iig,

CeMaHTHKa (hpa3eonorivHiX NEKCeM CTBOPIOE IPYHT JUis BiTHOB-
JIEHHS TEeKCTYanbHUX MOAMQIKALiH, SKi B TIHIBICTHLI KBaTiiKy-
IOThCS AK HACHIIKH Tepexnajaubkux Tpancopmanii. [leBuuit
00pa3Huii «KITI0U» 10 NOAIOHOTO MOMIYKY MOKHA BHCIOBUTH CIIO-
crepexentam O. Hlaprerko: «IJ106 3PO3YMITH SIKICTb ITEpEKIIazy,
CIIBBI/IHECEHICTb HOTO 3 OpHTriHATOM, TpeOa He TiNbKH (ikCyBa-
TH # TIOSCHIOBATH TIPHYMHH B3a€MOHepCTI/IHlB i BigXuneHs, a i
30arHyT! QYHKUI] MepeKIagHuX BEpCiil y MiTepaTypHUX 3B 3Kax
TIEBHOTO Tepiofy». Tinbku BceOIUHMI aHAN3 CYCIINbHUX, ecTe-
THYHUX 1 MIEPEKIa/I03HABYMX MOMEHTIB PeLenLii, Ha TyMKYy 10-
CITTHHII, HAJIa€ MOKITMBOCTI 1€ 3aiicHuTH [8, ¢. 298].

He 3amepedyioun HACTaHOBH HA XyHOXKHiH 3HAYy[OCTi JEeK-
CHYHOTO PiBHS TBODY, MAEMO BPAXOBYBAaTH 3aralbHOBIIOMY Te3y
Tpo Te, IO CIOBO, SKE BiAA3EPKAMOE XYI0KHI TyMKH, YTiNeH] B
TEKCTI, € OpraniyHoto Gopmoro OYTTs MucTerbKoro odpasy. OTie,
3aralbHUi MPOLeEC YCTAHOBICHHS ACOLIATHBHHX 3B’S3KIB MIXK
BepOaIbHUMH 3HAKAMH BiOOpaKae KOTHITHBHY CTPYKTYpY JHOf-
CBKOi CB1IOMOCTI 31 3000yTTAM MOXIOHUX 1 BIIMIHHHX PHC HABKO-
JIHIIHBOTO CBITY.

[Tpu poMy BapTO 3a3HAYMTH, IO MPOUUTAHHS TEKCTY BKIHO-
Yae 5K acreKTH PO3YMiHHS 3HAYEHHS CIIOBA B KOHKPETHOMY KOH-
TEKCTI, TAK 1 BUK/IMKAHI [IEBHUM CIOBOM acOLalii YuTa4a, 0CKiNb-
KH B IHIIOMY TEKCTi, MPOYNTAHOMY KONHCh PELHITIEHTOM iHIIO]
KYJBTYPH, L€ CTIOBO MAJIO BiIMiHHE 3HAYEHHS. Y BIATBOPEHHI TEK-
CTy 1HO3eMHOI0 MOBOIO Lsl TPoOIeMa TIEBHOKO MipOl0 YCKIaHs-
€Tbes, 60, OKpIM TOTO, 110 MepeKIazay BiAHOBIIOE OPUTIHAN KPi3b
TpH3My 0COOMCTOTO CIPUIHATTA, BiH 1€ i yucye foro B iHOHa-
LiOHANBHAI JUCKYPC, Ie YUTAY MA€ IHIIY NCHXOIOTiI0, KYIBTYpY,
CBITOIVIS/IHY OPIEHTAIIO TONO. 3aBIAHHS MepeKiagaya — Haduu-
3UTH TBIp 10 peuentii iHIOMOBHOTO YnTaya, 30epiraroun dhopmy,
3MicT, 00pa3HICTb i XYIOKHiH CBIT OPHUTIiHATY 3aTaioM, a TaKoK
3ac00H, 32 JOMOMOTOI0 AKHX [bOTO MOKHA JIOCSTTH.

CriiBBi/IHECEHHS CTATyCY TEKCTY TEPEKMATy 3 KOHTEKCTOM Tiel
4l {HIIOT eMOXH, MO, AK 0a4UMO, € CIIPABOIO HE TUIBKH CYTO TEK-
CTyallbHOI iHTEpIpeTawii, MOMMPIOETHCA HA IHIII O3HAYYBATbHI
fioro yHKIi1, pO3ropTalody THM CaMUM TEKCT MepeKnany B «0ik
BinoOpaxkenns notped» (B. I3ep), ski if mokmuKkani cTaTi mpeame-
TOM PO3TISAY. Y HAIIOMY BUIAAKY TAKHM € BHOKPEMJIEHHS Halli-
OHAMBHO-KYIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA B CKJIa/i ()pa3eonori3Mis, mo
JeTepPMIHYEThCA TPHOMA ACTIEKTaMH, a caMme: 1) Hepo3uneHosano
(iMiOMATHYHNME 3HAYCHHAMH); 2) po3uieH08ano (IEKCHIHIM
cknaom); 3) ceoimu npomomunamy (TEHETHIHO BiTbHI CIOBOC-
TIOMyYeHHS, SKi OKPECTIOI0Th 3BHYai, Tpajuiii, 0coOMMBOCTI M0~
Oyry i kynsypn) [11, c. 24].

3BiCHO, Taka YMOIVISIHA CXeMa He Ja€ YABNEHHS PO MOLIYKH
KOHKPETHHX KOZIB iHTeprpeTaliii, OXHAK CTIOHYKAE 0 PO3YMIHHS
TOTO, 110 aJEKBATHE BiATBOPEHHS (hpa3eonorizMiB y mepexmafi
HAJIa€ OCTAHHBOMY HE TIbKH EKCIIPECHBHOTO 3HAYEHHS (KOHOTA-
THBHHUI acmeKT (paseonoriyHoi CeMaHTHKH 3 YiTKO OKpECIeHHM
OLIHHO-EMOLIIHUM CTABIEHHAM MOBLS JI0 TEKCTOBOI CHTYyalli),
a il 3HAYHO YBHpPA3HIOE Horo iH(OpMaTHBHE 3HAYCHHS (JCHOTA-
THBHHI aCTeKT (Pa3eoNorivHoi OMUHHIL, 10 MICTUTh IeTATbHY
iH(OpMALiI0 PO OKpEeCNeHHH Yy TEKCTi (parMeHT Mo3aMOBHOI
peabHoCTi).

Yee 1ie 1a€ 3MOTY CTBEp/DKYBATH, 1O OiMbLIY KiMbKICTb (pa-
3€0JI0Ti3MIB CTAHOBIATH 00pa3Hi yTBOPEHHS, IPUTAMAHHI CTAIIO
XYHOKHBOT IIPO3H, SIKi, OKPIM IEBHOTO 3MICTY, MiCTATbH KOMILTEKC
eKCTPECHBHO-CTUTICTHYHUX BiATIHKIB, IO IEBHUM YHHOM BILIA-
BAIOTh Ha criocobu ix mepeknany. OcTaHi, K BiJoMO, 3aMexarb
B YHKLH, AKi BOHM BUKOHYIOTb Y IIbOMY KOHTEKCTI. Buxonsun
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3 TOT0, 1O OiMbIIOCTi (pa3eonori3MiB MpUTaMaHHa HOMiHATHBHA
dyHKIis, AKa Mae HA MeTi 3aMOBHEHHS JaKyH y JNEKCHUHil cuc-
TeMi Tiel M iHIIO MOBH, HAMKpalMM IpUHOMOM i BIITBOpEH-
HS B TIEPEKJIA/Ii € BUKOPUCTAHHS BIIMOBIIHOTO ()Pa3eomioriamy 3
aKIEHTYALI€I0 HE TUTbKK HA MEPefaHHs 3MiCTy, a if OBHOLIHHE
BIATBOpEHHS Horo oOpasHocTi. Came TakuM € mepekinan obpas-
HUX (Ppa3eonori3MiB i3 XyIOKHIX TBOPIB aHTMIHCHKOIO Ta YKpa-
THCBKOIO, sIKi, BIMOBIHO, MIEPEIAHO TOBHMUMHU 200 BiJHOCHUMH
exBiBaneHTaMu: «Hikonu, nawoge, nmoouna He giouygac maxoi
Onuzbkocmi 00 IHWUX, | 1H00UX T PIOHUX TH00ell, SK Y MAK 36aHill
«mexcoeiti cumyayiiy — na 2pani yeumma i cmepmiy [3, c. 45].
— “Never does a person experience such a closeness to the people
near and dear to him as in the so called “border situation”, when
he is on the brink of death” [14, c. 41]; «Kaminnam nazatoms na
Hawy Oywy Heckasaui c1oea i Hedokonani guunkuy [3, c. 92]. —
“Unsaid words and unfinished actions fall like boulders on one’s
conscience” [14, c. 82]; «I 1 nexy B ogHOMY psfi 3 ycima, 37er-
Ka TIOBEPHYBIUHU TONOBY, 1, BABEPTAIOUH 04i 3 OpOiT, IMBIIOCH)
[3,c. 111].-“And [ was lying in one row with them, my head slightly
turned, andlooking, myeyesturningoutoftheirsockets”[14,c.97];
Ik y Kasui: nepwa cmpina — nedonim, opy2a — nepenim, a mpe-
ms — npocmo ¢ cepue» [3, c. 116]. — “Just like in a fairy-tale: the
first arrow falls short, the second overshoots its target, and the
third goes straight into the heart’ [14, c. 101]; “... but to Aunt
Ann they seem all Forsytes — and certainly there was not much
difference — she saw only her own flesh and blood” [13, c. 20]. -
«Ane mimonvyi Enn yci 6onu 30asanucs Qopcaiimamu, ma i piz-
Huys migwe numu i Qopcatimamu, nesua piv, 6y1a ne yice 8enuKa —
60HA Dayuna miteku 61AcHy naoms i Kposy [2, c. 34].
[Ipote BapTo 3a3HauMTH, WO Takuii cnocib mepeknaxy ¢pa-
3CONOTIYHAX OIUHKIb HE € TIOUIMPEHUM, OCKLIBKHI BiICOTOK 00~
pasHux Qpaseonori3MmiB, SKi € peeBAHTHUMHU IXHBOMY 3MICTOBI i
00pa3HOCTI B aHIIHCHKil Ta yKpaiHCbKiil MOBAX, JOCHTh HEBENH-
Kiif. Y 3B’S3Ky 3 MM TepeKniazay 3MyIIeHHH BUKOPHCTOBYBATH
BapiaTUBHUH BiAMOBIHUK, SKUH Mae BiIA3epKaloBaTH caMo0yT-
HICTh | TOHKNI TMOMHHMIL 3MICT 3aKJIaJICHUX B OPHIiHAII TOBLJIO-
MJIEHb TaK, 100 Nepeknaj, NpuU3HaYeHUil IS aHTMIHL, CIPaBHB
Ha HBOTO TakWil caMuil BIIMB, K OpHTriHAN — Ha ykpainus. Lle
BUMArae BiJl TEpEeKiIajiaya BiAMOBIHOI MparMaTiyHol ajanTanii
BHXI/IHOTO TEKCTY, TOOTO BHECEHHS NIEBHUX TIOMPABOK Ha COLialb-
HO-KY/IBTYPHI, ICHXOMOTTYHI i 1HIII BIIMIHHOCTI Mi OpUTiHANOM
1 TiepeKIafoM 3a JOMOMOTOI MPHIOMY KOHKpETH3auii Ta po3-
IIMPEHHS 3MICTY, 3MIlIAHO] NEKCHKO-CeMAHTHYHOI i CHHTAKTHY-
HO-Mop(osoriyHoi TpanchopMalii, o MOKHa TPOLTICTPyBaTH
Takumu npuknagamu; “However, that small amount of George’s
property which his mother got hold of she kept, in defiance of all
the King’s horses and writs” [12, c. 37]. — «O0naue my Hesenuxy
yacmuny Jpicopdaicegux peyeil, aKoio 3a60100in4a 11020 Mami, 60HA
BJice He GUNYCIUNA 3 PYK, HE36AMCaIONU Hi HA W0 1l Hi HA K020”
[7,c.31]; “... as he was meditating on that blessed martyr, Father
Parsons, and that other more blessed martyr, Father Garnet of
Gunpowder fame...” [12, c. 32] - «... 3a0ymaguiucy npo Oia-
arcenno2o myyenuxa, omys Ilapconca, ma we dradxcenHiuio2o my-
yenuka, omysa I'epnema, 2epos Ilopoxoeoi 3mosu...» [7, c. 26];
“The aristocracy still pretty flip, keeping its tail up”’ [12, c. 53]. -
«Apucmoxpamis we badvopumocs, He XHionums Hocay [7, c. 45].
Cepen iHIMX TPUKIAIB EpeKay (ppazeonoriyHiX OIUHHIb
BHOKPEMITIOEMO TaKi, Y SKHX 3HaYeHHS (Ppaseonori3MiB perpeseH-
TYEThCS NECKPUNTHBHO, 0€3 30epeKEeHHS eMOLIHHOCTI TOBIOM-
nenns: “I don’t care a fig for his opinion” [12, c. 24]. — «A meni
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00 11020 oymku oanidyscey 1, c. 38]; “The working class beginning
to heave restively, but still Moody and Sankeyish” [12, c. 43]. -
«Podimuuyuil K1ac noyuHae nomMpoxy 60PYUUMUCY, pome 6iH iuje
3asoposceruit nponosiosuu Myoi it Cankiy [7, c. 44]; “He would
never have done anything so positive and energetic if he had not
been nagged and goaded into it by his wife” [12, c. 28]. — «Bin
HiKOU O He 6386C51 34 CNPABY, W0 NOMpPedyeand maxoi Oiosumocmi
il enepeii, ax0u ioeo He 2pusna opyxcunay |7, c. 22]. Tyr, sk Oauu-
MO, 17IeTbes TIPo «a0COMIOTH3AIII0) TepeKIafayeM OKpeMuX JeK-
CHKO-CTHTICTHYHIX BUTAKOBOCTEH, HASBHIX Y TEKCTi OPHTIHAIY.

BucnoBku. BusHaueHHs onTUMAIbHOT JOCTIAHUIEKOT ONTH-
KN 1010 TIepeKnany (pa3zeonoriyHuX OJUHULb 3 AHITIHChKOT Ha
YKpAiHChKY 3aleKUTh Bill ypaxyBaHHS MepeKiajayeM pizHoac-
TNEKTHAX YMHHAKIB, SKi CHHTE3yIOTh MHOKHHHICTh HaIpaIboBa-
HUX METOHONOTTYHHX TIAXOMIB /0 X iHTepmpeTalii. Ane, nomnpu
HASBHE PO3MAITTA TMPUHOMIB i METOAIB Mepekagy (pazeonoris-
MiB, BU3HAYATBHAM € XYJOKHE BTINEHHS IXHBOI 00pa3HOi CTpyK-
TYPH 3 METOI0 CTBOPEHHS SKICHO HOBOTO, 00’ €MHOTO YABICHHS
PO OCTI/PKYBAHUI MPEAMET, KoMK MpodieMa yCBiTOMITIOEThCS
Ii OcAraeThCsA 3 YpaxyBaHHAM LiTICHOCTI MEpPeKIajabKoro 10c-
Bify. [lepcnieKTHBOKO MOAANBIINX MOUIYKIB Y 1[bOMY HAyKOBOMY
HANpPAMI BBOKAEMO JIeTalbHE 10CTiKeHHS KOHOTAaTHBHOT €KBiBa-
TNIEHTHOCTI ()Pa3eoNoriaHNX OIMHUID B YKPATHCHKO-aHITIHCHKOMY
XYIOKHBOMY JIUCKYPCI.
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BAaTHOI penpeseHTaluu UX 00pa3sHoi CTPyKTypbl.
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Dormenev V., Romaniuk S. Means of achievement con-
notative equivalence in translation of phraseological units:
searching cognitive optics of research

Summary. The article highlights peculiarities in trans-
lation phraseological units in Ukrainian and English artistic
discourse as well as defines general principles of representing
their imaginative structure.

Key words: phraseological units, artistic translation, con-
notative aspect, denotative aspect, imaginative structure.
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VIK 81’25

HKenacroe B. A.,

KaHOudam neda2o2iuHux HayK, 00UeHm Kapeopu 2yMaHImapHux OUCUUNJIIH
Ismainvevrozo gpaxynememy Odecvkoi HAUIOHAIBHOL MOPCOKOL AKAOCMIL

TPYJTHOIIII 1 OCOBJIMBOCTI IEPEKJIATY TEKCTIB,
10 HAJIESKATD 10 I'AJTY3I ITPABA

AHoTamisi. Y cTarTi po3mIsSTHYTO TPYIHOIII i 0COOIUBOCTI
MepeKiIaay FOPUANYHAX JOKYMEHTIB, [0 BHMAarae Bix mepe-
KJ1agaqiB 0COONMMBOI TOYHOCTI, TITMOOKHMX 3HAHB, OCKIIBKHA 1€
BCE € JUISl HUX OTHUM 13 HAaHCKIaJHIINX 3aBIaHb.

Kurouosi cioBa: npodeciiiHuii mepekiianay, ajckBaTHE
nepefanHs iHpopMaIlii, KyJIbTypHI OCOOJIHMBOCTI, MepeKiia
FOPUJIMYHUX JIOKYMEHTIB, HalllOHAJIBHI i perioHaibHi 0co0Iu-
BOCTI ITPABOBOI CHCTEMH.

IlocranoBka npodmuemu. [IpoTAroM KUTTS MIOAUHY CTHKAETh-
¢S 3 PI3HAMHU CHTYaIlisMH, AKi BUMATAlOTh 3BEPHEHHS 10 Mpode-
ciitoro ropucta. Haifqacrime J0KyMeHTaIlil0 TOBOUTBCS BifITBO-
PIOBAaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO, HANPUKNIAL, I OTPUMAHHS PoOOU0i
BAKaHCI{ 32 KOPAOHOM, BCTYIY B 3aKOPAOHHHI BUILHMH HaBYaIbHUI
3aKIaj], YCHIMHOTO TPOBENEHHS MUOBUX Omepanii, mpuadaHHs
TpaBa POXKMBAHHSA B Tiil UM 1HIIIH iepskaBi. Ik 3a3HAYALOTH BifioMi
HaykoBIli (1. Anexceesa, . bibik, M. ['amzaros, 1. 3s3ton, JI. Jlatu-
e, A. Xyropeekuit, A. IlIBeiiuep Ta iH.), y I[bOMY BUNAJKY HE
obiiTrcs 6e3 mociyr mpodeciittoro nepexmnanada. [lepexma noky-
MEHTaIlii (I3UYHAX 1 IOPUANYHAX 0CI0 MOXKHA OXapaKTepH3yBaTH
SIK TIEpeKI1a/] TeKCTIB, 10 HANekKaTh 10 Tamy3i pasa i BUKOPHCTO-
BYIOTBCSL 71l OOMiHY HOPHAMYHOI0 iHOOPMALIEI0 MIK JIOIBMH,
KOTPi TOBOPATH PisHAMU MOBaMH. OCKIBKH MPABO € MPEAMETHOI0
ray33io, MOB’S3aHOI0 13 COLIATbHO-TIONITHYHIMA Ta KYIbTYpHH-
MH 0COOMHMBOCTAMH KpaiHH, I0pHAMYHUI MepeKnal ABise coboio
HETPOCTe 3aBIAHHS, YBAKAETHCA OXHUM 13 HAHCKIATHIMAX BUAIB
TIepPEeBUPAKEHHS TEKCTY B CEPEIOBHIL] MEPEKIaadiB, TOMY IO I
aJIeKBATHOTO IIEPEIaHHs IOPUANYHOT iH(pOpMALT MOBA I0PHMYHO-
TO Mepeknay Mae OyTH 0coOMMBO TOUHOIO, ICHOKO i AOCTOBIPHOIO.
Texkctn 1OpPUAMYHOTO XapakTepy MaloTh BUCOKMII CTYIHb mepe-
KJIQZHOCTI, KIiIOBaHi YOpPMH, MiCTHTh 1H(OPMALLIO, SKa TOBUHHA
oopmIsTHEA pa3 1 HA3aBKIM BCTAHOBICHUM YHHOM, BifIIOBITHO
710 CyBOpUX KoHBeHIL# [1, ¢. 282]. OnHak Oy;o O MOMIIKOBO BBa-
JKaTH, 0 A1 YCHIIHOTo NepeKasy 10CTaTHbO J0CKOHAIO OCBOITH
TEPMIHOMOTiI0 1 TMpaBuia oOpMIEHHS TOXIOHOTO BHJY TEKCTIB.
Hacnipasni BustBnseTses, mo 1poro 3amano. Ha mpuknani ropu-
JIMYHOTO TIepekIaay MokHa a0COMOTHO TOYHO CTBEPKYBATH, IO
HEOOXiIHO 1Ie i JOCKOHATBHO PO3YMITHCA B KYIBTYPHUX 0COOMH-
BOCTSIX HOCI{B BHXiIHOT MOBH, y CIICIU(IIHIX KOHCTPYKLIISX, BIac-
THBHX TUIbKH iM.

AKTyaNbHICTb MUTaHb KOHTPACTHBHOTO aHANi3y MOB Y TPaBO-
Bill cdepi, a TakoXK METOZONOTI] i TEXHIKU Mepeknagy Fopuany-
HUX TEKCTIB 3yMOBJICHA 3HAYHUMH 3MiHAMH, 1[0 BiIOyIHcs y ce-
Pl MOMITHYHAX 1 EKOHOMIYHEX MIKHAPOIHHUX BiHOCHH OCTAHHIMH
JNCCATUITTAMHE, TIEpeayciM Y JiepikaBax-uwieHax €BpOMeichKoro
Corosy, y 3B’S13Ky 3 YiM I TeMa BCE YacTillle PUBEPTAE yBaTy
JOCTIIHHKIB.

Bukian ocHoBHOro Matepiany aocimkenns. TpyaHoui me-
peKiajy BUHUKAIOTh YacTillle, SKIIO TepeKIagacThes TEKCT, SKHH
HANIEKUTH JI0 cepH, y sKiii HaliOHANbHI Ta perioHatbHi 0coomu-
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BOCTI TPABOBOI CHCTEMH SCKPABILlIe BUPAKEH] (HANPHKIIAJ, POLLe-
cyallbHe IIPaBo, CiMeliHe MpaBo, cnajkoBe paso). Hapmaku, Tekcti
3 MPaBOBOI ray3i, OCHOBAHI HA MiKHAPOTHOMY OOMiHI i criBpo-
OITHWITBI, JETTIe THATAIOTECS MepeKiany (HapUKIa, TOProBe
TPaBo, OaHKIBCHKE PABO, chepa 3aXUCTY TPaB CTIOKUBAYIB).

Bapto BigMiTHTH, 110 IOPUIANYHI TEKCTH HAJNEKATh 10 PI3HAX
THITIB, MiJl Yac MepeKany SKuX noTpidHO BPaxoByBaTH, MO KOKHA
KaTeropis TEKCTiB (HacaMmepes Ie CTOCYEThCS 3aKOHIB i CYI0BHX
pilTeHb) BiAPI3HAETHCS BIACTHBHM il CTHIIEM I MOBHEMH 0COOITH-
BOCTSAMH, SIKi TIOBUHHI OYTH MO MOXJIHBOCTI 30epexkeH] B TEKCT
TepeKay.

SlKimo MOBM Ta TPaBOBI CHCTEMH CIIOPIITHEHI, TO TeEpeKiaj
3MIHCHIOBATH JIETTIIE, IPOTE MOBHA CTIOPITHEHICTh HE TONETTIHTh
TiepeKIanaueBi Horo 3aBIAHHS, AKIIO IPABOBI CHCTEMH CHITHHO Bil-
PI3HSAIOTBCS OfHH Bix oxHOro. [l 30epeskeHHs IPaBOBOTO 3MicTy
FOPHIMYHI TEKCTH HEOOX1THO 3aBI/IM IIEPEKIIaJaTH 3 OPUTiHANBHOT
MOBH Il YHHKATH TIEPEKITY 3 IEPEKIaeHOTO TEKCTY.

FOpummanmii nepexia, To0To epesIa TeKCTIB, MO HAeKaTh
710 TaImy3i mpaBa i BUKOPHCTOBYIOTHCS [T 00MiHY I0PHINIHOKO iH-
(hopmartiero Mix TrOIbMH, KOTPi TOBOPATD Pi3HUMHI MOBAMH, BKJIIO-
yae B ceOe Take: NepeKiaj NacnopTa, TPyIoBOi KHHKKH, TIepeKiaj
CBIJIOI[TBA PO YKIIA/ICHHS ILTI00Y, CBIIOLTBA PO PO3IPBAHHS IILTHO-
0y, CBIONTBA TIPO HAPOIDKEHHS, CBITONTBA PO CMEPTB, LTFOOHOTO
JIOTOBOPY, 3T/ Ha BUI3 HETIOBHOMITHIX AUTHHH TOIIO, TIEPEKIa]
JIUIOBOT JI0KYMEHTAII] — MepeKiaji 10roBOpY KYMiBIIi-IIPOIaKYy, J0-
TOBOPY CTpaxyBaHHS, IIEPEKIa]l CTPAXOBOTO MOIica, epeKial Jo-
TOBOPY OpEH/IH, JTI3UHTY, TPYIOBOTO IOTOBOPY, KPETUTHOTO JI0TOBO-
py # yromu, TepeKiIa MiKHAPOTHHX YO i KOHTPAKTIB, TepeKIa
(hiHAHCOBOTO JIOPYUEHHS i TapaHTii, mepekiaj OyXrantepchkoi Ta
inancoBoi 3BiTHOCTI, mepekmaz cepTudikaTiB i CBITOUTB, mepe-
KJIaJT JHIEH3, IePeKIaj 10BIpEHOCTI.

FOpummannii mepexian He AapMa BBAKAETHCS OTHUM i3 Haif-
OLBIT CKTAJHUX BHJIB Mepekiay. bararo B 4oMy 1ie 3yMOBIEHO
THM, IO TIiJ] Yac TIepeKNaTy FOPUIMYHUX TEKCTIB K 3 YKPAiHChKOT
MOBH Ha 1HO3eMHY, TaK i HABIIAKH 3BUYAIHAX HABUYOK MepeKaa-
ya HepocTarHbo. KOpuuunuii nepekiaz He Moxe OyTH 31IHCHEHO
KOpEKTHO 0€3 BHKOPHCTAHHS CIICIIATBHIX Mi3HAHb Y BIATIOBITHI
ramysi mpasa, 0e3 3HaHHS CTENU(IKH KOHKPETHOTO BHY MpPaBO-
BiHOCHH. HeoOXiTHO OpieHTYBAaTHCS B YMHHOMY 3aKOHOJABCTBI,
a TaKoX BONOMITH CHELiabHOI0 JIEKCHKOIO 1 3HATH 0COONMBOCT
BUKOPUCTAaHHS IHO3EMHOT FOPHIMIHO] TEPMIHOMOTI] B KOHKPETHOMY
KoHTeKCTi. FOpuanaanil mepeKaz 3aBkIu OB’ I3aHNH 13 TIEBHAMHE
TPYAHOIAMH, 30KPEMa HEMOMITIBO TIEPEKIACTH HOPMATHBHHUIT aKT,
JIOTOBIp Ta iHIII TOKYMEHTH HE PO30UPAIOUYKCH Y TOHKOMAX BHKO-
PUCTaHHS aHTTIHCHKOT OPHMYHOT TePMiHOMOTI.

OjHaK He 3aBskK/I1 JIETKO 3HAUTH SKBIBANICHT IKOro-HeOy/Ib (K-
COBAHOTO TIO€IHAHHS 200 mixiOparn Tepmin. [Ipobmemu B mepekia-
Jla4a TEKCTY HOPUIMYHOI CIIPAMOBAHOCTI BHHHKAIOTH TEPEBAKHO
yepes Te, 10 B MOBI MEpEeKIany BifICYTHI CIOBECH KOHCTPYKIIi,
SIKI TOCHTH TOYHO MOTITH O OMHCATH TepMiHu BUXiIHOT MoBH. Kpim
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TOTO, 3aIEXKHICTh TEKCTY Bii KyIBTYPHHX 0COOMMBOCTEH 1 MEHTAI-
TETy HapOLLy, a TAKOX BiJl HHOT0 MPaBOBOT CHCTEMIL, MOXKE NIPH3BECTH
710 TOTO, 1[0 3MICT TEKCTY BUXIIHOT MOBH HE OY/I¢ Bi/IIOBIATH Ty~
31y B MOBi IepeKIIajy HaBiTh 3a aOCOMIOTHO JOCTIBHOI iHTepIpe-
Tamii. ToMy mepeknagaqesi JOBOTUTHCS 30araqyBaTi cBOI 3HAHHS
ILITSXOM BUBYCHHS MOAUTMBHUX JIEKCHYHUX EKBIBATIEHTIB CIiB 1 (hpas.
Ile onHa cKmaHicTh OPUANYHAX TIEPeKaiB, K i iHIIMX crielia-
Ji30BaHHX, TOJIATAE B HEOOXITHOCTI MATH TIMOOKI TTi3HAHHS B Tay-
31 JOCTI/PKEHD 1 PO3YMITHCS Ha JIETANsX, W00 MOEAHATH NPONO3H-
1ii B JIOT1YHO 3B’S3aHAI TEKCT €3 CyMepeyHoCTeH 1 Hemopo3yMiHb
(3, c. 78]. Lls ramy3p motpedye Takox i 0cO0MIBOI TOUHOCTI Y (op-
MYJTIOBAHHSAX, HE MOXKHA AKych ()pasy mepexinafatd NpuoMI3HO 3a
3micToM. HaBiTb IpiOHi MOMINKH i HETOYHOCTI B MEpeKIaji TeKCTy
MOKYTb TIPU3BECTH JI0 HENPABHIBHOTO TIYMAYEHHS HOTO 3MICTY,
SIK HACII/IOK, CTIOHYKaTH 10 OyIb-SKUX HEMPaBUMbHUX Iil, HAMpH-
KJaJl, 10 BUCYHEHHS CY/I0BOTO M030BY. be3ymMoBHO, HEOOXiTHO Ta-
KO YPaxoByBaTH if Pi3HULIIO B 3aKOHOJIABCTBAX KPaiH.

FOpummuni mepeknaay MalTh BUKOHYBATH MEPEBAXKHO MPO-
(ecionanu, sKi MalOTh OCBITY B Tamy3i mpaBa. TekcTH BHXiZHOT
Ta LiTbOBOI MOB POIIANANOTECA B abCOMIOTHO Pi3HUX MPABOBHX
CHCTEMaX, OTKe, Y HUX TMOBHHHI BHKOPHCTOBYBATHCS Pi3Hi (op-
MYJTEOBAHHS, XapakTepHi 15 KokHOT 3 MOB. OIHAK MpH b OMY i
(opmymoBanHs noBUHHI OyTH 3po3ymini 000M CTOpOHAM i HecTH
B c00l 0/IHAKOBHI 3MIiCT. Y pesylbTari mepekiazadeBi HeoOXiHo
po30uparucs He TUIBKK B IOPUIMYHOMY TpaBi cBoel KpaiHu, a i
KpaiHu-Hocis BUXiZHOT MOBH. YCi L UMHHMKH B CYKYNHOCT] BH-
3HaYaroTh 0COOMMBOCTI IOPUAMYHOTO TMEPeKnany, IOBOAATH, LIO
TEKCTH HOPHMYHOI CIPAMOBAHOCTI BUMATraroTh BiJl TEPEKaadin
0cO0MIBOT TOYHOCTI, ITHOOKNX 3HAHD 1 € AT HAX OXHUMH 3 HAii-
CKI/HIIINX. | came 1e TOACHIOE BiIHOCHO BUCOKY BapTiCTh TAKHX
TepeKIaiB cepes iHITMX, y TOMY YHCI i By3bKOCTIELiani30BAHHX.

OcTanHiM 4acoM HaJ3BUYAHHO aKTyalbHUMH CTald JOCHi-
JPKEHHS MOBH B IUMaHi i B3aemopil 3 KynsTypoto. Po3Butok minr-
BOKY/IBTYPONIOTIYHOTO HAMpsMy 3yMOBJIOEThCSA MPArHEHHSM [0
OCMHUCIIEHHs (heHOMEeHa KyTbTypH fK crenudiunoi gopmu icHy-
BaHHS JIOJMHH i CycrinbeTBa y cBiti [5]. Came mepexnaj € moce-
PEIHMKOM Y TPOLECi OCSATHEHHS Ta PO3YMIHHS PI3HUX KYIBTYp, Y
3I1fCHEHHI KOHTAKTIB 1 CHLIKyBaHH Mk HuMH. Po3rsy dakropis
nepeknany Oyab-AKOro TEKCTy B YMOBAaX MIKKYIBTYPHO! KOMYHi-
Kaulii OyZyeTbest 3 ypaXyBaHHAM OCHOBHHX 0COOTMBOCTEH MOBHOT
KYIBTYpH, THIY i MEXaHi3My COLIaTbHOTO KOyBAaHHS PimHOi Ta
iH03eMHOT MOB. Takuii MizIXiz /1a€ 3MOTY BHSBUTH HOBY TOUKY 30pYy
Ha BHUPIIIEHHS MPAKTHYHUX 3aBJaHb, MOB’S3aHUX i3 MpoOIEMaMu
TepeKay, 30KpeMa, I0pUANIHOr0 TeKCTy. [0M10BHy porb Y IbOMY
3B’S13Ky BIIIrPAKOTh HE TUIbKH BOIOMIHHS COIIANbHIUMH 3HAHHSMH
TIPABOBHX HOPM, IOPHIMYHOT TEPMIHOMOTIi, CY/I0BO-TPOLIECYaTbHIX
CHCTEM, a i 0cOOHCTICHI AKOCTI MepeKIajaya, OCKIIbKH MepeKias
Oy/Ib-SIKOTO TEKCTY nependayae B3aeMOAII0 CyBEPEHHUX HalliOHab-
HUX MOB, BIIMOBIIHO, KYIBTYPHHX KOHIENTIB. [ OCSATHEHHS
aJIeKBATHOTO MepeKajy HeoOXiaHo BOMOiTH crietuikoio 00pasis
1 TI0B’13aHKX 13 HUMH TIPOTPaM JisTbHOCTI THX THITIB KYIBTYp, MK
KM BEIEThCS KOMYHiKamisf. Jl0CTiTHMIbKAM IIIAXOM J0Bee-
HO, 1O Ti 4M iHII hparMeHTH IiMCHOCTI, 3B’S3KHM Ta BIIHOCHHHU
Bi00pakaloThCs B MOBI SIK cycrinbHoMy sBuiLi. [[pukiazom 1p0ro
MOJKE CITyTYBAaTH CYI0Ba MOBA, KA € YNHHAKOM PO3DI3HEHHS Ha-
ioHanpHuX KynbTyp. Tak, y CLLIA cynoBo-topuaIudHa TeMaTiKa €
OCHOBHOIO CKITa[0BOIO MacOBOi KYNBTypH Liie] KpaiHu.

Came TIOHATTA B3aEMOJii KyMBTyp Ma€ Ha yBa3i HasBHICTb 3a-
ranbHuX abo MPUBATHHX eNeMeHTiB, po30ikHOCTel abo 30iris, 110
HAJIa€ MOXJIMBICTD BIIPI3HUTH OIHY JiHTBOKYIBTYPHY CHIUIBHICTH

Bzl iHIoOi. Bynp-sikuil mepeknaad, MpaLrOun 3 IOPHAMYHAM TeK-
CTOM, TIOBHHEH YPaXOBYBATH BUMOTH Y3yCy — MOBH 3BHYKH HOCIiB
MOBH TIEpeKIajly, He TOPYLIyIOYH 3BHYHE CHPUHHATTS MPaBOBOTO
HokyMeHTa. Po30DKHOCTI JIHTBOGTHIYHOTO XapakTepy Mik HOCIs-
MH 1HO3EMHOT MOBH Ta MOBH TI€pEKIIaly MOKYTh MATH SIK Ky;IBTyp-
HO-ICTOPUYHHIL, TaK 1 aKTyanbHO-NoxieBHit XapakTep [5]. Haiibinbm
TIOBHE CIIUIKYBAHHS MK PI3HOMOBHMMH KOMYHIKAHTaMH 3MiHCHIO-
€ThCS LIUIAXOM CTBOPEHHS MOBOIO TEPEKIay TEKCTY, KOMYHIKaTHB-
HO PIBHOLIHHOIO iHIIOMOBHOMY OpHIiHAIOBi, TOOTO LLIAXOM HOTO
nepeknany. [lin yac mepexmajgy 1OpUIMYHOTO TEKCTY JAOCATHEHHS
aJIeKBATHOCTI MOXKIIMBO JIMIIE TOM, KO CaM Tepekiafad BOJofie
CIOPUINYHOIO TPAMOTHICTION, TIPUYOMY SK IHO3EMHOIO, TaK 1 PITHOI0
MOBOI0. MoBa KOJKHOT Halii MiCTHTb BITacHi topuuyHi Tepminn. Ha-
TIPUKJIAJ, aHTTikcbKa MOBa «00cayroByey opuuysi cuctemu CLLIA,
BemuxoOpuranii, a Himeuska Moa — OPH, IlIpeiinapii, Ascrpil.
JliHrBicTHYHA EKBiBANEHTHICTh IOPUAMYHUX TMOHATH YacTo He JIo-
csokna. Ha choroni st eBponeiuis yHi(ikoBaHo Xaprito mpo mpa-
BA JTHOZIMHH, @ JITTSl JIepikaB-wieHiB €BpONeHCHKOro CIiBTOBAPHCTBA —
JOKYMEHTH, TIONIOKEHHS Ta PIlleHHs L€l MbKHAPOIHOT OpraHisalii.

YHaciI0K Ib0ro B MOBaX iCHye HU3Ka MPUOTH3HIX CKBIBATICH-
TiB. Hanpuknan;

Article 3. Everyone has the right to life, liberty and security of
person. Koxxna moausa Mae mpaBo Ha KUTTS, cBOOOY i 0cO0HCTY
HEJOTOPKAHHICTb.

Article 17. Everyone has the right to own property alone as well
as in association with other. No one shall be arbitrarily deprived of
his property. Ko:xen Mae mpaBo ik Ha 0ZHOOCIOHE BONOAIHHS Bac-
HICTIO, TaK 1 B KoMmaHii 3 iHmmmu. Hixto He Moske OyTH AucKperi-
1{HO T030aBMeHHi 110ro BIaCHOCTI.

Article 24. Everyone has the right to rest and leisure, including
reasonable limitation of working hours and periodic holidays with
pay. KoxxeH Mae paBo Ha BiANOYMHOK 1 I03BLIIS, BKIIOYAIOUH PO-
3yMHe 00MeskeHHs podOUOTo Yacy i OriauyBaHy NepiogudHy Bif-
TyCTKY.

Omxe, rOpuAMYHA MOBA — Iie, MOXKHA CKa3aTH, «IepkaBHa
moBay. Ile mpaBio € Myike BakIMBHM, HOrO HE MOKHA IMOPYILY-
Baty. Haiibinbima nmpoOnema B pOMY BHIA/Ky — HEMOKIHBICTD Y
JeAKUX BUTAJKAX 3HAHTH TOYHMIA, a/IeKBATHUH MEpeKiaz 3 ofiHiel
MoBH Ha inmy. Lle ycknamioe poboTy mepekinazaya, CTBOPIOE MeB-
Hi TIepeIKOAN Y BUKOPUCTAHHI 1HIIOMOBHOTO IOPHAMYHOIO OKY-
MeHTa. Pi3Hi BUIM Mapanepeknagaubkol AisIbHOCTI HEOTHAKOBOIO
MIpOr0 30epiratoTh OU3bKICTh JI0 Tiepeknany [4, . 13] 1, BimoBiz-
HO, BIITBOPIOIOTH OPUTiHAT 13 OLIBIIO0 ab0 MEHIION TOBHOTO.
Tax sk JOCATHEHHS 11eanbHOTO EPEKIaLy € He 30BCIM MOKIMBHM,
TO MepeKNaayeBi JOBOTUTHCS HTH HA PI3HOTO POIY KOMIPOMICH.
CrymiHb e peanbHoro HaOMIKeHHs JBOMOBHOI KOMYHIKaIii 3 me-
PEKIaoM 0 KOMYyHIKallii OTHOMOBHOI, IPUPOIHO, 3aNEKUTh Bijl
MalicTepHOCTI Tepekrajaya, TakokK 1 Bil HU3KH 00 €KTHBHHX 00-
crasut. Jo Takux, B OCTaHHIO Yepry, Halexkarb BIACTHBOCTI TEK-
CTYy, 10 TIePEKIAAEThCS, 1 CTI0CIO BUKOHAHHS mepekany [4, c. 17].
Hanpuknaj, opuInyHAi JOKYMEHT € 0COONMUBIM NEpeKIaioM, Je
MOBA MOBHHHA 3a0e3MedyBaTd peanialilo CyCIiTbHOTO MPU3HA-
YeHHs i BIATNOBIHOCTI TIPABOBOMY Y3YCY.

Sx yixe 3ragyBanocs, I0pHIMIHUA JOKYMEHT, HIIKH MHCHMO-
BUH HOCIH MepeKmanHol 0puAMYHOi iHopMALlii MaloTh TEKCTOBI
0cO0IMMBOCTI, CBOEPi/HE MOBHE BHpakeHHs. TekeT OimbIIoCTi 10-
KYMEHTIB Ma€ PiBHUIA 1 CIOKIHUI CTIIIb, 110 HE BUKITUKAE JOAT-
KOBHX acolialliif i He BiBoMiKae Bia cyTi AokymeHTa. Hefitpars-
HUi1 BUKJIA/] FOPUIMYHAX HOPM TTi/IBUILY€ €(heKTHBHICTb IPABOBOTO
PeryTIOBAHHS.
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Ha nymxy JLK. Jlatumesa, Hepifko mOTpiOHI TOMpaBKu Ha
HOpMY # y3yc i mpeindopMaLiiiinuii 3anac HOCIiB MOBH Mepexamy
[4]. Toni nepexnanay ynaerses 10 Tpancopmaiil. Ilin yac mepe-
K/Ialy MpaBOBUX JOKYMEHTIB 0cO0NMBA yBara MOBUHHA MPUALIS-
THCA JIEKCHYHIN Oe3eKBIBANIEHTHOCTI, TaK AK Y BCIX MOBAX ICHYIOTh
CIIOBA Ta CTIlKi CTOBOCIONYYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, 110 HE MAIOTh
OLIbIII-MEHIIl TIOBHMX BiIOBIIHUKIB Y BUIISI JNIEKCHYHHX OfTH-
Huup. [lepexnazayesi yxe KOPUCHO MaTH YABIEHHS PO Takoro
POy ABHULLIAX.

HeoOxinHo Takok 3rajaté BHIAJOK MEPEKIaTy CKOPOUEHD,
NPUAHATHX 1 IMPOKO BUKOPHCTOBYBAHKX Y LLOMY TIpodeciiiHoMy
cepenioBui. Sk 1 B Oyab-SKOMY By3bKOMPOheCiitHOMY CIIiKyBaH-
Hi, TIOJiOH] OJIMHKI[ BXUBAKOTHCA HE TUIBKH B MHCHMOBHX, a i yC-
Hux Texcrax. Hanpuxnan, DUI/DWI - Driving under the influence/
driving while intoxicated (600inHs asmomo0ins 6 Hemeepeomy
cmani); ROR — Release on recognizance (36i1vHenns 3 nionuckoro
npo Heeuizd), GBMI — Guilty but mentally ill (sunnuil, are euma-
2a€ NPUMYCO8020 NCUXIAMPUYHO20 TIKYBAHHS 6 Nepiod 8I00Y6aHHS
MePMIHY BUKOHAHHA NOKADAHHS).

Jlesiki TpyIHOWI CTaHOBUTH MEpEKIai CIOBOCIOMYYEHb, L0
MAIOTh Pi3HHIT 3MIiCT y OPUTAHCBKOMY Ta AMEPHKAHCHKOMY BapiaH-
Tax aHriichkoi Mo, Taki BUNAJKM HE TaKi YHCICHHI B FOPH/IMY-
HUX TEKCTaX, OHAK HEKOPEKTHHH [epeKIajl 4acTo iCTOTHO CIIOTBO-
proe ceHc OPHTHATBHOTO TEKCTY [2, c. 69]. Tax, i B OpuTaHCHKOMY,
iB aMepHKAHCHKOMY BapiaHTaX € CIOBOCIIONYYEHHS Attorney
General, ipote mia yac #oro mepeknagy MOTPiOHO BPaxOBYBATH,
SKHUIi BAPIaHT QHTMIHCHKOI MOBH BHKOPHCTOBYETHCS B KOHKPETHOMY
Bumazky. Y CIIA nocamu [enepanbHoro npokypopa Ta Miictpa
IOCTHI] TOEHYIOThCS OfHIEID 0c00010, TOAI AK Y BemukoOpura-
Hii i mocatu 001iMA0Th Pi3HI YMHOBHUKU, AHANOTIYHA CIIpaBa it
i3 mepeksazom cioBocronyuenns Solicitor General — sacmynhux
T enepanyhozo npoKypopa/3acmynnux minicmpa rocmuyii. 13 mux
HpHKJ‘IaI[lB MOKHa TOOAYUTH, IO CTIOCO0H TepeKay HOPHIHYHHX
IlOKyMeHTlB MOXKYTh 3MIHIOBATHCH 1 KOMOIHYBATHCS, 3aJ€XKHO BiJl
HASBHOCTI B TEKCTi MOBH TepeKIajy FOPMIMYHOI TEPMiHONOT,
OyZ10BHI pedeHHs, HasBHOCTI CTIOMYYHHKIB i BCTABHKX CITiB JIIHTBO-
KYJBTYpOJOTIYHOr0 Xapaktepy. Takox BapTo mam’ATati, o iCHye
0arato J10KyMEHTIB, SIKi IPU3HAYCHI He /IS FOPUCTIB, a JUIs JHofeH,
KOTpi MOKYTb HE 3PO3yMiTH IOPUANYHY TEPMIHOMOTIO i NEKCHKY.
Ormxe, Tif yac mepexiany TeKCTy IOpPHANYHOT CIIPSMOBAHOCTI Tie-
pekiajayesi moTpibHO MaTH Ha yBa3i €THOKYIBTYpHI BIIMIHHOCTI
TPAaBOBHMX CHCTEM PI3HUX KpaiH, Hamararucs 30eperTd CeMaHTH-
KO-CTPYKTYPHY ONM3bKICTh [IEpEKIay OpUIiHAITY.

Bucnosxku. Opunuunuii nepekrnaj yBakaeThes OfHUM i3 Hai-
OibII CKIaHUX BB MEpeknany. barato B oMy we 3yMOBIEHO
THM, 10 MiJ Yac Mepekiay IPUANYHIX TEKCTIB SK 3 YKPAHCHKOT
MOBH Ha 1HO3eMHY, TaK i HABIIAKH 3BUYAIHUX HABHYOK nepeKaza-
Ya HeocTaTHbo. KOpuauinmii MepeKazl He Moike Oyt 3nilicHeHO
KOPEKTHO 0e3 BUKOPUCTAHHS CTICLiaNbHUX TT3HAHb Y BiMIOBIHII
rany3i npasa, 0e3 3HaHHA crielM(piKu KOHKPETHOTO BHY TpaBo-
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BigHOCHH. HeoOXinHO opieHTyBaTHCA B YMHHOMY 3aKOHOJABCTBI,
a TaKoX BONOMITH CHELiaNbHOI0 JIEKCHKOIO 1 3HATH 0COONMBOCTI
BHKOPHCTAHHS! HO3eMHOT IOPUIMYHOI TEPMiHOMOT] B KOHKPETHOMY
KOHTEKCTi.

Sk BizOMO, IPaBO — 0/HA 3 THX TYMaHITAPHUX rany3ei, ska Xa-
PaKTepU3Y€EThCA HASBHICTIO 3HAYHOT KIMBKOCTI HALIOHATBHO-KYIb-
TYpHHX CHeHudIYHUX pHC, IO BiIOMBAIOTH BHPOONEHI HOPMH
B3A€MOBITHOCHH 0COOMCTOCTI 3 JIEPKaBOIO Ta IHIIMMH JHOBMH.
FOpumiyHi TekeTH B CHITY CBOTO MPU3HAYEHHS OBUHHI OYTH TOY-
HUMH # JI0CTOBIPHMMH, BOHH Tepedaqatoth meBHy dopMmy il i
(hopMyTIOITH IPUHIMIK BUPIIIEHHS CIIPHAX CHTYaLii, BUPOOS-
10Th IIPaBHIIA COLiANbHOI IOBEIHKH B CYCTIUbCTBI.

Ha naury mymxy, 1opuanyHuii epekiaj € OIHEM i3 HaiOLIbII
3aTpeOyBaHMX BH/IB MEPEKIay Ha CHOTOAHI, TOCTIHHO 3poCTaE
TIOTUT Ha MOCTYTH MEPEKaaayiB, fAKi CMIeLiami3yloThes came B Uil
rany3i. [IpaBoBa NiHrBiCTHKA — BIJHOCHO HOBA, I¢ HE A0CTATHBO
PO3BUHEHA HayKa, TOMY crielhika OPUANYHOTO MEpeKany Heo-
CTaTHBO BUCBITIEHA B JiTepatypi if motpedye Oinmbi rubOKo aHa-
T3y Ta CepHO3HIX TOCTI/KEHb.
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TEKCTOB IOPHANYECKON HATIPABJICHHOCTH

AnHoTanusi. B ctatbe paccMOTpEeHBI TPYAHOCTH M OCO-
OEHHOCTH IEepeBoia IOPUANYECKIX JOKYMEHTOB, TPEOYIOIINX
OT CIIEIHAJIMCTOB B 00JIACTH IepeBoOjia 0COOCHHONW TOYHOCTH,
IyOOKMX 3HAHWMU, IOCKOJIBKY BCE 3TO JJIsl HUX SIBJISETCS OfI-
HOU M3 CIIOXKHEHUIINX 3a/1a4.

KuroueBbie ciioBa: npoQecCHOHANBHBIA IEPEBOIYHK,
aJieKBaTHas Irepenada MHQopMmanuu, KylbTypHbIE 0COOSHHO-
CTH, MEPEBOJ IOPUINUYECKUX JOKYMEHTOB, HAIlMOHAJIBHBIE U
peruoHanbHble 0COOCHHOCTH TIPABOBOM CHCTEMBI.

Zheliaskov V. Difficulties and peculiarities of trans-
lating legal documents

Summary. The following scientific work deals with diffi-
culties and peculiarities of translating legal documents, which
demand especial accuracy from translators, considerable knowl-
edge because all this is one of their most complicate targets.

Key words: professional interpreter-translator, appropri-
ate translation, cultural peculiarities, translation of law docu-
ments, national and regional legal system peculiarities.
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3azopoousa JI. 3.,
KaHOuoam (piiosio2iuHUX HAYK,

ooyerm Kageopu IHO3EMHUX MO8 MaA NPOPECITIHOL KOMYHIKAULT
Tepronisibcvio020 HAUIOHAIBHO20 eKOHOMIYHO020 YHIBEPCUMemy

AITPOKCUMAIIA ABGCTPARKTHIX PEOEPEHTIB V IIEPERJTIA/II

Anorania. CraTrTs npucBiueHa NepeKIafalbkoMy IIpU-
HoMy ampokcuMalii JIEKCHYHUX OAUHMUIbL Ha MO3HAYEHHS
a0CTpaKTHUX IMOHATH 3@ JOIOMOIOI0 3aliMEHHUKA «SIKUICHY
(yKp.) / «kakoii-To» (poc.) sik BUSIBY MOBHOT 0COOMCTOCTI Tiepe-
KJIaJa4a B TEKCTaX aHMIO-yKpalHCbKUX Ta aHIIO-POCIHCBKUX
HepeKsIaliB XyL0AKHIX IPO30BUX TBOPIB.

KirouoBi cioBa: ampokcumallis, almpoKCHMarop, MOBHA
0COOHCTICTb NepeKIafaua, eMIaris.

IocranoBka mpobaemu. HaykoBi JOCTIKEHHS OCTaHHIX
JECATHIITh y TEPeKIao3HaByuil ramys3i CBifYaTh MpO IIMPOKE
PO3MIOBCIOMKEHHS aHTPOMIOLEHTPUYHOTO MiAXOY 10 MpoLecy me-
PElaHHs MOBHHX SIBUII 1 Kareropii. Bimxim Bin NMiHrBOIEHTpHY-
HOI HAYKOBOI NApaJurMy i 3BEPHEHHS MEPLIOYEPIoBOi yBark Ha
aKTHBHY POJIb JTIOMHA SK Cy0’€KTa Mi3HABATBHOT Ta MOBNEHHEBOT
JiSIBHOCTI 3yMOBUJIM TOSBY HOBOI Tamysi MepeKiafo3HaBcTBA —
KOTHITUBHOI TPAaHCIATONOTH. Y KOHTEKCTI cyd4acHOi KOTHITHBHOL
TnapajurMu po3po0seThes HOBA MOENb MEPeKIIajy, y Mexax SKoi
TepeKIaj IHTePIpPeTYeThCs K OUH i3 BU/IB KOTHITHBHOT AisIbHO-
CTi MoxuHK. Y 383Ky 3 MM Y HAYKOBIi JiTepaTypi MpoCTeRyeTh-
csl 3aI[iKaBIEHICTh 10 MPOOIeMH MOBHOI 0COOUCTOCTI IepekIIaaya,
OCKIIIBKH CaMe MO30K TJIyMaua € «MEXaHi3MOM» TOpOKEHHS i
TIEPEeKOIYBaHHS, 1 CTPYKTYPH HOTO CBIZOMOCTI BiZirpaloTh BU3HA-
yanbHy ponb y Tporeci nepexnazy [1, c. 72].

CBoepiTHAM BiI0OpaXkeHHAM MOBHOT 0COOUCTOCTI IepekIiaiada
€ anpoKcuMallist (PUONI3HE TPEICTaBNEHHS ) pedeperTa B OB~
My TEKCTi 3 METOIO CTBOPEHHS Pi3HUX cTHIiCTHIHUX edekTiB. [Ipen-
METOM HaIoi PO3BIAKH CTATH BUTALKH PUONM3HOTO TPEACTaBIEH-
Hsl a0CTPAKTHHX TIOHAT 1 IXHiX O3HAK 32 JONOMOTOI0 AIPOKCHMATOPa
«IKUACHY (YKP.) / «KaKoH-To» (pOc.) Y TEKCTax aHImo-yKpaiHChKIX
Ta AHIMO-POCIHCHKIX MIEPEKIAIB XYI0KHIX TIPO30BHX TBOPIB.

SABume ampoxcumalii He pa3 cTaBano 00’€KTOM IOCTiKEHb
SIK YKpalHCBKHUX, TaK 1 pociiicbkux MoBo3HaBwiB (P. Apuakosa [2],
H. Apyrionosa [3], A. bernaposa [4], C. Caxuo [5], I. yzaxo [6]
Ta 1HII), TIPOTE MEPEAYMOBU MPHOTM3HOTO TpeAcTaBNeHHs pede-
PeHTIB 1 {XHIX O3HAK 3a JOTMOMOTOI) HEO3HAYEHOTO 3aiMEHHHKA
B aHIVIO-YKPAiHCBKUX Ta aHITO-POCIiCHKUX Iepexiafax He Jo-
CHipKyBamics. Y HayKoOBO-MPAKTUYHKX MePekIaalbkux Mpausx
(€. bpeyc [7], 1. Kopynenp [8] Ta inmi) 3ragani go6aBneHns pos-
IVISIAI0THCS 3 TIO3ULLT MTepeiaHHs KaTeropii 03Ha4eHOCTi/Heo3Hae-
HOCT, 30KpeMa K 3aci0 BiATBOPEHHS (YHKIIOHATBHOTO 3HAYCHHS
aHIMIHCBKOT0 Heo3HayeHoro aptukis. OTike, BIACYTHICTb Criewi-
aIbHOTO JIOCTiDKEHHS 31 3rajanoi mpoOIeMn 3yMOBUIIM aKTyalb-
HICTb TeMH TIPOTNIOHOBAHOTO 0CII/KEHHSL.

Mera cTatTi — BUBYEHHS i aHaMi3 MepeKIaalbKoro mpuio-
My ampoKcHMalii 3a JOMOMOTOI0 HEO3HAYEeHOro JeTepMiHATHBA
«iIKHiich (YKp.) / «kakoi-To» (poc.) K BUABY MOBHOT 0COOMCTOCTI
TepeKnajaya B TEKCTaX aHIIO-YKPAiHChKIX Ta aHIO-POCIHCHKIX
TEpeKIaiB XyI0KHIX PO30BUX TBOPIB.

Peanizanis nmocrasneHoi MeTH nependayac BUPIMIEHHS TaKHX
3aBJaHb: |) BUSHAYMTH METY BBEICHHS alPOKCHMATOPA «SIKHUHCH»

(ykp.) / «kakoii-To» (poc.) y TEKCT mepekiany; 2) 3MHCHATH TH-
TONOTI0 KOHTEKCTIB MPHOTM3HOTO TPEICTaBIeHHS a0CTPaKTHUX
TIOHSATb.

Bukaan ocHoBHoro Mmartepianay nocaimkenns. [IpuOmusHa
HOMIHAIA B YKPAiHCBKINA 1 poCiiicbKiil MOBaX 3MiMCHIOETBCA 32
JIOTIOMOTOI0 HU3KH anpOKCHMATOPiB — MOBNEHHEBUX 3aco0iB, 10
3AKPIIUTIONTh y TEKCTI TPHOMM3HE MO3HAYEHHS MPEIMETHHX Je-
HOTATIB, IEHOTATHBHUX CTaHIB i cuTyawiii [2, ¢. 9]. An’exTuBHui
HEO3HAYCHHH 3aiMEHHIK «SKHICh» (YKP.) / «Kakoi-Toy (poc.) mo-
PA 13 BUPOKEHHAM KaTeropii He03HAYEHOCTI € UyIOBHM 3ac000M
ampokcuMartii abCcTpakTHUX TOHATH 1 IXHIX 03HAK, IO CTBOPIOE Tie-
PeTyMOBH IS FHOTO IIMPOKOTO BUKOPUCTAHHA B IITHOBOMY TEKCT
3 METOI0 TIepeaaHHs eMOLIIHOr0 CTaHy MepcoHaka Ta BITHBY HA
TIOYYTTS YATAYA.

Hacammepen BapTo po3MexoBYBaTH SBHIIA IPHONU3HOCTI i He-
03HAueHOCTI. JleTepMiHaTHB «AKUiCh» (YKp.) / «kakoi-To» (poc.)
K 3aci0 BUpaXEHHA KaTeropii HEO3HaYeHOCTI BKA3y€e Ha HEBHM3HA-
YEHICTh TPEICTABHIKA TEBHOTO KIAcy pedepeHTiB (HAMpHKIAL:
TIpuiiwios axuticy xnonuuk), a K AMPOKCHMATOP — HA HEO3HAUe-
HICTb camoro kiacy. ToMy 1mosiBa anmpOKCHMATHBHOTO 3HAYEHHS B
HE03HAYEHOTO 3aMEHHNKA IIPOCTEAYETHCS Y BUMAJKAX HOTO NOEN-
HAHHS 3 IMEHHHKOM Ha [O3HAYEHHS a0CTPAKTHIX MOHSATH, OCKUIbKH
POOBUIOBI BiTHOIICHHS B KJ1aci a0CTPAKTHIX CYOCTAHTHBIB OLTBIIT
YMOBHI, HIX TIi caMi BiTHOIICHHS B KOHKPETHNX IMCHHUKIB, 1[0 Bi-
100pakaroTh TaKCOHOMIIO cBITY [5, ¢. 30]. Hampuknap, y peyenni
Hozo oxonus axuiicy cmpax abeTpaKTHUi IMEHHUK cmpax, 0opM-
JISIOYNCH IETEPMIHATHBOM AKUliCh, HA0YBA€ BOHOUAC 3HAYCHD He-
03HAYEHOCTI i mpuOMmM3HOCTI. L[ HOMiHAITiS MOKe TO3HAYATH HE3-
pO3yMiTe AT MOBIA BITYYTTH, AKE BIH PO3TIYMAUMB K MOUYTTS
CcTpaxy (ampoKCHMaTHBHE TpeJcTaBieHHs pedepenta); abo BHOIp
OIHOTO 3-TIOMIK MOKIMBUX BApiaHTIB BHABY CTPaxy (HEO3Hade-
HicTb pedepenta) [5, ¢. 30].

Ha neditkicts BOOpY abcTpakTHOTO pedpepeHta 3 MOKIMBUX
BapIaHTIB MOXKYTh yKa3yBaTH eMOLIHHO-ONiHHI MPUKMETHUKH, 10
T03HAYal0Th HEKOHKPETH30BAHE BIIXWICHHS BiJ HOPMH, HAmpH-
KIaf, OugHull, maeMHuyul, 3a2a0K08ul, Xumepruti, 0coonusu,
He3posyminutl, Heuimxuil, Hezsuynut Tomo [3, . 186], sxi BuKO-
PUCTOBYIOTHCS TIiJ| 4ac MepeKIafy TaKuX aHTMIHCHKUX JEKCHYHHX
OIMHHI, K vague, especial, strange, peculiar, curious tomo. He-
O3HAYEHHH 3aiMEHHUK Y TAKOMY CIIOBOCIIONYUEHHi € He TUTBKH MO0~
Ka3HMKOM BHPQKEHHS HEO3HAYEHOCTI pedepenta, a i oKa3HIKOM
HEBW3HAYEHOCTI #0ro o3HaKH. [liATBEp/KEHHM [BOTO € MOKITH-
BICTh CHHTAaKCHYHOI Tepely/l0BH CIIOBOCTIONYYEHH, M 4ac AKOi
3aMEHHIK «SKUIAC) MOKE «BI[PUBATHCS BiJl IMCHHUKA i 0hopM-
TATH TPUKMETHUK [3, ¢. 183], Hampukman;: skutico OusHuti cmpax —
cmpax akulic OueHuil. BECTYTIAi091 MOKA3HAKOM HEBU3HAYEHOCTI
03HAKHM a0CTPAKTHOTO pedepenTa, ampoKCHMATop Y Takuii Crocid
TiZCKITIOE OIIHKY wi€i o3HaKH [3, ¢. 187].

ATpoKcHMaTHBHE TPEICTABIEHHS aOCTPaKTHOTO pedepeHta
BHOCHTb Y LITHOBHI{ TEKCT BIICYTHIO B OPUTiHAMI BKA3iBKY HA BUAB
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emnarii 3 no3uuii cy0’exra Aeiikcucy, T00To MOBiZOMIEHHS PO BH-
pakeHHs MOBIIEM a00 CIIOCTepiradeM CBOTO CTABIEHHS 10 TEBHOTO
ABHIIA UM HOTO 03HAKH. Taki TpaHC(OpMAIIii He BAPTO PO3TIAIATH
SK HaJMIpHI «BUIBHOCTI» IepeKIajiada IMoA0 TEKCTy OPUTiHAINY:
BOHH CKOpIIIe BKa3yl0Th Ha TOTOBHICTb Me/iaTopa 10 aKTHBHOT podi
Ta CTIBTBOPYOCTI B TPOIIEC TIEPEKTIAY; a TAKOXK Ha TIPATHEHHS TTy-
Maya peai3yBaTi B epekIaieHoMY TEKCTi OTEHLT Lib0BOT MOBH
[9, c. 10], 60 irHOpyBaHHS TaKMX MOTEHIIIH POOUTH HLTHOBHIA TEKCT
«HenpupomanMy. OTKe, V HA3II BUTIAMKIB 3rajaHAil mepexiana-
IBKUA TIPUIOM € JIONITBHUM 1 3yMOBJEHMM 3arallbHUM 3MiCTOM
noBiioMieHHs. OCKLTbKY BBEICHHS alPOKCUMATOPA 3yMOBIICHE HE
MOBHHUMH BIIMIHHOCTAMH, a € {HJMBITYaTbHAM PIlICHHAM TTyMa-
Ya, TO TaKi CTHITICTHYHI 100aBIEHHS BBAKAIOTHCS BUSABOM IIEPEKIIa-
JIAIBKOT IHIUBIyaIbHOCTI.

Buxopucranns npuitoMy mpuOTH3HOTO MPeACTaBIeHHS pede-
peHTa B TepeKIIajii MPOCTEKYEThCS B KOHTEKCTAX, TOB’A3aHAX 13
MOJIATILHOI0 eMOIIHHOI0 OIIHKOO [ 5, ¢. 35], 3a3BHYail HEraTHBHOIO.
OkpiM yKa3iBKM Ha BHSB eMIaTii 3 mo3uiii cy0’ekra JeHKcHcy,
aMPOKCHMATOP Y TAKIX BUIA/KAX TiCHITIOE HETATHBHY OIIiHKY, BH-
paxeHy eMOLIHHO-OLIHHUMH IPUKMETHHKAMH.

Tax, HanpuKnaj, y MOJAHKX HIDKYE LLTHOBHX TEKCTaX 3a JIOTIO-
MOTO0 3aifMEHHIKA «STKUICEY (YKP.) / «KaKo#-To» (poc.) mepeKia-
Ja4i MiJICHITIOIOTh HETATHBHY OI[iHKY, IAHY CY0’ €KTOM MEPBUHHOTO
Jieiikeucy (To0To MOBIEM) IIOJI0 CIOCO0Y TPH IHILOTO TIEPCOHANA.
3acTocyBaHHS 3rajlaHOro MPUHOMY, Ha HAIIY JIyMKY, € 00TpyHTOBa-
HUM, OCKLTbKH TEKCTOBHII 010K MiCTHTh ApTYMEHTAIIIO Ii€i ONiHKH
— TaK 3BaHy (iHANBbHY apryMeHTaliio, T00T0 00IpyHTYBaHHS MO~
He Tiicns BupakenHs ominkw [10, c. 12].

Texcr opurinany: “I had been playing for several minutes
before I saw that Marcel was sitting at the same table... Marcel was
following a mad system. It was as though he were bored with the
game and the quicker he lost the quicker he could leave the table”
[11,c. 187].

[lepexnan poc. MOBO: «A uepai yorce HeCKOTbKO MUY, Koe-
oa 3amemus, Ymo 3a 0OHUM co MHoll cmoiom cuoum Mapcens...
Mapcenv uepan no karoii-mo nenenoi cucmeme, cnosHo emy npu-
CKYYUIA PyIemKa i O moabko OyMai, Kak Obl emy nockopee 6ce
cnyemumb u yiimuy [12, ¢. 151]. Ilepexman yxp. MoBoto: «Mapcens
2pag 3a AKo10ch oscesinvHolo cucmemoroy [13, c. 137].

Llle oxHEM CIPUATIMBUM KOHTEKCTOM /ISl BBEACHHS ampOKCH-
Martopa B I[TbOBHH TEKCT € TMOBIIOMIEHHS MPO BHYTPIIITHI CBIT
mromuen. [IpuOmisHe mpescTaBneHHs IMEHHUKIB Ha MO3HAYEHHS
TOYYTTIB, YYTTiB, EMOLH CTBOPIOE B MEpEKIai BPAKEHHS CKIaj-
HOCTI BU3HAUEHHS CY0’EKTOM JICHKCHCY eMOIIHHOr0 CTaHy iHIIO-
TO IHIWBITA ¥ MiTKPECITIOE IHTEHCHBHICTD BHSBY HOTO TOYYTTIB
[4,c. 17].

Jlns mpukiany po3TISHEMO HABENCHUH HIDKYC AHDIINCHKHI
TEKCT 1 #OTO TeperIaj YKpaiHchKoko Ta pociiicbkoto Moamu: “He
did not stand erect, but with trunk inclined forward from the hips,
on legs that bent at the knees. About his body there was a peculiar
springiness, or resiliency, almost catlike, and a quick alertness
as of one who lived in perpetual fear of things seen and unseen”
(14, c. 46].

[lepexnan ykp. MOBOYO: «Bin cmoss He pigHo: my1y6 Haxunugcs
6nepeo, a Hoeul 3ieHymo 8 KOTHAX. Pyxu tioco npyscui il eHyuki mpo-
XU YU He NO-KOMAYOMY, 1 6eCh it AKUILCH HACHOPONCEHUTL, MOBOU
Ha Hb020 110 BCAK NOPY YU2AIoMb BUOUMI 11 HeBUOUMI Hebe3neKuy
[15, c. 268].

[lepexnan poc. MOBOIO: «Yenosex cmosn e npsmo, d HAKIOHUS
mynosutije 8nepeo u cocHys Hoeu 6 Konensx. M 6 mere e2o uyecmeo-
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8a11Ch KAKAA-MO YOUGUMENbHAA YRPY20CHIb, NOYMU KOWIAUbA 2UO-
KOCHIb U HANPAJICEHHOCb, KAK Y MeX, KMO dicusen 6 NoCMosHHOM
cmpaxe nepeo gUOUMbIMU U HesuouMbLMU onacrocmamuy [16, ¢. 411].

Hacammepen y 1imboBuX TekcTax BHOpPaHO Pi3Hi JIEKCHYHI
OJIVHHILI JUIS aPOKCHMATHBHOTO MPEJICTABIEHHS: B YKPaiHCHKOMY
TiepekIai — e iMeHHnK “alertness” (HACTOPOXKEHICTE), @ B POCiii-
CchKOMY — “springiness” (mpyxHicTb). [lepeka) aHTIiCEKOTO CI10-
BoCronyueHHs “a quick alertness” 3a JIOMOMOTrOK0 NPUKMETHHKA
«HACTOPOXKEHH» B YKPA{HCHKOMY TEKCTI CBITYMTH MPO OaKaHHS
TepeKiaaya iHTeHCH(iKyBaTH NepeyciM HeBH3HAYEHICTh 03HAKH
abcTpakTHOTO pedpepenta, a He camoro pedepenTa. YBOIuu AeTep-
MIHATHBH «SIKHHACHY (YKP.) / «Kakoi-To» (poc.), mepeKinajadi 3 mo-
3UIIT ¢y0’eKTa IEHKCHCY JAl0Th OMIHKY CTAaHy eMOIIHHOTO HECTIO-
KOO /f HACTOPOAKEHOCTI, y AKOMY TiepeOyBa€ MOIHHA, 1 PO3LIHIOITH
10Tr0 SIK TaKuH, 10 € HaJMipHIM, ePEOLTbIICHIM 1 HE3BUYHUM.

BucHoBku. 3acTOCYBaHHS MPHAOMY ampOKCHMAIIil B TEKCTax
aHIVIO-YKPAfHCBKUX Ta AHIVIO-POCIHCHKUX MEPEKIafiB 3yMOBIEHO
OaaHHAM TepeKazaya MiICHIUTH OUIHKY 03HAKH a0CTPakTHOro
pedepenta i iHTEHCH(IKYBATH BHSB EMOLIHHOTO CTAHY IEpCOHA-
xa. [lopan i3 inTeHcHiKaiero aMPOKCHMATOP YHOCHTS Y IiTHOBHIL
TEKCT yKa3iBKy Ha BUAB €MIIATii 3 MO3UILii Cy0’€KTa JIeHKCHCY.

[le oxHIM KOHTEKCTOM, Y SIKOMY MOKITHBE BYKHBAHHS AIPOKCH-
MAaTopa 3 METOR0 Peaizalii B IiTbOBOMY TEKCTI eKCIIPECHBHO-OI[iH-
HUX CMHCJIOBHX HIOAHCIB, € BUCIOBJIOBAHHS T1OTETHYHOT MOJIab-
HOCTI. AHAli3 MepeKiajalbKoro MpuioMy ampoKchMarii B LHX
KOHTEKCTaX CTAHOBHTh MEPCIEKTUBY HANIOTO TONAIBIIOTO JOCHI-
JDKCHHSL.

Jimepamypa:

1. Sluccen-®ecenxo T.A. IlepeBox kak BepdanbHas peabHOCTb CO3HAHHS /
T.A. fuccen-®ecenro // Tepmec : Hayu.-xymox. c0. cr. — CapaHck,
2009. - C. 71-75.

2. ApuakoBa P.A. MecToMMeHHO-CyOCTAHTHBHBIC COYETAHHS KaK Cpe-
cTBa 0003HAYEHHs ANMPOKCUMALMKM B PYCCKOM S3bIKe (Ha Marepua-
JIe Xy/JO)KECTBEHHOH JIMTeparypsl) : aBroped. ucc. ... KaHa. (Quion.
Hayk : cmen. 10.02.01 «Pycckwuit s3p1k» / P.A. Apuaxosa. — Maiixor,
2009. - 25 c.

3. Apyrronosa H.JI. HeonpeneneHHOCTs MpU3HAKA B PyCCKOM AHCKypCe /
H.JI. ApyrionoBa // Jloruaecknit ananu3 s3pika. McTHHA W HCTHHHOCTH
B KyJIIbType 1 si3bike. — M. : Hayka, 1995. — C. 182-188.

4. bermspoa A.Jl. CemaHTHueckHe M KOMMYHMKATUBHO-TIparMaruye-
CKHE XapaKTePUCTHKH HEONPE/IeICHHbIX MECTOUMEHHUH (Ha MaTepuaie
PYCCKOTO 1 (hpaHIIy3CKOTO S3BIKOB) : aBTOpe. AKCC. ... KaHI. (HUIONL.
Hayk : cret. 10.02.19 «Teopus s3bika» / A.JL. Bernsposa. — Maiixor,
2010.-22c.

5. Caxno C.JIL IlpubnusutensHoe MMEHOBAHHE B €CTECTBEHHOM SI3bIKE /
C.JI. CaxHo // Bonpocsr s3piko3Hanus. — 1983. — Ne 6. — C. 29-36.

6. Jymxo L.B. CemanTuka i QyHKI[IOHyBaHHS HEO3HAYCHHUX 3aiiMCHHHKIB
y CydacHiif yKpalHChKiii MOBI : aBToped. auc. ... KaHA. (inon. Hayk :
crett. 10.02.01 «Ykpaincbka moBay / 1.B. ymxo. — K., 2002. — 24 c.

7. bpeyc E.B. Teopus u npakTuka nepeBoja ¢ aHIIHICKOTO sA3bIKa Ha Pyc-
ckuit. Yacts 1 : [yueOnoe nocodue] / E.B. bpeyc. — M. : Uzn-Bo YPAO,
2001. - 104 c.

8. Kopynens [.B. Teopis i mpakTuKa ImepekIany (aCICKTHHI MEpeKIaf) :
[minpyd. wrs ctyn. Bum. Hasy. 3aki.] / L.B. Kopynens. — Binnnms : Hosa
Kwwnra, 2003. — 448 c.

9. lesuenxo O.H. f3bikoBast TMYHOCTH NEpEBOAUMKA (HA MaTEpHaIe UC-
kypca b.B. 3axoznepa) : aBroped. aucc. ... kKaHA. QHION. HAyK : CIIel.
10.02.19 «Teopus s3pika» / O.H. lleBuenko. — Bomrorpas, 2005. — 23 c.

10. Muxanbaenko M.M. BHyTpilHboTeKCTOBA Ipajallisi OLIHKK: KOMYHi-
KaTHBHO-TIparMaTHyHi QyHKIII : aBToped. JuC. ... KaHA. (GiToI. Hayk :
crer. 10.02.01 «Yxpaincbka MoBay / M.M. MuxansaeHko. — JIOHEIBK,
2010.-21 c.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2015 Ne 18 Tom 2

11. T'pun I. Komemuantsr : poman / I. I'pun. — M. : Menemxkep, 2003. —
336 c.

12. I'pun I Komenuantst / I. I'pun ; ep. ¢ aum. E. Fonsimesa, b. M3axosa.
— M. : IIpasna, 1986. - 310 c.

13. I'pin I'. Komeniantu / I I'pin ; nep. 3 annn. I1. Illapannaka. — K. :
Pansucekuii muceMennuk, 1969. — 270 c.

14. London J. The Call of the Wild : poman / J. London. — N. Y. :
Pocket Books, Inc., 1959. — 102 p.

15. Jlonnon [Ix. Teopwu : y 12 1. / [lx. Jlonyion ; nep. 3 ann. — K. : {nirnpo,
1969. — T. 2. - 1969. — 466 c.

16. Jlounon k. Us6pannoe / JIx. Jlonmon ; mep. ¢ anrn. — K. : Buima
mkona, 1986. — 544 c.

3aropoauss JI. 3. Annpokcumanusi aGCTPaKTHBIX pe-
¢epenTOB B nepeBoae

Annoranusi. CtraTbs MOCBSILEHA MEPEBOJUECKOMY IpHE-
MYy anmpOKCUMAIMH JIEKCHYECKUX EIMHHI] JUT 0003HAuEeHUS

aOCTPaKTHBIX MOHATHH C MOMOIIBI0 MECTOUMEHHS «SIKHHCEH
(ykp.) / «xaKoii-To» (pyc.) KaK MpOsIBICHUSI SI3bIKOBOH JIMTYHOCTH
MePeBOTYMKA B TEKCTAX aHIIO-YKPAUHCKUX M AHIVIO-PYCCKUX
MIEPEBOJIOB XYJOKECTBEHHBIX MPO3aNYECKUX MPOU3BEACHHH.

KaioueBble cii0Ba: anmpoKcHMalus, amnmmpoKCHMaTop,
SI3BIKOBAS JINUHOCTH MEPEBOTYMKA, SMIIATHSL.

Zahorodnya L. Approximate
abstract referents in target texts

Summary. The article is dedicated to the translation meth-
od of approximation of lexical units denoting abstract notions
with the help of the Ukrainian pronoun «skuiice» and the
Russian one «xaxoii-ro» as a means of translator’s individu-
ality manifestation while rendering English prose works into
Ukrainian and Russian.

Key words: approximation, means of approximation,
translator’s individuality, empathy.
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Kawupinal. B,
BUKIA0AQY rca(ﬁeapu meopii ma NPAKMUKU nepexady

3an0pl3bi€080 HaLglOHaJleOZO MexHIYH020 ymeepcumemy

PUTMOMEJIOIIMHICTE IEPEKJIAIIB C. KAPABAHCHKOT'O*

AHoTamisi. Y crarTi nmogaHo onsii MoBoTBopuocTi CBsi-
tocmaBa KapaBaHCBKOTO B LApHHI PHTMOMEIOIHMKH, MPO-
aHaJII30BaHO OCOOJMBOCTI MOBOTBOPYOCTI TIEpeKiazava B
HAI[IETBOPUOMY BHMIpI YKpPATHCBKOTO paJssHCHKOTO/aHTHpa-
JITHCBKOTO TIEPEKIIay TOTATITAPHOT JOOH.

KuirouoBi ciioBa: moesisi, mepekiaj, XymIoxKHIi nepexas,
PHUTMOMEIIOINKA, PAISTHCHKUI/aHTHPAISTHCHKHUI TICPeKIIa.

IoctanoBka mpodaemu. [HBapiaHTHOIO CKIIA[0BOI0 TBOPYOTO
TOWIYKY MaHCTPiB KPAacHOro MHCbMEHCTBA PaisiHCHKOIO/aHTHpa-
JITHCBKOTO IepeKIIay (TepM1H M. CTplXH) B YKpalm Oyno TparHek-
Hsl 30€perTH MUCTELbKY CYB’s13b CIiB, rapMOHuo dopmu 1 3micty,
TOeTHYHE «eb-enb» (3a B. Papuykom) opurinany. Penpesenra-
THBHOIO B 11boMyY IaHi € TBopuicth C. KapaBaucbkoro, y nepexia-
JIALBKOMY TIPOCTOpi KOO pyX 10 PATMOMENONIHHOCTI TPAHCIATY
TIOYMHAETBCA Bil MOMIYKY Ta HAKOMMYEHHS aBTeHTHYHO-HAPOLHHX
MOBHHX (OpM y IekcukorpadiaHomy mxepeni — « COBHUKY puM
YKpaiHCBKOT MOBH», CTBOPEHOMY Ha OPHTTHATLHOMY MaTepiali.

[lpoBiyHi BueHi B ramysi TIEPEKITa(03HABCTBA HE Pa3 3BEpTAIlH
yBary HayKoBoi CIIIbHOTH Ha yHu(anLHe CTAHOBHII[E YKPATHCHKOTO
XYZIOXKHBOTO TepeKIajy — «MiK JiTepaTyporo i HaH1€TBOp6HH}IM»
[2; 3; 8; 15; 16]. Y 1poMy 3B°s13KY BHBYEHHS PHTMOMEIOIHHOCTI
nepexnagis C. Kapasancbkoro rmubie po3kprBae MOBO- i Harli-
€TBOPUY (YHKIIi0 YKPAiHCHKOTO XyIOXKHBOIO NEpeKIIay.

Y napuHi nepexafo3HABCTBA PATMOMENOJIHHICTh OPHUTIHATY
1 TPAHCIATY PO3TIANAIOTH BITUM3HSHI TociHAKA: M. Benrpeni-
coka i A. T'Hatrox [1], O. Isactox [4], JI. Komowmiers [7], . Kopy-
uenp [9], I Kocis [10], B. Pamuyk [11; 12; 17], A. Comomopa [14],
BUBYAIOYM TapMOHIMHICTh TOETHYHOTO TEPEeKNay, 0COOTMBOCT
TIpOCoJii, My3UYHOTO MalTroHKa Bipmia Tomio. B ersuni b. Yomuk
BHOYI0BYE Tipodhini putMmiB y corerax B. Illexcrmipa Ta B yKpaiH-
CHKHX COHETHCTIB [18].

Y cTarTi nponoHyeThes PO3NIAHYTH MOBOTBOPUY (YHKLIIO Tie-
pexnanis C. KapaBascbkoro, 110 HaifsICKpaBille ONPHSBIIOETHCS B
acTieKTi PATMOMENOIHHOCTI.

Mera fociAeHHs] — MPOAHANI3YBATH PUTMOMENONIHHICTD
neperianis C. KapaBaHchkoro sk JpKepeno BifpojpkeHHs i 30ara-
YEHHS YKPATHChKOI MOBH.

Bukaaj ocHOBHOTO MaTepiajly 10CIiKeHHS. 32 CBOEIO Me-
JNOMIHHICTIO YKpafHCBKa MOBA € OJHICK0 3 HaiKpamtux y €Bpori.
MenoziitHicTb — T € HeOOXiTHII YHHHUK MOBOTBOPYOCTI MIEPeKIia-
nada, Ha Tymky Ceatocnasa Kapasarcbkoro. IlinnopsakoBasicts
PUTMOMEIIOIULL — 0/HA 3 BU3HAYANIBHUX pHC YKpaiHchkoi MoBH. Ce-
pen po3MaiTTs €BpOMEHChKUX MOB i icTaBcs HaHOLTBIIHAI Jap —
cmiBarw, mizkpecioe A. Comomopa [14, ¢. 37].

Jlo ocHoBHMX puTMoMenopiitHix xapaktepuctuk O. Uepen-
HUYEHKO 3apaXOBYe CTPYKTYpYy pUM, aHxanOeMaHu, amitepauii i
aCOHAHCH. BiTBOPEHHS pUTMOMENOIHIX 0COONMBOCTEH yueHui
YBa)Kae 3pa3koM TOHKOTO IPOHUKHEHHS B IOETHYHY TKAHUHY Iep-
motBopy [16, c. 202-203].

* [OBinero C. KapaBatchKoro mpueBsIyio.
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Hocmigamus O. [Baciok Haromomrye, mo TapMOHis MepeKnay
3aJIEKUTH Bill BPABHOCTI MepeKIiajiaya 30eperti CKIaTHIKH PUTMO-
MEJIOTHKIL, IO SIKHX HaNeKaTh 3BYKOHACTITYBAHHS, 3BYKOCHMBOJII3-
MH, TIOBTOPX MOpeM (CITiBY4HX 3aKiHUEHb, PHM), TOBTOPH OKPEMIIX
cniB (anadopw, emidopH, TOIO), TOBTOPH OKPEMHX CIOBECHHX IPYIL,
TIOBTOPH TIEBHUX PS/IKIB 1 iXHE 3aKOHOMIpHE YepryBaHHs, TIOBTOPH Ta
3aKOHOMIpHE yepryBanHs ctpodem [4, c. 18-19].

CTpyKTypolo MOBH Kepye He 3MICT, a PUTMOMENO/INKA, YBa-
xae C. Kapapauchkuii [5, ¢. 75]. Ockinbku (oHEMA JHIIE yepe3
CIIOBECHUH PAfl, AKuil BinoOpakae TMEBHHH KOHTEKCT, BiITBOPIOE
cmucnosi BinHomeHns, C. KapaBaHCchKui MiKpecmoe BaKIMBiCTh
TaK 3BaHoi B3aeMonputeprocTi (Tepmin C. Kapaancbkoro) ciiip y
MOBHOMY TOTOL: COBA IOBHHHI CTAHOBHTH TIEBHY PHTMOMENOJIH-
HY €JHICTb, TOOTO JIETKO BUMOBIISTHCS i JIETKO 3a1aM’ ITOBYBATHC,
IHCTPYMEHTYIOUH TIOETHYHY CTPOQy Ta YBUPA3HIOOYH CMUCTOBY
iHTOHAIi10. MHI03BYYHICTb, MiAKPECTIOE CIOBOIO0, € BU3HAYAIb-
HUM TPUHIATIOM CIIOBOTBOPY, CTIOBOBKHUTKY 1 CTPYKTYPH PEYCHHS
[6, c. 10-11]. Y upomy BusBseTses cxoxicts norsaais C. Kapa-
Bancbkoro i I. Kouypa, sixuii micas: «binbiie yBaru Tomy, o Hai
TIPE/IKN 3BT MUIO3BY4HicTION [13, c. 43].

Ha nymxy C. KapaBacbkoro, mMTaHHS B3a€MONPUTEPTOCTI
CIiB MOB’A3aHE 3 MPOONEMOI0 BKMBAHHS IMEHHUKIB, IO MO3HA-
Yal0Th a0CTPaKTHI MOHATTA. Y JHCTI 10 aBTopa wiei myOmiKamii
C. KapaBaucbkuii mijKpecmoe: «. .. o0 OyTH A0XiATHBOIO 1 3aKap-
OOByBATHCA B TIaM 'sITi, TI0€3i5-TIEPEKIa] MyCHTh YHHKATH a0CTpaK-
THUX TOHATHY. Ha IyMKy mepekmanaya, «aHTmilchka moesis Aemio
BIIPI3HAETHCS BiJl CIIOB’SHCBKOT, 00 TaM a0CTPakTHI MOHATTS MOe-
3is akuenTye». [lepexnamatoun sHamenuTnii 66 couer Lllekcrmipa,
C. KapaBaHchkuil 30cepe/iMBcs caMe Ha TOMY, K 3HU3HTH Kilb-
KICTh TAKMX IMEHHHUKIB: «... B TIEPEKIIi 51 MaB 3poOUTH Bce, 1100
abcrpaxuii lexcripa Oy J0XiMMBAME CIOB’SHCBKIM YHTA4aM.
A cra o6mymysarn aberpaxuii. He Bei abctpakii omraxosi. Ti, mo
YaCTO BKMBAH, TAKi K PO3YM, BIIaJia, YeCTb, CMEPTb, CBIT, 3aB/AKHI
YaCTOTI BKMBAHHS CTAIOTh Man0a0CTpakTHUMU MOHATTAME. Kpim
TOTO, 6y)1y111/1 YKHATE 3 KIUBUM MOBHIM 3BOPOTOM, a0CTpaKTHe To-
HATTS 1 001 OKMBAE 1 CTA€ LITKOM (GKUBHMY MOHATTAM. ToMy s
CXBAITUB TaKI S/IKH B Tlepeknai: Je 61ada pom vucmeymey 3amu-
Ka // | moH 6 Haykax 2iyncmeo 3a0de.

A 3HaxonuB 1 iHII cMOCOOM, SK «3HEAOCTPAKTUTHY CBIl Tepe-
Kiajl. Y nepimx BapisHTax MOTO NEpeKay MOCTHi PIAOK BUTIIA-
naB Tax: Jle myycnicmy ¢ padcmeo niocmyn saeans. MyKHICTB,
padeTBo, miACTy. .. 3abarato abCTpaKIlii, kaxy co0i i BUIPaBIIsI0
nel pajiok: Jle MyseHix 6 pademeo nidcmyn 3aeans. 3MIHUB OJIHE
CIIOBO 1 PATIOK 0KUBY (B HABEACHOMY TYT 1 HIKYE YPUBKY 3 JTHCTA
BUJIUICHHS HamiBxkupHuM 1 migkpecnents C. Kapasancbkoro, mpa-
Bommic C. Kapaarcbkoro 30epiraemo — 1. K.).

Haronoc — myma mosu, akuentye ysary C. KapaBaucokuil.
Mix MHTO3BYUHICTIO # HATONOCOM iCHYE CTANMH 3B 30K, ajike
YaCOKLIBKICTb, TOOTO TPUBAHHS JOBIHX 1 KOPOTKUX CKJAMiB, CIIO-
HyKae Tepeknajaya 0 OMAAHOCTI y BHOOpPI 300paKyBaTbHIX
3ac00iB, 100 TyMKa BITbHO Tymsiia, a croBam Oyno TicHo. Yepry-
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BAHHS HATONOIICHUX 1 HEHATOJNOWEHHX CKI/IiB Y PEUCHHI, IHIIAMHU
CIIOBAMH, HOT0 puTMiuHa Oy0Ba, PEryIIO€ i MOCILOBHICTD CIIiB Y
TIEBHHX CIOBECHHX Mapax abo 3B0poTax. SIK BeMbMH CIYIIHO TIij-
kpecioe C. KapaBaucbkuil, «MOBO3HABCTBO Mif 30psimMu Kpems
CIOTBOPHJIO HAII HArONIOC y HH3L CIiB, 1 1E HE CTPHSE PO3BUTKY
MOBH, @ HaBIIaKi 30MBA€ 3 MAHTENMKY MOBLB. [IcyroTh Haromoc y
MOBI TaKOX 1 TO€TH, SIKi 3apajii PUMH MiHAIOTb Haroocy 5, ¢. 81].
[3 M mepexnananpkum immeparusom Castocnasa Kapasanchko-
ro comiapusyrothes M. Berrpenisebka it A. Tnartok. JocomiiHu-
KI HarollowyloTh Ha TOMY, L0 «y TepeKajax MoeTHYHNX TBOPIB
3aBIK/IM BIIMIYAOTBCS BTPATH 1 BIIXIICHHS BiJl OPUTiHATY Y 3BYKO-
Bilf oprauizawii Teopy» [1, c. 45].

[opymwenns (opMansHOro 00Ky Ml yac mepeknagy 3apaiu
CYTTEBOTO, 3apajit 30epEKEHHS OCTHYHOTO 3MICTy TBOPY PO3Li-
HIoeTbes M. BerrpeniBebkoto Ta A. ['HaTIOKOM K TiepeBUpaKeHHS
TBOpY B iHImMX MOBHHX (opmax [l, c. 45], toxi sax C. Kapasan-
CBKHI YBa)Kae HeMPAaBUIBHIM, IO MEpeKial He 000B’3KOBO Mae
BIATBOPUTH (HOPMY OpHTiHATY, aJle KOHUE Ma€e TePeNaTH 3MICT.

Y mucri po asropa crarti C. KapaBaHcbkuil po3MipkoBye:
«Harma MoBa J1a€ 3MOTY IepeKiafadaM «IpawioBaTiy 3 yeiMa MOX-
TIMBUMH B TO€3ii pUMaMH, 1 10 YHiBepCalbHICTh HALIOI MOBH Tie-
peKiIazad Mae He HeXTYBATH, a PO3BUBATH. YKpAiHChKa MOBA Y CBO-
iM CTIOBHHKOBIM 3aIiaci Ma€ BCi BKMBAHI Y TOE3iSX €BPONEHCHKIX
MOB HATOJIOCOBI CTPYKTYPH CJiB: YONOBIYY: Jill, CHH, KPOB, IHO;
*KiHouy: 0all0a, mollme, pa’lma, 32 XiJ; akTUimiuHy: nollapyra,

pelJmero, na lpy0ok, Kpu |BaTH; TiMepAAKTIMIYHY: B[] CIOBICH-
s, romu0opona, Bullnpocutu, onellpxkyBanuid. Jleski MOBH He

MAIOTh TaKOi TaMH CTPYKTYp».

[lepexnanaupka mpais BUSBUIACA, 5K 3rooM 3a3HayaB Cas-
tocnas Kapapanchkuid, Omuckydynm mancoM BumpoOysati «Cros-
HUK PUM YKpaiHCBKoT MOBIY. 1954 poky Tepekiajiaya eTaroBaHo B
Osepmar (Ipkyrcbka o0nacts), 32 AHrapy, Ha CTaHIiF0 AHI3b00a.
Beco neit yac C. KapaBaHcbkuil HamonermuBo CKajae pUMOBaHi
napu. 60 000 Takux nap, 1o CyTi, TBOPHIH MOBY OPUTiHATBHIX T10-
e3iil 1 mepekrnaiB TIyMaya.

Cesrocna KapaBancbkuit Bupiuye mpoOnemy 30epexeHHs
dopmu opurinany, Hanpuknaz, coneriB B. [lexcmipa, 3acTocosy-
touu cBiit «Peectp ciB nakoHiuHOT Mekcukmy. JIeKcuuHi OUHUI
PEECTPY CHCTEMATH30BAHO 33 TAK 3BAHOI0 «3BYKOBOIO a0ETKOION, Ha
sKill moOyzoBaHo «CIIOBHHK UM YKPAiHChKOT MOBI.

«CnoBHUK puM YkpaiHcbkoi MoBu» mepeknazad C. Kapapan-
cbkuil ycmimuo ampoOye: conern Ilekcmipa, o MpakTHKYIOTH
HAIEKOHOMHILITY (JOpMy TOETHYHOTO psijika — YOMOBIUY, Jie CKIALIB Y
PAIKY — JIeCSTb, YCIX CKIaziB Y cOHeTi — 140, mepexazeHo i3 cyBo-
PHM JOTPHMARHAM dopmu opurinany. C. KapaBaHCbKI/II/I YBaXKAE, 1O
y CBOIM TepeKai HOTp16H0 TIOBTOPUTH IIEKCTIPIBCHKHI €TaloH:

.. 60 (opmy moe3ii, a Haxto y Lllexcmipa, HepoO3pUBHO OB S3aHO
i3 amictoM: opma Lllexcnipa kapOye 3MicT CBOEIO TAKOHIYHICTION.

C. KapaBaHcbkuil peTpoclieKTHBHO aHaTi3ye, 4i BAANOCH 3a
JOTIOMOTOI0 TAKOTO JIEKCHKOTPadiqHOro «He3aMiHM-IOMIYHIKa»
nocsrHyTH XynokHboi Metd: «Toit coner Illekcmipa, ne Bermu-
kit bapa Bimxomuth Bif wiel Gopmi, a came: y MapHUX PsaKax
JOMyCKA€ KIHOYY PUMY, IO 30UTbIIYE KiTbKICTh CKMAIB Y TAKHX
psakax o 11, s mepekina BiamoBigHO 10 opurinamy. Lle noBemno
YHCIO CKIAJB Y coHeti 10 147. Ane Ti coHery, siki Mau 1o 140
CKIIaJIiB, 5 MepeKaB came B Takiii popmi. Lle Bi)lpi3HI/IJ'IO MO COHe-
TH BiJl IPUIHATO] B YKPA{HCBKOMY nepeKnaz[auTBl 3 JIETKOT PyKH
pociiicbkuX mepekiafaqis — Tpaauuii, konu ei conern Llexcmipa
CTPYKTYPHO TeEpeKIaieHo 3a UM €IMHUAM «OLTHM KPYKOM» cepel
150-T1 coneTiB moetay.

BucnoBku. CroBHUKApCTBO SIK BHAB MeEPEK/Iaalbkoi CaMoi-
JeHTH(iKaLii € PUKMETHOIO PUCOI0 PAISHCHKOTO/aHTHPALSHCHKOTO
nepexnagy B YkpaiHi. 3rajaiiMo, TpuMipoM, OaraTopiuHi JeKCHKo-
rpagiyni nomyku M. Jlykaima, skiit yce sKUTTS MpisiB PO CTBOPEHHS
(bpazeonoriqﬂoro Ta CHHOHIMIYHOTO CIIOBHHKIB. Y Takuil cnoci0 i
iHIi pralHCLKl nepexna;laql TOTaJIITapHOI ETIOXH TIOBEPTAN YKpa-
THIPIM 1 YKpaiHChKIM MOBi HauioHanbHe oOmauus. Bektop BnacHux
nepexnajanpkux nomykis CearocmaBa KapaBaHCHKOrO CKepoBaHO
TIPAarHEHHSM BiIPOIUTH 3HIBETHOBAHY JHTBOLMAOM BH3HAYHY PUCY
YKpaiHChKOi MOBH — PUTMOMEIOIIHICTD, 1 MiPKUBIEHO MOBOTBOPYIM
1 HALIIETBOPYMM TIOTEHLIIANIOM YKPATHCHKOTO BIPIIOBOTO MEpeKIIay.

OtpuMaHi pe3ybTaT OCTIIKEHHS MOXYTh CIYTYBaTH Tif-
IPYHTSIM HOAATBLIOT0 AOCITIKEHHS HOBATOPCTBA TBOPUOTO METOTY
C. Kapasancbkoro.
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Kamupuna M. B. Purmome/101u4HOCTHL IIepeBOJOB
C. KapaBaHckoro

AHHOTanus. B crarbe mpezcraBieH 0030p JHHIBOKpE-
aruBHocTu CBsitocnaBa KapaBanckoro B 001acTH pUTMO-
MEJIONUKY, IPOaHATU3UPOBAHBI OCOOEHHOCTH JIMHI'BOKpEa-
TUBHOCTH NEpPEBOAYMKA B HAIMECO3UIAIOIINX KOOpJIMHATaX
YKPAMHCKOTO COBETCKOTO/aHTHCOBETCKOTO TIEPeBOJA TOTAIH-
TapHOM ATOXHU.

KumioueBble ciioBa: 1mos3us, MepPeBOA, XYI0XKECTBEHHBIN
MepeBOJl, PUTMOMEJIOJIMKA, COBETCKHI/aHTHCOBETCKHUI Iepe-
BOZL.

Kashyrina I. Rhythm and melody of the translation by
S. Karavansky

Summary. The creative activities in the field of rhythm
and melody by Svyatoslav Karavansky are discussed. The ar-
ticle focuses upon the dilemma of art and technology influ-
enced by the nation development imperative in the translation
method of S. Karavansky on the historical background of the
so-called Soviet / Antisoviet period of the Ukrainian literary
translation.

Key words: poetry, translation, literary translation, rhythm
and melody, the Soviet/Antisoviet translation.
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VIK 811.111

KyszenxoI. M.,

00KMOParm Kaheopl 2ePMAHCbKOL | hIHO-Y20PCbKOL (hl010211
Kuiscoroeo HayloHa1bH020 JIIH2BICMUYH020 YHIBEPCUMEMY

TEOPETUYHI 3ACAIN YKPAIHCBHKOI IIKOJIN
XYJIOHRHBOI'O ITEPERJIAITY

AHoTAalifA. Y CTaTTi PO3KPUBAETHCS KOPOTKA iCTOPIis CTa-
HOBJICHHSI YKPAiHCBKOTO XyIOKHBOTO MEPEKIIay, Horo poss B
OCBOEHHI KYJIBTYp IHIIMX HApOJiB Ta 30araucHHi BIacHOT Ji-
TepaTypH.

Kuaro4oBi ciioBa: icTopist XyI0)KHBOTO TTEPEKIIay, TEOPETH-
KH Ta MPAKTHKH IEPEKIIA/Ly, HAIPSIMHU XYL0KHBOTO TICPEKIIALY.

Iloctanoska npodaemu. Po3Butox ykpaiHCBKOTO mepexiamy
MaB JIOCHTh TPHBAIY ¥ CKIAJHY iCTOpio, TIPOTE came TaKi mepe-
IIKO 3pOOWITH #OTo OUTBII JOCKOHATHM 1 BM3HAYHMM. [cTOpis
YKpAiHCHKOTO TMEPEKIIaay Ma€e CBOi 0COONMBOCTI MOPIBHAHO 3 KiTa-
CHYHOIO CXEMOIO OLITBIIOCTI €BPOTIEHCHKIX JiTEpaTyp: CrepIy me-
pekiaj bionii, moTiM aHTHYHKEX TBOPIB, TOMII CYYaCHHKIB i 3arajioM
aBTOPIB HAI[IOHAJILHKX JTITEPATYP.

XynoxHiit mepeiaj mocigae 0coOmuBe Micue B icTopii ykpa-
iHChKOT KYNBTYpH. 32 YMOB, IO CKJIANNCh Ha YKPATHCHKHX 3eMIAX
nporsroM XIX — XX cr., MOKIHBOCTI PO3BUTKY OpHTiHANBHOT JIi-
Teparypu Oyiu oOMexeHnMu. HatoMicTh XymoxHil mepeiaj Mir
PO3BUBATHACH TIOPIBHSHO BLTBHO, TOMY i MEpeiiHsB Ha ceOe OCHO-
BHY, Ha Hallle TIEpPEKOHaHHA, DYHKIII0 XYIOKHBOT JiTEpaTypu —
dyHKIiI0 po3BATKY Ta 30epeeHHs HalioHanbHOi MoBH. CKanach
TapaJioKcanbHa CHTYalisf, KOMM WBMCHHSA JiTepaTypHOi MOBH
3HAYHOKO MIpOI0 TIePEHECIOcs 3 OpUIiHANBHOI JiTepaTypH Ha Tie-
peKIajHy.

Mertoro cTaTTi € po3MIAL TEOPETMYHHMX 3acajl YKpaiHChKOI
IIKOJTH XYZ0KHBOTO [IEPEKIaLy.

Buknag ocHoBHoro marepiany gociizkennsi. P. opisuak 3
TIPUBOJTY HABEICHOTO MAUILIE: «3’SBUIOCS B HAC YMMANIO HEBIlIACIB,
SIKI (4K 3 BTACHOTO O€3T0OJOB’ 1, UM HA JIOTOTY KOMYCh) HAMAratoThCst
CTBEPIMTH, 1O i lepekaanbkoi ko B Ypaini Hikou He Oyo,
1 yCTiXy HAIIOro MepeK/Iaj03HABCTBA B HAWKPALNX BUMAJKAX CTIO-
pazuuHi. AJKe Hafierme nogomaTy, MiAKOPUTH TOH Hapof, SKOTO
BJIAJIOCS TIOCTYIIOBO, TI/ICTYIIHO MEPEKOHATH, 1O B HOTO KyJBTYpi
HIY0TO He icHyBanoy [7, c. 5].

[lepen yxpaincekumu mepeknagadamu Kinnsg XIX — mogar-
Ky XX CT, fK 1 mepex IXHIMH MOMEePeIHUKAMH, CTOSIH 3aBaHHS
TIPOCBITHULBKOTO i KYJIBTYPOTBOPUOTO, @ TAKOX €CTETHYHOIO Xa-
paxtepy. [IpocBiTHUIBKHHA Madoc X DISTHHOCTI OCTaBAB i3 TOTO,
10 13 YaciB MOPa3ok y KO3aIbKNX BIHHAX, HACTIIKOM 9OTO CTAITH
00pyCIHHS YKpAiHCBKOI MUTIXTH, MIIAHCTBA i JyXIBHHITBA, OC-
TaTOYHE 3aMPOBADKECHHS KpIiManTBa, JTiKBiAamis [ eThbMaHIIMAN Ta
TIOJTKOBOTO YCTPOKO YKPAiHH, a pa3oM i3 HAMH — YKpaiHCHKOI 1ep-
KBH Ta YKPATHCHKOTO IKIIBHUIITBA, — CEMSHH 3aTHIIAINC OCTaH-
HBOIO He3pYCH(iKOBAHOIO CYCITUTBHOI0 BEPCTBOI0 YKPATHH, @ TAKOXK
TIOTEHI[IATBHAM PE3EPBOM IS HAIlIOHATBHOTO BiMpokeHHs. He-
BITUTBHIM Bl IPOCBITHHIIBKOTO B ocTaHHii TpetrHi XIX cT. cTaB
KYJIKTYPOTBOPUHI ACTIEKT TIpalli YKPATHCHKUX MepeKiajiadiB; mics
3arubeni po3BHHEHO! 0apoKoBOT (30KpeMa # KHIDKHOI) KyTbTypH
XVII - nouarky XVIII ct. i3 yacom Bu3piBasa norpeda KymsTypHO-
ro Oy/iBHAITBA HA HOBOEBpOTIEHCHKUX 3acajiax. Crienugiyna poib

y 1IbOMY BiJIOyOBUOMY TpOLIEC] Halekana YKpaiHCbKOMY XyH0X-
HBOMY TIepeKiajy: Horo marepianoM Oyna jkuBa YKpaiHCHKa MOBA
K THCTPYMEHT HAIIOHAIBHOI ifiel, a B MMpPIIOMY IUIaHi — YKpaiH-
CbKa KY/bTypa B L[TOMY SIK YHIKATbHHIA crocib OaunTH CBiT, a came
B KOJIi iHIITMX €BPOTICHCHKIX 1 CBITOBHX MOB T IHIINX HAITIOHANb-
HUX KYIBTYD [6].

Y cyuacHuX T0CTI/DKEHHAX COPMYBAIOCH PO3YMIHHS JBOX Te-
4iii B icTopii ykpaincbkoro mepekmany [3; 5.

[leprma, «xnacunay, noxomuts Biff M. Crapuiibkoro ta [ @pan-
Ka; CATHYBIIIM BEPIIMH Y HEOKIACHKIB, BOHA BHSBJSETHCSA CHOTOJI-
Hi B IpakTuii Oimbirocti mpoBimHuX Maictpis: Bix . Kodypa 10
M. Mockanenxa. [i mpejicTaBHIKaM MpHTAMAHHE TKIHHS /10 BHPO-
OMEHNX JiTepaTypHAX HOPM, OPIEHTAI[iS HA HOBITHIO EBPOTIEHCHKY #
HALIOHATBHY TPAIUILiI0, 00EpEKHE CTABNCHHS 10 EKCTIEPUMEHTY B
ranty3i (hopMHu Ta NEKCHUKH, TIPATHEHHS BiITBOPIOBATH CTUIIBOBI PHCH
OpHUTiHATY TIEPEBAKHO 32C00aMH HOPMATHBHOI MOBHL.

Jlpyry, «ponbKIopHy», Tedito, 110 CIUPAETCS Ha YCHY TBOP-
yicTh 1 Tpamumii 6apoxo, penpesentyiots [1. Kymim, 1. Kocrenpkuii,
B. bapka, M. Jlykam. [IpencraBHukam 1iei Tedii BIacTHBA CXUJIb-
HICTh 10 EKCIIEPMMEHTIB, BAKOPHCTAHHS (ONBKIOPHOTO 1 jiianek-
THOTO MaTepiay T BITTBOPSHHS CTHIHOBHX 0COOMMBOCTEH TIep-
ILOTBOPY.

B VYkpaiHi iHTCHCHBHWII PO3BHTOK XyHOKHBOTO IEpEKIaLy
nounHaeThest B 20-30 pp. XIX cr. TloeTu-pomManTuky nepexiaga-
I0Th TBOPH pociiicbkoi Ta monbebkoi niteparypu. JI. Boposukos-
cokuit (1806-1886 pp.) poOuth BinbHuIl mepekian «CBiTaHm»
B. XKykoBchkoro (1 Ha3Boto «Mapycs»). binbrmicTs ykpaiHChKIX
TiepeKIajiB bOTo Yacy He BiATBOPIOE HALIOHATLHY CBOEPIIHICTH
OpHTiHAJIB UM MPUHANMHI iXHi (OpMaNbHI XapaKTePHUCTHKH: TIOETH
CKOPOUYIOTb 200, HABIAKH, PO3MIMPIOIOTH TEKCTH OPUTiHAIB [6].

Y 1840-1850-x pp. uinbHe Micue B icTopii ykpaiHChKOTO Xy-
noxHboT0 Tepeknany mocimae T. Ileswenko (1814-1861 pp.).
Y ki «/laBusioBi meanmmiy moeT 00’€IHYE BACHI MepeKIajm 3
niepeciBaMu Okpemux 0i0MiiHIX BipIiB: 30epiratoun 0OpasHy cu-
CTEMy OpHTiHAJiB, TIEpEKNaad 4acTo HAJae iM {HIOTO iIeiHOTO
3a0apBIICHHSL.

1863 p. BuitimoB Bamyeschkmil mupkynsp, AKui o0OMeKyBaB
IpYKYBaHHS TBOPIiB yKpaiHChKOIO MOBOH0. B YkpaiHi He icHyBano
eNeMEHTAPHAX YMOB /ISl PO3BUTKY MACTEPHOCTI XyH0KHBOTO Te-
pexiany.

Y npyriit nonosusi XIX cT. cnocTepiraeThes po3KBiT TBOPYO
mismbHOCTI M. CrapuubKoro, kuii yBIiIoB 10 icTopii BiTYH3HSHO-
To TiepeKnany 3aBagkn poboti 3 «['ammerom» B. Ilexcmipa, cep6d-
CHKMM HapogHuM emocoM, moesiero M. JlepmonTosa («/emom»),
O. Ilymkina Ta M. Hexpacosa. XynoxHiii mepekiaz y BUKOHAHHI
M. CrapuupKkoro cTae CIpaBKHBOI0 Ja00paTopi€elo 31 CTBOPEHHS
HOBHX 3aC00IB OETUYHOT MOBH, 30KpeMa i HeoJori3miB [5].

[1. Kyminr (1819-1897 pp.) mepexmas 15 m’ec B. Ilekcmipa,
Bopu 1. Tere, ®. Illmnepa, [lx. Baitpona, T. Teitne Ta inmx
MAUTILB. YacTrHA HOTO TepeKiaIiB € HAOMMKEHIMH 10 TIEPECIIiBIB,
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Tpoxu mi3Hile po3ropraeThes NepeKiafalbka JisIbHICTb Be-
JHKOTO ToeTa Ta BueHoro [. Opanka (18561916 pp.), aTopa unc-
JIeHHUX TIepeKnajiB i3 0aratbox MOB CBiTY. BiH mepekias mepiry
uactia «®Daycray . Tere, «Meprsi aymi» M. Torons, monituany
nipuxy I Teitne, Bemnky inbkicts TBopiB O. Ilymkina, M. Jlep-
MonToBa, M. Hekpacosa, A. MilkeBnya, Oamaau i micHi 3axii-
HOEBPOTEHCHKIX HAPOMiB, TBOPH aHTHYHHX MaiicTpiB. [. ®panko
B crarti «Kamenspi. YkpaiHChKHii TEKCT 1 MOMbCHKUM TepeKna.
Jlemo mpo WTyKy nepekIafaHum) KPATHYHO POAHATI3yBaB MOb-
ChKHi1 TIEpEKIIa]l CBOTO BIJIOMOTO BipIlia, 00CTOK0YM HEOOXITHICTh
TIOBHOLIHHOTO XYJI0KHBOTO [IEPEKIaLy, KM 31aTeH BiITBOPIOBAB
OpUTIHAJ Y €THOCTI HOTO hOPMH H 3MICTY.

Jlecs Vipainka (1871-1913 pp.) Binoma B icTopii ykpaiHCbKoro
XYZI0)HBOTO TIepeKIay CBOEI0 poOOTO0 Hajl AECATKAMU TiPHYHKX
BipwiB I [eitne, mposoto M. Torons Ta M. Topbkoro, yprskamu 3
tBOpiB [omepa, [lante, [Ix. baiipona, TipuaHMMH TCHAMU 1aBHBO-
ro €runty Ta riMHaMu 3 IaBHBOIHTIHChKOT «PirBeuy.

[1. I'paboBchkuil BiKOHAB 0araTo mepeKiajiB i3 MOB HAPOMIB
Cxinnoi €porn, Amepuku Ta Pociiicbkoi immepii. Bin mpartoBas
3 JI0TIOMOTOIO TI/PSTHAKIB, SIKi TOTYBAJIM /1S HBOTO HOTO TOBApH-
1wi — monitiyHi Bucaanui. Haiikpami nepexnamm [1. [pabocbkoro €
BHJIATHUMHE XyIOXHIMH TBODAMH, SKi, IPOTE, JAIOTh YiTKE yABIEH-
Hsl mipo opurinai. CaM mepekajay micas: «Y KOXKHOMY TBOpI JJIs
MeHe MaoTh YBAry rooBHa yMKa Ta 3araibHuii Xapakrep, IpioHu-
11i MeHi — Himoy [5, ¢. 35].

[lepexnanosnasui myomikawii B Ykpaini Bmpoposxk XIX ct. me-
Jiaiti OLble aKIEHTYBAJM HA 3aCBOEHHI 3100YTKIB CBITOBOI I[MBi-
Ti3anii yepe3 mepeknajy AKX OZHY 3 OCHOBHUX BHMOT JI0 TBOPEH-
HSl Cy4acHol HaliOHaNbHOT JiTepaTypH, a oTke, 1 Hauii. Po3BuTok
nepeknany, akuil ocranuboi Tpetund XIX CT. 1oCATHYB BUCOKOTO
piBHS (BNacHe MepeKIa/i 3aMiHMIH TPABECTil Ta MePeCiBH), JIHIIe
Ternep Mir 3a0e3meynTn Matepial, o0 BCTAHOBUTH KPUTEPii AKOCTI
nepeKagy Ta MoYaTH YCBiIOMIIOBATH, SIK Wi KpUTepii BiApi3HSA-
H0ThCA 3 ICTOPUYHOT i THTONOTiYHOi mo3umii. [1i muranus marmm
B OCHOBY mepeknafo3nasuoi konuenuii [. Opanka, sxuii 00rpyH-
TYBaB HaLliETBOPYY POJIb MEPEKIay, PO3BUHYB MEPEKIa03HABIHH
aHani3 y pycini iHTeprpeTatiifHo-CTUTCTHIHOT METOIMKH, & TAKOK
BHBYAB OKPEMi MUTAHHA Teopii i icTOpii XyHAOKHBOTO MEpeKaLy.
Came TOMY OCHOBOTIONIOKHUKOM YKPAiHCHKOTO TIepek/1aj03HaBCTBA
JOLiTbHO BBakaTh came [. dpamka, uns KoHueMNLis copMyBanach
yrpoznosx 1880-1910-x pp. [3].

[lepion cTaHOBMEHHS MepekIa03HABCTBA K HAYKOBOi Ta Ha-
BYANbHOI AucUMIUIinK B Yikpaii (micns Ileprmoi cBitoBoi BiliHu
no Jlpyroi cBiToBOi BiiiHHM) € BaroMmM AN YKpaiHCBKOTO mepe-
K1az03HaBCTBA. JlOCTiIIHUKY PO3MIANANH, AK YKpaiHCBKUI 4nTay
cpuiimarume Tiepekiany; i3 yacoBoi nepcnektusu (I, IBanmiis)
unt mpoctopoBoi (1. Kymuk). Taxi po3s’s3ku momudixysanu Bubip
nepeknajanpkoi crparerii. HaykoBui Takok BHBYaIM mepeximain
B J1aXpOHHOMY MIIaHi, HAMaralouuch BU3HAYMTH, SKi JaBHi mepe-
KJIai MOXKHA PEKOMEH/TyBaTH CyqacHoMy yuTady. CaMe iCTopHyHi
JOCTIIKEHHS. MO BKa3aTH Ha Miclie MepeKIaHol JiTepaTypu B
1ibOBIi KynsTypi (M. 3epoB), BUSBUTH PO3BHTOK MOBHHUX 3aC00iB
niz BrmuBoM mepeknanis (M. 3epos, A. HixoBcbkuit), 3’scyBaru
0co0MMBOCTI MepeknaiB Toro x asropa B pisHi nepiogu (I Tu-
XOBChKHiA). [0 cTaHOBNEHHS icTOpIi MepeKaty K OKpeMoi TuCITi-
TTiEy HaiiGinbime cpraurmBes M. 3epos. Horo kype ictopii ykpa-
inchkoi miteparypu XIX CcT. 0XOMIIOBaB MepekiajHy JiTeparypy
K PIBHOLIHHY YaCTHHY YKpaiHChKOi JiTepaTypu Ta (opMyrioBas
OKpeMi KpuTepii /s OLiHKM MepeKiafiB y pisHi mepionu Jitepa-
TypHoro npouecy [2]. Jocnigauk O. Oinkens po3BHHYB JiHTBO-
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CTUMICTHYHY KOHLEMIIIO TIepeKiay, Y Mexax sKoi BUUIEHO TpH
BH/IM TIEPEKIajy: MPO3OBHH HEXYIOXKHiH, MPO3OBHH XyIOKHIH i
BIpIOBHI.

VKpalHCbKe TEpEeKIafo3HABCTBO BIPOAOBAK XX CT. MPOUILI0
TPUBATHH Ta CKIaHUH MTsX. YinbHe Miclie K TEOPETHK i PAKTUK
YKpaiHCBKOTO XyIoKHBOTO mepeknagy XX cr. mocigae M. Pump-
cokuit (1895-1964 pp.). 3okpema, Bin mepekia moemy A. Mirtke-
Buya «Ilan Tageymy, moemy Bombrepa «Opnearcbka JiBay, poMaH
O. Hymkina «E€sren Oueriny, HoBem I, ne Momaccaa, omoBi-
nanns Jx. Jlownona, nogicti M. Torons, tparenii B. [llekcmipa,
COTHI JPUYHKX TBOPIB POCIHCHKIX, OIMTOPYCHKUX, PpaHIy3bKuX 1
HIMEIbKUX aBTOPIB.

M. Baxan (1904-1983 pp.) mepexnaB «Butszs B THrpoBiit
wkypi» L. Pycraseni, «®apxan 1 Iupin» A. Hasoi, «Mouapra
i Cambepi O. Iymkina, T8opu I. Tere, ®. Tensnepnia, P. Pins-
Ke T0m0. Floro mepextau Xapaktepusye BiITBOPEHHS HAHTOHIINX
HIOAHCIB JIyMKH aBTOpa B TIOEAHAHHI 3 TMIMOOKOI0 YBAroo 0 0Co-
OmiBocTeli MoeTHUHOT MOBH OpHUTiHATY, 30KpeMa 1i puTMiK i ¢o-
HETHKH.

b. Ten (1897-1983 pp.) — aBrop Oarathox mepexiamiB i3
nasHborpenpkol («lmiana» # «Opicces» [omepa, tparemii Ecxi-
ma ta Codoxma, xomenii Apictodana), amrmiiicekoi (Tparemii
B. Wexcmipa), Himenpkoi (apamu @. [Llummnepa), nonsebkoi (apamu
0. Crosaupkoro, moesii A. Minkenya), pociiicbkoi («KuBuit
tpym» JI. Toncroro) MoB. V fioro mepexiazax rubMHa HAYKOBOTO
TIPOHMKHEHHS 10 OPUTIHATY CIIONYYAETbCS 13 3aTydeHHAM LIHPOKO-
TO CIeKTpa 3aco0iB YKpaiHChKOT MOBH.

Tpariuni nopif 1930 pp. BuBenu 3 psaiB ykpaiHCHKOTO NepeKa-
Jly TaKuX TalaHoBUTHX MAUTIB, sk M. 3epos, B. [linmorumbHuii,
M. Jlpait-Xmapa, M. Boponui, I1. [Tunumosny, JI. 3aryn, sixi BBa-
KAKOThCS TPEICTABHUKAME «PO3CTPIIIHOTO BipomKkeHHs».

Y npyriit nonosui 1940 — Ha mouatky 1950 pp. BinbyBaerbes
aKTHBI3AIsS TMEPEKIANaIbKoi JisSIBHOCTI, MPoTe 00’EKTOM Tepe-
KJIaJy BUCTYNA€E NIEPEBAKHO POCiHcbka pajiHChKa MITepaTypa, 1o
Oy10 HeraTHBHUM YHHHUKOM, aJDKe KUbKICTh TIEpeKIajiB 3 iHIIMX
MOB 3Ha4HO 3MeHIIHnacs. Takox 3’ABuacs MpaKkTHKa NepeKajaTi
1HIIOMOBHI TBOPU HE 3 OPUTIHATIB, a 3 IX POCIHCHKUX MepeKIajiB.
Llporo  yacy cBOEPINHO BiIPOMKYETHCS MPAKTHKA OYKBATLHOTO
TnepeKnagy uepe3 WTyYHe HAOMIKEHHS YKPaiHChKOi MOBH mepe-
KJaJIiB 10 pOCiChKOi MOBH OpHIiHAIIB; 3’IBUBCS CBOEPIIHUM «Ie-
peKIajaubkuiiy BapiaHT yKpaiHCBKol MOBH, TIOBHHIl KabKyBaHb,
IUTYYHO CTBOPEHHX CITIB 1 FPAMaTHYHIX KOHCTPYKLIH.

Kinenp 1950 — noarox 1960 pp. — nepion «Bimtury, mi vac
SKOTO OYJI0 IOCTA0MEHO 1e0N0riuH1i KOHTPOIH MOCKBH, 1[0 a0
MOKITHBICTb YACTKOBO BUTPABUTH CHTYaLIil0 3 iepeknaamu. [loun-
HA€ BUXOIUTH KypHaI «BcecBimy, crienianbHo NpUCBIUYEHHi mepe-
KJ1a/1aM 1HIIOMOBHHX Xy/I0KHIX TBODIB. Y BH/IABHHIITBAX BiJIKPHBA-
I0ThCS BILILTH MepeKiagnoi nireparypy. Bunasnuutso «/Inimpo»
TIOYMHAE JPYKYBaTH Cepil MepeKiaHuX KHIDKOK: «bibmioTeka cBi-
TOBOI KIacHKWy, «BepiunHu cBITOBOTO MichbMeHCTBay, «[lepminnu
CBITOBOI JipKi», «3apyOikHa HoBena». Buxomsars amromorii i
310paHHs TBOPIB KIaCHUHUX 3apyOikHuX aBTopiB. [lounHatoTh ax-
THBHO TIEpeK/IajaTi He JIMIIE 3 BIAOMHX €BPOTEHCHKUX MOB, a i
3 ICIAHCHKOI, ITATIHCHKO], IIBEJCHKOL, TATCHKOT, TPEIBKOL, CXITHUX
MOB TOLIO. 3 MOEIHAHHS MPAKTHKU TEPEKNajiB Ta TEOPETHUHHX
Po3poloK (hopMyeTbes BiToMa YKpaiHChKa IIKOMA XYI0KHBOTO Tie-
pekiazy. 3rajaeMo mpo JBOX HAHBITOMINIMX MPEICTABHUKIB L€l
mkomu: I, Kouypa ta M. Jlykamma.

I Kouyp OyB cripaBkHiM epyIUTOM, 3HABIEM CBITOBOI JIiTepa-
Typu. Bin OyB 3acymxennii i mpoiB y Tabopax 10 poxis 3a 38u-
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HYBaueHHSM B yKpaiHChKoMy HawioHani3mi. [licns noBepHeHHs 10
YkpaiHu cTaB Oprauisatopom JiTepaTypHUX CHII, HACAMIIEPE MO-
nomux nepexagadis. I Kouyp e apropom 371 myOnikaii: nitepa-
TYPO3HABYMX HOTATOK, CHIMKIONEAMYHUX CTaTeH, petiensiit i IpyH-
TOBHHX PO3BIIOK, Y AKUX JOCTiIHMK MEpEeKIaf03HaBYO0i KPUTHKHI
PO3IIAaB BAKIMBI MUTAHHSA iCTOPIi YKPaiHCHKOIO XY/I0XKHBOTO Tie-
pekany. [pyHTOBHE BUBYEHHS MIEPEKIANAUBKO i EPEKIAT03HAB-
40 CIaJMHU BYEHOT0 po3noyanock Hanpukinui 1980-x pp. [4].

SlcKpaBoI0 MOCTATTIO Y CBITI XyZOKHBOTO Tepeknazy OyB
M. Jlyxam. Bin Gys momirnoto i nepexaas i3 14 mos. Horo oco-
OuuBicTiO OYB CMUTMBHI MiZIXi/{ IO BUPIMICHHS CKJIA/HUX MIEPEKIa-
JALBKIX 3aB/[aHb, BiH 4aCTO €KCTIEPUMEHTYBAB i3 MOBHIMH 3ac00a-
mu. TpuBanuii yac #oro nepexmnanu Oyno 3a00pOHEHO APYKYBaTH, a
caM aBTop nepelyBaB (PaKTHUHO MiJT AOMAIIHIM apeIITOM.

Cranmuna HaykoBis B. Komrinosa xinng 1960-x — moyarky
1970-x pp. SIK MiACYMOK TPETHOTO, OBOEHHOTO, NIEPIOLY PO3BUTKY
YKpaTHCBKOTO TePeK/IaI03HaBCTBA 3aK/1a/a€ OCHOBU HOBOI €MOXHU
po3BuTKy. Jluckycii mpo niTepaTypo3HaBuy Ui JIHTBiCTHUHY MPH-
pony Teopil mepekajy JuIe TMATBEPIKYIOTh PO3yMIHHS, 1O Te-
Opist TIepeKIaTy OXOIUTIOE 1 JIHTBICTHYHUM, 1 JTiTEPATypO3HABYMH
aCIeKTH, 3aJMIIAKYUCh BIIMIHHOO BiJl X 000X ramy3eit (inomno-
Tii, @ OTIKE, Mae OKpeMy CTPYKTYpY, CBOi 0COOMHMBI Wil i MeTOAM.
aranpHIMH 3acafamul iepeknafo3Hasyoi konuenuii B. Korrrinosa
€ Taki: 1) mepeKnaHicTh KOXKHOro TBOpY 3 Oy/ib-sikoi MOBH Oyib-
SKOKO THIIOK; 2) MOKIMBICTb 1 MOTpeOa MepeKiany XyAoKHbOTO
TBOPY B €/IHOCTI 1010 3MicTy if hopmt; 3) 30epeskeHHs B XyIOKHbO-
My IEPeKIaji TOro X CIiBBITHOMIEHHS MK YaCTHHOK Ta I[LIMM,
sIKe HsaBHE B OpuriHali [6]. Y meHTpi Teopii mepexmany nepedy-
BA€ MOHSATTA MEPEKIATHOCTI, SIKE TICHO TOB’S3YEThCA 3 MATAHHIM
CIIBBI/IHOIICHHS 00 €KTUBHOTO i CY0 €KTHBHOTO B TEPEKIAN.
B. Komrinos po3risjae HemepekmagHicTs SK SBUIIE Ta 3 SCOBYE
00’€eKTHBHY OCHOBY TiepeknajiB. Ha #oro xymky, cnpuifHsaTTs Te-
peKnazy, K i OyIb-AKoro XyJOKHBOIO TBOPY, — Lie ABHIIE CY0 €K-
THBHE, TIPOTE KOKHHUIT [IEpeKIal Mae JOCUTb 00’ €KTHBHY TeHe3y
dynkuito. ToMmy KoKHUH NepekTafay Mae po3rIsAaTh TBIp 5K pe-
3YBTAT «IBOX EMOX», «IBOX CEPEHOBHII Ta «/BOX CTHIICTHYHHX
cuctem» [7, ¢. 50-51].

M. HoBrxoBa B LieHTpi CBOiX HayKOBHX 3aLliKaBlIeHb MOCTABH-
72 TUTaHHA PO CTIiBBIAHOWICHHS OETHKY MEpeKiay i MOeTHKH
OpHUTiHATY Ta PO PO3MAITTS MeTaMoph03, SKHX 3a3HAI0TH 00pa3u
TIEPIIOTBOPY B TIEPeKIa.

Kputnuni crarti Ha Temy mepekiagy 3 OPHTiHAlOM APYKYE
B. Panuyx. 3 penensismu Ha HOBI Tlepekiajii, OrIsAaMH epeKaj-
HOI niTepaTypu, podneMHIMH MyOTiKaLiMU 3BEPTAIOTHCS 31 CTO-

piHok daxosoi mepiomuku P. 3opisuak, O. Yepenuuuenxo, I1. bex,
M. Crpixa, K. [llaxosa, B. Kapaban, 1. Kopyneup, JI. UepHoBaruii,
JI. Konowmienp, O. Pebpiii Ta i HayKoBLL.

Bucnosku. Omxe, BapTo 3a3HaYNTH, 110 NIPALIi BUAATHUX YKpa-
HCHKIX TIepeKIIajiayiB Jat0Th MOXIMBICTb OCATHYTH LyXOBHI CKap-
011 HIIMX HAPOZIB, TAKMM YHHOM PO3BUBAIOYH BIIACHY JiTEPATYPHY
MOBY, PO3LIMPHUTH KOJO MIOHATD, 30araTHTH HALOHANBHY KYJBTYPY.
Yke 3apa3 MOKHA CTBEp/KYBATH PO YHIKATBHICTD 1 BUCOKHIA pi-
BEHb YKPAiHCHKOI IIKONH MEPEKIa03HABCTBA, SKa TMOCIAe camo-
CTiiHE MiCIIe y CBITOBOMY NEpEKIa03HABCTBI.
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Summary. The article highlights the brief history of the
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Mamkxisecvrka H. A.,

BUKIA0aY Kagedpu ananilicbkol (iioso2ii i nepexiady

Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

CTPATEI'I BIITBOPEHHS IHIUBIIYAJILHUX XAPAKTEPUCTUK
MOBJIEHHA IIEPCOHAKRA GREMLIN V ITEPERJIANI
AHIMAIINHOI'O ®LJIBMY “CARS 27

AHoTanis. B cTarTi po3nisiHyTO cTparerii BiITBOPEHHS
IHIUBIlyaIbHUX PUC MOBJICHHS MEPCOHAXIB Ta MPOaHai3o0-
BaHO CHOCOOM Ta 3acO0M BIATBOPEHHS iJI0JIEKTY MEPCOHANKA
Gremlin y nepekianax aniManiitnoro gpismy “Cars 2.

KurouoBi ciioBa: crpareris, craHnapTu3allis, aganraris,
JIOMECTHKalis, (hopeHizartis.

Mocranoka npo6aemu. KuBa MoBa mepcoHaxiB 3 MO3MIIT
CTPYKTYpHOI Ta (DyHKI[IOHAJIbHOT MOBHOI BapiaTHBHOCTI Ta iH/IH-
BiTyaJIbHi PHCH MOBJICHHS NIEPCOHAXKIB aHIMALIHHUX (LTbMIB, iX
CBOEPITHI PHCH, XapaKTEPUCTHKH BITHOCHO BiZOOPaXEHHS KyIlb-
Typu MOBH, 00pa3HOCTi, MaHEPH BUPKEHHS TYMOK TOIIO CTAIOTh
CTIPaBKHIM BUKITHKOM ISl TIepeKIIajiadiB aHiMaliiHuX (iibMiB Ta
aylioBi3yabHOT IPOIYKIIIT 3arajioM.

BixTBopeHHst Takux iHAMBITYyaNbHUX XapaKTEPUCTHK Y Tepe-
K1aji OTPeOYIOTh MOJAIBIINX PO3BIIOK 3 METOK) BUOKPEMIICHHS
croco0iB BiATBOPEHHS, a/pke aylioBi3yalbHHU MepeKial — OXuH
3 HalOLIbII MOMUPEHUX MEPEKIAIB, KU T0CATaE MAKCUMAJIBHO
BENMKY KUIBKICTh TNIANAYIB, @ TAKOXK € JOCHTb HOBOIO Taly33io B
yKpafHCBKOMY Tepekiago3HaBcTi. Jlocmipkenns 1iei npobnema-
THKH HaJ[aCTh 3MOTy CTBOPHTH TEOPETHUHY 0a3y ay/ioBi3yalbHOro
TiepeKIay 3 METOr0 BBEJICHEHHS Takoi IMCIMILITIHY Y POTpaMH 3a
CrieliabHICTh NepeKIal, a TAKOK JOMOMOXKE TepekiaayaM-npax-
THKaM aylioBi3yatbHOT MpoxyKiii y BuOOpi HeoOXiaHOT cTpaterii
TepeKay.

[IponeMy BIATBOPEHHS IOMIEKTY, TOOTO iHJAMBITYaNIbHUX
pUC MOBIEHHS, B XYJOXKHIH JiTeparypi po3LIAHYTO Yy TpAIX
[1. Jlones Pya [1], ®. ®enepiui [2], . Gopmiui Ta M. Yidiopri
[3]. Caof rimotesn miof0 crocodiB BIITBOPEHHS HECTAHIAPTHHX
BapiaHTIB MOBH Yy TIepeKJIajli Takoxk 3amporonysatu Y. €xo [4] ta
M. K. Xenigeii [5].

MeTo10 cTaTTi € BUOKPEMUTH CTpaTerii BiITBOPEHH iHJIMBI-
JlyallbHIX XapakTepUCTHK MOBMeEHHS nepconaka Gremlin y mepe-
Kajax aHiManiinoro (imbmy “Cars 2” yKpaiHChKOIO, HIMEIBKOIO
Ta ICIAHCHKOK0 MOBAMH.

Buksan ocHoBHOT0 MaTepian nocaizxennst. TepMmiH “cTpare-
Tist” BUKOPHCTOBYIOTD Y IIEPEKIIaIallbKoMy PaKypci HayKOBIIi, KON
H/IeThCs PO 3arallbHAMit CTI0CIO MepeKiajry TeKeTy abo 10 IepeKiia-
JlAlBKOT orepanii (MexaHi3My), BUKOHAHOI Ha TIEBHil CTPYKTYp,
OJIMHHII YH i/1ei IIIbOBOTO TEKCTY.

€ JeKinbKa MMPOKHX 1 BY3bKHX TPAKTyBaHb 1[bOTO TIOHATTA.
Jlesiki HayKoBIi CMiBBIZHOCATH MOHATTS “CTpaTerii” 3 MOHATTAM
“mpobnemu”. [lepeknanampka cTpateris crae MexaHi3MoM a0o
METOJIOM, SIKHii BUKOPUCTOBYIOTH JUIsl BUPIIIEHHS MEBHOTO BHIY
npoOnemu Texcty opurinaia [6; 7; 6]. Llupme nousTTs 3amporo-
HyBaB P. Ceckueitn. Bin po3risiae crparerito sk Hadip npaBui Ta
TIPUHIIHITIB, SIKi TIepeKI1ajay BAKOPUCTOBYE JUIs IOCATHEHHS IIUel,
BH3HAYCHHX TIEPEKIIAAbKOI0 CHTYAIIIEI0 Y HAHOLTBII e)eKTHBHHUIA
croci6 [9, p. 116].
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BasBmi 3a 0cHOBY 3amporoHoBane P. €meckieiinoM Bi3HAYCH-
H, PO3TVIANAEM CTAHAAPTH3ANII Ta ATANTAMII0 K JBI MOMITHBI
MAaKpOCTpATerii BiITBOPEHHS 1TI0NEKTY, TOOTO iHIMBIMyaIBHIX PHC
MOBJICHHS, Y TIepekIaji. AlanTaiis, y CBO0 4epry, TIOIINSEThCS Ha
JIBi MiKpocTparerii: 1) domecmukauito, MO TONATAE Y TIABHOMY,
imoMaTIHIHOMY Ta TPO30POMY BiATBOPEHHI, SIKE HIBEMIOE 1HO3EM-
Hi XapaKTepCTHKH OPHTIHAMY 1 MiIAMTOBYE HOTO 0 MOTped Ta
MIHHOCTEH MITHOBOT KYNBTYpH, Ta 2) ghopenizayito, SKiit BIacTHBE
BUJIUICHHA T MIAKPECTEHHS iHO3EMHOI iTEHTHIHOCTI TEKCTY OpH-
TiHamy.

[IpencTaBHAKY KpUMIHATBHOT OAHIM € BaXTHBOIO JTIHIEO TIep-
coHaxiB B amiMaritHOMy dimbMi “Cars 2”. BoHH € OCHOBHMMH
THXOLMH MYTET(LTEMY. B aHTIIOMOBHOMY BapiaHTi MyTBTHLIEMY
TIEPCOHAKIB KPHMIHATHHOT OAH/TM MOKHA TOTLTHTH HA JIBI TPYTIH:

* TIepIIa — MePCOHaX, TIOMEKTH KX XapaKTePU3YIOThCS BIKH-
BaHHSAM IIEBHOTO CIIEHTY;

* IpyTa — IPeICTaBHIKH POCIHCHKOT Madii, kMM IprTaMaHHII
POCIACHKIH aKIICHT.

[pencTaBHUKOM TMepmioi TPymH B aMEPUKAHCHKOMY aHiMa-
mitromy QireMi “Cars 2” € Gremlin. [mionekT mporo mepconaxka
CTBOPEHO 32 IOTIOMOT OO JKAPTOHHIX 200 CIIEHTOBHUX JIEKCEM, TPOTE
JOCUTH I[iIKABUMH € TIEPEKTIAN HIMEIBKOI0, ICTIAHCHKOM, Ta 0CO-
0B, YKPATHCHKOFO MOBAMH.

28:50 . _Gremin: .

Gremlin: We'd preMmH: Wir wurde;1 duns NGremltm:'

. Hac mym gerne mal der 0s gustaria
/l/;ievéot fg;gﬁ CIMpITKY 3a0umo, ‘Abwicklunﬁg resqlver un asunto
/‘1 ere,iifv o dont | MX0texo nepe- | eines Geschaﬁsr prlquo, i no te

wind. mepmii. zuwenden, wenn's importa.
genehm ist.

Y peruni aHCTiiCHKOK0 MOBOK BHOKPEMIIOEMO JIEKCEMY
business, 0 Ma€ y -OMY BUIAJIKY CIICHTOBE 3HAYCHHS. B ykpain-
CBKOMY TepeKIajli BAKOPHCTAHO JKAPTOHHUI BUCIIIB 3a0umu cmpii-
Ky, 110 O3Hauae niarysamu abo doMosumiicy npo 3ycmpiy, 1a nepe-
mepmit, O 03HAYAE 002060PUMI UJOCh, BUPTUUIMIU SIKICH NPOOTEMU.
[lepeknanad BIAETHCS 10 BUKOPUCTAHHS KPUMiHAIBHOTO Kaproy,
aJpKke caMe BiH TIOBHICTIO Bi/MOBIAe 00pa3y KpUMIHANBHOT OaH/H.
Y nepeknaji Ha HIMEIbKY MOBY BUKOPHCTAHO CIICHTOBHH BUCIIB
wenn's genehm ist, 1110 O3HAYA€ AKUJO 6U HE NPOMIU.

36:50
Gremlin: Roger that.

Gremlin:
Recibido.

Gremlin:
Gut, verstanden.

Ipemmin:
bes bazapa.

B anrmoMoBHil Bepcii aHIMAITIHHOTO (iMbMY BHSBISEMO BKH-
BaHHSI CIICHTOBOTO BUCIIOBY Foger that, SKuii 03nauae max, éce 3po-
symino. CIIOBO roger ToYand BUKOPUCTOBYBATH B aMEPUKAHCHKIi
apMii 3aMiCTh CITOBA received, O TEX 03HAYAE HE JTHIIE OMpPUMAS,
ane it sposymis, 6ce 3po3ymino. 3rofoM Iei BUCIIB CTaB J10CHT I10-
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IIMPEHHM He JIUIIE Cepefl BIHChKOBHX, afie i 3BHYaifHOro HaceseH-
Hsl 1 CTaB CIICHTOBUM €KBiBAICHTOM CIOBA 3P03)MLI0.

B ykpaincbkomy Tepeknaji mepeknanad o0paB CTpaTeriio
BHKODHCTOBYBATH KPUMiHAIBHUI aproH, mo0 BiATBOPUTH ifi0-
TeKTHI XapaktepucTuky nepconaxa Gremlin. 3oxkpema, y permiui
YKpaiHCBKOI0 MOBOIO BHOKPEMIIOEMO BHCTIB Oe3 Oasapa. CoBo
6azap y KpUMiHATLHOMY JKaproHi 03HA4Ya€e po3mosd, 002080peHHs
a00 supiwienns sxuxocy npobiem. Bupas dez 6azapa o3Hauae be3
Ppo3Mos, be3 npobdaem, 6ce 3po3ymino. Y nepekiaji Ha HIMELbKY Ta
icTIaHChKY MOBH XaproHHIX a00 PO3MOBHHX 0COOMMBOCTEH HE BU-
SIBIISEMO.

37:07 Gremlin: Toei: Gremlin:
The tow truck H Zmoﬁ c"a ) Das ist der Gremlin: Es la
Sfrom the W Abschleppwagen | griia del baiio
bathroom. IMUPHIL OVKCUD- | o1 deor Toilette.

Xo4a B OpUTIHATLHOMY TEKCTI BKHTE CIOBO bathroom, sKe €
TIOBHICTIO HEHTAIBHIM, 1 03HAYAE 8uHHA KivMHama abo myanen Ta
B JKOTHOMY a3l He TOB’s3aHe i3 KpUMiHATbHIM JKaprOHOM, YKpa-
HChKHIT TepeKIIal 1€l perTiku 10CHTh IikaBuil. B ykpaiHchkoMy
BapiaHT] MepeKIazay BUKOPUCTOBYE KAPrOHHY JIEKCEMY capmup-
Hut, IO 03HAYAE AyaiemHutl, 0TXKe, IEPeac CTEPEOTUIHIM 00pa3
TPE/ICTABHIMKA KPUMIHATbHOT OaH/M. Y HIMEILKOMY Ta iCHIAHChKO-
My TIepeK/Iaax nepeKajiadi BIaoThes 10 CTaHAapTU3ALii Ta BUKO-
PUCTOBYIOTh HEHTPAIbHY JICKCHKY.

Po3risHemo 111e ofiuH mpuKiaj, B IKOMY B YKpaiHCbKOMY Iepe-
KJaJli BUKOPHCTAHO KPUMiHANBHUI KAPTOH SK OCHOBHHII €eMEHT
BIITBOPEHHS 1/I0NIEKTY 3M0YMHHOT OaH/IH.

Bapro 3a3HaunTH, 110 Pemika HIMELBKOKO Ta ICAHCHKOI MO-
BAMH HifK He ajamrtoBaHa. [lepeknanadi BUKOPHCTOBYIOTh OpHTi-
HAJIbHI BApiaHTH IMEH Ta HE 3MIHIOIOTb 1X.

Gremlin:
Es un placer.

Gremlin:
Es freut mich sehr.

105:36 Gremlin:
It’s good to see
you.

Tpemin:
Hapiwaen dina?

['pemitin BUSBIAE CBOKO pajiicTh OAYMTH {HIIMX Ta TOTOBHICTh
B3ATHCA JI0 CTIpaBy. X0ua B aHIMaIliitHOMY (ilTbMi aHITIHCHKO0 MO~
BOIO ()pasa 3BYYHTh JOCHTH HEHTPAIbHO, YKPATHCHKHIl TIepeKiiaz
XapaKTePU3Y€eThCs 3HOBY XK TAKH BUKOPHCTAHHSAM KPUMIHATBHOTO
Kaprouy. [lapiwamu dina — KpUMIHATBHIH BUCIIB, SKUH 321030~
YeHHil 13 poCiiicbkoi MOBH, O3HA4a€ 002080pum 6ce i BUpiuUmMU
npobiaemy. Y HIMEIIBKOMY Ta iCIAHCHKOMY TIepeKIajiaX Ili0 Perutiky
TepeKIIaieHO HEHTPANIBHO.

118:29 Gremlin: [pemmin: Gremlin: Ich hab* Gremlin:
Ldon't know, A ne 6 kypeax. keine Ahnung, No sé, Profesor:
Professor. npogecope. Professor.

HesBaxaroun Ha HeHTpambHUIl XapakTep PEruTiKi OpHriHATBHOT
Bepcii aHiMaIiiHoOro BimbMy, B YKpaiHChKOMY BapiaHTI Mepekiaad
BUKOPHCTOBYE CIEHTOBHI BUCIIB Oy 6 Kypcax, MO 03HAYAE 3HATH,
1o 6i00ysacmbcs,; dymu 6 kypci cnpasu [184]. Take BUKOpHCTAHHS
CIIEHTOBHX BUCIIOBIB JI0TIOMArae BiITBOPUTH, & TO i CTBOPHTH 00pa3
TIPE/ICTABHIKA KPUMIHATBHOT OaH/H. Y HIMEIbKOMY Ta iCTIAHChKOMY
TiepeKIaax mepexiiaadi BIalThes 10 CTAHAAPTH3AIIT.

29:17 Gremlin: [
got to admit, you
tricked us real
good.

[pemmin: Hy
LImipniy, gicoso
M Hac po3sis.

Gremlin: Ich muss
schon zugeben,
du hast uns echt
krass reingelegt.

Gremlin: Lo
reconozco, nos
has engaiiado

bien.

105:30 Gremlin: Gremlin: Victor
Victor Huoo. | LPeMITiH: Bimbok. Hugo, Ich Gremlin: ;Entra
Wtor Hugo. | poroun 5 fowow | binJ Curby | Hugo! Soy.J
Grmm Ipemnin 3 Tpoe- Gremlinling. Curby Grem{inlin,
" Detroit. una. Ich komm* aus de Detroit.
il Detroit,

I'pemmin BiTaeThes 3 BiThkom Bonramom Ta BimpeKoMeHIOBYE
cebe. B opurinanbHOMY TEKCTI BXHTO iM’s Bikmop, Ake TOCHTH
3BUYHE JUIS YKpaiHChKoi KymbTypu. Ilepexnagad BHKOPHCTOBYE
fioro ckopoueHy (GopMy Bimbok, sKka 3By4HTh OUTBII HaXaOHO Ta
BIZMIOBia€ 00pa3y KPUMIHATBHOTO aBTOPHTETY. Hugos, abo K e
iX Ha3MBAIOTH YUZOS, — MOJIEIi aBTOMOOLIIB, SKi BUTOTOBJSIIACH Y
80-x poxax y xomimHiit FOrocmasii Ta 3apexoMeHmyBamm cebe He 3
Kkpaoi croporu. CBOTO Yacy BoHY OYJM BU3HAHI “HAUTIPITIM aBTO
THCTIOMTTA . B yKpaiHCBKOMY TEKCTi IepeKianay BUKOPHUCTOBYE
Moziens Bonru 3amicte Hugos, ska € 3p03yMiNOr0 TUTBOBIH aymH-
TOpii, Ta amanTye ii 10 KPUMIHATEHOTO KAPTOHY, TIEPETBOPIOIOUH
Ha Bonean.

Bubip imMeHi apyroro 3709rHIIT MOKHA TAKOXK JIETKO TIOSCHUTHL.
B anrmificbkoMy BapiaHTi BKHTO JEKCeMy ctirby, O HATEKUTH JI0
KPUMIHABHOTO XKAPTOHY Ta 03HAYAE AKICh 3’ACYBAHHI MIK Pi3HH-
MH Tpymnamu, po30opki. B ykpaiHcbKoMy Tiepekiai BUKOPHCTA-
HO cKopoueHy hopmy imeHi Jmutpo — Jivon. [ivon — BytudHe
TIPI3BHCHKO, SKE € CBITYCHHAM TOTO, IO HOTO BIACHHK MA€ 3B’S-
30K 3 SKHMHCH OaHIaMH, po300pKaMu Ta KpUMIHAIOM. [Jempotim
— TeHTp aBTOMOOiMBHOT mpomucioBocTi y CIIIA, came Tomy 6irb-
micTh adep, MOB’S3AHAX 3 ABTOMOOLIAMI TaKOX BimOyBAeTHCS
TaM. B ykpaincekomy Bapianti Jempotim 3aMiHeHO Ha Tpocuyuna
(xuTTOBHH paifon Kuepa), sKuif Takok BBAXKAIOTH OIHIM 3 HaiiHe-
Oesmevnimux ioro paiionis. Takwii BHOip MepeKTanada maTpumMye
3aranbHy KPUMiHANbHY TEMATHKY.

AHITIOMOBHHH BapiaHT aHIMAIIHHOTO (iTbMY HE IEMOHCTpYE
HIKAX CTIEIUQIYHAX PUC MOBNEHHS MepcoHaxa. JlocuTh 1ikaBIM
€ TIepeKIaj wiel Perviiku Ha yKpaiHcbKy MoBy. [lepekiazad Biko-
PHCTOBYE CIIEHTOBI JIEKCEMH (hic060 Ta po36is, MO 03HAYAIOTE 710~
2aHo Ta obmarymy. OKPIM IHX CEHTI3MIB, Y Il Perili MOXKHa
BHOKDEMHTH IHTEPTEKCTyaIbHE TIOCHIAHHS Ha BIJOMOTO Y MOCTpa-
IsHCBKOMY TpocTopi Kinorepos Iltipmina. Bapro 3a3Hadutn, mo
Takui BUOIp nepeKIajada maTpruMye 3araabHy MIUTYHChKY TeMa-
THKY aHIMAIifHOTO (iTbMY.

Y HIMEIbKOMOBHOMY aHIMAIiifHOMY (iTbMi MOKHA 3BEpHY-
TH YBAary Ha BUKOPHCTAaHHS CICHTI3MY Arass, IO 03HAYae KPaiHIO
MEXKY 4Oroch TO3MTHBHOTO a00 HEraTWBHOTO, Y HAIIOMY BHIA[-
Ky TepeKnIajiaTAMeTbest K dyxce doope. BapTo 3a3HadmTH, MO Y
HIMEIbKOMY TIePEeKIaji 1e TOOAMHOKUI BUNAZO0K BHKOPHCTAHHS
CIIEHTI3MIB, TOMY HOTO HE PO3IVIAIaTHMEMO SIK IIPHKJIA] BiITBOPEH-
HSl {7107IeKTy TIpeJICTaBHAKA KPUMIHATBHOT Oanm. B icmancbroMy
TepeKiajli HiKuX KaproHHUX ab0 PO3MOBHKX 3aC00IB BIITBOPEH-
HS 1T10JTEKTY HE BUABISEMO.

[HwBiTyanbHi XapaKTepUCTHKE MOBMEHHS mepcoHaxa Grem-
lin B aHrmoMOBHii Bepcii aHiMaIiifHOTO (iMEMY BUPI3HAIOTBCS
BUKOPHCTAHHAM CICHTOBHX Ta JAPTOHHHX JIeKCeM. Y TMepeKmaji
YKpaiHCHKOIO MOBOIO X BIITBOPEHO 3 JOTIOMOTOIO CTpaTerii 10-
MECTHKAIT, @ 3ac000M CITyTye KpuMiHATBHUH KaproH. [lepexna-
Jadi HIMEITbKOMOBHOI Bepcii TakoX BIANACh JIO0 OMECTHKAIL Ta
BIJIBTOPIITH TaKi XapaKTePUCTHKH MOBIICHHS 32 JOTIOMOTOIO CIIEH-
roBux ¢opm. CTaHIapTH3ALII0 BUKOPHCTAHO JIMIIE Y TIepeKaji Ha
iCTaHCBKy MOBY, TMepeKIajadi Bijami IepeBary CTaHZapTHOMY
BapiaHTy MOBH.
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BucnoBku. Y mporeci mepeknany aynioBisyanbHOT MPomyK-
1ii 3aranoM Ta aHiMaIiiHuX (QLIBMIB 30KpeMa, KHBE MOBICHHS
Ta IHAMBITyaNbHI PUCH MOBIICHHS TEPCOHAXIB CTAIOTh CIPABK-
HIM BUKJIMKOM Ui nepekiafayui. TBopii aHiMariiHux QinbMis
BHKOPHCTOBYIOTb YCTAIIEHI Y CBIIOMOCTI MOBICHHEBI CTEPEOTHIIN
JUISL HIBHJIKOT ieHTH(iKAIIT TepcoHaxiB misnauamu. Jist BifTBO-
PEHHS TAaKUX OCOONMBOCTEH, a TAKOK BCIX acoIialiil i crepeoTy-
1B, SKI TIOB’513aHi 13 HUMH, TIEPEKIaaueBl NOTPIOHO 00paTH TaKy
NEPEKIIANalbKy CTpaterito, sika Oyne SKHAiKpalle BiIMIOBIfaTH
nocTaBneHnM 3aBiaHHAM. Cepel MOXJIMBUX CTpaTeriii BUOKpeM-
JIOEMO CTAHJAPTH3AIII0 Ta ajanTaiiio, K Makpocrparerii. Cran-
JlapTH3alis mepen0avae BUKOPUCTAHHS CTAHAAPTHUX (hOPM MOBH
Ta HIBEMIOBAHHS HECTAHIAPTHUMH. AJANTallis MOAUISEThCS Ha
JIBI MIKpOCTpATerii: IOMECTHKAIIK Ta (opeHi3aric. Y mepmomy
BHIIAJIKy TEpeKNajiadi BUKOPHCTOBYIOTh HECTPaHIapTHI BapiaHTH,
TpUTAMaHHI ITHOBIH MOBI Ta KYIBTYpi, & y JAPYroMy — BBOJATH
1HO3eMHI €NIEMEHTH Y TIepeKIIaj 3 METOI0 MiATPUMAHHS 1HO3EMHOT
1IEHTHYHOCT] MOBLIA.
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VK 81°25

Onuwyr M. I,
KaHOuoam (hiiosio2iuHUX HAYK,

BUKNIA0AY Kaeopu THOZEMHUX MO8 A NPOGHECIliHOl KOMYHIKQULL
Tepronisibcvio020 HAUIOHAIBHO20 eKOHOMIYHO020 YHIBEPCUMemy

MOKJINBOCTI BACTOCYBAHHS TPAHCOOPMAIIIMTHOT MOJIEJII
y ITIPOLIECI ITEPERJIATY

Amnorania. CtaTTs TpUCBSYCHA KOMIUIEKCHOMY BHBYCH-
HIO TpaHC(POPMAIIIHOT MOJIeINi Mepekiaty, MpoaHati30BaHo ii
IpUPOAY Ta MeXaHi3M Aii. PO3MIsSHYTO HOLIIBHICTE BUKOPH-
cTaHHs TpaHcdopmaniiHOi Mozeni A JOCATHEHHS a/1eKBaT-
HOCTI IepeKIiajly Ha MaTepiai TBOPIB XYJOXKHbOI JIITepaTypH.
Joseneno, mo TpanchopmariiiiHa MOAENb YCTaHOBIIOE Bil-
MOBITHOCTI 3[€0IBIIOr0 MK CUHTAKCUYHUMH CTPYKTypamu
opuriHaiy ¥ mnepekiaay. 3a i JIOMOMOTOK MOYKHA MOSICHUTH
(baxTH rpaMaTHYHUX 1 JIGKCHUKO-CEMAHTUYHUX 3aMiH, a TaKOX
Oe3exBiBaJIeHTHI MOBHI onmHHLI. Hexonikom wiei Moneni BU-
3HaHO 11 00MeXyBaJIbHY MOSCHIOBAJIbHY 0 CTOCOBHO Pi3HUX
3a CTPYKTYPOIO Ta JEKCHYHHUM CKJIaJ0M MOBHHX OJWHHIIb.

KuarouoBi cioBa: anexBaTHiCTh, O€3eKBiBaJIEHTHA MOBHA
OJIHUIIS, BIIMTOBIIHICTB, IpaMaTHYHA 3aMiHa, JIEKCHKO-CEMaH-
THUYHA 3aMiHa, epeKial, CHHTAKCH4Ha CTPYKTypa, TpaHchop-
MalliifHa MoJieJb, XyJJOKHS JIiTeparypa.

IocranoBka mpodaemu. [lepexnanosHaBcTBo K 0coOMH-
Ba I[apHHA MOBO3HABCTBA C()OKYCOBAHO HA BMBUEHHI 3aKOHOMIp-
HOCTEH TIpoIecy MepeKiany, iHBEHTApM3AIii MKMOBHAX BIifIO-
BITHUKIB Pi3HUX MOBHHX DIBHIB, a TAaKO MEXaHI3MiB 1 croco0iB
JOCSTHEHHSI PI3HUX THIB EKBIBATEHTHOCTI TEKCTIB OpHTiHANY M
nepexnany [14, c. 670]. Uepes cBoe npukiajgHe cupsAMyBaHHS 1
ranys3b NHTBICTMYHOTO 3HAHHS Ha0yBa€ MIKTHUCIHMILTIHAPHOI Xa-
PAKTEPUCTUKH, AJUKE NIEPEKIIA] € HE JIULIE MOBHUM, a i CKIIaIHIM
KorHITHBHIM (peHomerHoM [1, ¢. 138]. CynepeuniBoro mpobneMoro
1iel (inonoriyHoi ramysi 3aTMIAEThes HMOBIPHICTH 1000pY €1u-
HOT MpaBUiIbHOI Mozeni mepeknany. IlepexnanozHascTBo Qikcye
Pi3Hi MiIXOMM W00 TPAaKTyBaHH TpaHcdOpMaLiiHOT Mojeni Te-
pexany. HaykoBi po3Bifiku 3 MUTaHb THIONOTI] MOZIENeH 1 Mexa-
HI3MIB {XHBOI Jii PEMPE3CHTOBAHO B MPAIIX TAKUX JIHTBICTIB, AK
B. Animos, JI. bapxynapos, B. Komicapos, B. Konrinos, I Mippam,
0. Haiina, I. Morinei, f. Pemxep, A. ®enopos, O. Ilseiinep.
3 oIy Ha HEOJHO3HAYHICT i TPAKTYBaHb MOCTAE HEOOXIHICTh
3’CYBAaTH CYTHICTb OCHOBHHX TOJIOKEHb TPAHCHOPMALIHHOTO TIij-
XOZLy Ta MPOCTEKUTH MOKIMBOCTI HOTO 3aCTOCYBAHHSA I1iJ Yac Ie-
PEKIamy TBOPIB XYNOKHBOI TITEPATYPH.

Tpanchopmaiifna Mojienb MepeKiany IpyHTYEThCS Ha Mik-
MOBHUX TpaHC(OPMAI[SX MiHIMATBHUX SIEPHUX TTHOMHHHX
CTPYKTYP, 30KpeMa Ha TepecTpyKTypaLlii CHHTAKCHYHUX CXeM T10-
Oy/I0BH peveHb, 3HAHHI NPUHIAINIB i MapaMeTpiB BUXITHOT MOBH
Ta MOBH IepeKIajy, TpaHcopMaIliil i 0OMexKeHb 3a TIEBHAX yMOB
[1; 2; 11]. IlomToBXOM T BUHHKHEHHS TPAHC(OPMAIIHHOT MO-
aeni cranmu ixei reHeparuBHoi rpamatuku [4; 7). OcTaHHs Crpu-
yuamna B 50-x pokax XX CTOMTTA MosBY TpaHcdOpMauiifHOi
THHTBICTHKY — MOBO3HABUOTO HATIPAMY, SIKUH CTABUB mepes o001
3aBIAHHS omucaTH MoBy. TpaHcdopMaliiiHa rpamaTHka TPaKTye
TIepeKIIa AK MePETBOPEHHs TeKCTy opurinainy (1aii — TO) B TekeT
nepexnany (mani — TII). Mexanism xii Tpancdopmartiiitoi Moaeni
MOXKHA OTMCATH TakK: CHPUIHSBIIM OPUIiHAIN, TlepeKajay 3jiic-

HIOE Y CBIIOMOCTI HH3KY MIKMOBHHX TpaHC(OpMaLiil 1 mpe3eHTye
TIEBHAUII BapiaHT MepekIazy. [0M0BHUME BUSBIAIOTBCS omeparii 3
TEPETBOPEHHS TaK 3BAHHX «AEPHUX CHHTAKCHUHHMX CTPYKTYp»,
110, Ha MKy TIPUXHIBHIKIB L€l MOJIeNi, 30IraloThes B PisHAX MO-
BaX 1 XapaKTePU3yIOThCs CHLTBHIMA JOTIKO-CHHTAKCHYHUMH 3B 513-
Kam# i ekcHHIM ckiaoM. [Hakine kaxyun, TO po3yMitoTh Sk
CYKYITHICTh BHXITHUX CTPYKTYD, SKi TIOBUHHI MaTH BiITIOBITHAKH
y MOBI mepeKiay abo iX MoKHa «BHBECTH) BIJOBITHO JI0 TIPABHIT
Tpancdopmarii. Y cifomocti nepeknanada TO Ha ¢asi anamisy
MiHIMI3y€Tbes 10 Habopy siaepHuX cTpykTyp. Jlani ueit Habip 3ami-
I[YETHCS eKBIBATIEHTHHMH CTPYKTYpaMH IITb0BOT MOBH, K1 3TOIOM
TIEPETBOPIOIOTHCA B PeaNbHIH ILTHOBHI TEKCT, TIIO Bi/ITOBI/A€ OPH-
rinany [3; 13; 16; 18].

Merta crarti — ycraHoBuTH crienuQiky TpaHcdopMamiiHOi
MOJIENI TMepeKiay SK OHOTO 3 ONTHMANbHHX 3ac00iB TepeaH-
HT 3MICTy TepmoTBopy. Peami3aris MmOCTaBNeHOI METH Tepen-
0avae BUpINIEHHS TAaKWX 3aBIaHb: 1) TPOAHANI3YBATH MPUPOIY
TpaHcdopMariiiHol Mojieni Tepeknany Ta ii TIyMaueHHs PiSHAMHU
JHHTBiCTaMy; 2) apryMeHTyBati BHOIp came Ii€i Mojieni mepexiia-
Iy, PO3TISAHYBIIM MEXaHi3M il Jii Ha MepeKIaTHOMY MaTepiali;
3) pO3IISHYTH JIOUiTbHICTh BUKOPHCTAHHS TPaHC(QOPMAILIitHOT MO-
Jeni A ZOCSTHEHHS aeKBATHOCTI IIepeKiafy XyA0KHBOT0 TBOPY.
Marepianom nocmipkeHHs cIyryoTh rymopecku Ocrana Bumimi ta
iXHi IepeKIau aHTIIHCEKOI0 MOBOO, 3aiiicHeHi FOpiem Txauem. 3a
pobouy TimoTe3y 0OpaHo TBEPIKEHHS PO Te, IO TPpaHC(hopMaIiii-
Ha Mojieb iepen0ayae MiKMOBHI IepeTBOPEHHS, IPUUOMY OCTAHHI
000B’513K0B0 0OMEsKEH] paMKaMi IBOX KOHKpETHHX MoB [8, ¢. 127].

Buknax ocHoBHoro Matepiamy aociimikenusi. Coi Mmip-
KYBaHHS IPYHTYEMO HA TBEPIKEHHI NP0 MOKIMBICTb 3BEICHHS
PI3HOMAHITHOCTI Teopiil mepeKiaay A0 ABOX OCHOBHHX ITi/IXOMIB:
TpancdopMariiiHoro if aenorarusHoro [ 16, c. 219]. [lepumit rpyn-
TY€TbCA Ha 11esX TpaHcopMaliiiHo TpaMaTHKy, OKa3ye MOXKIIH-
BICTb TIEPEXOMy Bifl TEKCTy OPHTIHATY IO TEKCTy mepekmany. Bin
pO3MIAAE TIOBEPXHEB] CTPYKTYPH LUIAXOM MPOHMKHEHHS HA DIH-
OMHHHI piBeHb 1 BUSABIIAE S/IEPHI, 3/1aTHI CKIACTH OCHOBY MiKMOB-
Hoi ekBiBasenTHOCTI [7; 10; 18]. Y ninrsicruysii eopii mepexiany
MOJIENI TepeKIay Mpe3eHTYIOTh HOro Tmpolec SK HU3KY MUCIICH-
HEBHX ONeEpaliil Hal MOBHUMH a00/if MOBJCHHEBUMHU OMHULIIMH.
Bubip ocranuix aerepminoBannii MoBHIMH ocobmiBocTsMi TO Ta
BIAMOBIAHMMY sBUIaMu B MoBi TTL.

[lepexman xanpoBoro 6ararcTBa XyIOXKHBOI TiTEPaTypH — MpPo-
Orema bararoacrieKTHa i CKIIaHa fK i3 JMITEpPaTypO3HABYOTO, TaK 1
3 MOBO3HABYOTO MOTIIAY. AZIEKBATHICTH MOBHOT KOMYHIKaLLii 10cA-
Ta€eThCsl Ha PiBHI SIK BIACHE MOBHHUX, TaK 1 TApaMOBHKX 3ac00iB, K
TaKOK CTAHOBJIATH HEBI'€MHY YacTHHY crikysanHs. [L{omo mepe-
KAy XyIOKHBOI JTITepaTypH, TO afeKBaTHICTh OCATAETHCS BCiMa
MOKITBIMH IHTPa- Ta MapaTiHTBICTHYHUMHE 3aC00aMH, 110, Oe3y-
MOBHO, CBiIYHTb [P0 CYMICHICTb PI3HUX MOBHHX cucTeM [6, c. 34].
CyTHicTb a/IeKBATHOTO TIEPEKIIay MONArae y BUKOPUCTAHHI 3aMiH
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1 BIJIIOBIHUKIB. 32 YMOBH HEMOXUIMBOCTI MEPEAHH TIiJ[ Yac Te-
pekajy BCIX eNeMEHTIB OpUTiHATY MepeKiazad Moke BIABATHCH
JI0 PeNeBAHTHHX 3aMiH, 3aBASKH SKHM Y MEpeKiai CTBOPIOETHCS
piBHouiHHKH edekt [9, c. 23]. OcTanHi € MOKIMBUME Yepe3 31at-
HicTb edeKTy OyTH JOCATHYTHM Pi3HOMAHITHUMH CTHITICTHYHAMH
3ac00aMi, AKHM BIACTHBO BUKOHYBATH PiSHOMAHITHI QyHKII.
[IpaBuma i HOLIMBHICTb 3aCTOCYBAHHS TMEBHHX MEpEKTafallbKIX
TpancdopMariii CTaHOBIATH MPeAMET BUBYCHHS TeOpil mepeknany
[2, c. 29]. Tomy Oynp-siKuii afeKBaTHHUIL OMKC NEBHOTO EIEMEHTA €
He cy0’eKTHBHE TIEPEOCMICIIEHHS, a JHIIE BiIOOPAKEHHS THX KO-
cTeil 1 BmacTHBOCTel 00’ €KTa, SKi B HHOMY O€3mocepeaHbo 3aKia-
JIeH 1 SIKi BUSBIIOTBCS PISHUMH CYO €KTaMH 3 Pi3HUX MOTHBIB Y
Ti3HaBabHiii Ta iHOpMaLiiiHiil AisbHOCTI [6, C. 62].

3a yMOBH HEMOMKJIMBOCTI BUKOHAHHS (JOPMATBHO TOYHOTO Tie-
peKiajy KOMIOHEHTH 3iCTaBHIX CHCTEM TPUPIBHIOIOTHCS OTHH JI0
OfHOTO LIIAXOM Tpancdopmaniit. 3 orsaay Ha ueit dakt O. binoyc
PO3pi3HsE /Ba THIHM NIEPEKIay: TOTOKHO-aAeKBATHHUI 1 TpaHcop-
MarliiiHo-anekBarHuil [3, ¢. 26-27]. 3a momooicHo-adexeamroeo
THIY Tepeknagy Ak GopMa, Tak 1 3MiCT € iHBapiaHTHUMH, TOOTO
HE 3a3HAOTh 3MiH TIiJ[ YaC BIATBOPEHHS; 32 MPAHCHOPMAYILIHO-G-
dekeammozo BAPTO BUOKPEMHTH [1Ba HOT0 PI3HOBUIM. Y TEPLIOMY
BUIAKY OZMH ifIeHHMHA 00pa3Huil 3MiCT 1 cTUMiCTHYHA (YHKILIS
TepenaloThes Pi3HMMHE CHHOHIMIHMME 3acobamu. Lle o3Hadae,
0 CEMAHTHKO-CTHINICTHYHA IHBAPIAHTHICTb NOCATAETBCS WLIA-
XOM MOTHGIKAIi (IIIXOM BUI03MIHM TIPEIMETA UM SIBHUIIA, SKa
He TOpyIIye iXHbOT CYTHOCTI) BUXiIHUX AaHuX. [lepexian Takoro
tuny O. binoyc yBaxae moouixayiiino-adexsammnum. B iHmomy
BHIAJIKY MePeKIazad BiIMOBIAEThCS a00 3MYIICHUI BiIMOBHTHCH
BiJI MPEIMETHO-CYTTEBOT TOYHOCT, Bil MEPENaHHs i/eiH0-00pa3-
HOTO 3MICTY. ACHMITIALIA BiI0yBA€ThCS JHILE 32 (YHKLIEI0 MOBHKX
3aco0iB. [HBapiaHTHICTb 3MiCTY 3a TAKOTO MepeKIajy He crocTepi-
Ta€eThes, TepefatHs NPeAMETHOT0 3HaYeHHs ab0 HeMoxITHBe, a00
HE MA€ThCsl Ha METI, 1€ BAKIMBOIO BU3HACThCA (DYHKIIOHAMbHA 1H-
BapIaHTHICTh, TOOTO IHBAPIAHTHICTH CIIPUUHATTS [3, c. 27]. Takuit
nepeKnaj, Ha BiIMiHy Bil MoaudikaliliHo-aeKBaTHOTo, HaOyBa€
puC QyHKIIOHATEHO-aIeKBATHOTO.

JloknagHo TpaHc(opMaliiiHy TEOpilo OMHcaB POCICHKUM
ninrsict B. Komicapos y cBoiii mpaui «[IpoGnems! iuHrBrcTyec-
Koro anaim3a nepesofiay (1975). Y cBoix MipkyBaHHSX aBTOp TOCH-
TA€ThCs HA YHIBEPCATIBHICTh 3HAYHOI YAaCTHHH SJEPHUX CTPYKTYP
PI3HHX MOB 1 HABHICTb Y BCIX HIX ONHOTHITHHX 3B’I3KiB M si7iep-
HUMH Ta TOXiIHUME cTpyKTypamu [12; 13]. B ocHoBi 1€l koHuen-
i1 JIEXKATh TaKl MOJIOKEHHS

(a) Oymb-GKMM MOBaM BJACTHBA TIEBHA KUIbKICTh OTMHHILb i3
OJIHAKOBHM 3MICTOM, 1[0 CTAHOBMATh «LAPHHY EKBIBAIEHTHOCTIY;

(6) OmMHMI, IO CTAHOBMATH «LAPUHY EKBIBANEHTHOCTI», €
suepanMu a0o «cropinnenumu spepruM» (FO. Haiima); came 1o
HUX, 3TiIHO 3 TICBHUMH TPABUIAMH, MOXYTb 3BOJUTHCS BCi OU-
HUIII MOBH;

(B) MixX SIEPHAMH OIMHUIAME MOBH opuriHany (pani — MO) i
MoBH niepekazy (ram — MIT) icnye exiBanentHicTb. [lepexnan Ha
1[bOMY PiBHI 3BOZUTBCA 110 3aMiLLlEHHs BUXI/IHOT AEPHOT CTPYKTYpH
eKBiBAJICHTHOIO AEPHOI0 CTPYKTYPOIO L[iTbOBOT MOBH.

Y Mexax Tpanc(opMaiiiHoi Teopii BHOKPEMIIOEThCS ICHYBaH-
HSl YOTHPBOX PIBHIB CIOPITHEHOCTI MK OXMHULSAMU OpHTiHANY i
nepexnazy [15, c. 30]:

— BiHOWeHHS AdepHa cmpyxkmypa MO — (exsisanenmua) soep-
Ha cmpykmypa MII,

— BifiHOWEHHS A0epHa cmpykmypa MO — noxiona cmpykmypa
MII (o BuBOAKTECA 3 eKBiBaNEHTHOCT sAAepHOi cTpykTypu MII);
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— BiHOIIEHHS noxiona cmpykmypa MO — sdepra cmpykmypa
MII (exsiBanentHa saepHiit crpykrypi MO, 10 skoi 3BOXUTBCS BH-
XiJIHa CTPYKTYpa);

— BIHOWICHHS noxiona cmpykmypa MO — noxiona cmpyxmy-
pa MIT (obunBi CTpYKTYpH 3BOAATHCS 10 EKBIBATCHTHUX SACPHHX
CTPYKTYp).

TpanchopmatifHui MXiA po3rIsAae NepeKia SK mepeTBo-
peHHs 00€KTIB 1 CTPYKTYpH OIHi€] MOBH B 00’€KTH 1 CTPYKTYpH
1HIIOT BI/IMOBINHO 10 TeBHKX Tpasui [15, ¢. 219-220]. Bigomo,
10 B XOZi TpaHcopmarii Bif0yBaloTbCs MEPEeTBOPEHHS Ha Pi3HHX
MOBHHX PIBHSIX — MOP(OIOTIYHOMY, IEKCHIHOMY, CHHTAKCHYHOMY.

Y Mexax omucy mporecy Mepekiaay Tepeknajaibki TpaH-
copMalii po3rISIArThCSA HE B CTATHYHOMY IUIaHI SIK 3aci0 aHa-
T3y 3B’S13KiB MIK OMHUILMI MOBH OpHTiHAMY Ta iXHIMHA CTOBHH-
KOBMMH Bi/IIOBIIHUKAMHU. Y TUIaHI AMHAMIYHOMY iX TPaKTYIOTh SIK
crocobu mepekay, AKki X Moke BUKOPHCTOBYBATH MEpeKIazad mij
yac TiepeKnajy pisHUX OPHUTiHAJIB Y THX BUTAIKaX, KOIH CIOBHH-
KOBHH BIITIOBIAHKK BiZICYTHil a00 He MOke OyTH BUKOPUCTAHHIA B
YMOBAX KOHTEKCTY. 3alexHo Biff Xapaktepy oxuuuip MO, ki pos-
IVIAJAI0THCS K BUXIJHI B ONepalii MepeTBOpeHHs, MepekiaiambKi
TpaHcopMallii JAThCS HA NekCHyHi Ta rpamartiuuni. KpiM Toro,
iCHYIOTb TaKOK KOMIUTEKCHI JIKCHKO-TpaMaTHyHi TpaHcopmarii,
Jie TIepeTBOPEHHs a00 CTOCYIOThCS OXHOYACHO JIEKCHYHHX 1 IpaMa-
THYHAX OTMHHIb OPUTiHAIY, 800 € MiKPIBHEBIUMH, TOOTO 3iHCHI0-
0T TIEPEXiJT BiJ ICKCHYHMX 1 HABNAKu. Y 3B’A3KYy 3 UM 0araro
THTBICTIB CXW/BHI PO3IISAATH MPOLEC TepeKnagy B TPH eTamu
[8; 16; 17]. Ha mepmomy etami cTpyKTypu OpHTiHATY [IEPETBOPIO-
10ThCS B A7IEpHI cTpykTypu MO; Ha apyroMy — saepHi CTPYKTYpH
MO 3amiHtooTbes exBiBaneHTHUME cTpykTypamu MII; Ha Tpe-
ThOMY — sfiepHi cTpykTypu MIT po3roprarothes 10 TepMiHATLHIX
crpyktyp MIL

TpanchopmaniiHa Teopist YCIIMHO NOSCHIOE I0BOMI YacTi Tij
yac nepexnany (pakTi «rpaMaTHYHUX 3aMiHy, KOJMU IEBHAM CTPYK-
TypaM OpHTiHaTy BiMOBIAIOTh Y MEpeKIaji CTPYKTypH HIIOTO
THTy. [XHS eKBIBATEHTHICTh IPYHTYEThCS HA MOKIHBOCTI 3BEICHHS
iX 710 OTHAKOBHUX SICPHKX, TOp.: Ha apmapox mpeba sapaui supy-
wiamu, 60 0o Hb020 20 6epcmos, a npuixamu myou mpeda max,
wob i micye subpamu, wjoo i cmamu Kk ¢ i wob He RPOTAGUMU
HCOOHOT 3 M020 APMAPKY XeuAUHU... |5, ¢. 64] — One has to set off
early to market, ‘cause it’s twenty versts away, and one still wants
to get there in time to find a good spot, park one's cart properly and
take in all of the day’s events. [19, c. 45].

AHANOTYHO MOKHA MOACHUTH i (aKkTH MepeKnamy CTpyKTyp
MO, siki He MaroTh BijmoBiuukiB y MII, mop.: mop.: 1. «4x, wiu!
Ax, kpumcoka niv! Tu dic noousucy, mu, KpUMCbKA Hiu, o mu 3
Jr0bmu gukomaproew? !y |5, c. 121] — “Ah, night! Ah, Crimean
night! Just look at what you are doing to the people? 19, c. 106];
2. «l cnigaiomv mooi nmuyi, i 2ydymb padicko Komaxu, i ipocymsy
KOHI, 1, 3aXTUHAIOYUCD, TOGUMb «RIGHAY HA He Oydice BUCOKIl, ane
0yarce 2010CHII [ Qydice NPenackyOHitl Homi Kpumcvkuti oceny [5, c.
130] - “And the birds sing, the insects buzz joyously, the horses
neigh, and choking, a Crimean donkey tries to crow in a very loud,
very abominable voice” [19, c. 110].

Y Mexax TpaHc(opMaliiiHOi Teopii HEMOKITHBO MOSCHHTH
BHKODHCTAHHS MOBHHX OJIHHIIb, IO PI3HATBCS 32 CTPYKTYPOIO M
JIEKCHYHIM CKJIAZIOM, TIOD.: Baeow noeHicinbkuil iHOeKcy 20chia-
HY, M08AP06020 KapOOBaAHYs i «noMuyiime — XyHm 0inozo gicim
3 no108UHOMWY.... |5, ¢. 191] - The carriage is packed with Gosplan
Index, Market Rouble and ‘God Almighty, a pound of white is eight
and a half’ types [19, c. 172].
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L5 Teopist He MosICHIOE (DaKTH CUTYaTHBHOI EKBiBANEHTHOCTI Ha
KIITANT THX, Ki aIeKBaTHO OMHCAH] Ha OCHOBI CHTYaTHBHOI TEOpii
nepexnany, nop.. — YV gionycx! Qoduxuyms! Tax yemana! Tax
yemana! [5, c. 191] = “Off on holiday! For a breather! Worn out
completely” [19, c. 172].

Orxe, TpaHcopMaIliiHa MOJIENb YCTAHOBIIOE BIITOBITHOCTI
31e01IBIIOT0 e MiK CHHTAKCHYHUMH CTPYKTYPaMU OPUTIHAITY
Ta nepexnany. Yepes cBoi 0OMeskeHi MOSCHIOBATBHI BIACTHBOCTI
BOHA He MpeTeH/Iye Ha BceOiuHMi omuc mpouecy nepeknany. [les-
HOO MipoK0 ii JOMOBHIOE CeMaHTHYHA MOJielb. BioMo, 1o ronos-
HOIO METOI0 XYZ0KHBOTO TBOPY € JOCATHEHHS €CTETHYHOTO BILTH-
BY 1 CTBOPEHHS XyI0KHBOTO 00pa3y. ToMy As BIITBOpEHHS came
XYIOXKHBO-ECTETHYHOTO CEHCY OPUTIiHATY MPUIYCTHMUMH BBAXa-
€MO JIesIKi BIIXUMEHHS Bil MAKCUMATbHO CMUCIIOBOT TOYHOCTI, Ha-
TIPUKITAJ, HEXTYBaHHS JOCTIBHUM TepeKiagoM, mop.: [Iponanu mi
HpeKpacHi yacu, Ko OyIU NPexpacki nocaou, de «nidaamamocay
Moxcna dyno. Ilponana «nionamkay! [5, c. 45] — Gone are the
good times, when there were great positions, which allowed you to
take bribes. Alas, no more! [19, c. 25].

Bucnosxku. 3aranom TpancdopMaliiiHa MOAENb BHABIAETHCS
JocuTh ehEeKTHBHOIO TIiJl Yac mepeknany. 3a i Z0moMorow MoxHa
TIOSICHUTH YMCIeHHI (aKTH rPaMATHYHUX 1 JTEKCHKO-CeMAHTHYHIX
3aMiH, IOCATAI0YH TPH LbOMY €KBIBAIEHTHOCTI MIEPEKALY, & TAKOK
axtu mepexnazy crpykryp MO, 1o He MaoTh BiAMOBIHHKIB Y
MIL IIpote BBaKaemMo, mo TpaHchopmaliiiia Mojienb He MpeTeH-
Zye Ha Beebiunuit onue mpotecy nepeknany. OHuM i3 i HexomiKiB
3ATHIIAETHCS HEMOKITHBICTb OSCHUTH OTOTOXKHEHHS IiJT Yac mepe-
KJ1aJy MOBHHX OJUHHIIb, 1O PI3HATBCS K 32 CTPYKTYPOIO, TaK i 32
TIeKCHYHUM CKITaioM. BoHa Takoxk He mosicHIoe haKTH CUTYaTHBHOT
eKBiBaJieHTHOCT]. He3Baxaroun Ha BeNMKY KiMbKICTh Mojieneli Te-
peKnajy, HaBpsa 4u OyIb-sKa Teopis mepeKnagy Moxke MpeTeHmy-
BATH HA NIAHIBHE CTAHOBMILE B HAYLi. Yci Teopii MaloTh MpakTHy-
HY L[HHICTb Yepe3 HAMAraHHs BUYEPIHO BiOOPA3UTH Ty UM iHLIY
CTOPOHY 00’€KTa NEpeKIaI03HABCTBA, POONATH y Hel CBIil BAroMui
BHECOK. [lepCreKTHBHUM YBakKaeMo JIOCTIKEHHS MeXaHi3My Aii
3a3HaYeHOI MOJIENi B HAYKOBO-TEXHIYHOMY TepekIaji, a TaKOXK iH-
IIMX MOJENeH Ha MaTepiani pi3HOCHCTEMHHUX MOB.
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Onumyk M. U. Bo3moxkHOCTH HCIOJIB30BAHUSI TPAHC-
¢opmManmoHHON MOJeJIM B MpoLecce nmepesoga

Annoranusi. CraTbs TOCBAIIEHAa KOMIUIEKCHOMY H3Y-
YEHUIO TPaHC(HOPMALMOHHONH MOJAETH IEepeBoja, MpOoaHaH-
3MpOBaHbI €€ MpUpoja U MexaHu3M JeiictBusi. PaccmMorpena
1eJ1ec000pa3HOCTh UCIOIB30BAHUS TPAHC(HOPMAIIIOHHOH MO-
JIeNW JUTsL JOCTHXKEHHS IeKBaTHOCTH NEPEBO/Ia HA MaTepHase
MIPOU3BENICHUN XYJO)KECTBEHHOM JInTeparypsl. JlokazaHo, 4To
TpaHc(opMalMOHHAs MOJENIb YCTaHABINBAET COOTBETCTBHSA
B OCHOBHOM MEXIY CHHTAKCHUYECKUMH CTPYKTYPaMHU OpHIH-
Hana U nepeBoga. C ee MOMOIIBI0 MOXHO OOBSCHUTH (DaKThI
IrpaMMaTHYECKUX U JICKCHUKO-CEMaHTHYECKUX 3aMEH, a TaKKe
0E32KBHBAJICHTHBIC SI3BIKOBBIC €IMHUIBI. Hemocrarkom naH-
HOW MOJIENTH MPU3HAHO €€ OTPAHUYUTENILHOE IKCITIAHATOPHOE
CBOWCTBO OTHOCHUTEJIBHO PA3HBIX 110 CTPYKTYPE U JIEKCHYECKO-
MY COCTaBY SI3bIKOBBIX €IIMHHII.

KitioueBble ciioBa: a/IeKBaTHOCTb, O€39KBHBAJICHTHAS
SI3BIKOBAS €IMHUIIA, IPAMMAaTHUYECKast 3aMeHa, JIEKCUKO-CeMaH-
THYECKasl 3aMEHa, IepPeBOJl, CHHTAKCHUYECKasi CTPYKTypa, Co-
OTBETCTBHE, TpaHC(OpMAIIMOHHAS MOJIENb, XYI0XKECTBEHHAS

JHUTEpaTypa.

Onyshchuk M. Possibilities of transformational model
application in the translation process

Summary. The article focuses on the complex investiga-
tion of the transformational model of translating. Its nature
and application process are analysed. The transformational
model for achieving the translation adequacy is reviewed. It
has been proved that the transformational model establish-
es correspondence mostly between syntactic structures of
both original and translation. It can be used to explain the
facts of grammatical and lexical-semantic alterations as well
as non-equivalent language units. The disadvantage of this
model is recognized for its restrictive effect on various ex-
planatory properties as to structurally and lexically different
language units.

Key words: adequacy, correspondence, fiction, gram-
matical alteration, lexical-semantic alteration, non-equivalent
language unit, syntactic structure, transformational model,
translation.
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